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Original operating instructions

1

Information about the operating instructions

1

o1 About these operating instructions

Warning! Read and understand all accompanying documentation, including but not limited to instruc-
tions, safety warnings, illustrations, and specifications provided with this product. Familiarize yourself
with all the instructions, safety warnings, illustrations, specifications, components, and functions of the
product before use. Failure to do so may result in electric shock, fire, and/or serious injury. Save all
warnings and instructions for future reference.

=™ products are designed for professional users and only trained, authorized personnel are
permitted to operate, service and maintain the products. This personnel must be specifically informed
about the possible hazards. The product and its ancillary equipment can present hazards if used
incorrectly by untrained personnel or if used not in accordance with the intended use.

The accompanying documentation corresponds to the current state of the art at the time of printing.
Please always check for the latest version on the product’s page on Hilti’s website. To do this, follow the
link or scan the QR code in this documentation, marked with the symbol @

Ensure that these operating instructions are with the product when it is given to other persons.

1.2 Explanation of symbols

1

.2.1  Warnings

Warnings alert persons to hazards that occur when handling or using the product. The following signal words

a

re used:

Al DANGER

DANGER !

>

Draws attention to imminent danger that will lead to serious personal injury or fatality.

WARNING !

>

Draws attention to a potential threat of danger that can lead to serious injury or fatality.

/\ CAUTION
CAUTION !

>

1

Draws attention to a potentially dangerous situation that could lead to personal injury or damage to the
equipment or other property.

.2.2 Symbols in the operating instructions

The following symbols are used in these operating instructions:

Comply with the operating instructions

Instructions for use and other useful information

B

Dealing with recyclable materials

)
&

Do not dispose of electric equipment and batteries as household waste

Hilti Li-ion battery

g

Hilti charger

1

.2.3 Symbols in illustrations

The following symbols are used in illustrations:

E ‘ These numbers refer to the illustrations at the beginning of these operating instructions.
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The numbering reflects the sequence of operations shown in the illustrations and may deviate

3 from the steps described in the text.
T} Iltem reference numbers are used in the overview illustration and refer to the numbers used in
Y the key in the product overview section.

These characters are intended to specifically draw your attention to certain points when handling

~= | the product.

1.3
1.3.

Product-dependent symbols

1 Additional symbols

The following symbols can be used additionally in this documentation or on the product:

n

o | Stroke rate under no load

——= | Direct current (DC)

Li-lon | Li-ion battery

The product supports near-field communication (NFC) technology compatible with iOS and

Android platforms.

Never use the battery as a striking tool.

®6
l& Do not drop the battery. Never use a battery that has suffered an impact or is damaged in any

other way.

2

Safety

2.1

General power tool safety warnings

A WARNING Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Work area safety

>

>

Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose
control.

Electrical safety

>

2

Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the
risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a
cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.
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Personal safety

>

Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as a
dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used for appropriate conditions will
reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on
the switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the
power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe injury within a fraction of a second.

Power tool use and care

>

Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool
will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable, from
the power tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged,
have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking
into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and control of the tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

>

Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.

Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs may
create a risk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins,
keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal to
another. Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may
exhibit unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk of injury.

Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130° C (265 °F) may cause explosion.

Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.
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Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

2.2 Safety instructions for reciprocating saws

» Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring. Cutting accessory contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and could give the operator an electric shock.

» Use clamps or another practical way to secure and support the workpiece to a stable platform.
Holding the workpiece by hand or against your body leaves it unstable and may lead to loss of control.

23 Additional safety instructions

» Use the product and accessories only when they are in perfect working order.
» Never tamper with or modify the product or accessories in any way.
» Before beginning work, check the working area for concealed electric cables or gas and water pipes.
External metal parts of the product could give you an electric shock or cause an explosion if you
accidentally damage an electric cable or a gas or water pipe.
Keep the air vents clear at all times. Risk of burn injuries due to blocked air vents!
Wear eye protection, ear protection and protective gloves while the product is in use.
Wear eye protection. Flying fragments present a risk of injury to the body and eyes.
Dust produced by grinding, sanding, cutting and drilling can contain dangerous chemicals. Some
examples are: lead or lead-based paints; brick, concrete and other masonry products, natural stone
and other products containing silicates; certain types of wood, such as oak, beech and chemically
treated wood; asbestos or materials that contain asbestos. Determine the exposure of the operator and
bystanders by means of the hazard classification of the materials to be worked. Implement the necessary
measures to restrict exposure to a safe level, for example by the use of a dust collection system or by
the wearing of suitable respiratory protection. The general measures for reducing exposure include:

» working in an area that is well ventilated,

» avoidance of prolonged contact with dust,

» directing dust away from the face and body,

» wearing protective clothing and washing exposed areas of the skin with water and soap.

» Risk of injury by falling tools and/or accessories. Before starting work, check that the battery and installed
accessories are secure.

» Switch the product on only after you have brought it to the working position.

» Always hold the product securely by the grips provided. Keep the grips clean and dry.

» Take frequent breaks and do physical exercises to improve the blood circulation in your fingers. High
vibration during long periods of work can lead to disorders of the blood vessels and nervous system in
the fingers, hands and wrists.

» Do not look directly into the light source (LEDs) incorporated in the power tool and do not direct the light
at other persons’ faces. Risk of dazzling or eye injury!

» Wait until the product has come to a complete stop before you lay it down.

» Wear protective gloves when changing the accessory tool. Touching the accessory tool can result in
cuts and burns!

v v v v

Special safety instructions for jig saws

» Always guide the product away from your body when working with it.

» Never position your hands ahead of or on the saw blade.

» Never cut into unknown materials and keep the line of cut above and below the workpiece free of
obstacles.

» Never reach or grip below the workpiece while cutting.

24 Careful handling and use of batteries

» Comply with the following safety instructions for the safe handling and use of Li-ion batteries.
Failure to comply can lead to skin irritation, severe corrosive injury, chemical burns, fire and/or explosion.
» Use only batteries that are in perfect working order.
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Treat batteries with care in order to avoid damage and prevent leakage of fluids that are extremely
harmful to health!

Do not under any circumstances modify or tamper with batteries!

Do not disassemble, crush or incinerate batteries and do not subject them to temperatures over 80 °C
(176 °F).

Never use or charge a battery that has suffered an impact or been damaged in any other way. Check
your batteries regularly for signs of damage.

Never use recycled or repaired batteries.

Never use the battery or a battery-operated power tool as a striking tool.

Never expose batteries to the direct rays of the sun, elevated temperature, sparking, or open flame. This
can lead to explosions.

Do not touch the battery poles with your fingers, tools, jewelry, or other electrically conductive objects.
This can damage the battery and also cause material damage and personal injury.

Keep batteries away from rain, moisture and liquids. Penetrating moisture can cause short circuits,
electric shock, burns, fire and explosions.

Use only chargers and power tools approved for the specific battery type. Read and follow the relevant
operating instructions.

Do not use or store the battery in explosive environments.

If the battery is too hot to touch, it may be defective. Put the battery in a place where it is clearly visible
and where there is no risk of fire, at an adequate distance from flammable materials. Allow the battery to
cool down. If it is still too hot to touch after an hour, the battery is faulty. Consult Hilti Service or read the
document entitled "Instructions on safety and use for Hilti Li-ion batteries".

Observe the special guidelines applicable to the transport, storage and use of lithium-ion batteries.
012

Read the instructions on safety and use of Hilti Li-ion batteries that you can access by scanning
the QR code at the end of these operating instructions.

Description

3.1

3.2

Product overview [l

On/off switch

Grip

Stroke rate regulator thumbwheel
Battery

Air vents

Installation opening for accessories
Saw blade release lever

Tool holder

Guard

Contact guard

Saw blade

Anti-splinter insert

Orbital-action adjustment lever
Base plate

Cutting angle adjustment scale
Catches

Dust removal adapter

Release button, battery

Battery status indicator

CISISICICISIICICICICICISIOICICIOIOIO)

Intended use

The product described is a hand-held cordless orbital-action jig saw. It is designed to be used for cutting
plastic, wood and metal as well as drywall board and gypsum fiberboard.
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The product is equipped with a removable connector for an optional vacuum cleaner / dust removal hose.
This connector is designed to fit standard suction hoses. In order to connect the suction hose to the product,
use of a suitable adapter may be necessary.

* For this product, use only Hilti Nuron lithium-ion batteries of the B 22 series. For optimum performance,
Hilti recommends the batteries stated in the table at the end of these operating instructions for this
product.

* For these batteries, use only Hilti chargers of the type series stated in the table at the end of these
operating instructions.

* Use this product only with saw blades equipped with a T-shank.

3.3 Possible misuse

* Use of the product to cut off tree branches or to cut the trunk of a tree is not permissible.
¢ Use of the product to cut hazardous materials is not permissible.
* Use of the product in a damp or wet environment is not permissible.

3.4 Status indicators of the Li-ion battery

Hilti Nuron Li-ion batteries can indicate state of charge, fault messages and the battery's state of health.

3.4.1 Indicators for state of charge and fault messages

Risk of injury by a falling battery!
» If the release button is pressed with a battery inserted in the product, subsequently check that the battery
is correctly re-engaged and secure.

Short-press the release button of the battery to get whichever of the following status indications is applicable
at the time.

State of charge and, if applicable, faults are indicated constantly as long as the connected product is
switched on.

Status Meaning

Four (4) LEDs show constantly green State of charge: 100 % to 71 %

Three (3) LEDs show constantly green State of charge: 70 % to 51 %

Two (2) LEDs show constantly green State of charge: 50 % to 26 %

One (1) LED shows constantly green State of charge: 25 % to 10 %

One (1) LED slow-flashes green State of charge: <10 %

One (1) LED quick-flashes green The Li-ion battery is completely discharged.

Recharge the battery.

If the LED again starts quick-flashing after the bat-
tery has been charged, consult Hilti Service.

One (1) LED quick-flashes yellow The Li-ion battery or the product in which it is in-
serted is overloaded, too hot or too cold, or experi-
encing some other fault.

Bring the product and the battery to the recom-
mended working temperature and do not overload
the product when it is in use.

If the message persists, consult Hilti Service.

One (1) LED shows yellow The Li-ion battery and the product in which it is
inserted are not compatible. Consult Hilti Service.
One (1) LED quick-flashes red The Li-ion battery is locked and cannot be used.

Consult Hilti Service.

3.4.2 Indicators showing the battery's state of health

To check the battery's state of health, press the release button and hold it down for longer than three
seconds. The system does not detect a potential malfunction of the battery due to misuse, for example
battery dropped or pierced, external heat damage, etc.
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Status Meaning

All LEDs show in sequence, followed by one (1) The battery can remain in use.

LED showing constantly green.

All LEDs show in sequence, followed by one (1) The check to ascertain the battery's state of health

LED quick-flashing yellow. did not complete. Repeat the procedure, or consult
Hilti Service.

All LEDs show in sequence, followed by one (1) If a connected product can still be used, the re-

LED showing constantly red. maining battery capacity is below 50 %.
If a connected product can no longer be used, the
battery has reached the end of its useful life and
has to be replaced. Consult Hilti Service.

3.5 Dust blower
The dust blower directs a jet of air toward the saw blade in order to keep the cutting line free of dust.

3.6 Stroke rate

The stroke rate can be adjusted by turning the thumbwheel. Position 1 corresponds to 800 strokes per
minute and position 6 corresponds to 3000 strokes per minute.

3.7 4 orbital-action settings

The 4 orbital-action settings allow cutting performance and quality of cut to be adjusted to suit the material
to be cut. The orbital-action adjustment lever is used to set the power tool to one of the 4 settings.

The lower the orbital-action setting, the finer and cleaner the cut edges will be. The optimum setting can be
determined by carrying out practical tests.

Status Meaning

Position 0 No orbital action
Position 1 Low orbital action
Position 2 Medium orbital action
Position 3 High orbital action

3.8 Anti-splinter insert

The product can be equipped with an anti-splinter insert.
The anti-splinter insert helps prevent splintering on the surface of wood materials when cutting.

3.9 Automatic product switch-off

If the on/off switch is pressed continuously for longer than 15 minutes (e.g. during transport or storage), the
product switches itself off automatically. This prevents deep discharge of the battery.

3.10 Items supplied

Orbital-action jig saw with saw blade, guard, dust removal adapter, anti-splinter insert, operating instructions,
hex key.

Other system products approved for use with this product can be found at your local Hilti Store or online at:
www.hilti.group

4 Technical data

41 Orbital-action jig saw

SJT 6-22
Product generation 02
Rated voltage 216V
Weight in accordance with EPTA Procedure 01, without battery 2.1 kg
Stroke length 28 mm
UL — B
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SJT 6-22
Stroke rate under no load (n,) 800 /min ... 3,000 /min
Maximum cutting performance in wood 150 mm
Maximum cutting performance in aluminum 25 mm
Maximum cutting performance in unalloyed steel 10 mm
Cutting angle (left/right) 0° ... 45°
Dust removal adapter outside diameter 27.5 mm
Storage temperature -20°C ... 70°C
Ambient temperature for operation -17°C ... 60 °C

4.2 Noise information and vibration values

The sound pressure and vibration values given in these instructions were measured in accordance with a
standardized test and can be used to compare one power tool with another. They can also be used for a
preliminary assessment of exposure.

The data given represent the main applications of the power tool. However, if the power tool is used for
different applications, with different accessory tools, or is poorly maintained, the data can vary. This can
significantly increase exposure over the total working period.

An accurate estimation of exposure should also take into account the times when the power tool is switched
off, or when it is running but not actually being used for a job. This can significantly reduce exposure over
the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of noise and/or vibration, for
example: maintaining the power tool and accessory tools, keeping the hands warm, organization of work
patterns.

Detailed information on the versions of the EN 62841 standards applied here is to be found in the
reproduction of the declaration of conformity =1 250.

Noise emission values

SJT 6-22
Sound power level (L) 99 dB(A)
Uncertainty for the sound power level (K,,,) 5 dB(A)
Sound pressure level (L,,) 91 dB(A)
Uncertainty for the sound pressure level (K,) 5 dB(A)
Total vibration
SJT 6-22
Vibration emission value for sawing chipboard (a, g) B 22-55 5.2 m/s?
B 22-255 5.3 m/s?
Vibration emission value for sawing sheet metal (a, ) B 22-55 8.5 m/s?
B 22-255 7.2 m/s?
Uncertainty (K) 1.5 m/s?
4.3 Battery
Battery operating voltage 216V
Weight, battery See the end of these
operating instructions
Ambient temperature for operation -17°C ... 60 °C
Storage temperature -20°C ... 40°C
Battery charging starting temperature -10°C ... 45°C




5 Preparations at the workplace

A| WARNING

Risk of injury by inadvertent starting!
» Before inserting the battery, make sure that the product is switched off.
» Remove the battery before making any adjustments to the power tool or before changing accessories.

Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

5.1 Charging the battery

1. Before charging the battery, read the operating instructions for the charger.
2. Make sure that the contacts on the battery and the contacts on the charger are clean and dry.
3. Use an approved charger to charge the battery. +05

5.2 Inserting the battery

Al WARNING

Risk of injury by short circuit or falling battery!

» Before inserting the battery, make sure that the contacts on the battery and the contacts on the product
are free of foreign matter.

» Make sure that the battery always engages correctly.

Y

Charge the battery fully before using it for the first time.
2. Push the battery into the product until it engages with an audible click.
3. Check that the battery is seated securely.

5.3 Removing the battery

1. Press the battery release button.
2. Remove the battery from the product.

5.4  Fitting the saw blade &

1. Push the saw blade (teeth facing the cutting direction) into the tool holder until it engages.
2. Grip and pull the saw blade to check that it is held securely.

5.5  Fitting the guard E

» Push the guard onto the power tool from the front until it clicks into place.

ﬂ The guard can be fitted only when the base plate is in the normal position (0° cutting angle). =010

5.6 Fitting the dust removal adapter 1

1. Push the dust removal adapter on to the base plate horizontally from the rear until both catches engage
at the side.

2. Connect the vacuum cleaner hose to the dust removal adapter.

5.7 Installing anti-splinter insert

» Press the anti-splinter insert into the base plate from below.

The anti-splinter insert can be used only with the saw blades for which it is designed.
The anti-splinter insert can be used only when the base plate is in the normal position (0° cutting
angle). <010
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5.8 Fall arrest

Risk of injury by falling tool and/or accessory!

» Use only the Hilti tool tether recommended for your product.

» Prior to each use, always check the attachment point of the tool tether for possible damage.
» Do not secure a tool tether to the belt hook. Do not use a belt hook to lift the product.

ﬂ Comply with the national regulations for working at heights.

As drop arrester for this product, use only a combination of the Hilti retaining strap and the Hilti tool tether
#2261970.

» Secure the retaining strap to the installation openings for accessories. Check that it holds securely.

» Secure one carabiner of the tool tether to the retaining strap and secure the second carabiner to a
load-bearing structure. Check that both carabiners hold securely.

ﬂ Comply with the operating instructions of the Hilti retaining strap and those of the Hilti tool tether.

6 Operation

Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

6.1 Using a dust extractor

The dust extractor reduces dust emissions, increases working safety by providing better visibility of
the cutting line and reduces exposure to dust and wood chips at the workplace.

1. Fit the guard. £ 9

2. Always use a dust extractor when working over a lengthy period with wood or materials that can cause
high dust concentrations.

6.2  Setting the cutting angle

Remove the dust removal adapter. #0011

Slacken the screw on the base plate.

Adjust the base plate to the desired cutting angle (from 0° to 45° in both directions).

» At the 0° cutting angle, the base plate is held in a rotation-locked position. To set a different cutting
angle, you must first pull the base plate to the rear.

» When you return the base plate to the 0° cutting angle, push the base plate forward again to re-engage
it in this rotation-locked position.

4. Retighten the screw.

» The base plate is clamped securely.

W o=

6.3 Switching on

A safety interlock ensures that the product does not start when the product is switched on first and
the battery inserted afterward.
Slide the on/off switch back and then forward again.

» Slide the on/off switch forward.

6.4 Plunge cutting

1. Set the orbital-action adjusting lever to position 0.
2. Bring the front edge of the base plate into contact with the workpiece.
3. Hold the product securely and press the on/off switch.
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4. Press the product firmly against the workpiece and begin the plunge cut by slowly reducing the angle of
attack.

Once the blade has penetrated right through the workpiece, bring the product into its normal working
position.

» The base plate then lies flat on the working surface.

Continue to saw along the cutting line.

[

o

6.5 Switching off
» Slide the on/off switch back.

7 Removal

71 Removing the dust removal adapter

1. Press the two retaining catches inwards.
2. Pull the dust removal adapter away from the base plate toward the rear.
3. Pull the vacuum cleaner hose off the dust removal adapter.

7.2  Removing the guard &
» Tilt the guard slightly and pull it off toward the front.

7.3  Ejecting the saw blade

Al WARNING

Risk of injury. Uncontrolled ejection of the saw blade can lead to injury.

» When ejecting the saw blade, hold the product in such a way that it presents no risk of injury to persons
or animals.

» Push the saw blade release lever to the side, as far as it will go.
» The saw blade will be released and ejected.

8 Care and maintenance

Al WARNING

Risk of injury with battery inserted !
» Always remove the battery before carrying out care and maintenance tasks!

Care of the product

e Carefully remove stubborn dirt.

e Carefully clean the air vents, if present, with a dry, soft brush.

* Use only a slightly damp cloth to clean the housing. Do not use cleaning agents containing silicone as
these can attack the plastic parts.

* Use adry, clean cloth to clean the contacts of the product.

Care of the Li-ion batteries

* Never use a battery with clogged air vents. Clean the air vents carefully using a dry, soft brush.

* Avoid unnecessary exposure of the battery to dust and dirt. Never expose the battery to high levels of
moisture (e.g. by being dipped in water or left in the rain).
If a battery has been soaked by moisture, treat it as a damaged battery. Isolate it in a non-flammable
container and consult Hilti Service.

* Keep the battery free of extraneous oil and grease. Do not permit dust or dirt to accumulate unnecessarily
on the battery. Clean the battery with a dry, soft brush or a clean, dry cloth. Do not use cleaning agents
containing silicone as these can attack the plastic parts.

Do not touch the contacts of the battery and do not remove the factory-applied grease from the contacts.

* Use only a slightly damp cloth to clean the housing. Do not use cleaning agents containing silicone as
these can attack the plastic parts.

Maintenance

* Check all visible parts and controls for signs of damage at regular intervals and make sure that they all
function correctly.
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* Do not use the product if signs of damage are found or if parts malfunction. Immediately have the product
repaired by Hilti Service.

* After cleaning and maintenance, install all guards and protective devices and check that they are in full
working order.

To help ensure safe and reliable operation, use only genuine Hilti spare parts and consumables. Spare
parts, consumables and accessories approved by Hilti for use with your product can be found at your
Hilti Store or online at: www.hilti.group

8.1 Cleaning the dust removal adapter

Remove the dust removal adapter. =011
Clean the dust removal adapter.

Check that the catches are undamaged.
Fit the dust removal adapter. +0o

pop =

8.2 Cleaning the saw blade

1. Clean resin deposits from used saw blades at regular intervals.

2. Place the saw blades in a bath of kerosene (paraffin oil) or commercially-available resin remover for 24
hours.

9 Transport and storage of cordless tools and batteries

Transport

/\ CAUTION
Accidental starting during transport !
» Always transport your products with the batteries removed!

» Remove the battery/batteries.

» Never transport batteries loose and unprotected. During transport, batteries should be protected from
excessive shock and vibration and isolated from any conductive materials or other batteries that may
come in contact with the terminals and cause a short circuit. Comply with the locally applicable
regulations for transporting batteries.

» Do not send batteries through the mail. Consult your shipper for instructions on how to ship undamaged
batteries.

» Prior to each use and before and after prolonged transport, check the product and the batteries for
damage.

Storage

Accidental damage caused by defective or leaking batteries !
» Always store your products with the batteries removed!

» Store the product and the batteries in a cool and dry place. Comply with the temperature limits stated in
the technical data.

» Do not store batteries on the charger. Always remove the battery from the charger when the charging
operation has completed.

» Never leave batteries in direct sunlight, on sources of heat, or behind glass.

» Store the product and batteries where they cannot be accessed by children or unauthorized persons.

» Prior to each use and before and after prolonged storage, check the product and the batteries for
damage.

10 Troubleshooting

If a problem occurs, always observe the charge-status and fault indicator of the battery. See the section
headed Status indicators of the Li-ion battery.

If the trouble you are experiencing is not listed in this table or you are unable to remedy the problem by
yourself, please contact Hilti Service.
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Trouble or fault

Possible cause

Action to be taken

The saw blade drops out.

The saw blade is not correctly en-
gaged.

» Repeat the insertion procedure.

» Make sure that the tool holder
is fully open and that the saw
blade is pushed all the way in
against the spring resistance.

The clamping system is clogged
with foreign matter.

» Clean out the tool holder.

The saw blade cannot be
inserted.

The clamping system is clogged
with foreign matter.

» Clean out the tool holder.

The orbital action cannot be
adjusted.

Foreign matter in the orbital-action
adjusting lever groove.

» Clean out the orbital-action
adjusting lever groove.

The orbital action doesn’t
work.

The orbital-action mechanism is
clogged with foreign matter.

» Check whether foreign matter
is present in the area of the
orbital-action fork and clean it
out.

The orbital-action adjusting lever is
in position “0”.

» Adjust it to the desired setting.

The battery runs down more
quickly than usual.

Very low ambient temperature.

» Allow the battery to warm up
slowly to room temperature.

The battery does not engage
with an audible click.

The retaining lug on the battery is
dirty.

» Clean the retaining lug and
re-insert the battery.

The power tool or battery
gets very hot.

Electrical fault

» Switch the product off immedi-
ately, remove the battery, keep
it under observation, allow it
to cool down and contact Hilti
Service.

LEDs of the battery show
nothing

Battery defective

» Contact Hilti Service.

11 Disposal

Risk of injury due to incorrect disposal! Health hazards due to escaping gases or liquids.
» DO NOT send batteries through the mail!
» Cover the terminals with a non-conductive material (such as electrical tape) to prevent short circuiting.
» Dispose of your battery out of the reach of children.

» Dispose of the battery at your Hilti Store, or consult your local governmental garbage disposal or public
health and safety resources for disposal instructions.

Q‘:% Most of the materials from which Hilti products are manufactured can be recycled. The materials must be
correctly separated before they can be recycled. In many countries, your old tools, machines or appliances
can be returned to Hilti for recycling. Ask Hilti Service or your Hilti sales representative for further information.

E: » Do not dispose of power tools, electronic equipment or batteries as household waste!

12 Manufacturer’s warranty

» Please contact your local Hilti representative if you have questions about the warranty conditions.

English 13
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13 Further information

For more information on operation, technology,
environment and recycling, follow this link:
qr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218

This link is also to be found at the end of the documen-
tation, in the form of a QR code.

Originaalkasutusjuhend

1 Andmed kasutusjuhendi kohta

1.1 Kaesoleva kasitsemisjuhendi kohta

* Hoiatus! Enne toote kasutamist veenduge, et olete tootele lisatud kasutusjuhendi, sealhulgas juhised,
ohutus- ja hoiatusviited, joonised ja spetsifikatsioonid, Iabi lugenud ja sellest aru saanud. Tutvuge eriti
koigi juhiste, ohutus- ja hoiatusviidete, jooniste, spetsifikatsioonide ning komponentide ja funktsioonide-
ga. Selle eiramisel esineb elektrilodgi, tulekahju ja/voi raskete vigastuste oht. Hoidke kasutusjuhend koos
koigi juhiste, ohutus- ja hoiatusviidetega hilisemaks kasutamiseks alles.

« EI™ tooted on ette nahtud professionaalsele kasutajale ja neid tohivad kasitseda, hooldada ja
korras hoida ainult volitatud ja asjaomase valjadppega isikud. Nimetatud personal peab olema teadlik
koikidest kaasnevatest ohtudest. Seade ja sellega Gihendatavad abivahendid véivad osutuda ohtlikuks,
kui neid ei kasutata nduetekohaselt voi kui nendega tdé6tab vastava véljadppeta isik.

* Lisatud kasutusjuhend vastab tehnika kdesolevale tasemele trikki andmise ajal. Uusima versiooni leiate
alati veebist Hilti toote lehekdiljelt. Jargige selleks simboliga @ tahistatud linki v6i QR-koodi kdesolevas
kasutusjuhendis.

* Andke toode teistele edasi ainult koos kéesoleva kasutusjuhendigal

1.2 Markide selgitus

1.2.1 Hoiatused
Hoiatused annavad mérku toote kasutamisel tekkivatest ohtudest. Kasutatakse jargmisi marksonu:

A| oHT
OHT!
» Voimalikud ohtlikud olukorrad, mis vdivad pdhjustada kasutaja raskeid kehavigastusi véi hukkumist.

HOIATUS !
» Voimalik ohtlik olukord, mis véib pdhjustada kasutaja raskeid kehavigastusi voi hukkumist.

/\ ETTEVAATUST
ETTEVAATUST !
» V6imalikud ohtlikud olukorrad, mis véivad pohjustada kehavigastusi véi varalist kahju.

1.2.2 Siimbolid kasutusjuhendis
Kéesolevas kasutusjuhendis kasutatakse jargmisi simboleid:

Jérgige kasutusjuhendit

Soovitused seadme kasutamiseks ja muu kasulik teave

1%

Taaskasutatavate materjalide kdsitsemine

9,
&




)2: Elekirilisi to6riistu ja akusid ei tohi visata olmejaétmete hulka

[E} | Hilti Li-lon-aku
$ig) | Hilti Laadimisseade

1.2.3 Joonistel kasutatud siimbolid
Joonistel kasutatakse jargmisi simboleid.

E Numbrid viitavad vastavatele joonistele kasutusjuhendi juhendi alguses.

Numeratsioon kajastab t66etappide jarjekorda pildi kujul ja voib tekstis kirjeldatud to6etappidest
korvale kalduda.

—. | Positsiooninumbreid kasutatakse joonisel Ulevaade ja need viitavad selgituste numbritele 16igus
-~ | Toote iilevaade.

@ | See mark naitab, et toote késitsemisel tuleb olla eriti tahelepanelik.

1.3 Tootepohised siimbolid

1.3.1 Taiendavad siimbolid
Kaesolevas dokumendis v6i tootes voidakse lisaks kasutada jargmisi simboleid:

Ng | Tuhikéigusagedus

——= | Alalisvool

Li-lon | Li-lon-aku

Toote toetab NFC-tehnoloogiat, mis thildub iOS- ja Android-platvormidega.

Arge kasutage akut kunagi I66giriistana.

®6
l& Arge laske akul kunagi maha kukkuda. Arge kasutage akut, mis on saanud 166gi véi on muul moel
kahjustatud.

2 Ohutus

21 Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade kasutamisel

A HOIATUS! Lugege koiki selle elektrilise tooriista juurde kuuluvaid ohutusjuhiseid, nouandeid,

jooniseid ja tehnilisi andmeid! Jargmiste juhiste eiramise tagajérg voib olla elektrilodk, tulekahju ja/voi

rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edaspidiseks kasutamiseks alles.

Ohutusjuhistes kasutatud mdiste "elektriline t&driist" kéib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tdoriistade

voi akutoitega (toitejuhtmeta) elektriliste tdoriistade kohta.

Ohutus tookohal

» Hoidke oma té6koht puhas ja valgustage seda korralikult. Korrastamata ja valgustamata téokoht
vOib pdhjustada 6nnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke,
gaase voi tolmu. Elektrilistest todriistadest 166b sddemeid, mis voivad tolmu v6i aurud siilidata.

» Hoidke lapsed ja koik teised tookohast eemal, kui kasutate elektrilist to6riista! Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab sobima pistikupessa. Pistiku juures ei tohi teha mingeid muudatusi.
Kaitsemaandusega seadmete puhul ei tohi kasutada adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad véhendavad elektriléégiohtu.

» Valtige keha kontakti maandatud pindadega (nt toru, radiaator, pliit, kiilmik). Kui teie keha on
maandatud, on elektrilé6gi oht suurem.

L LIETTTTE I o
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Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilise tddriista sisemusse satub vett,
suurendab see elektrilddgiohtu.

Arge kasutage lihenduskaabilit elektrilise tooriista kandmiseks, riputamiseks ega pistiku stepslist
véljatombamiseks! Hoidke lihenduskaablit eemal kuumusest, olidest, teravatest servadest ja
liikuvatest osadest. Kahjustatud voi keerdus (ihenduskaablid suurendavad elektrilédgiohtu.

Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida
tohib kasutada ka valitingimustes. Valitingimustesse sobiva pikendusjuhtme kasutamine véhendab
elektrildogiohtu.

Kui seadmega té6tamine niiskes keskkonnas on véltimatu, kasutage rikkevoolu kaitseliilitit.
Rikkevoolu kaitselliliti kasutamine vahendab elektrilddgiohtu.

Inimeste ohutus

>

Olge tihelepanelik, jilgige, mida teete, ja toimige elektrilise tooriistaga todtades kaalutletult. Arge
tootage elektrilise tooriistaga, kui olete vasinud voi alkoholi, narkootikumide vo6i ravimite moju all!
Hetkeline tahelepanematus elektrilise tooriista kasutamisel voib pohjustada raskeid kehavigastusi
ja varalist kahju.

Kandke isiklikke kaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiklike kaitsevahendite, nt tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kandmine (sdltuvalt elektrilise
t60riista tliubist ja kasutusalast) véhendab vigastusohtu.

Valtige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist! Enne elektrilise tooriista ihendamist vooluvorku
ja/voi elektrilise tooriista aku paigaldamist, tooriista llestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on valja liilitatud! Kui hoiate elektrilise tdoriista kandmisel sérme lllitil voi Ghendate
vooluvdrku sisselulitatud tddriista, voib juhtuda énnetus.

Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage selle kiiljest seade- ja mutrivotmed. Elektrilise
tdoriista pddrleva osa kiiljes olev seade- voi mutrivéti voib pdhjustada vigastusi.

Viltige ebatavalist tooasendit! Votke stabiilne té6asend ja séilitage alati tasakaal. Nii saate elektrilist
t60riista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid ega ehteid! Hoidke juuksed, réivad ja kindad
seadme liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted ja pikad juuksed vdivad sattuda seadme
likuvate osade vahele.

Kui elektrilise tooriista kiilge on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja kogumisseadiseid, veendu-
ge, et need on toodriistaga lihendatud ja et neid kasutatakse nouetekohaselt. Toimueemaldusseadise
kasutamine voib védhendada tolmust tingitud ohte.

Arge laske tekkida petlikul turvatundel ega eirake elektrilise tooriista ohutusreegleid isegi siis, kui
olete parast paljukordset kasutamist elektrilise té6riistaga harjunud. Tahelepanematu kasitsemine
voib sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektrilise téoriista kasutamine ja kasitsemine

>
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Arge koormake seadet iile! Kasutage konkreetseks téoks sobivat elektrilist tooriista. See t66tab
ettenéhtud joudluspiirides tdhusamalt ja ohutumalt.

Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis! Elektriline td6riist, mida ei saa enam llitist
korralikult sisse ja vélja lulitada, on ohtlik ning tuleb viia parandusse.

Tommake enne seadme mis tahes seadetéid, tarvikute vahetamist ja seadme hoiulepanekut
pistik pistikupesast vélja ja/voi eemaldage dravoetav aku. See ettevaatusabindu hoiab dra seadme
soovimatu kaivitumise.

Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilist tooriista lastele kittesaamatus kohas. Arge laske seadet
kasutada isikutel, kes seadme t66pohimotet ei tunne voi ei ole lugenud kéesolevaid kasutusjuhen-
deid. Asjatundmatute isikute kédes on elektrilised tddriistad ohtlikud.

Hooldage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid korralikult. Kontrollige, kas lilkuvad osad té6tavad veatult
ega kiilu kiini. Veenduge, et seadme osad ei ole murdunud v6i kahjustatud maaral, mis méjutab
seadme tookindlust. Laske kahjustatud osad enne seadme kasutamist parandada. Ebapiisavalt
hooldatud elektrilised todriistad pohjustavad dnnetusi.

Hoidke I6iketarvikud teravad ja puhtad. Hasti hooldatud, teravate 16ikeservadega I6iketarvikud kiiluvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

Kasutage elektrilist téoriista, tarvikuid ja lisatarvikuid vastavalt nendele juhistele. Arvestage
seejuures tootingimuste ja tehtava t66 iseloomuga. Elektrilise t6driista kasutamine otstarbel, milleks
see ei ole ette ndhtud, voib pdhjustada ohtlikke olukordi.

Kéaepidemed ja haardepinnad peavad olema kuivad, puhtad ning vabad oélist ja rasvast. Libedad
kéepidemed ja haardepinnad ei voimalda elektrilist todriista ootamatutes olukordades kindlalt késitseda
ega kontrollida.
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Akuga tooriista kasutamine ja kasitsemine

» Laadige akusid ainult tootja soovitatud laadimisseadmega. Kui teatud tlilipi aku laadimiseks
ettendhtud laadimisseadet kasutatakse teist tlilipi akude laadimiseks, tekib tulekahjuoht.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult ettendhtud akusid. Teist tUlpi akude kasutamine voib
pohjustada vigastus- ja pdlenguohtu.

» Hoidke akud kasutusvilisel ajal eemal kirjaklambritest, miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest ja
teistest vaikestest metallesemetest, mis voivad aku kontaktid omavahel (ihendada. Aku kontaktide
vahel tekkiv Ithis vdib pdhjustada pdletuse voi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik akust vélja voolata. Véltige sellega kokkupuudet. Juhusliku
kokkupuute korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik satub silma, otsige ka arstiabi.
Véljavoolav akuvedelik vdib pohjustada nahadrritust voi poletust.

» Arge kasutage kahjustatud ega modifitseeritud akut! Kahjustatud voi modifitseeritud akud vdivad
kaituda ettendgematult ja pohjustada tulekahju, plahvatusi voi vigastusohtu.

» Arge laske akul kokku puutuda tule ega liiga kérge temperatuuriga! Tuli v&i temperatuur tile 130 °C
(265 °F) voivad tekitada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge kunagi laadige akut ega akutooriista valjaspool kasutus-
juhendis naidatud temperatuurivahemikku. Vaar laadimine voi laadimine valjaspool lubatud tempera-
tuurivahemikku voib kahjustada akut ja suurendada tuleohtu.

Hooldus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad originaal-
varuosi. Nii on tagatud elektrilise td6riista ohutu t66.

» Arge hooldage kahjustatud akut! Akut véib hooldada ainult tootja véi volitatud klienditeenindus.

2.2 Ohutusnduded pendelliikumisega saekettaga saagimisel

» Kui teete to6id, mille puhul voib tarvik tabada varjatud elektrijuhtmeid, hoidke seadet isoleeritud
haardepinnast. Kokkupuude pingestatud elektrijuhtmega vdib seada pinge alla ka seadme metalldetailid
ja pdhjustada elektrildogi.

» Kinnitage tarvik pitskruviga voi muul viisil stabiilse aluspinna kiilge. Kui hoiate toorikut ainult kéega
vOi surute selle vastu oma keha, ei ole see kindlalt fikseeritud, mille tagajarjel voite kaotada seadme ile
kontrolli.

23 Taiendavad ohutusnéuded

» Kasutage seadet ja lisatarvikut ainult siis, kui nende tehniline seisukord on veatu.

» Arge kunagi muutke ega modifitseerige seadet ega lisatarvikuid.

» Enne t66 algust kontrollige tédala Ule ja veenduge, et seal ei ole varjatud elektrijuhtmeid, gaasi- ega

veetorusid. Pingestatud elektrijuntme, gaasi- voi veetoru vigastamise korral voivad seadme vélised

metallosad sattuda pdhjustada plahvatuse voi elektril6dgi.

Hoidke ventilatsiooniavad alati vabad. Kinni kaetud ventilatsiooniavadest tingitud pdletusoht!

Seadme kasutamise ajal kandke kaitseprille, kuulmiskaitsevahendeid ja kaitsekindaid.

Kasutage kaitseprille. Materjalist valjalendavad killud véivad tekitada keha- ja silmavigastusi.

Lihvimisel, 16ikamisel ja puurimisel tekkiv tolm voib sisaldada ohtlikke kemikaale. Méned néited: plii voi

pliipdhised varvid; tellis, betoon ja muu mudritis, looduskivi ja muud silikaati sisaldavad tooted; teatud

thlpi puit, nditeks tamm, pdok ja keemiliselt t66deldud puit; asbest voi asbesti sisaldavad materjalid.

Tehke kindlaks kasutaja ja teiste ldheduses viibivate isikutega kokkupuute tase, arvestades téddeldavate

materjalide ohuklassi. Votke vajalikud meetmed, et hoida kokkupuude ohutul tasemel, nt kasutage

tolmukogumisstiisteemi voi kandke sobivat hingamisteede kaitse maski. Kokkupuute vdhendamise

lldiste meetmete hulka kuuluvad:

» toodtamine héasti ventileeritud piirkonnast,

» tolmuga pikaajalise kokkupuute véltimine,

» tolmu eemalejuhtimine ndost ja kehast,

» kaitserbivaste kandmine ja néhtavate kohtade pesemine vee ja seebiga.

» Maha kukkuvatest tddriistadest voi tarvikutest tingitud vigastusoht. Enne t66 alustamist veenduge, et
aku ja paigaldatud tarvik on kindlalt fikseeritud.

» Lilitage seade sisse alles siis, kui see on viidud t66asendisse.

» Hoidke seadet alati ettendhtud kdepidemetest. Hoidke kdepidemed kuivad ja puhtad.

» Tehke tihti pause ja sirutage sérmi, et parandada verevarustust. Pikemaajalisel t66tamisel voib tugev
vibratsioon tekitada haireid s6rmede, kéate voi randmeliigeste veresoonte ja nérvislisteemi toimimises.

A A A 4
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Arge vaadake otse valgusallikasse (LED) ja drge suunake valgust teiste inimeste nakku. Esineb
pimestamise oht!

Enne kdestpanekut oodake, kuni seade on taielikult seiskunud.

Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarviku puudutamine voib tekitada I6ikehaavu ja pdletusi!

Ohutuse erinduded tikksaagidega to6tamisel

>

>
>
>

2.4
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Saagimisel juhtige seadet alati enda kehast eemale.

Arge kunagi hoidke kisi saelehe ees véi vastas.

Arge saagige tundmatut pinda ja hoidke I6ikejoon nii iilalt kui alt vaba takistustest.
Arge viige oma kisi saagimise ajal tooriku alla.

Akude hoolikas kasitsemine ja kasutamine

Jérgige liitiumioonakude ohutu kasitsemise ja kasutamise kohta esitatud juhiseid. Eiramine vdib
tekitada nahaarrituse, sdovituse, keemilise poletuse, tulekahju ja/véi pdhjustada plahvatuse.

Kasutage akusid ainult siis, kui nende tehniline seisukord on veatu.

Kasitlege akusid ettevaatlikult, et valtida kahjustusi ja tervist kahjustavate vedelike lekkimist!

Akusid ei tohi mingil juhul muuta ega tmber ehitada!

Akusid ei tohi lahti vétta, muljuda, kuumutada Ule 80 °C (176 °F) ega &ra poletada.

Arge kasutage ega laadige akusid, mis on saanud 168gi véi muul viisil kahjustada. Kontrollige regulaarselt
akusid kahjustuste suhtes.

Arge kasutage kunagi ringlusse véetud véi remonditud akusid.

Arge kunagi kasutage akut véi akutoitega elektritdoriista 166gitarvikuna.

Arge jatke akut kunagi otsese paikesekiirguse, kuumuse, sddemete véi lahtise leegi kitte. See véib
pohjustada plahvatuse.

Arge puudutage aku pooluseid sérmede, tédriistade, ehete v8i muude metallesemetega. See véib akut
kahjustada, samuti tekitada varalist kahju ja kehavigastusi.

Hoidke akusid eemal vihmast, niiskusest ja vedelikest. Sissetungiv niiskus vdib pdhjustada luhist,
elektrilooki, poletust, tulekahju ja plahvatust.

Kasutage Uksnes aku tulbile vastavaid laadijaid ja elektritddriistu. Juhinduge asjaomastes kasutusjuhen-
dites esitatud andmetest.

Arge kasutage ega hoiustage akut plahvatusohtlikus keskkonnas.

Kui aku on nii kuum, et seda ei saa puudutada, voib aku olla defektne. Asetage aku néhtavasse
tulekindlasse kohta, mis on suttivatest materjalidest piisavaltkaugel. Laske akul jahtuda. Kui aku on
Uhe tunni pérast ikka veel liiga kuum, et seda puudutada saaks, siis on aku defektne. P&6rduge
Hilti hooldekeskusesse voi lugege labi dokument "Juhised Hilti litiumioonakude ohutu kasitsemise ja
kasutamise kohta".

Jargige liitiumioonakude transpordi, ladustamise ja kasitsemise kohta esitatud erijuhiseid. %025
Lugege labi Hilti litiumioonakude ohutu késitsemise ja kasutamise juhised, mis avanevad kdesoleva
kasutusjuhendi I16pus oleva QR-koodi skannimisel.




3 Kirjeldus

3.1  Toote iilevaade ]

Toiteluliti

Kéepide

Kaigusageduse regulaator

Aku

Ventilatsiooniavad

Lisatarvikute paigaldamise ava
Saelehe vabastamise hoob
Tarvikukinnitus

Kaitsekate

Puutekaitse

Saeleht

Materjali rebenemisvastane kaitse
Pendelliikumise reguleerimise hoob
Alusplaat

Loéikenurga seadistamise skaala
Fiksaatorkonks
Tolmueemaldusadapter

Aku vabastusnupp

Aku oleku indikaator
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3.2 Sihiparane kasutamine

Kirjeldatud toode on kasitsi juhitav akutoitega pendeltikksaag. See on ette nahtud plast-, puit- ja
metallmaterjalide ning kips- ja kiudplaatide saagimiseks.

Toode on varustatud eemaldatava tolmuimejaliitmikuga, mis lubab kasutada standardse voolikulabimddduga
tolmuimejaid. Imivooliku Ghendamiseks tootega voib osutuda vajalikuks sobiv adapter.

* Kasutage selle toote jaoks ainult Hilti Nuron B 22 seeria liitiumioonakusid. Optimaalse vdimsuse
tagamiseks soovitab Hilti kasutada selle toote jaoks kdesoleva kasutusjuhendi 16pus olevas tabelis
nimetatud akusid.

* Kasutage nende akude laadimiseks ainult kdesoleva kasutusjuhendi I6pus nimetatud seeriatesse kuulu-
vaid Hilti laadimisseadmeid.

* Kasutage selle toote jaoks ainult T-sabaga (Uhenukilise sabaga) saelehti.

3.3 Voimalik vaarkasutus

* Toodet ei tohi kasutada okste ja puutiivede mahasaagimiseks.
* Toodet ei tohi kasutada terviseohtlike materjalide t66tlemiseks.
* Toodet ei tohi kasutada niiskes keskkonnas tehtavateks t66deks.

3.4 Liitiumioonaku kuvamine

Hilti Nuron litiumioonakud saavad néidata laetuse astet, anda veateateid ja ndidata aku olekut.

3.4.1 Laetuse astme ja veateadete kuvamine

Al HOIATUS

Vigastuste oht allakukkuva aku tottu!
» Kui aku on paigaldatud, tehke vabastuslukule vajutamisega kindlaks, et aku on kasutatavasse tootesse
oigesti sisse pandud.

Selleks et kuvada Uhte jargmistest naitudest, vajutage korraks aku vabastusnupule.
Laetuse astet ning véimalikke torkeid kuvatakse pidevalt seni, kuni ihendatud seade on sisse lUlitatud.

Seisund Tahendus

Neli (4) LED-tuld pdlevad pideva rohelise tulega Laetuse aste: 100 % kuni 71 %
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Seisund

Téahendus

Kolm (3) LED-tuld pdlevad pideva rohelise tulega

Laetuse aste: 70 % kuni 51 %

Kaks (2) LED-tuld pdlevad pideva rohelise tulega

Laetuse aste: 50 % kuni 26 %

Uks (1) LED-tuli péleb pideva rohelise tulega

Laetuse aste: 25 % kuni 10 %

Laetuse aste: <10 %

)
Uks (1) LED-tuli vilgub aeglaselt rohelise tulega
Uks (1) LED-tuli vilgub aeglaselt rohelise tulega

Liitiumioonaku on téielikult tihjenenud. Laadige
akut.

Kui LED-tuled pérast laadimist ikka veel kiiresti
vilguvad, p6édérduge Hilti hooldekeskusse.

Uks (1) LED-tuli vilgub kiiresti kollase tulega

Liitiumioonaku ja sellega Ghendatud seade on Ule
koormatud, liiga kiilmad véi liiga kuumad véi on
tegemist muu veaga.

Viige seade ja aku soovitatud téétemperatuurile ja
arge avaldage tootele llekoormust.

Kui teade ei kao, pd6rduge Hilti hooldekeskusse.

Uks (1) LED-tuli péleb kollase tulega

Liitiumioonaku ja sellega seotud toode ei Ghildu.
Palun p&6rduge Hilti hooldekeskusse.

Uks (1) LED-tuli vilgub kiiresti punase tulega

Liitiumioonaku on lukustatud ja seda ei saa kasuta-
da. Palun pddrduge Hilti hooldekeskusse.

3.4.2 Akude oleku kuvamine

Aku seisundi teadasaamiseks hoidke vabastusklahvi all kauem kui kolm sekundit.

Susteem ei tuvasta

voimalikku aku torget, mis on tingitud valest kasitsemisest, nt kukkumisest, torgetest, suurest kuumusest vm.

Seisund

Tahendus

Koik LED-tuled sittivad pideva tulena ja seejérel
pdleb (1) LED-tuli pidevalt rohelise tulega.

Akut voib jatkuvalt kasutada.

Koik LED-tuled sittivad pideva tulena (1) ja LED-
tuli vilgub kiiresti kollase tulega.

Aku oleku kohta esitatud paringut ei saanud 16pe-
tada. Korrake protsessi voi poodrduge Hilti hoolde-
keskusse.

Koik LED-tuled sittivad pideva tulena ja seejérel
pdleb (1) ja LED-tuli pideva punase tulega.

Kui Uhendatud seadet saab jatkuvalt kasutada, on
aku allesjddnud mahtuvus alla 50%.

Kui Ghendatud seadet ei saa enam kasutada, on
aku kasutusressurss ammendunud ja aku tuleb val-
ja vahetada. Palun pd6rduge Hilti hooldekeskusse.

3.5 Saepurupuhur

Saepurupuhur suunab saelehele 6huvoo, et hoida I6ikejoont puhtana.

3.6 Kaigusagedus

Kéigusagedust saab reguleerida regulaatorist. Asend 1 vastab kiirusele 800 kéiku minutis ning asend 6

vastab kiirusele 3000 kéiku minutis.

3.7 4-astmeline pendelliikumine

Tanu 4-astmelisele pendellikumisele saab saagimisvoimsust ja tulemust kohandada vastavalt td6deldavale
materjalile. Pendelliikumise reguleerimise hoovaga saab valida 4 astme vahel.
Mida puhtamat ja peenemat Idikeserva soovitakse, seda vdiksem pendelliikumise aste tuleb valida. Opti-

maalne pendelliikumine selgub praktilise katse kaigus.

Seisund Tahendus
Samm 0 Pendelliikumine puudub
Samm 1 Vaike pendellikumine
Samm 2 Keskmine pendelliikumine
Samm 3 Suur pendelliikumine
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3.8 Materjali rebenemisvastane kaitse

Toodet saab varustada materjali rebenemisvastase kaitsega.
Materjali rebenemisvastane kaitse véldib puitmaterjalide saagimisel pealispinna rebenemist.

3.9 Seadme automaatne valjaliilitamine

Niipea kui toitelUliti on pidevalt kauem kui 15 minutit alla vajutatud (nt transportimisel v6i hoiulepanekul),
lllitub seade automaatselt vélja. See hoiab ara aku sivatiihjenemise.

3.10 Tarnekomplekt

Pendeltikksaag ning saeleht, kaitsekate, tolmueemaldusadapter, materjali rebenemisvastase kaitse, kasutus-
juhend, sisekuuskantvéti.

Seadmega sobivad muud slisteemitooted leiate Hilti Store voi veebisaidilt: www.hilti.group

4 Tehnilised andmed

4.1 Pendeltikksaag

SJT 6-22
Tootepolvkond 02
Nimipinge 21,6V
Kaal vastavalt EPTA Procedure 01 ilma akuta 2,1 kg
Kaigu pikkus 28 mm
Tuhikdigusagedus (n,) 800 p/min ...

3 000 p/min
Maksimaalne 16ikejoudlus puidus 150 mm
Maksimaalne l6ikejoudlus alumiiniumis 25 mm
Maksimaalne l16ikejoudlus legeerimata terases 10 mm
Loikenurk (vasakule/paremale) 0° ... 45°
tolmueemaldusadapteri vélislabimoot 27,5 mm
Hoiutemperatuur -20°C ... 70°C
Umbritseva keskkonna temperatuur t66tamise ajal -17°C ... 60 °C

4.2 Teave miira ja vibratsiooni kohta

Kaesolevas juhendis margitud helirdhu- ja vibratsioonitase on méddetud standarditud médtemeetodil ja seda
saab kasutada elektriliste todriistade omavaheliseks vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni- ja murataseme
esialgseks hindamiseks.

Toodud néitajad iseloomustavad elektrilise todriista pohilisi ettenahtud téid. Kui aga elektrilist tdoriista
kasutatakse muul otstarbel, teiste tarvikutega voi kui tddriista on ebapiisavalt hooldatud, voivad néitajad
kaesolevas juhendis toodud naitajatest korvale kalduda. See voib vibratsiooni- ja mirataset to6tamise
koguperioodil tunduvalt suurendada.

Mura- ja vibratsioonitaseme tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka aega, mil elektriline tdoriist oli
valja lulitatud voi kil sisse lilitatud, kuid tegelikult td6le rakendamata. See vdib vibratsiooni- ja mirataset
to6otamise koguperioodil tunduvalt véhendada.

Kasutaja kaitseks mira ja/vdi vibratsiooni eest votke tarvitusele tdiendavaid kaitsemeetmeid, néiteks:
hooldage elektrilist tddriista ja tarvikuid korralikult, hoidke kéed soojad, tagage sujuv té6korraldus.

Uksikasjalikku teavet standardite EN 62841 siin kasutatud versioonide kohta leiate vastavusdeklarat-
siooni koopialt ®J 250.

Miiratase
SJT 6-22
Helivoimsustase (L) 99 dB(A)
Helivoimsustaseme mootemaaramatus (Ky,) 5 dB(A)
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SJT 6-22
Helirdhutase (L) 91 dB(A)
Helirohutaseme moédtemaéaramatus (K,) 5 dB(A)
Vibratsioonitase
SJT 6-22
Vibratsioonitase laastplaatide saagimisel (a, ) B 22-55 5,2 m/s?
B 22-255 5,3 m/s?
Vibratsioonitase lehtmetalli saagimisel (a,, ) B 22-55 8,5 m/s?
B 22-255 7,2 m/s?
Mootemaaramatus (K) 1,5 m/s?
4.3 Aku
Aku toopinge 21,6V
Aku kaal Vt kasutusjuhendi 16-
pust
Umbritseva keskkonna temperatuur to6tamise ajal -17°C ...60°C
Hoiutemperatuur -20°C ...40°C
Aku temperatuur laadimise alguses -10°C ... 45°C
5 To60 ettevalmistamine

Vigastuste oht soovimatu kaivitumise tottu!
» Enne aku paigaldamist veenduge, et selle juurde kuuluv seade on valja lllitatud.
» Enne seadme seadistamist ja tarvikute vahetamist eemaldage seadmest aku.

Jérgige kasutusjuhendis esitatud ja tootele mérgitud ohutusnéudeid ja hoiatusi.

5.1 Aku laadimine

1. Enne laadimist lugege laadimisseadme kasutusjuhendit.

2. Veenduge, et aku ja laadimisseadme kontaktid on puhtad ja kuivad.
3. Laadige akut selleks ettenahtud laadimisseadmega. 11 19

5.2 Aku paigaldamine

Vigastuste oht liihise voi allakukkunud aku toéttu!
» Enne aku paigaldamist veenduge, et aku ja seadme kontaktidel ei ole vodrkehasid.
» Veenduge, et aku fikseerub alati korrektselt kohale.

1. Enne esmakordset kasutamist laadige aku téiesti tais.
2. LUkake aku seadmesse, kuni see kuuldavalt kohale fikseerub.
3. Kontrollige aku kindlat kinnitumist.

5.3 Aku eemaldamine

1. Vajutage aku vabastusnupule.
2. Témmake aku seadmest vélja.

5.4  Saelehe paigaldamine 2

1. Suruge saeleht (hambad Idikesuunas) kinnitusse, kuni saeleht fikseerub kohale.
2. Tommake saelehest, kontrollimaks, kas see on kindlalt kinni.

s “ MDA
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5.5 Kaitsekatte pealepanek £

» Likake kaitsekate eest toote peale, kuni see fikseerub kohale.

ﬂ Kaitsekatet saab peale panna ainult siis, kui alustald on normaalasendis (0°-16ikenurk). = 23

5.6 Tolmueemaldusadapteri paigaldamine [

1. Likake tolmueemaldusadapter tagant horisontaalsuunas alustalda, nii et mélemad fiksaatorkonksud
fikseeruvad kilgedelt kohale.
2. Uhendage tolmuimemisseadise voolik tolmueemaldusadapteriga.

5.7 Materjali rebenemisvastase kaitse paigaldamine £

» Suruge materjali rebenemisvastane kaitse alt alusplaati.

Materjali rebenemisvastast kaitset saab kasutada ainult selleks ettendhtud saelehtedega.
Materjali rebenemisvastast kaitset saab kasutada ainult siis, kui alustald on normaalasendis (0°-
16ikenurk). = 23

5.8 Lukustusklamber

| Al HOIATUS

Vigastuste oht pohjustatud allakukkuvast todriistast ja/voi tarvikust!

» Toote jaoks kasutage Uksnes soovitatud Hilti tarvikuhoidetrossi.

» lga kord enne kasutamist kontrollige, et tarvikuhoidetrossi kinnituspunkt ei ole kahjustada saanud.
» Arge kinnitage tarvikuhoidetrossi vé6klambri kiilge. Arge kasutage védklambrit toote téstmiseks.

ﬂ Jargige riigis kehtivaid eeskirju kdrgustes té6tamise kohta.

Selle toote puhul kasutage kukkumiskaitsena vaid Hilti kukkumiskaitset kombinatsioonis Hilti td0riistatros-

siga #2261970.

» Kinnitage kukkumiskaitse lisatarviku paigaldusavadesse. Kontrollige kindlat kinnitumist.

» Kinnitage Uks karabiinikonks tddriistatrossi kilge ja teine karabiinikonks kandva konstruktsiooni kilge.
Kontrollige mélema karabiinikonksu kindlat kinnitumist.

ﬂ Jargige Hilti kukkumiskaitse ja Hilti tdoriistatrossi kasutusjuhendeid.

6 Kasitsemine

Jargige kasutusjuhendis esitatud ja tootele mérgitud ohutusnéudeid ja hoiatusi.

6.1 Tolmuimemisseadise kasutamine

ﬂ Tolmuimemisseadis vahendab tolmu teket, suurendab td6ohutust tdnu paremini nahtavale I6ikejoonele
ning hoiab &ra tolmu ja saepuru kogunemise té6tamise kohas.

1. Pange kaitsekate peale. <023

2. Kasutage alati tolmuimemisseadist, kui to6tlete seadmega pikema aja véltel puitu voi materjale, mille
puhul v&ib tekkida rohkelt tolmu.

6.2  Lbéikenurga seadmine £

1. Vétke toimueemaldusadapter maha. <24
2. Keerake lahti alustalla kruvi.
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3. Seadistage soovitud I6ikenurk (0°kuni 45° mélemas suunas).

» 0°-16ikenurga korral on alustald péérdekindlas asendis. Loikenurga reguleerimiseks tuleb alustald
esmalt taha lukata.

» Kui reguleerite alustalla tagasi 0°-l6ikenurga peale, likake alustald seejdrel uuesti ette, et see
pddrdekindlas asendis fikseerida.
4. Keerake kruvi uuesti kinni.
» Alustald on kinnitatud.

6.3 Sisseliilitamine

Turvafunktsioon hoiab &ra seadme kaivitumise juhul, kui seade lilitatakse esmalt sisse ja seejarel
paigaldatakse aku.
Likake toitelUliti taha ja seejrel uuesti ette.

» Lukake toitellliti ette.

6.4 Uputusloiked

Viige pendellikumise reguleerimise hoob asendisse 0.

Asetage seade alustalla eesmise servaga toorikule.

Hoidke seadet kinni ja vajutage toitelulitile.

Suruge seadet tugevasti vastu toorikut ja uputage seade toorikusse, véhendades nurka.
Kui olete tooriku labi torganud, viige seade normaalsesse tédasendisse.

» Alustald on téies ulatuses tooriku peal.

6. Saagige piki I6ikejoont edasi.

a0~

6.5 Valjalilitamine

» Lukake toitellliti taha.

7 Mahavotmine

71 tolmueemaldusadapteri mahavotmine

1. Suruge mdlemad fiksaatorkonksud sisse.
2. Témmake tolmueemaldusadapter alustallalt suunaga taha maha.
3. Témmake tolmuimeja voolik tolmueemaldussiisteemi adapteri kiljest ara.

7.2 Kaitsekatte eemaldamine &

» Asetage kaitsekate veidi kaldu ja tdmmake see ettepoole kiljest &ra.

7.3  Saelehe viljaviskamine

Vigastuste oht! Saelehe kontrollimatu valjaviskumine voib tekitada vigastusi.
» Hoidke seadet saelehe véljaviskamise ajal nii, et valjaviskuv saeleht ei saa vigastada inimesi ega loomi.

» Keerake saelehe vabastamise hooba piirikuni kilgsuunas.
» Saeleht vabastatakse ja visatakse vélja.

8 Hooldus ja korrashoid

A| HOIATUS
Vigastuste oht paigaldatud aku korral !
» Enne mis tahes hooldus- ja korrashoiut6id eemaldage seadmest aku!

Toote hooldus
e Kovasti kinni olev mustus eemaldage ettevaatlikult.
* Ventilatsiooniavasid puhastage ettevaatlikult kuiva, pehme harjaga.
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Puhastage korpust ainult veidi niiske lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest
need vdivad kahjustada seadme plastdetaile.
Seadme kontaktide puhastamiseks kasutage puhast kuiva lappi.

Liitium-ioonakude hooldus

Arge kunagi kasutage akut, mille ventilatsiooniavad on ummistunud. Puhastage ventilatsiooniavasid
ettevaatlikult kuiva, pehme harjaga.

Kaitske akut tolmu ja mustuse eest. Arge jatke akut kunagi suure niiskuse kitte (3rge asetage seda vette
ja arge jatke vihma katte).

Kui aku on mérjaks saanud, siis késitlege seda nii, nagu oleks see kahjustatud. Isoleerige aku tulekindlas
anumas ja podrduge Hilti hooldekeskusesse.

Hoidke aku puhas dlist ja rasvast. Véltige akusse asjatult tolmu ja mustuse kogunemist. Puhastage akut
kuiva pehme harjaga véi puhta kuiva lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest
need vdivad kahjustada seadme plastdetaile.

Arge puudutage aku kontakte ja drge eemaldage kontaktidelt tehases peale kantud méaret.

Puhastage korpust ainult veidi niiske lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest
need vdivad kahjustada seadme plastdetaile.

Korrashoid

Kontrollige regulaarselt, kas kdik ndhtavad osad on terved ja juhtelemendid t66tavad veatult.

Arge kasutage seadet kahjustuste ja/vdi trgete korral. Laske seade kohe parandada Hilti hooldekesku-
ses.

Pérast hooldus- ja korrashoiutdid paigaldage koik kaitseseadised ja kontrollige, kas need td6tavad
veatult.

Ohutu t66 tagamiseks kasutage ainult originaalvaruosi ja -materjale. Hilti heakskiidetud varuosad, ma-
terjalid ja lisatarvikud oma tootele leiate mitgiesindusest Hilti Store v&i veebilehelt: wwwe.hilti.group

8.1

bl

8.2

1.
2.

9

Tolmueemaldusadapteri puhastamine

Votke tolmueemaldusadapter maha. +024
Puhastage tolmueemaldusadapter.
Kontrollige, kas fiksaatorkonksud on terved.
Paigaldage tolmueemaldusadapter. <023

Saelehtede puhastamine

Puhastage kasutatud saelehti regulaarselt vaigust.
Asetage saelehed 24 tunniks petrooleumi véi muudesse vaigu eemaldamise vahenditesse.

Akuto6oriistade ja akude transport ja ladustamine

Transport

/\ ETTEVAATUST
Soovimatu kéivitumine transportimisel !

>

>

>

Transportige tooteid iima akudetal!

Eemaldage aku/akud.

Arge kunagi transportige akusid lahtiselt. Enne aku transportimist tuleb aku pakendada nii, et see oleks
kaitstud 166kide ja vibratsiooni eest ning isoleeritud koikidest elektrit juhtivatest materjalidest voi teistest
akudest, et valtida kokkupuudet teise aku poolustega ning lihise teket. Jargige akude transpordi
suhtes kehtivaid riigisiseseid noudeid.

Akusid ei tohi saata posti teel. Kahjustamata akude saatmiseks pddrduge logistikaettevétja poole.

lga kord enne kasutamist ning enne ja pédrast pikemat transporti voi hoiustamist kontrollige seadet ja
akusid vigastuste suhtes.

Hoiustamine

|A| HOIATUS

Defektsed akud voi lekkivad akud voivad tekitada vigastusi !

>

Kasutusvdlisel ajal eemaldage seadmest aku!
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» Hoidke seadet ja akusid jahedas ja kuivas kohas. Pidage kinni tehnilistes andmetes toodud temperatuu-
ripiirangutest.

Arge hoidke akusid laadimisseadmes. Pérast laadimist eemaldage aku laadimisseadmest.

Arge hoidke akusid paikese kaes, radiaatori peal véi klaasi taga.

Hoidke seadet ja akusid lastele ja korvalistele isikutele ligipddsmatus kohas.

Iga kord enne kasutamist ning enne ja parast pikemaajalist seismist kontrollige seadet ja akusid
kahjustuste suhtes.

vy vv

10 Abi térgete puhul

Kaikide torgete puhul pddrake tédhelepanu aku laetuse astme ja torgete indikaatortulele. Vt ptk Li-lon-aku
laetuse naidud.

Kui peaks esinema térge, mida ei ole jargmises tabelis nimetatud v6i mida Te ei suuda ise kérvaldada,
p66rduge Hilti hooldekeskusse.

Torge Voimalik pohjus Lahendus
Saeleht kukub valja. Saeleht ei ole korrektselt lukusta- » Korrake kinnitamistoimingut.
tud. » Veenduge, et tarvikukinnitus
on téielikult avatud ja et
surute saelehte sisse takistust
Uletades.
Kinnitusstisteem on méaardunud. » Puhastage tarvikukinnitus.
Saelehte ei saa sisse panna. Kinnitusstisteem on méaardunud. » Puhastage tarvikukinnitus.
Pendelliikumist ei saa regu- Pendelliikumise hoova soon on » Puhastage pendellikumise
leerida. maardunud. hoova soon mustusest.
Pendelliikumine ei toimi. Pendelliikumise mehhanism on » Kontrollige, kas pendlikahvlite
maérdunud. piirkonnas on mustust, eemal-
dage see.
Pendelliikumise hoob on asendis » Reguleerige vélja soovitud
"o". vaartus.
Aku tiihjeneb tavalisest kiire- | Umbritseva keskkonna viga madal | » Laske akul aeglaselt ruumitem-
mini. temperatuur. peratuurile soojeneda.
Aku ei fikseeru kuuldava kldp- | Aku fiksaatorid on méardunud. » Puhastage fiksaatorid ja paigal-
satusega. dage aku uuesti.
Seade voi aku laheb vaga Elektriline rike » Lilitage seade kohe vilja,
kuumaks. eemaldage aku, jélgige seda,
laske akul jahtuda ja votke
Uhendust Hilti hooldekeskuse-
ga.
Aku LED-tuled on kustunud Aku on defektne » Pddrduge Hilti hooldekeskusse.

11 Utiliseerimine

Valest kaitlemisest tingitud vigastuste oht! Eralduvad gaasid vdi vedelikud on terviseohtlikud.
» Arge saatke kahjustada saanud akusid posti teel!

» Luhise véltimiseks katke akukontaktid elektrit mittejuhtiva materjaliga.

» Kaidelge akusid nii, et need ei satu laste katte.

» Utiliseerige aku Hilti Store esinduses vdi pdorduge asjaomase jaatmekaitlusettevotte poole.

&5 Enamik Hilti seadmete valmistamisel kasutatud materjalidest on taaskasutatavad. Taaskasutuse
eelduseks on materjalide korralik sorteerimine. Paljudes riikides kogub Hilti kasutusressursi ammendanud
seadmed kokku. Lisateavet saate Hilti mGugiesindusest.

E: » Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi tdriistu, elektroonikaseadmeid ja akusid
olmejaétmete hulka!

v “ MDA
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Tootja garantii

>

Garantiitingimusi puudutavates kisimustes pédrduge oma kohaliku Hilti partneri poole.

13 Lisateave
Lisateavet kasitsemise, tehnika, keskkonna
ja Umbertd6tluse kohta leiate lingilt:

gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
See link sisaldub ka ké&esoleva kasutusjuhendi I6pus QR-

koo

dina.

Originala lieto$anas instrukcija

1

Informacija par lietoSanas instrukciju

1.1

1.2

Par So lietoSanas instrukciju

Bridinajums! Pirms sakt izstradajuma lietoSanu, parliecinieties, ka ir izlasita un saprasta izstradajumam
pievienota lietoSanas instrukcija, ieskaitot pamacibas, droSibas noradijumus un bridinajumus, attélus un
specifikacijas. Tpasi ripigi iepazistieties ar pamacibam, drodibas noradijumiem un bridinajumiem, attéliem
un specifikacijam, ka ari sastavdalam un funkcijam. NeievéroSanas gadijuma pastav elektriskas stravas
trieciena, aizdeg$anas un/vai smagu traumu risks. RUpigi uzglabajiet lietoSanas instrukciju, ieskaitot visas
pamacibas, droSibas noradijumus un bridinajumus, turpmakai izmantosanai.

=™ izstradajumi ir paredzati profesionaliem lietotajiem, un to darbina$anu, apkopi un tehniska
stavokla uzturéSanu drikst veikt tikai kvalificéts, atbilstigi apmacits personals. Personalam ir jabat labi
informétam par iespéjamajiem riskiem, kas var rasties darba laika. Izstradajums un ta papildaprikojums
var radit bistamas situacijas, ja to uztic neprofesionalam personalam vai nelieto atbilstigi nosacijumiem.
Pievienota lietoSanas instrukcija atbilst aktualajam tehnikas attistibas limenim tas sagatavoS$anas bridi..
Aktuala versija vienmér ir pieejama tieSsaiste, Hilti izstradajumu lapa. Lai tai pieklatu izmantojiet Saja
lieto$anas instrukcija ieklauto saiti vai kvadratkodu, kas apziméts ar simbolu €.

Vienmeér pievienojiet lieto$anas instrukciju izstradajumam, ja tas tiek nodots citai personai.

Apziméjumu skaidrojums

1.2.1  Bridinajumi
Bridinajumi pievérs uzmanibu bistamibai, kas pastav, stradajot ar izstradajumu. Tiek lietoti $adi signalvardi:

A| BISTAMI!

BISTAMI! !

>

Pievér$ uzmanibu draudo$am briesmam, kas var izraisit smagus miesas bojajumus vai navi.

Al BRIDINAJUMS!

BRIDINAJUMS! !

>

Pievérs uzmanibu iespéjamam apdraudé&jumam, kas var izraisit smagas traumas vai pat navi.

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!
UZMANIBU! !

>

Norada uz iespé&jami bistamam situacijam, kas var izraisit traumas vai materialos zaudéjumus.

1.2.2 Simboli lietoSanas instrukcija

Saja lietoSanas instrukcija tiek izmantoti $adi simboli:
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levérojiet lietoSanas instrukciju

Noradijumi par lietoSanu un cita noderiga informacija

=%

Riciba ar otrreiz parstradajamiem materialiem

"J
<

Neizmetiet elektroiekartas un akumulatorus sadzives atkritumos.

Hilti Litija jonu akumulators
Hilti Ladétajs

g3

1.2.3 Attélos lietotie simboli
Attélos tiek lietoti $adi simboli:

E Sie skaitli norada uz attiecigajiem attéliem, kas atrodami $is lietoSanas instrukcijas sakuma.

3 | Numeracija attélos atbilst veicamo darbibu secibai un var atSkirties no darbibu apraksta teksta.

‘TD Poziciju numuri tiek lietoti attéla Parskats un norada uz legendas numuriem sadala lzstradajuma
= parskats.

O

ST simbola uzdevums ir pievérst padu uzmanibu izstradajuma lieto$anas laika.

1.3 Simboli atkariba no izstradajuma

1.3.1 Papildu simboli
Saja dokumentacija vai uz izstradajuma papildus var tikt lietoti $adi simboli:

Ng | Gajienu skaits tuksgaita

——= | Lidzstrava

Li-lon | Litija jonu akumulators

Izstradajums atbalsta tehnologiju NFC, kas ir saderiga ar iOS un Android platformam.

Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru ka triecieninstrumentu.

®6
4 Sargajiet akumulatoru no kritieniem. Nelietojiet akumulatoru, ja tas ir bijis paklauts triecienam vai
3_ tam ir radusies cita veida bojajumi.

2 Drosiba

2.1 Visparigi drosibas noradijumi par darbu ar elektroiekartam

A BRIDINAJUMS! lepazistieties ar visiem drosibas noradijumiem, instrukcijam, attéliem un tehnis-

kajiem parametriem, kas attiecas uz So elektroiekartu. Turpmak izklastito instrukciju neievéro$ana var

izraisit elektroSoku, ugunsgréku un/vai nopietnas traumas.

Saglabajiet visus drosibas noradijumus un instrukcijas turpmakai lietoSanai.

DroSibas noradijumos lietotais apziméjums "elektroiekarta" attiecas uz iekartam ar tikla baro$anu (ar

baroSanas kabeli) vai iekartam ar baroSanu no akumulatora (bez kabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet darba vieta tiribu un kartibu un nodrosiniet labu apgaismojumu. Nekartiga darba vieta vai
sliktd apgaismojuma var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Nestradajiet ar elektroiekartu spradzienbistama vidée, kur atrodas uzliesmojosi Skidrumi, gazes vai
putekli. Darbibas laika elektroiekartas médz dzirkstelot, un tas var izraisit viegli uzliesmojoSu puteklu vai
tvaiku aizdeg$anos.

co “ MDA
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Lietojot elektroiekartu, nelaujiet nepiedero§am personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbatne var novérst uzmanibu, un ta rezultata jus varat zaudét kontroli par iekartu.

Elektrodrosiba

>

Elektroiekartas kontaktdaksai jaatbilst elektrotikla kontaktligzdai. KontaktdakSas konstrukciju
nedrikst nekada veida mainit. Kopa ar elektroiekartam, kuram ir aizsargzeméjums, nedrikst lietot
adapteru spraudnus. Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaks$a, kas atbilst kontaktligzdai, lauj samazinat
elektroSoka risku.

Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSmetiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim
vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
Nelietojiet elektroiekartu lietus laika, neturiet to mitruma. Mitrumam ieklUstot elektroiekarta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

Nenesiet un nepakariniet elektroiekartu aiz baroSanas kabela un neraujiet aiz kabela, ja vélaties
atvienot iekartu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet baroSanas kabeli no karstuma, ellas,
asam Skautném vai kustigam detalam. Bojats vai sapinkeréjies baroSanas kabelis var kltt par céloni
elektroSokam.

Darbinot elektroiekartu arpus telpam, izmantojiet tas pievienos$anai vienigi tadus pagarinatajka-
belus, kas ir paredzéti lietoSanai briva daba. Lietojot elektrokabeli, kas ir piemérots darbam arpus
telpam, samazinas elektro$oka risks.

Ja elektroiekartas izmantosana slapja vidé ir obligati nepiecieSama, lietojiet bojajumstravas
aizsargsléedzi. Bojajumstravas aizsargslédza lietoSana samazina elektro$oka risku.

Personiska drosiba

>

Stradajiet ar elektroiekartu uzmanigi, darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties saskana ar
veselo sapratu. Ar elektroiekartu nedrikst stradat personas, kas ir nogurusas vai atrodas narkotiku,
alkohola vai medikamentu ietekmé. Mirklis neuzmanibas, stradajot ar elektroiekartu, var novest pie
nopietnam traumam.

Izmantojiet individualos aizsardzibas lidzeklus un darba laika vienmér valkajiet aizsargbrilles.
Individualo aizsardzibas lidzeklu (puteklu aizsargmaskas, neslidoSu apavu un aizsargkiveres vai ausu
aizsargu) lietoSana atbilstoSi elektroiekartas tipam un veicama darba raksturam lauj izvairities no
savainojumiem.

Nepielaujiet iekartas nekontrolétas ieslégSanas iespéju. Pirms pievienoSanas elektrotiklam,
akumulatora ievietoSanas, elektroiekartas satverSanas vai parvietoSanas parliecinieties, ka ta
ir izslégta. Ja iekartas parvietoSanas laika pirksts atrodas uz slédza vai ja ieslégta iekarta tiek pievienota
elektrotiklam, var notikt nelaimes gadijums.

Pirms elektroiekartas ieslégSanas janonem visi reguléSanas piederumi un uzgrieznu atslégas.
ReguléSanas piederumi vai uzgrieznu atsléga, kas iekartas ieslégSanas bridi atrodas iekarta, var radit
traumas.

Izvairieties no nedabiskam pozam. Darba laika vienmeér saglabajiet lidzsvaru un nodrosinieties
pret paslidéSanu. Tas atvieglos elektroiekartas vadibu neparedzétas situacijas.

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus iekartas kustigajam dalam. Valigas drébes, rotaslietas
un gari mati var iekerties iekartas kustigajas dalas.

Ja elektroiekartas konstrukcija lauj pievienot puteklu nosuk$anas vai savakSanas ierici, sekojiet,
lai ta butu pievienota un tiktu darbinata pareizi. Puteklu nosicéja lietoSana samazina puteklu kaitigo
ietekmi.

Nezaudéjiet modribu un neatkapieties no elektroiekartu lietoSanas drosibas noteikumu ievéro-
Sanas ari tad, ja lietojat attiecigo elektroiekartu biezi un kartigi to parzinat. Neuzmaniba viena
sekundes dala var novest pie smagam traumam.

Elektroiekartas lietoSana un apkope

>

Neparslogojiet elektroiekartu. Katram darbam izvelieties piemérotu iekartu. Elektroiekarta darbosies
labak un drosak pie nominalas slodzes.

Nelietojiet elektroiekartu, ja ir bojats tas sledzis. Elektroiekarta, ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistama
un nekavéjoties janodod remonta.

Pirms iestatijumu veik$anas, aprikojuma dalu nomainas vai iekartas novietoSanas uzglabasana
atvienojiet kontaktdaksu no elektrotikla un/vai nonemiet nonemamo akumulatoru. Sadi jis
noveérsisiet elektroiekartas nejausas ieslegSanas risku.

Elektroiekartu, kas netiek darbinata, uzglabajiet piemerota vieta. Nelaujiet lietot iekartu personam,
kas nav iepazinusas ar tas funkcijam un izlasijusas $o lietoSanas instrukciju. Ja elektroiekartu lieto
nekompetentas personas, tas var apdraudét cilveku veselibu.

Rupigi veiciet elektroiekartu un to piederumu apkopi. Parbaudiet, vai kustigas dalas darbojas
bez traucéjumiem un nekeras un vai kada no dalam nav salauzta vai bojata un tadéjadi netraucée
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elektroiekartas nevainojamu darbibu. Raugieties, lai pirms iekartas lietoSanas tiktu nomainitas
vai saremontétas bojatas dalas. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroiekartam nav
nodro$inata pareiza apkope.

Griezéjinstrumentiem vienmér jabat uzasinatiem un tiriem. Rupigi kopti griez&jinstrumenti ar asam
Skautnem retak iestrégst un ir vieglak vadami.

Lietojiet elektroiekartu, piederumus, mainamos instrumentus utt. saskana ar Siem noradijumiem.
Janem vera ari konkrétie darba apstakli un veicamas operacijas ipatnibas. Elektroiekartu lietoSana
citiem mérkiem, neka to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var izraisit neparedzamas sekas.
Raugieties, lai rokturu un satverSanas virsmas bitu sausas, tiras, nenotraipitas ar ellu un
smérvielam. Ja rokturu vai satverSanas virsmas ir slidenas, nav iespéjama dro$a elektroiekartas
vadiba un kontrole neparedzamas situacijas.

Ar akumulatoru darbinamas iekartas lietoSana un apkope

>

Akumulatora uzladei jalieto tikai raZotaja ieteiktie ladéetaji. Noteikta veida akumulatoriem paredzéts
ladétajs klust ugunsbistams, ja to izmanto ar cita veida akumulatoriem.

Izmantojiet elektroiekartas barosSanai tikai tai paredzétos akumulatorus. Cita tipa akumulatoru
lietoSana var izraisit iekartas un/vai akumulatora aizdegSanos.

Laika, kad akumulators ir atvienots no iekartas, nepielaujiet ta kontaktu saskarSanos ar sasprau-
dém, monétam, atslégam, naglam, skrivém vai citiem nelieliem metala priekSmetiem, kas varétu
izraistt 1ssavienojumu. Ja starp akumulatora kontaktiem rodas 1ssavienojums, tas var sadegt vai klut
par ugunsgréka céloni.

Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplast Skidrums. Nepielaujiet ta nokliSanu uz adas.
Ja tas tomeér nejausi ir noticis, noskalojiet ar tdeni. Ja Skidrums iekliist acis, izskalojiet acis un
nekavéjoties versieties pie arsta. No akumulatora izpltidu$ais Skidrums var izraisit adas kairindjumu vai
apdegumus.

Nelietojiet bojatus vai modificetus akumulatorus. Bojati vai modificéti akumulatori var radit nepare-
dzamas situacijas un izraisit ugunsgréku, eksploziju vai traumas.

Nepaklaujiet akumulatoru uguns vai augstas temperatiiras iedarbibai. Uguns vai temperatira virs
130 °C (265 °F) var izraisit eksploziju.

levérojiet noradijumus par akumulatora ladésanu un nekad neladéjiet akumulatoru vai ar akumu-
latoru darbinamo iekartu arpus lieto$anas instrukcija noradita temperatiiras diapazona. Nepareiza
ladeésana vai pielaujama temperatiras diapazona parsnieg$ana var sabojat akumulatoru un palielinat
aizdegSanas risku.

Serviss

>

2.2
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Uzdodiet elektroiekartas remontu veikt tikai kvalificétam personalam, kas izmanto vienigi ori-
ginalas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams saglabat iekartas funkcionalo drosibu.

Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru apkopi. Jebkadus akumulatoru apkopes darbus
drikst veikt tikai raZzotajs vai atbilstigi pilnvarots klientu apkalpo$anas dienesta.

Papildu drosibas noradijumi par zagé$anu ar asmens turpgaitas un atpakalgaitas kustibam

Ja darba laika pastav iespéja, ka elektroiekarta nostiprinatais instruments var nonakt saskare
ar apsléptiem elektriskajiem vadiem, vienmeér satveriet iekartu aiz izolétajam rokturu virsmam.
Saskaroties ar spriegumam pieslégtiem vadiem, spriegums tiek novadits uz iekartas metala dalam, radot
elektroSoka risku.

Nofikséjiet un nodroSiniet apstradajamo priekSmetu ar skruvspilu palidzibu vai cita veida uz
stabilas pamatnes. Ja jus turat apstradajamo priekSmetu ar roku vai piespiestu kermenim, tas ir
nestabils un var izraisit kontroles zudumu.

Papildnoradijumi par drosibu

Lietojiet izstradajumu un ta papildaprikojumu tikai tad, ja tas ir nevainojama tehniskaja stavokli.

Nekada gadijuma neméginiet ietekmét izstradajuma vai ta papildaprikojuma funkcijas vai to parveidot.
Pirms darba sak$anas parbaudiet, vai darba zona neatrodas nosegti elektribas vadi, gazes vai Gden-
sapgades caurules. lekartas aréjas metala dalas var izraisit elektriskas stravas triecienu vai izraisit
eksploziju, ja darba laika tiek bojati elektriskie vadi, gazes vai tdens caurules.

Vienmeér raugieties, lai nebltu nosprostotas ventilacijas atveres. Ventilacijas atveru nosprosto$anas var
izraistt apdegumus!

Izstradajuma lietoSanas laika valkajiet acu aizsarglidzeklus, dzirdes aizsarglidzeklus un aizsargcimdus.
Valkajiet aizsargbrilles vai masku. Materiala Skembas var savainot kermeni un acis.
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Putekli, kas rodas slipé$anas, grieSanas un urbSanas laika, var saturét bistamas kimikalijas. Dazi
pieméri: svins vai krasas uz svina bazes; kiegeli, betons un citi mara materiali, dabigais akmens un citi
silikatus saturosi produkti; noteiktu veidu koksne, pieméram, skabardis, ozols un Kimiska apstradata
koksne; azbests vai azbestu saturoSi materiali. Nosakiet ekspozicijas limeni, kam paklauts iekartas
lietotajs un tuvuma eso$as personas, vadoties péc apstradajamo materialu bistamibas kategorijas.
Veiciet nepiecieSamos pasakumus, lai ekspozicija nesasniegtu kaitigu limeni, pieméram, lietojiet puteklu
nosuksanas sistému vai piemérotus elpcelu aizsardzibas idzeklus. Visparigie ekspozicijas ierobezoSanas
pasakumi ir $adi:

» darbs labi veédinamas vietas,

» izvainSanas no ilgstoSas saskares ar putekliem,

» puteklu novirziana projam no sejas un kermena,

» aizsargapgérba valkasana un savartita apgérba mazgasana ar tdeni un ziepém.

Traumu risks, ko rada kritosi instrumenti un/vai piederumi. Pirms darba sak$anas parbaudiet, vai
akumulators un uzmontétais papildaprikojums ir kartigi nofikséti.

leslédziet izstradajumu tikai tad, kad tas ir novietots darba pozicija.

Vienmeér satveriet izstradajumu aiz $im nolikam paredzétajiem rokturiem. Raugieties, lai rokturi vienmér
batu sausi un firi.

Biezak partrauciet darbu un izpildiet pirkstu vingrinajumus, kas uzlabo asinsriti. ligsto$a darba gadijuma
spéciga vibracija var radit traucéjumus pirkstu, roku vai plaukstas locitavu asinsvadu un nervu sistémas
funkcijas.

Neskatieties tieSi apgaismojuma (LED) un neveérsiet to pret citu cilveku seju. Pastav apZilbinaSanas risks!
Pirms novietot izstradajumu, nogaidiet, lldz pilniba apstajas ta kustiba.

Darba instrumenta nomainas laika valkajiet aizsargcimdus. Saskare ar darba instrumentu var izraisit
grieztas traumas un apdegumus!

Ipasi drosibas noradijumi par figirzagu lieto$anu

>

>

>

2.4

Zagésanas laika vienmer virziet iekartu prom no sava kermena.

Nekada gadijuma neturiet rokas priek§a zaga asmenim vai pie ta.

Neveiciet zagéjumus nezinamas virsmas un nodrosiniet, lai zagéjuma trajektorija ne augSpuseé, ne
apakSpusé neatrastos nekadi Skérsli.

Zagesanas laika nesatveriet apstradajamo priek§metu no apaksas.

Akumulatoru pareiza lietoSana un apkope

levérojiet turpmak izklastitos drosibas noradijumus, lai litija jonu akumulatoru lietoSana neraditu
apdraudéjumu. Noradijumu neievéroSana var izraisit adas kairindjumu, smagas korozivas traumas,
Kimiskos apdegumus, ugunsgréku vai eksploziju.

Lietojiet akumulatorus tikai tad, ja tie ir nevainojama tehniskaja stavoklr.

Rikojieties ar akumulatoriem uzmanigi, lai pasargatu tos no bojajumiem un nepielautu veselibai loti kaitigu
Skidrumu izpladi!

Nekada gadijuma nedrikst veikt akumulatoru parveidi vai citas neatlautas manipulacijas!

Akumulatorus nedrikst izjaukt, saspiest, sakarsét virs 80 °C (176 °F) vai sadedzinat.

Nelietojiet un neméginiet uzladét akumulatorus, kas bijusi paklauti triecieniem vai ir bojati cita veida.
Regulari parbaudiet, vai akumulatoriem nav konstatéjamas bojajumu pazimes.

Nekada gadijuma nelietojiet atjaunotus vai remontétus akumulatorus.

Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru vai ar akumulatoru darbinamu elektroiekartu ka instrumentu
siSanai.

Nekada gadijuma nepaklaujiet akumulatorus tieSiem saules stariem, augstai temperatirai, dzirkstelem
vai atklatai liesmai. Tas var izraisit eksploziju.

Nepieskarieties bateriju poliem ar pirkstiem vai instrumentiem un nepielaujiet, ka tie nonak saskaré
ar rotaslietdm vai citiem priekSmetiem, kam piemit elektriska vaditspéja. Tas var izraisit akumulatoru
bojajumus, ka ari materialu kaitéjumu un traumas.

Sargajiet akumulatorus no lietus un mitruma un Skidrumiem. Mitruma iekl|t$ana var izraisit 1Issavienojumu,
elektrisko triecienu, apdegumus, ugunsgréku un eksploziju.

Lietojiet kopa ar akumulatoru tikai ta tipam paredzétos ladétajus un elektroiekartas. levérojiet attiecigo
lietoSanas instrukciju noradijumus.

Nelietojiet un neuzglabajiet akumulatoru spradzienbistama vidé.
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» Ja akumulators klust parak karsts, iespéjams, ka tas ir bojats. Novietojiet akumulatoru labi parredzama,
ugunsdro$a vieta, pietiekama atstatuma no degosiem materialiem. Laujiet akumulatoram atdzist. Ja péc
stundas akumulators joprojam ir tik karsts, ka to ir grati satvert, tas nozime, ka tas ir bojats. Veérsieties
servisa Hilti vai izlasiet dokumentu "Noradijumi par Hilti litija jonu akumulatoru drosibu un lieto$anu".

levérojiet pasos noradijumus, kas attiecas uz litija jonu akumulatoru transporté$anu, uzglabasanu
un lietoanu. £ 39

Izlasiet Noradijumus par Hilti litija jonu akumulatoru drosibu un lietoSanu, kas ir pieejami, noskenéjot
QR kodu $is lietoSanas instrukcijas beigas.

3 Apraksts

3.1 Izstradajuma parskats ]

leslegSanas un izslegSanas sledzis
Rokturis

Gajienu skaita regulators
Akumulators

Ventilacijas atveres

Atvere papildaprikojuma montazai
Svira zaga asmens atbrivo$anai
Instrumenta stiprinajums

Parsegs

Pretsaskares aizsargs

Zaga asmens

Skaidu nopléSanas aizsargs

Svira svarsta gajienu iestatiSanai
Pamatplaksne

Zagéjuma lenka iestatiSanas skala
Fiksacijas akis

Nosucéja adapters

Akumulatora atbloké$anas tausting
Akumulatora statusa indikacija

CISICISISISIGICICICICICIOICICICIOIONS)

3.2 Nosacijumiem atbilstiga lietoSana

Aprakstitais izstradajums ir ar manuali vadams, ar akumulatoru darbinams svarstzagis. Tas ir paredzéts
plastmasas, koka un metala materialu, ka art gip$a un Skiedras plaksnu zagésanai.

Izstradajums ir aprikots ar nonemamu pieslégumaiscauruli, kas paredzéta papildu puteklstcéja / nosuksanas
iekartas pievienoSanai, izmantojot standarta nosuk$anas $l|utenes. Nosucéja $litenes savienoSanai ar
izstradajumu var bt nepiecieS$ams atbilstigs adapters.

¢ Lietojiet kopa ar $o izstradajumu tikai sérijas B 22 Hilti litija jonu akumulatorus Nuron. Lai nodro$inatu
optimalu darbibas efektivitati, Hilti iesaka kopa ar $o izstradajumu lietot $is lietoSanas instrukcijas beigas
ieklautaja tabula noraditos akumulatorus.

¢ Lietojiet o akumulatoru uzladésanai tikai $is lietoSanas instrukcijas beigas ieklautaja tabulda noradito
sériju Hilti ladétajus.

¢ Lietojiet kopa ar $o izstradajumu tikai zaga asmenus ar T veida katu (katu ar vienu izcilni).

3.3 Varbitéja nepareiza lietosana

o So izstradajumu nedrikst lietot koku zaru un stumbru zagésanai.
« So izstradajumu nedrikst lietot veselibai kaitigu materialu apstradei.
¢ Ar So izstradajumu nedrikst stradat slapja un mitra vidé.

3.4 Litija jonu akumulatora indikacija

Hilti litija jonu akumulatoru Nuron indikacija var informét par akumulatora uzlades limeni, klimém un stavokli.
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3.4.1 Uzlades mena indikacija un klumes pazinojumi

Al BRIDINAJUMS!
Traumu risks akumulatora nokriSanas gadijuma!
» Ja akumulators ir ievietots un tiek nospiests atblokéSanas tausting, nodroSiniet, lai akumulators atkal

tiktu kartigi nofikséts izstradajuma.

Lai redzetu kadu no turpmak aprakstitajam indikacijas veidiem, 1si nospiediet akumulatora atblokéSanas
taustinu.
Uzlades limena un varbuatéjo traucéjumu indikacija ir redzama ari pastavigi, kamér izstradajums ir ieslégts.

Statuss Nozime

Cetras (4) LED konstanti deg zala krasa Uzlades limenis: no 100 % lidz 71 %

Tris (3) LED konstanti deg zala krasa Uzlades limenis: no 70 % lidz 51 %

Divas (2) LED konstanti deg zala krasa Uzlades limenis: no 50 % lidz 26 %

(1) LED konstanti deg zala krasa Uzlades limenis: no 25 % lidz 10 %

Viena (1) LED Iéni mirgo zala krasa Uzlades limenis: < 10 %

(1) LED atri mirgo zala krasa Litija jonu akumulators ir pilniba izladgjies. Uzlade-

jiet akumulatoru.

Ja LED péc akumulatora uzlades joprojam atri mir-
go, versieties Hilti servisa.

(1) LED atri mirgo dzeltena krasa Litija jonu akumulators vai tam pievienotais iz-
stradajums ir parslogots, parak karsts vai parak
auksts vai ir radusies cita klame.

Nodrosiniet, lai izstradajums vai akumulators ba-
tu ieteicamaja darba temperatara, un lietojiet iz-
stradajumu ta, lai tas netiktu parslogots.

Ja indikacija nepazud, vérsieties Hilti servisa.
Viena (1) LED konstanti deg dzeltena krasa Litija jonu akumulators un ar to savienotais
izstradajums nav sava starpa saderigi. Ladzu,
veérsieties Hilti servisa.

(1) LED atri mirgo sarkana krasa Litija jonu akumulators ir blokéts un nav lietojams.
Ladzu, versieties Hilti servisa.

3.4.2 Akumulatora stavokla indikacijas

Lai apskatitu akumulatora stavokla indikaciju, turiet atblokéSanas taustinu nospiestu ilgak neka tris sekundes.
Sistéma konstaté, ka potencialu baterijas klimi, ko var izraisit neatbilstiga apieSanas, pieméram, kritiens,
sadurSana, aréja karstuma iedarbiba utt.

Statuss Nozime

Visas LED deg ka skrejo$a gaisma, péc tam viena | Akumulatoru var turpinat lietot.
(1) LED konstanti deg zala krasa.

Visas LED deg ka skrejo$a gaisma, péc tam viena | Akumulatora stavokla informacijas nolasi$anu neiz-

(1) LED konstanti deg dzeltena krasa. devas pabeigt. Atkartojiet procesu vai vérsieties
Hilti servisa.

Visas LED deg ka skrejo$a gaisma, péc tam viena | Ja pievienoto izstradajumu var turpinat lietot, atli-

(1) LED konstanti deg sarkana krasa. kusT akumulatora kapacitate ir mazaka neka 50 %.

Ja pievienoto izstradajumu vairs nevar lietot, aku-
mulators ir savu laiku nokalpojis un janomaina pret
citu. Ladzu, vérsieties Hilti servisa.

3.5 Skaidu nopiisanas ierice

Skaidu nopUsanas ierice pievada zaga asmenim gaisa plismu, lai atbrivotu zagéjuma vietu no skaidam.

3.6 Gajienu skaits

Gajienu skaitu iespéjams iestatit ar regulatora palidzibu. Pozicija 1 atbilst 800 gajieniem mindté, un pozicija
6 atbilst 3000 gajieniem minate.
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3.7 4 pakapju svarstibas

4 jestatamas svarstibu pakapes lauj pielagot zagésSanas jaudu un zagéjuma formu apstradajamajam
materialam. Ar svarsta gajienu iestatiS8anas sviru var iestatit 4 pakapes.

Jo tirakai un smalkakai jabdt zagéjuma malai, jo mazakai jabat iestatitajai svarstibu pakapei. Optimalais
iestatijums tiek noskaidrots, veicot praktiskus izméginajumus.

Statuss Nozime

Pakape 0 Nav svarstibu kustibas
Pakape 1 Neliela svarstibu kustiba
Pakape 2 Vidéja svarstibu kustiba
Pakape 3 Liela svarstibu kustiba

3.8 Skaidu noplésanas aizsargs

Izstradajumu var aprikot ar skaidu noplésanas aizsargu.
Skaidu noplé$anas aizsargs noveérs virsmas plésanu, zagéjot kokmaterialus.

3.9 Izstradajuma automatiska izslegSanas

Ja ieslégSanas / izslegSanas slédzis ir nospiests ilgak neka 15 mindtes (pieméram, transportéSanas vai
uzglabasanas laika), izstradajums automatiski izsledzas. Tadéjadi tiek novérsta akumulatora izladéSanas.

3.10 Piegades komplektacija

Figlrzagis ar zaga asmeni, parsegs, nosticéja adapters, skaidu nopléSanas aizsargs, lietoganas instrukcija,
iek$éja seSstura atsléga.

Citus 8im izstradajumam izmantojamus sistémas produktus meklgjiet Hilti Store vai timeklvietné
www.hilti.group

4 Tehniskie parametri

4.1 Manuals svarstzagis

SJT 6-22
Izstradajuma paaudze 02
Nominalais spriegums 21,6V
Svars atbilstigi EPTA Procedure 01 bez akumulatora 2,1kg
Gajiena augstums 28 mm
Gajienu skaits tuksgaita (n,) 800 apgr./min ...
3 000 apgr./min
Maksimala jauda, zagéjot koku 150 mm
Maksimala jauda, zagéjot aluminiju 25 mm
Maksimala jauda, zagéjot nelegétu téraudu 10 mm
Zagejuma lenkis (kreisais / labais) 0° ... 45°
Nosuceja adaptera aréejais diametrs 27,5 mm
Uzglabasanas temperatiira -20°C ... 70°C
Apkarteja temperatira darbibas laika -17°C ... 60 °C

4.2 Informacija par troksni un svarstibam

Sajas instrukcijas noraditie lielumi, kas raksturo skanas spiedienu un vibraciju, ir noteikti ar standartizétas
meérijumu metodes palidzibu, un tos var izmantot elektroiekartu savstarpéjai salidzinaSanai. Tos var izmantot
art trok8na un vibracijas iedarbibas pagaidu novértgjumam.

Noraditie parametri attiecas uz elektroiekartas galvenajiem lietoSanas veidiem. Tacu, ja elektroiekarta tiek
izmantota citos nolUkos, ar citiem mainamajiem instrumentiem vai netiek nodrosSinata pietiekama tas apkope,
parametri var atSkirties no noraditajiem. Tas var ievérojami palielinat trokSna un vibracijas iedarbibu visa
darba laika.
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Lai precizi novértétu iedarbibu, janem véra ari laiks, cik ilgi elektroiekarta ir izslégta vai ir ieslégta, tacu faktiski
netiek darbinata. Tas var butiski samazinat iedarbibu kopé€ja darba laika.

Japaredz papildu droSibas pasakumi, lai aizsargatu iekartas lietotaju pret trokSna un/vai vibracijas iedarbibu,
pieméram, elektroiekartas un apkope, roku turé$ana siltuma, darba procesu organizacija.

Sikaka informacija par Seit piemérotajam EN 62841 standartu versijam var atrast Atbilstibas deklaracijas
attala 1 250.

Skanas emisijas raditaji

SJT 6-22
Skanas jaudas limenis (L) 99 dB(A)
Skanas jaudas limena pielaide (Ky,,) 5 dB(A)
Skanas spiediena limenis (L) 91 dB(A)
Skanas spiediena imena pielaide (K,) 5 dB(A)
Kopéjie vibracijas raditaji
SJT 6-22
Svarstibu emisija, zagéjot skaidu plaksnes (a,g) B 22-55 5,2 m/s?
B 22-255 5,3 m/s?
Svarstibu emisija skarda zagésanas laika (a,, ) B 22-55 8,5 m/s?
B 22-255 7,2 m/s?
lespéjama kluda (K) 1,5 m/s?
4.3 Akumulators
Akumulatora darba spriegums 216V
Akumulatora svars Skat. &is lietoSanas
instrukcijas beigas
Apkarteja temperatura darbibas laika -17°C ...60°C
Uzglabasanas temperatiira -20°C ... 40°C
Akumulatora temperatira uzlades sakuma -10°C ... 45°C

5 Sagatavosanas darbam

Al BRIDINAJUMS!
Traumu risks nejausas iedarbosanas gadijuma!
» Pirms akumulatora ievietoSanas parliecinieties, ka attiecigais izstradajums ir izslégts.

» Pirms iekartas iestatiSanas vai piederumu mainas iznemiet no iekartas akumulatoru.

levérojiet droSibas noradijumus un bridinajumus, kas atrodami $aja dokumentacija un uz izstradajuma.

5.1 Akumulatora uzladésSana

1. Pirms uzlades sak$anas izlasiet ladétaja lietoSanas instrukciju.

2. Raugieties, lai akumulatora un ladétaja kontaktu virsmas ir tiras un sausas.
3. Veiciet akumulatora uzladi atbilstiga ladétaja. =10 32

5.2 Akumulatora ievieto$ana

A BRIDINAJUMS!

Traumu risks issavienojuma vai akumulatora nokriSanas gadijuma!

» Pirms akumulatora ievieto$anas parliecinieties, ka uz akumulatora un izstradajuma kontaktiem neatrodas
nekadi sveskermeni.

» Parbaudiet, vai akumulators ir drosi nofikséts.

1. Pirms pirmas lietoSanas pilniba uzladejiet akumulatoru.
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2. lebidiet akumulatoru izstradajuma, lidz tas dzirdami nofikséjas.
3. Parbaudiet, vai akumulators ir drosi nofikséts.

5.3 Akumulatora iznemsana

1. Nospiediet akumulatora atblokéSanas taustinu.
2. lzvelciet akumulatoru no iekartas.

5.4 Zaga asmens ievietosana B

1. lespiediet zaga asmeni (ar zobiem grieSanas virziend) instrumenta stiprinajuma mehanisma, lidz tas
nofikséjas.
2. Pavelkot zaga asmeni, parbaudiet, vai tas ir drosi nofikséts.

55  Parsega uzlikSana g

» No priek$puses uzbidiet parsegu uz iekartas, lidz tas nofikséjas.

Parsegu iespéjams uzlikt tikai tad, ja pamatplaksne atrodas norméala pozicija (zagéjuma lenka 0°
pozicija). £ 37

5.6 Nosiicéja adaptera montaza [l

1. No aizmugures horizontali iebidiet noslcéja adapteru pamatplaksné, lidz nofikséjas abi sanos novietotie
fiksacijas aki.

2. Pievienojiet puteklu nosukSanas Slateni pie nosticéja adaptera.

5.7 Skaidu noplé$anas aizsarga montaza g

» No apak3as iespiediet skaidu nopléSanas aizsargu pamatplaksnée.

Skaidu nopléSanas aizsargu var lietot tikai kopa ar tam paredzétajiem zaga asmeniem.
Skaidu nopléSanas aizsargu var izmantot tikai tad, ja pamatplaksne atrodas normala pozicija
(zagéjuma lenka 0° pozicija). ®1J 37

5.8 Nodrosinajums pret kritienu

A BRIDINAJUMS!

Traumu risks instrumenta un/vai papildaprikojuma nokri$anas gadijuma!

» Lietojiet tikai jusu izstradajumam ieteikto Hilti instrumentu dro$ibas virvi.

» Pirms katras lieto$anas parbaudiet, vai nav bojats instrumentu dro$ibas virves stiprinajuma punkts.

» Nenostipriniet instrumentu droSibas virves pie jostas aka. Nelietojiet jostas aki izstradajuma pacelSanai.

ﬂ levérojiet jisu valstl speka esoSos noteikumus par darbu augstuma.

Aizsardzibai pret kritieniem lietojiet kopa ar $o izstradajumu tikai Hilti pretnokri§anas aprikojumu apvienojuma

ar Hilti instrumentu droSibas virvi #2261970.

» Nostipriniet pretnokri$anas aprikojumu papildaprikojumam paredzétajas montazas atverés. Parbaudiet,
vai fiksacija ir drosa.

» Nostipriniet vienu instrumentu droSibas virves karabines aki pie pretnokriSanas aprikojuma un otru
karabines aki - pie nesoSas konstrukcijas. Parbaudiet, vai abi karabines aki ir nofikséti drosi.

levérojiet Hilti pretnokri$anas aprikojuma un Hilti instrumentu drosibas virves lieto$anas instrukci-
jas.

6 LietoSana

levérojiet droSibas noradijumus un bridinajumus, kas atrodami $aja dokumentacija un uz izstradajuma.
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6.1 Lietojiet puteklu nosukSanu

Puteklu nosiik8ana samazina puteklu ietekmi, palielina darba dro$ibu, radot labaku zagéjuma vietas
parskatamibu, un novérs darba vietas piesarnojumu ar putekliem un skaidam.

1. Uzlieciet parsegu. #1136
2. Vienmer lietojiet puteklu nosiksanu, ja jus ilgstoSi apstradajat koku vai citus materialus, kuru apstrade
var izraisit palielinatu puteklu koncentraciju.

6.2 Zagésanas lenka iestatiSana g

1. Demontgjiet nosticéja adapteru. <037
2. Atbrivojiet skravi pie pamatplaksnes.
3. lestatiet nepiecieSamo zagéjuma lenki (no 0° lidz 45° abos virzienos).
» Kad zagesanas lenkis ir 0°, pamatplaksne atrodas tada pozicija, kas nepielauj tas pagrieSanos. Lai
varétu iestatit zagéSanas lenki, vispirms japavelk pamatplaksne uz aizmuguri.
» Ja pamatplaksne tiek iestatita atpakal uz zagésanas lenki 0°, péc tam atkal pabidiet pamatplaksni uz
prieksu, lai nofiksétu to pozicija, kura ta nevar pagriezties.
4. Pievelciet skravi.
» Pamatplaksne ir nofikséta.

6.3 leslegSana

Drosibas funkcija nepielauj izstradajuma iedarboSanos gadijuma, ja vispirms tiek ieslégts izstradajums
un tikai péc tam ievietots akumulators.
Pabidiet ieslég$anas / izslégSanas slédzi uz aizmuguri un péc tam vélreiz uz prieksu.

» Pabidiet ieslégSanas / izslégSanas slédzi uz priekSu.

6.4 legremdétie zagejumi

Parvietojiet svarsta gajiena iestatianas sviru pozicija 0.

Novietojiet iekartu ar pamatplaksnes priek$€jo malu uz apstradajama priekSmeta.

Stingri turiet iekartu un nospiediet izslegSanas / ieslégSanas sledzi.

Stingri piespiediet iekartu pie apstradajama priekSmeta un iegremdgjiet zagi, samazinot pielik§anas lenki.
Kad asmens ir izdurts cauri zagéjamajam priek§metam, novietojiet iekartu normala darba pozicija.

» Pamatplaksne pieklaujas visa virsmas laukuma.

6. Turpiniet zagésanu gar zagéjuma [niju.

AN

6.5 Izslegsana

» Pabidiet ieslégSanas / izslégSanas slédzi uz aizmuguri.

7 Demontaza

71 Nosiicéja adaptera demontaza

1. lespiediet abus fiksacijas akus uz iekSpusi.
2. Pavelkot uz aizmuguri, nonemiet nosiicéja adapteru no pamatplaksnes.
3. Pavelkot puteklu nosticéja Sluteni, nonemiet to no nosticéja adaptera

7.2  Parsega nonemsanaf

» Viegli sasveriet parsegu uz saniem un nonemiet to, pavelkot virziena uz priekSu.
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7.3 Zaga asmens atbrivosana

A| BRIDINAJUMS!
Traumu risks. Zaga asmens nekontroléta atbrivo$anas var izraisit traumas.

» Zaga asmens atbrivoSanas laika turiet iekartu ta, lai no iekartas izsviestais zaga asmens neapdraudétu
cilvékus vai dzivniekus.

» Lidz galam atvaziet zaga asmens atbrivo$anas sviru uz saniem.
» Zaga asmens tiek atbrivots un izkrit.

8 Apkope un uzturesana

A BRIDINAJUMS!
Traumu risks ievietota akumulatora gadijuma !
» Pirms jebkadiem apkopes un tehniska stavokla uzturéSanas darbiem vienmér iznemiet akumulatoru!

Izstradajuma kops$ana

¢ Uzmanigi notiriet pielipusos netirumus.

* Jaizstradajumam ir ventilacijas atveres, uzmanigi iztiriet tas ar sausu, mikstu birstiti.

* Notiriet korpusa virsmas tikai ar nedaudz samitrinatu draninu. Nelietojiet silikonu saturoSus kop$anas
lidzeklus, jo tie var sabojat plastmasas dalas.

* lzstradajuma kontaktu tirisanai lietojiet tiru un sausu draninu.

Litija jonu akumulatoru apkope

* Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru ar nosprostotam ventilacijas atveréem. Uzmanigi iztiriet ven-

tilacijas atveres ar sausu, mikstu birstiti.

Nepaklaujiet akumulatoru nevajadzigai puteklu vai netirumu ietekmei. Nekada gadijuma nepaklaujiet

akumulatoru spécigam mitrumam (pieméram, nemérciet to ident un neatstajiet lietd).

Ja akumulators ir samircis, rikojieties ar to tapat, ka jus rikotos ar bojatu akumulatoru. levietojiet to izoléta

nedego$a materiala tvertné un vérsieties Hilti servisa.

Raugieties, lai akumulators nebdtu savartits ar nepiederigu ellu un smérvielam. Raugieties, lai uz

akumulatora nevajadzigi neuzkratos putekli un netirumi. Notiriet akumulatoru ar sausu, mikstu birstiti vai

firu un sausu draninu. Nelietojiet silikonu saturo$us kop$anas lidzeklus, jo tie var sabojat plastmasas

dalas.

Nepieskarieties akumulatora kontaktiem un neattiriet kontaktus no rlpnica uzklatas smérvielas.

* Notiriet korpusa virsmas tikai ar nedaudz samitrinatu draninu. Nelietojiet silikonu saturoSus kopSanas
lidzeklus, jo tie var sabojat plastmasas dalas.

Uzturesana

* Regulari parbaudiet visas redzamas dalas, lai parliecinatos, ka tas nav bojatas un funkcioné nevainojami.

* Nelietojiet izstradajumu, ja tam ir radusSies bojajumi un/vai funkciju traucéjumi. Nekavéjoties nododiet
izstradajumu Hilti servisa remonta veikSanai.

* Péc apkopes un remonta darbiem piemontéjiet vieta visas aizsargierices un parbaudiet, vai tas darbojas
nevainojami.

Lai izstradajuma lieto$ana batu drosa, izmantojiet tikai originalas rezerves dalas un patérina materialus.
Rezerves dalas, patérina materialus un piederumus, kuru lietoSanu kopa ar So izstradajumu akcepté
Hilti, var atrast Hilti Store vai timek|vietné: www.hilti.group

8.1 Nosiicéja adaptera tiriSana
Demontéjiet nosuceéja adapteru. +037
Iztiriet noslicéja adapteru.

Parbaudiet, vai nav bojati fiksacijas aki.
Piemontgjiet nosucéja adapteru. +036

Hon =

8.2  Zaga asmenu tiriSana

1. Regulari attiriet izmantotos zaga asmenus no svekiem.
2. Uz 24 stundam ievietojiet zaga asmenus petroleja vai veikala nopérkama sveku $kidinataja.
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9 lekartu un akumulatoru transportéSana un uzglabasana

Transportésana

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!
Nekontroléta iedarbos$anas transportésanas laika !
» Pirms iekartu transportéSanas vienmeér iznemiet no tam akumulatorus!

» Iznemiet akumulatoru / akumulatorus.

» Nekada gadijuma netransportéjiet akumulatorus nenostiprinata veida, sabértus kaudzé. TransportéSanas
laika akumulatori jasarga no triecieniem un vibracijas, ka ari jaizolé no jebkadiem materialiem, kam
piemit elektriska vaditspéja, un citiem akumulatoriem, lai nepielautu to nonakSanu saskaré ar citu
bateriju kontaktiem un Issavienojuma rasanos. leverojiet vietéjos noteikumus par akumulatoru
transportésanu.

» Akumulatorus nedrikst sUtit pa pastu. Ja vélaties nosutit nebojatus akumulatorus, vérsieties sutijumu
piegades uznémuma.

» Pirms katras lietoSanas, ka ari péc ilgakas transportéSanas parbaudiet, vai izstradajums un akumulatori
nav bojati.

Uzglabasana

Al BRIDINAJUMS!

Neparedzami bojajumi bojatu vai izpliduSu akumulatoru dél !
» Pirms iekartu novietoSanas glabas$ana vienmér iznemiet no tam akumulatorus!

» Glabajiet izstradajumu un akumulatorus vésa un sausa vieta. levérojiet temperatiiras robezvértibas, kas
noraditas tehnisko parametru sadala.

» Neglabajiet akumulatorus uz ladétaja. Péc uzlades procesa vienmér nonemiet akumulatoru no ladétaja.

» Nekad neglabajiet akumulatorus saulé, uz siltuma avotiem vai aiz stikla.

» Glabajiet izstradajumu un akumulatorus ta, lai tiem nevarétu pieklat bérni un nepiedero$as personas.

» Pirms katras lietoSanas, ka ari péc ilgakas uzglabasanas parbaudiet, vai izstradajums un akumulatori nav
bojati.

10 Traucéjumu novérsana

Jebkadu traucéjumu gadijuma pievérsiet uzmanibu akumulatora uzlades limena un traucéjumu indikacijai.
Skat. nodalu Litija jonu akumulatora indikacija.

Ja izstradajuma darbiba radusies traucéjumi, kas nav uzskaititi $aja tabula vai ko jums neizdodas novérst
saviem spékiem, lidzu, mekléjiet palidzibu masu Hilti servisa.

Traucéjums lespéjamais iemesls Risinajums
Izkrit zaga asmens. Zaga asmens nav kartigi nofikséts. | » Atkartojiet nofikséSanas proce-
su.

» Raugieties, lai instrumenta
stiprinajuma mehanisms butu
pilntba atvérts un zaga asmens
tiktu iespiests, parvarot pretes-

tibu.
Netira fiksacijas sistéma. » lztiriet instrumenta stiprinajumu.
Nevar ievietot zaga asmeni. Netira fiksacijas sistéma. » lztiriet instrumenta stiprinajumu.
Nav iespéjams iestatit svarsta | Svarsta gajiena sviras rieva ir neti- | » Atbrivojiet svarsta gajiena sviras
gajienu. rumi. rievu no netirumiem.
Nedarbojas svarsta kustiba. Svarsta mehanisms ir netirs. » Parbaudiet, vai svarsta dakSas

zona neatrodas netirumi, un, ja
nepiecie$ams, veiciet tirisanu.

Svarsta gajiena svira atrodas pozi- | » lestatiet nepiecieS§amo lielumu.

cija "0".
Akumulators izladéjas atrak Loti zema apkartéja temperatara. » Laujiet akumulatoram pamazam
neka parasti. sasilt ldz istabas temperatarai.
Akumulators nenofikséjas ar | Netirs akumulatora fiksacijas izcil- | » Notiriet fiksacijas izcilni un
sadzirdamu klikski. nis. nofikséjiet akumulatoru vélreiz.
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Traucejums lespéjamais iemesls Risinajums
lekarta vai akumulators spéci- | Elektrisks defekts. » Nekavéjoties izslédziet iz-
gi sakarst. stradajumu, iznemiet no ta

akumulatoru, vérojiet to, laujiet
tam atdzist un vérsieties Hilti
servisa.

Akumulatora LED indikacijas | Akumulators ir bojats » Versieties Hilti servisa.

nav.

11 Nokalpojuso iekartu utilizacija

| A BRIDINAJUMS!

Traumu risks neatbilstigas utilizacijas gadijuma! Veselibas apdraudéjums, izplUstot kaitigdm gazém un

Skidrumiem.

» Bojatus akumulatorus nav atlauts nosutit!

» Lai nepielautu Tssavienojumus, nosedziet piesléguma kontaktus ar materialu, kam nepiemit elektriska
vaditspéja.

» Utilizejiet akumulatorus ta, lai tiem nevarétu pieklat bérni.

» Nododiet akumulatoru utilizacijai jus apkalpojo$aja Hilti Store vai vérsieties pie kompetenta atkritumu
apsaimniekoSanas uznémuma.

& Hilti izstradajumu izgatavo$ana tiek izmantoti galvenokart otrreiz parstradajami materiali. Priek$nosaci-
jums otrreizéjai parstradei ir atbilstoSa materialu SkiroSana. Daudzas valstis Hilti pienem nolietotas iekartas
otrreizéjai parstradei. Lai sanemtu vairak informacijas, vérsieties Hilti servisa vai pie sava pardosanas kon-
sultanta.

E: » Neizmetiet elektroiekartas, elektroniskas ierices un akumulatorus sadzives atkritumos!

12 Razotaja garantija

» Arjautajumiem par garantijas nosacijumiem, ludzu, vérsieties pie vietéja Hilti partnera.

13 Papildinformacija

Papildinformacija par lietoSanu, tehniku,
vides aizsardzibu un materialu otrreizéjo
parstradi ir pieejama, izmantojot $adu saiti:
qr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218

Si saite QR koda veida ir ieklauta arf dokumentécijas
beigas.

Originali naudojimo instrukcija

1 Informacija apie naudojimo instrukcija

1.1 Apie Sig naudojimo instrukcija

e |spéjimas! Prie$ pradédami naudoti prietaisa jsitikinkite, kad perskaitéte ir supratote prie prietaiso
pridedama naudojimo instrukcija, jskaitant instrukcijas, saugos ir jspéjamuosius nurodymus, paveikslélius
ir specifikacijas. Svarbiausia susipazinkite su visomis instrukcijomis, saugos ir jspéjamaisiais nurodymais,
paveiksléliais, specifikacijomis be sudétinémis dalimis ir funkcijomis. Nesilaikant Sio reikalavimo, kyla
elektros smgio, gaisro ir (arba) sunkiy suzalojimy pavojus. Vélesniam naudojimui i§saugokite naudojimo
instrukcija, jskaitant visas instrukcijas, saugos ir jspéjamuosius nurodymus.

« |=I™5a prietaisai yra skirti profesionalams, todél juos naudoti, atlikti jy techninés priezidros ir remonto
darbus leidZiama tik jgaliotam, instruktuotam personalui. Sis personalas turi biti supaZindintas su visais
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galimais pavojais. Neinstruktuoto personalo netinkamai arba ne pagal paskirtj naudojamas prietaisas ir
jo priedai gali kelti pavoju.

* Pridedama naudojimo instrukcija atitinka naujausia technikos lygj spausdinimo momentu. Naujausia
versija visada rasite internetu ,Hilti“ prietaisy puslapyje. Sekite nuoroda arba QR koda Sioje naudojimo
instrukcijoje, pazyméta simboliu @

* Kitiems asmenims prietaisg perduokite tik kartu su Sia naudojimo instrukcija.

1.2 Zenkly paaiskinimas
1.2.1  |spéjamieji nurodymai

|spéjamieji nurodymai jspéja apie pavojus, gresiancius eksploatuojant prietaisa. Naudojami Sie signaliniai
Zodziai:

Al pavoJus

PAVOJUS !
» Sis zodis vartojamas norint jspéti apie tiesiogiai gresiantj pavojy, kurio pasekmeés yra sunkis kino
suzalojimai arba Zatis.

Al ISPEJIMAS
ISPEJIMAS !

» Sis 7odis vartojamas norint jspéti apie galimai gresiantj pavojy, kurio pasekmés gali biti sunkis kiino
suzalojimai arba Zatis.

/\ ATSARGIAI

ATSARGIAI !

» Sis zodis vartojamas potencialiai pavojingai situacijai Zyméti, kai yra kiino suzalojimo arba materialiniy
nuostoliy grésme.

1.2.2 Naudojimo instrukcijoje naudojami simboliai
Sioje naudojimo instrukcijoje naudojami tokie simboliai:

Laikykités naudojimo instrukcijos

Naudojimo nurodymai ir kita naudinga informacija

2O

9

é?,

Rodo, kad juo pazenklinta medziaga galima perdirbti

Elektriniy prietaisy ir akumuliatoriy nemesti j buitines atliekas

Hilti LiCio jony akumuliatorius
Hilti Kroviklis

B3

1.2.3 lliustracijose naudojami simboliai
lliustracijose naudojami Sie simboliai:

E Sie skaitmenys nurodo atitinkama iliustracijg $ios naudojimo instrukcijos pradzioje.

Numeravimas nurodo darbiniy veiksmy eiliSkuma paveikslélyje ir gali skirtis nuo tekste pateikto
darbiniy veiksmy numeravimo.

3

TD Pozicijy numeriai naudojami paveikslélyje Apzvalga - jie nurodo skyrelyje Prietaiso vaizdas
3 esanciy paaiskinimy numerius.

(O}

@ Siuo zenklu siekiama atkreipti ypatinga démesj j naudojimasi Siuo prietaisu.

13 Specifiniai prietaiso simboliai

1.3.1 Papildomi simboliai
Sioje dokumentacijoje arba ant gaminio papildomai gali bati naudojami Sie simboliai:

L LIETTTTE I e
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Ng | Judesiy daznis veikiant tuscCiaja eiga

——= | Nuolatiné srové

Li-lon | LiGio jony akumuliatorius

Prietaisas palaiko NFC technologija, suderinama su ,,iOS* ir ,,Android* platformomis.

Niekada nenaudokite akumuliatoriaus kaip smaginio jrankio.

®4
4 Saugokite, kad akumuliatorius nenukristy. Nenaudokite akumuliatoriaus, kuris buvo sutrenktas
l arba kaip nors kitaip paZeistas.

2 Sauga

2.1 Bendrieji saugos nurodymai dirbantiems su elektriniais jrankiais

A ISPEJIMAS Perskaitykite visus ant $io elektrinio jrankio esanéius saugos nurodymus, instrukcijas,
paveikslélius ir techninius duomenis. Siy nurodymy nesilaikymas gali tapti elektros smigio, gaisro ir / arba
sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugokite visus saugos nurodymus ir instrukcijas, kad galétuméte j juos pazvelgti ateityje.

Saugos nurodymuose vartojama savoka ,elektrinis jrankis“ apibréziami i$ elektros tinklo maitinami elektriniai
jrankiai (turintys maitinimo kabelj) ir i§ akumuliatoriaus maitinami elektriniai jrankiai (be maitinimo kabelio).

Sauga darbo vietoje

» Pasirupinkite, kad darbo vieta visada buty Svari ir gerai apsviesta. Netvarkinga ar blogai ap$viesta
darbo vieta gali tapti nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nenaudokite elektrinio jrankio sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiu skysciu, dujy arba dulkiu.
Veikiantys elektriniai jrankiai kibirk$ciuoja, ir kibirkstys gali uzdegti dulkes arba susikaupusius garus.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu, neleiskite darbo zonoje biti vaikams ir pasaliniams asmenims.
Atitrauke démesj nuo darbo, galite nebesuvaldyti prietaiso.

Apsauga nuo elektros

» Prietaiso maitinimo kabelio kiStukas turi atitikti elektros lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negalima
keisti. Nenaudokite tarpiniy kisStuky kartu su elektriniais jrankiais, turinCiais apsauginj jZeminima.
Nepakeisti kiStukai ir tinkami elektros lizdai mazina elektros smugio rizika.

» Venkite kiino kontakto su jzemintais pavirSiais, pvz., vamzdziais, Sildytuvais, viryklémis ir Saldytu-
vais. Kai Zmogaus kiinas yra jZemintas, padidéja elektros smugio tikimybé.

» Elektrinius jrankius saugokite nuo lietaus ir drégmés. | elektrinj jrankj patekus vandens, padidéja
elektros smugio rizika.

» Nenaudokite elektros maitinimo kabelio ne pagal paskirtj, t. y. neneskite elektrinio jrankio paéme
uz kabelio, nekabinkite jo ant kabelio, netraukite uz kabelio, norédami iStraukti kiStuka i$ elektros
lizdo. Elektros maitinimo kabelj saugokite nuo karscio, alyvos, astriy briauny ar judanéiy daliu.
Pazeisti arba susipyne elektros maitinimo kabeliai didina elektros smugio rizika.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik tokius ilginimo kabelius, kurie tinka ir lauko
darbams. Naudojant lauko darbams tinkancius ilginimo kabelius, mazéja elektros smugio rizika.

» Jeigu elektrinio jrankio naudojimo drégnoje aplinkoje negalima iSvengti, j elektros tinkla jj junkite
per apsaugine nuotékio rele. Apsauginé nuotékio relé mazina elektros smgio rizika.

Zmoniy sauga

» Dirbdami su elektriniu jrankiu, bukite atidis, sutelkite démesj j darbg ir vadovaukités sveika
nuovoka. Elektrinio jrankio nenaudokite, jeigu esate pavarge arba apsvaige nuo narkotiniy
medziagu, alkoholio ar vaisty. Neatidumo akimirka dirbant su elektriniu jrankiu gali tapti rimty
suzalojimy priezastimi.

» Naudokite asmenines apsaugos priemones ir visuomet uzsidékite apsauginius akinius. Naudojant
asmenines apsaugos priemones, pvz., respiratoriy, neslystancius apsauginius batus, apsauginj $alma,
ausines ir kt., priklausomai nuo elektrinio jrankio tipo ir naudojimo, mazéja rizika susizaloti.

» Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso atsitiktinai. Prie$ prijungdami prie elektros maitinimo
tinklo, jdédami akumuliatoriy, imdami j rankas ar neSdami, jsitikinkite, kad elektrinis jrankis yra
iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba jrankj jjungsite j elektros tinkla
tuomet, kai jungiklis néra iSjungtas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.
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» Pries jjungdami elektrinj jrankj, pasalinkite i$ jo reguliavimo jrankius ar verZlinius raktus. Besisu-
kancioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar paliktas raktas gali tapti suzalojimy priezastimi.

» Venkite nepatogiy kiino padéciuy. Dirbdami stovékite tvirtai ir visada iSlaikykite kiino pusiausvyra.
Taip galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situacijose.

» Vilkékite tinkama apranga. Nevilkékite placiy drabuziy, nesidékite papuosaly. Saugokite plaukus,
drabuzius ir pirstines nuo besisukanéiy prietaiso daliy. Laisvus drabuZzius, papuos$alus ir ilgus plaukus
gali jtraukti besisukancios prietaiso dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite,
kad jie yra prijungti ir tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginj, gali sumazéti dulkiy
keliama grésme.

» Neturékite iliuziju, kad visada esate saugus, ir, skaitydami naudojimo instrukcijas, nepraleiskite
skyreliy apie saugy darba su elektriniais jrankiais, net jeigu per ilgus naudojimo metus esate su
savo elektriniu jrankiu susipazine. Neatsargus veiksmas per sekundés dalj gali tapti sunkiy suzalojimy
priezastimi.

Elektrinio jrankio naudojimas ir elgesys su juo

» Prietaiso neperkraukite. Naudokite Jusu darbui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu
dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodytos galios.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar
iSjungti, yra pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries$ prietaisa nustatydami, keisdami reikmenis ar tiesiog padédami j Salj, visuomet iStraukite
maitinimo kabelio kistuka i$ elektros lizdo ir / arba i$ prietaiso iSimkite akumuliatoriy. Si atsargumo
priemoné leis iSvengti netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojamus elektrinius jrankius saugokite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neleiskite prietaisu
naudotis asmenims, kurie néra su juo susipazine arba néra perskaite Sios instrukcijos. Elektriniai
jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja patirties neturintys asmenys.

» Elektrinius jrankius ir reikmenis ripestingai priziurékite. Tikrinkite, ar judancios elektrinio jrankio
dalys tinkamai funkcionuoja ir niekur neklitiva, ar néra suluzusiy ir pazeisty daliu, kurios bloginty
jrankio veikima. Prie$ naudojima pazeistos prietaiso dalys turi biiti suremontuotos. Blogai priziGrimi
elektriniai jrankiai yra daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis.

» Pjovimo jrankiai visuomet turi biti astrus ir Svarus. Rlpestingai priZidréti pjovimo jrankiai su astriomis
pjovimo briaunomis maziau stringa ir yra lengviau valdomi.

» Elektrinj jrankj, reikmenis, kei¢iamuosius jrankius ir t. t. naudokite pagal Sias instrukcijas. Taip
pat atsizvelkite j darbo salygas ir atliekamo darbo pobudj. Elektrinius jrankius naudojant ne pagal
paskirtj, gali kilti pavojingos situacijos.

» Priziurékite rankenas, kad jos ir ju laikymo pavirsiai visada buty sausi, Svaris ir neriebaluoti.
Slidzios rankenos ir jy laikymo pavirsiai negali uztikrinti elektrinio jrankio saugaus naudojimo ir valdymo
kontrolés nenumatytose situacijose.

Akumuliatorinio jrankio naudojimas ir elgesys su juo

» Akumuliatoriams jkrauti naudokite tik tuos kroviklius, kuriuos rekomenduoja gamintojas. Kroviklj,
tinkant;j tik nurodytiems akumuliatoriy tipams, naudojant kitiems akumuliatoriams jkrauti, kyla gaisro
pavojus.

» Elektriniuose jrankiuose naudokite tik konkreciai jiems skirtus akumuliatorius. Naudojant kitokius
akumuliatorius, kyla pavojus susizaloti ir sukelti gaisra.

» Nenaudojamo akumuliatoriaus nelaikykite Salia savarzéliy, monetu, raktu, viniy, varzty ar kitokiy
smulkiy metaliniy daikty, kurie galéty trumpai sujungti akumuliatoriaus kontaktus. Trumpai
sujungus akumuliatoriaus kontaktus, yra pavojus nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriy, i$ jo gali iStekéti skystis. Venkite kontakto su Siuo skys¢iu.
Jei skyscéio atsitiktinai pateko ant odos, nuplaukite jg vandeniu, jei pateko j akis - gerai praplaukite
jas vandeniu ir nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti arba chemiskai
nudeginti oda.

» Nenaudokite pazeisto arba perdirbto akumuliatoriaus. PaZeisti arba perdirbti akumuliatoriai gali
funkcionuoti nenumatytai, todél gali kelti gaisro, sprogimo ar suzalojimy pavojy.

» Akumuliatoriy saugokite nuo ugnies ir per aukstos temperatiiros. Ugnies arba didesnés kaip 130 °C
(265 °F) temperaturos veikiamas akumuliatorius gali sprogti.

» Laikykités visy jkrovimo instrukcijy ir akumuliatoriy arba akumuliatorinj jrankj visada jkraukite
tik eksploatavimo instrukcijoje nurodytame temperatury diapazone. Netinkamas jkrovimas arba
jkrovimas uz leistino temperatiry diapazono riby gali sugadinti akumuliatoriy ir padidinti gaisro pavojy.

Techniné priezitura

» Savo elektrinj jrankj patikékite remontuoti tik kvalifikuotam specialistui, tam jis turi naudoti tik
originalias atsargines dalis. Taip galima uztikrinti, kad bus i$laikytas prietaiso naudojimo saugumas.
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2.2

Niekada nevykdykite pazeisty akumuliatoriy techninés prieziiiros. Bet kokig akumuliatoriy technine
priezilrg leidziama vykdyti tik gamintojui arba jgaliotoms klienty aptarnavimo jmonéms.

Saugos nurodymai dirbantiems su pjiiklais, kuriy pjiklelis juda pirmyn ir atgal

Jeigu vykdant darbus kei¢iamasis jrankis gali paliesti pasléptus elektros laidus, elektrinj jrankj
laikykite paéme uz izoliuoty rankeny pavirSiy. Dél kontakto su laidais, kuriais teka elektros srove,
metalinése prietaiso dalyse taip pat gali atsirasti jtampa, todél kyla elektros smugio pavojus.

Ruosinj verztuvais ar kokiu nors kitokiu budu pritvirtinkite ir uzfiksuokite ant stabilaus pagrindo.
Jeigu ruosinj laikote tik ranka ar atréme j kiing, jis iSlieka paslankus, todél galite nesuvaldyti prietaiso.

Papildomi saugos nurodymai

Prietaisa ir priedus naudokite tik tada, kai jie yra techni$kai tvarkingi.

Prietaisa ir reikmenis draudZiama keisti ar atlikti kitokius jy pakeitimus.

Prie$ pradédami dirbti patikrinkite, ar darbo zonoje néra paslépty elektros laidy, dujy ar vandentiekio
vamzdziy. Netycia pazeidus elektros kabelj, dujy ar vandens vamzdj, iSorinése metalinése prietaiso
dalyse taip pat gali atsirasti jtampa, kelianti elektros smugio pavojy, arba gali kilti sprogimo pavojus.
Uztikrinkite, kad védinimo plysSiai visada baty atviri. Nudegimo pavojus dél uzdengty védinimo plySiy!
Dirbdami su prietaisu, dévékite apsauginius akinius, klausos apsaugos priemones ir mavékite apsaugines
pirstines.

Dirbdami uzsidékite akiy apsaugos priemone. MedZiagy skeveldros gali suzaloti odg ir akis.

Slifuojant, pjaustant ir greZiant kylangiose dulkése gali biti pavojingy cheminiy medziagy. Stai keli
pavyzdziai: Svinas ar dazai Svino pagrindu, plytos, betonas ir kiti maro statiniai, nattralus akmuo
ir kiti gaminiai, kuriy sudétyje yra silikato, tam tikra mediena, azuolas, bukas ir chemiskai apdorota
mediena, asbestas arba medziagos, kuriy sudétyje yra asbesto. Naudodamiesi medziagu, su kuriomis
dirbama, pavojingumo klase, nustatykite poveikj dirbanciajam ir aplink esantiems asmenims. Imkités
batiny priemoniy, uztikrinanéiy, kad poveikis likty saugiame lygmenyje, pvz., naudokite dulkiy surinkimo
sistemg arba dévékite tinkamas kvépavimo apsaugos priemones. Prie bendrujy priemoniy, skirty
poveikiui sumazinti, priskiriama:

» darbas gerai védinamoje srityje,

» ilgesnio kontakto su dulkémis vengimas,

» dulkiy nuvedimas nuo veido ir kiino,

» apsauginiy drabuZziy dévéjimas ir uztersty viety nuplovimas vandeniu ir muilu.

Suzalojimo pavojus dél Zemyn krentandiy jrankiy ir / arba priedy. Prie$ pradédami dirbti patikrinkite, ar
akumuliatorius ir sumontuoti priedai yra patikimai pritvirtinti.

Prietaisa jjunkite tik tada, kai jj nustatéte j darbine padét;.

Prietaisa visada laikykite tvirtai paéme uz tam skirty rankeny. Rankenos visada turi bati sausos ir $varios.
Daznai darykite pertraukas ir pratimus, uztikrinancius geresne Jusy pirSty kraujotaka. Dirbant ilgesnj
laika, vibracijos gali sukelti pirStuy, plastakos ar rieSo sgnario kraujagysliy ar nervy sistemos pazeidimus.
NezZilrékite tiesiai j Sviestuva (Sviesos dioda) ir nenukreipkite jo j kito Zmogaus veida. Kyla pavojus apakti!
Prie$ padédami prietaisa palaukite, kol jis visiSkai sustos.

Keisdami kei¢iamajj jrankj, maveékite apsaugines pirstines. Liesdami kei¢iamajj jrankj, galite susipjaustyti
ir nusideginti rankas!

Specialieji saugos nurodymai dirbantiems su siaurapjiikliais

>
>

>
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Pjaudami prietaisg visada stumkite nuo kano.

Niekada nelaikykite ranky prie$ pjuklelj ar prie / ant pjuklelio.

Nepjaukite nezinomy medziagy ir nezinomose vietose, nuo pjavio linijos virSuje ir apacioje pasalinkite
kliatis.

Pjovimo metu nekiskite rankos po ruosiniu.

Su akumuliatoriais elgtis atsargiai

Laikykités Zemiau pateikty saugaus naudojimo ir darbo su li¢io jony akumuliatoriais saugos
nuorody. Nesilaikant $iy nurodymuy, galimas odos sudirginimas, sunkis suzalojimai dél ésdinancio
poveikio, cheminiai nudegimai, gaisro ir / arba sprogimo pavojus.

Akumuliatorius naudokite tik nepriekaistingos techninés buklés.

Kad iSvengtuméte akumuliatoriaus pazeidimy ir sveikatai labai kenksmingy skysciy iStekéjimo, su
akumuliatoriumi elkités labai atsargiai!

Akumuliatorius draudziama modifikuoti ar kaip nors kitaip jais manipuliuoti!
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Akumuliatorius draudziama ardyti, spausti, kaitinti iki aukstesnés kaip 80 °C (176 °F) temperatlros arba
deginti.

Nenaudokite ir nejkraukite akumuliatoriy, kurie buvo sutrenkti arba kaip nors kitaip paZeisti. Reguliariai
tikrinkite, ar néra akumuliatoriaus pazeidimo pozymiy.

Niekada nenaudokite utilizuoty arba remontuoty akumuliatoriy.

Akumuliatoriaus arba akumuliatorinio elektrinio jrankio niekada nenaudokite vietoje plaktuko.

Saugokite akumuliatorius nuo tiesioginiy saulés spinduliy, aukstesnés temperatiros, kibirksc¢iy ir atviros
ugnies. Tai gali sukelti sprogima.

Baterijos poliy nelieskite pirstais, jrankiais, papuoSalais ar kitokiais elektrai laidziais daiktais. Tai gali
pazeisti akumuliatoriy, taip pat padaryti materialiniy nuostoliy ir suzaloti.

Saugokite akumuliatorius nuo lietaus, drégmeés bei skyscCiy. |siskverbusi drégmé gali sukelti trumpajj
jungima, elektros smugj, nudegima, gaisra ir sprogima.

Naudokite tik Sio tipo akumuliatoriams skirtus kroviklius ir elektrinius jrankius. Laikykités atitinkamoje
naudojimo instrukcijoje pateikty duomeny.

Nenaudokite ir nelaikykite akumuliatoriaus sprogioje aplinkoje.

Jeigu j rankas paimtas akumuliatorius atrodo karstas, jis gali blti sugedes. Padékite akumuliatoriy
matomoje, nedegioje vietos pakankamu atstumu nuo degiy medziagy. Leiskite akumuliatoriui atvesti.
Jei akumuliatorius po valandos vis dar yra per karStas paimti j rankas, jis yra sugedes. Kreipkités j
Hilti techninés prieZilros centra, arba perskaitykite §j dokumenta , Hilti li¢io jony akumuliatoriy saugos ir
naudojimo nurodymai“.

Laikykités specialiujy direktyvuy, galiojan¢iy li¢io jony akumuliatoriy transportavimui, sandéliavimui
ir naudojimui. +052

Perskaitykite Hilti li¢io jony akumuliatoriy saugos ir naudojimo nurodymus, kuriuos rasite nuske-
nave QR koda, esantj Sios naudojimo instrukcijos gale.

Aprasymas

3.1

3.2

Prietaiso vaizdas [l

Jungiklis

Rankena

Eigy daznio nustatymo ratukas
Akumuliatorius

Védinimo plySiai

Montavimo anga, skirta priedui
Pjuklelio atblokavimo svirtis

|rankio griebtuvas

Gaubtelis

Apsauga nuo lietimo

Pjuklelis

Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo
Svytuojandios eigos nustatymy svirtis
Atraminé ploksté

Pjovimo kampo nustatymo skalé
Fiksavimo kablys

Nusiurbimo adapteris
Akumuliatoriaus atblokavimo mygtukas
Akumuliatoriaus busenos indikatorius

(OJONO)

CISISICICISIICICICICICISIOICICIOIOIO)

Naudojimas pagal paskirtj

AprasSytasis prietaisas rankinis akumuliatorinis siaurapjuklis. Jis yra skirtas plastikams, medienai ir metalinéms

gamybinéms medziagoms, taip pat gipso ir medienos plauso plok$téms pjauti.
Prietaisas turi nuimama prijungimo atvamzdj papildomai uzsakomam dulkiy siurbliui, prie kurio galima prijungti
placiai naudojamas siurbliy Zarnas. Siurblio Zarnai sujungti su prietaisu gali tekti naudoti tinkama adapterj.

[T — B
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¢ Su Siuo prietaisu naudokite tik B 22 serijos Hilti Nuron li¢io jony akumuliatorius. Optimaliam naSumui
Hilti rekomenduoja Siam prietaisui $ios naudojimo instrukcijos gale esancioje lenteléje nurodytus

akumuliatorius.

«  Siems akumuliatoriams jkrauti naudokite tik $ios naudojimo instrukcijos gale esangioje lenteléje nurodyty

serijy Hilti kroviklius.

¢ Su Siuo prietaisu naudokite tik siaurapjiklio pjuklelius su T formos kotu (kotas su vienu kumsteliu).

3.3 Netinkamas naudojimas

* Prietaisg draudziama naudoti medziy $akoms ir kamienams pjauti.
¢ Prietaisg draudZiama naudoti sveikatai pavojingoms gamybinéms medziagoms apdirbti.
¢ Prietaisa draudziama naudoti darbui drégnoje aplinkoje.

3.4 Li¢io jony akumuliatoriaus rodmenys

Hilti Nuron li¢io jony akumuliatoriai gali parodyti jkrovos bukle, praneSimus apie klaidg ir akumuliatoriaus

blkle.
3.4.1 |krovos biiklés ir pranesSimy apie klaidas rodmenys
A ISPEJIMAS

Suzalojimo pavojus krentanéiu akumuliatoriumi!

» Kai akumuliatorius jstatytas, spausdami atblokavimo mygtuka jsitikinkite, kad vél tinkamai uZfiksavote

akumuliatoriy naudojamame prietaise.

Kad gautuméte vieng i$ $iy rodmenuy, spustelékite akumuliatoriaus atblokavimo mygtuka.
|krovos buklé bei galimos triktys rodomos nuolat, kol prijungtas prietaisas yra jjungtas.

Busena

Reik§mé

Keturi (4) $viesos diodai nuolat Sviecia Zaliai

|krovos lygis: nuo 100 iki 71 %

Trys (3) Sviesos diodai nuolat Sviecia zaliai

|krovos lygis: nuo 70 iki 51 %

Du (2) Sviesos diodai nuolat Sviecia Zaliai

|krovos lygis: nuo 50 iki 26 %

Vienas (1) Sviesos diodas nuolat Sviecia zaliai

|krovos lygis: nuo 25 iki 10 %

Vienas (1) Sviesos diodas Iétai mirksi Zaliai

|krovos lygis: < 10 %

Vienas (1) Sviesos diodas greitai mirksi zaliai

Li¢io jony akumuliatorius yra visiskai iSsikroves.
Akumuliatoriy jkraukite.

Jei Sviesos diodai po akumuliatoriaus jkrovimo

vis dar greitai mirksi, kreipkités  Hilti techninés
priezidros centra.

Vienas (1) Sviesos diodas greitai mirksi geltonai

Li¢io jony akumuliatorius arba su juo sujungtas
prietaisas yra veikiamas per didelés apkrovos, yra
per karstas, per Saltas arba jvykes kitoks gedimas.
Prietaisg ir akumuliatoriy nustatykite j rekomenduo-
jama darbing temperatura ir naudodami neperkrau-
kite prietaiso.

Jei prane$imas rodomas ir toliau, praSome kreiptis j
Hilti techninés priezitros centra.

Vienas (1) Sviesos diodas Sviecia geltonai

Li¢io jony akumuliatorius ir su juo susijes prietaisas
yra nesuderinami. Kreipkités | Hilti techninés prie-
Zidros centra.

Vienas (1) LED $viesos diodas greitai mirksi raudo-
nai

Li¢io jony akumuliatorius uzblokuotas, jo nebega-
lima naudoti. Kreipkités j Hilti techninés priezitros
centra.

3.4.2 Akumuliatoriaus biisenos rodmenys

Norédami uZklausti apie akumuliatoriaus bukle, ilgiau nei tris sekundes spauskite atblokavimo mygtuka.
Sistema neatpaZjsta galimo netinkamo baterijos veikimo, kuris yra neleistino baterijos naudojimo pasekme,
pvz., jai nukritus, jg pazeidus arba esant iSoriniy pazeidimy del kars¢io.

46 Lietuviy



Bisena Reiksmé

Visi Sviesos diodai Svie€ia kaip signalinés lemputés, | Akumuliatoriy galima naudoti toliau.
ir po to (1) vienas Sviesos diodas nuolat Sviecia
zalia spalva.

Visi Sviesos diodai Svie€ia kaip signalinés lemputeés, | Uzklausa dél akumuliatoriaus biklés negaléjo bati
ir po to (1) vienas Sviesos diodas greitai mirksi gel- | baigta. Procedirg pakartokite arba kreipkités | Hilti

tona spalva. techninés priezitros centra.

Visi Sviesos diodai Svie€ia kaip signalinés lemputés, | Jei prijungta prietaisa galima naudoti toliau, likusi
ir po to (1) vienas Sviesos diodas nuolat Sviecia akumuliatoriaus talpa yra mazesné kaip 50%.
raudona spalva. Jei prijungto prietaiso toliau naudoti nebegalima,

vadinasi akumuliatoriaus eksploatavimo laikas bai-
gési ir jj reikia pakeisti. Kreipkités j Hilti techninés
priezilros centra.

3.5 Pjuveny nuputimo jtaisas
Pjuveny nupdtimo jtaisas j pjuklelj nukreipia oro srauta, kad nuo pjavio linijos nupdsty drozles.

3.6 Judesiy daznis
Judesiy daznj galima nustatyti nustatymo ratuku. Padétis 1 atitinka 800 judesiy per minute, o padétis 6
atitinka 3000 judesiy per minute.

3.7 4 dydziy Svytuoklinis judesys

Dél 4 dydziy Svytuoklinés eigos pjovimo buda ir kokybe galima tiksliau pritaikyti pjaunamai medziagai. Viena
i$ 4 dydziy galima pasirinkti Svytuojancios eigos nustatymo svirtimi.

Kuo Svaresné ir tikslesné turi bati pjavio briauna, tuo mazesnj Svytavimo dydj reikia pasirinkti. Optimaly
nustatyma galima surasti praktiniais bandymais.

Busena ReikSmé

0 padétis Svytavimo néra

1 padétis Mazas Svytavimas
2 padetis Vidutinis Svytavimas
3 padétis Didelis Svytavimas

3.8 Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo

Prietaise gali bati jrengta apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo.

Pjaunant medienos ruoS$inius, apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo saugo nuo pavirSiaus iSpleiséjimo ir
briauny trupéjimo.

3.9 Automatinis prietaiso iSjungimas

Kai jungiklis yra nuolat nuspaustas ilgiau kaip 15 minuciy (pvz., transportuojant ar sandéliuojant), prietaisas
automatiskai iSjungiamas. Taip iSvengiama akumuliatoriaus gilaus i$krovimo.

3.10 Tiekiamas komplektas
Siaurapjuklis su pjukleliu, gaubtelis, nusiurbimo adapteris, apsauga nuo pavirSiaus i§draskymo, naudojimo

instrukcija, SeSiabriaunis raktas.
Daugiau Jasy turimam prietaisui skirty sisteminiy reikmeny rasite vietinéje Hilti Store arba tinklalapyje

www.hilti.group
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4 Techniniai duomenys

4.1 Siaurapjuklis

SJT 6-22
Prietaiso karta 02
Nurodytoji jtampa 21,6V
Svoris pagal EPTA Procedure 01 be akumuliatoriaus 2,1 kg
Eigos dydis 28 mm
Judesiy daznis veikiant tusciaja eiga (n,) 800 aps./min. ...
3 000 aps./min.
Maksimalus pjaunamos medienos storis 150 mm
Maksimalus pjaunamo aliuminio storis 25 mm
Maksimalus pjaunamo nelegiruoto plieno storis 10 mm
Pjovimo kampas (j kaire / j desine) 0° ... 45°
ISorinis nusiurbimo adapterio skersmuo 27,5 mm
Laikymo temperatiira -20°C ... 70°C
Darbiné aplinkos temperatiira -17°C ... 60 °C

4.2 Informacija apie triukSma ir vibracijos reikSmeés

Siuose nurodymuose pateiktos garso slégio ir vibracijos reik§meés yra i$matuotos taikant standartizuota
matavimo metoda ir gali buti naudojamos elektriniams jrankiams palyginti tarpusavyje. Jos taip pat tinka Siy
veiksniy poveikiui i$ anksto jvertinti.

Nurodytieji duomenys yra susieti su pagrindinémis Sio elektrinio jrankio naudojimo sritimis. Jeigu elektrinis
jrankis bus naudojamas kitaip, su skirtingais keiCiamaisiais jrankiais arba bus nepakankamai techniskai
prizidrimas, Sie duomenys gali skirtis nuo nurodytujy. Tai gali gerokai padidinti Siy veiksniy poveikj per visa
darbo laikotarpj.

Norint tiksliai jvertinti poveikj, reikéty jvertinti ir laika, kai elektrinis prietaisas yra i§jungtas, arba, nors ir jjungtas,
juo faktiSkai nedirbama. Toks jvertinimas gali smarkiai sumazinti poveikio per visa darbo laikotarpj reikSme.

Imkités papildomy saugos priemoniy, kad darbuotojas bty apsaugotas nuo triukS8mo ir / arba vibracijos
poveikio, pavyzdziui, reikalaukite tinkamos elektrinio jrankio ir kei¢iamujy jrankiy techninés priezitros,
pasirtpinkite, kad darbuotojy rankos visada buty S$iltos, uztikrinkite tinkama darbo organizavima.

ISsamios informacijos apie ¢ia taikomy EN 62841 standarty versijas rasite atitikties deklaracijos vaizde

=1 250.

Skleidziamo triuk§mo lygio reikSmés

SJT 6-22
Garso galios lygis (Ly,) 99 dB(A)
Garso galios lygio paklaida (K,) 5 dB(A)
Garso slégio lygis (L,,) 91 dB(A)
Garso slégio lygio paklaida (K,) 5 dB(A)
Suminés vibracijy reikSmés
SJT 6-22
Vibracijuy emisijos reik§mé pjaunant medienos drozliy B 22-55 5,2 m/s?
plokstes (a,z) B 22-255 5,3 m/s?
Vibracijy emisijos reikSmé pjaunant metalo laksta (a, ) B 22-55 8,5 m/s?
B 22-255 7,2 m/s?
Paklaida (K) 1,5 m/s?

v “ MDA
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4.3 Akumuliatorius

Akumuliatoriaus darbiné jtampa 216V
Akumuliatoriaus svoris Zr. $ios naudojimo
instrukcijos gale
Darbiné aplinkos temperatiira -17°C ... 60 °C
Laikymo temperatura -20°C ...40°C
Akumuliatoriaus temperatira, kai pradedama jkrauti -10°C ... 45°C
5 Pasiruosimas darbui

Al ISPEJIMAS

alojimo pavojus dél atsitiktinio paleidimo!
» Prie$ jdédami akumuliatoriy, jsitikinkite, kad atitinkamas prietaisas yra iSjungtas.
» Prie$ nustatydami prietaisg ar keisdami reikmenis, iSimkite akumuliatoriy.

Laikykités Sioje instrukcijoje ir ant prietaiso pateikty saugos nurodymuy ir jspéjimu.

5.1 Akumuliatoriaus jkrovimas

1. Prie$ pradédami krauti, perskaitykite kroviklio naudojimo instrukcija.

2. Atkreipkite démesj, kad akumuliatoriaus ir kroviklio kontaktai turi bati Svards ir sausi.
3. Akumuliatoriy jkraukite leistinu krovikliu. +045

5.2 Akumuliatoriaus jdéjimas

A ISPEJIMAS
Suzalojimo pavojus dél trumpojo jungimo arba krintancio akumuliatoriaus!

» Prie$ jdédami akumuliatoriy jsitikinkite, kad jo ir prietaiso kontaktuose néra pasaliniy daikty.
» |sitikinkite, kad akumuliatorius visada tinkamai uZzsifiksavo.

1. Prie$ pirmajj karta naudodami, akumuliatoriy pilnai jkraukite.
2. Akumuliatoriy stumkite j prietaisa, kol jis girdimai uzsifiksuos.
3. Patikrinkite, ar akumuliatorius gerai uzfiksuotas prietaise.

5.3 Akumuliatoriaus iSémimas

1. Spauskite akumuliatoriaus atblokavimo mygtuka.
2. 15 gaminio iSimkite akumuliatoriy.

5.4 Siaurapjuklio pjaklelio jdéjimas B

1. Siaurapjuklio pjuklelj (dantimis pjovimo kryptimi) stumkite j jrankio griebtuva, kol uzZsifiksuos.
2. Siaurapjuklio pjuklelj patraukite ir jsitikinkite, kad jis gerai uzsifiksavo.

55  Gaubtelio uzdéjimas £

» Gaubtelj i$ priekio stumkite ant prietaiso, kol uZsifiksuos.

Gaubtelj uzdéti galima tik tada, kai pagrindo ploksté yra normalioje (0° pjovimo kampo) padétyje.

<150

5.6  Nusiurbimo adapterio uzdéjimas [l

1. Nusiurbimo adapterj i$ galinés pusés horizontaliai stumkite j pagrindo plokste, kol abu fiksavimo kabliai
Sonuose uzsifiksuos.

2. Prie nusiurbimo adapterio prijunkite dulkiy siurblio Zarna.

L LIETTTTE I e
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5.7 Apsaugos nuo pavirsiaus i§draskymo montavimas §

» Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo i$ apacios spauskite j atramine plokste.

Apsauga nuo pavirSiaus i§draskymo galima naudoti tik su tam skirtais siaurapjuklio pjukleliais.
Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo galima naudoti tik tada, kai pagrindo ploksté yra normalioje
(0° pjovimo kampo) padétyje. <050

5.8 Apsaugos nuo kritimo i$ aukscio priemoné

A| |SPEJIMAS
Suzalojimo pavojus krentant jrankiui ir/arba papildomai jrangai!
» Naudokite tik Jusy prietaisui rekomenduojama Hilti jrankio laikantjjj lyna.
» Kiekvieng karta prie$ naudodami patikrinkite jrankio laikangiojo lyno tvirtinimo tasko galimus pazeidimus.
» |rankio laikanciojo lyno netvirtinkite prie dirzo kablio. Dirzo kabelio nenaudokite prietaisui kelti.

ﬂ Laikykités Jusy Salyje galiojanciy direktyvy dél darbo aukstyje.

Kaip apsauga nuo nukritimo Siam gaminiui naudokite tik Hilti apsaugos nuo nukritimo jtaiso ir Hilti jrankio

laikangiojo lyno #2261970 derin;.

» Apsaugos nuo nukritimo jtaisg pritvirtinkite papildomos jrangos montavimo angose. Patikrinkite, ar
patikimai laikosi.

» Viena jrankio laikanciojo lyno karabino kablj pritvirtinkite prie apsaugos nuo nukritimo jtaiso, o kita
karabino kablj - prie laikanciosios struktiros. Patikrinkite, ar abu karabino kabliai patikimai laikosi.

ﬂ Laikykités Hilti apsaugos nuo nukritimo jtaiso ir Hilti jrankio laikanciojo lyno naudojimo instrukcijy.

6 Naudojimas

Laikykités Sioje instrukcijoje ir ant prietaiso pateikty saugos nurodymy ir jspéjimuy.

6.1 Dulkiy nusiurbimo jrangos naudojimas

Dulkiy nusiurbimo jtaisas sumazina dulkiy sklidima j aplinka ir didina darbo sauguma: darbo vietoje
maziau dulkiy ir drozliy, geriau matoma pjavio linija.

1. Gaubtelj uzdekite. £ 49
2. Jei ketinate ilgesnj laika apdoroto medieng ar kitas daug dulkiy kelian¢ias medziagas, visada naudokite
dulkiy nusiurbimo jranga.

6.2  Pjovimo kampo nustatymas [3

Nuimkite nusiurbimo adapter;. =1 51

Atlaisvinkite ant pagrindo plokstés esantj varzta.

Nustatykite norima pjovimo kampa (nuo 0 iki 45 © abiem kryptimis).

» Kai pjovimo kampas yra 0°, pagrindo ploksté yra nejudamoje padétyje. Kad bity galima nustatyti
pjovimo kampa, pagrindo plokste pirma reikia patraukti atgal.

» Jei pagrindo plokste veél nustatote | 0° pjovimo kampa, pagrindo plokste stumkite vél j priekj, kad ji
uzsifiksuoty nejudamoje padétyje.

4. Varztg vél priverzkite.

» Pagrindo ploksté yra pritvirtinta.

@ o=
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6.3 ljungimas

Apsaugine funkcija uztikrinama, kad prietaisas nepaleidZziamas, kai prietaisas i$ pradziy jjungiamas ir
tik tada jstatomas akumuliatorius.
Jungiklj stumkite atgal ir tada i$ naujo | prieki.

» Jungiklj stumkite j prieki.

6.4 |leidZziamasis pjovimas

Svytuojangios eigos nustatymo svirtj nustatykite j padét; ,,0“.

Prietaiso priekine pagrindo plokstés briaung uzdékite ant ruosinio.

Prietaisa tvirtai laikykite ir spauskite jungiklj.

Prietaiso kraStg spauskite prie ruosinio ir, mazindami atakos kampa, leiskite pjukleliui jsigilinti j medziaga.
Kai pjukleliu perversite ruoSinj, tada prietaisa nustatykite j normalia darbine padét;.

» Pagrindo ploksté yra visu plotu prispausta prie ruosinio.

6. Pjaukite pagal pjavio linija.

Sl i

6.5 ISjungimas

» Jungiklj stumkite atgal.

7 ISmontavimas

71 Nusiurbimo adapterio nuémimas

1. Abu fiksavimo kablius spauskite j vidy.
2. Traukdami atgal, nusiurbimo adapterj nuimkite nuo pagrindo plokstés.
3. Nuo nusiurbimo adapterio atjunkite dulkiy siurblio Zarna.

7.2  Gaubtelio nuémimas &

» Gaubtelj Siek tiek kilstelékite ir, patrauke j priekj, nuimkite.

7.3 Siaurapjuklio pjuklelio i§stiimimas g

Al ISPEJIMAS
Suzalojimo pavojus. Nekontroliuojamas pjiklelio i§stimimas gali tapti suzalojimy priezastimi.
» Kai pjuklelis iSstumiamas, prietaisa laikykite taip, kad pjuklelis negaléty suzaloti Zmoniy ar gyvinu.

» Pjuklelio atblokavimo svirtj lenkite j Sona, kol atsirems.
» Siaurapjuklio pjuklelis atsilaisvins ir iSkris.

8 Prieziira ir einamasis remontas

Al I1SPEJIMAS
Suzalojimo pavojus kai jstatytas akumuliatorius !

» Prie$ pradédami bet kokius techninés prieziros ir einamojo remonto darbus, akumuliatoriy i$ prietaiso
iSimkite!

Prietaiso prieziura

¢ Prilipusius neSvarumus atsargiai nuvalykite.

* Jei yra, védinimo plySius atsargiai iSvalykite sausu minkstu Sepeciu.

* Korpusag valykite tik Siek tiek sudrékinta $luoste. Nenaudokite priemoniy, kuriy sudétyje yra silikono, nes
jos gali pakenkti plastikinéms detaléms.

* Prietaiso kontaktams nuvalyti naudokite Svaria, sausa Sluoste.

Li¢io jony akumuliatoriy priezitra

* Niekada nenaudokite akumuliatoriaus, jei jo védinimo plysiai yra uzsikimSe. Védinimo plySius atsargiai
iSvalykite sausu, minkstu Sepeciu.
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Saugokite akumuliatoriy nuo bereikalingo dulkiy ir neSvarumy poveikio. Saugokite akumuliatoriy nuo
didelés drégmés (pvz., nepanardinkite j vandenj ir nepalikite stovéti lietuje).

Jei akumuliatorius perSlapo, elkités su juo kaip su paZeistu akumuliatoriumi. Izoliuokite ji nedegiame
konteineryje ir kreipkités j Hilti techninés priezidros centra.

Saugokite akumuliatoriy nuo pasalinés alyvos ir tepaly. Saugokite, kad ant akumuliatoriaus nenusésty
dulkiy ir neSvarumy. Akumuliatoriy valykite sausu, mink$tu Sepeciu arba $varia, sausa S$luoste.
Nenaudokite priemoniu, kuriy sudétyje yra silikono, nes jos gali pakenkti plastikinéms detaléms.
Nelieskite akumuliatoriaus kontakty ir nepasalinkite nuo kontakty gamykloje uztepto tepalo.

Korpusa valykite tik Siek tiek sudrékinta Sluoste. Nenaudokite priemoniu, kuriy sudétyje yra silikono, nes
jos gali pakenkti plastikinems detaléms.

Einamasis remontas

Reguliariai tikrinkite, ar matomos dalys néra pazeistos ir ar valdymo elementai veikia nepriekaistingai.
Nenaudokite pazeisto prietaiso arba prietaiso su veikimo trukdziais. Prietaisa nedelsdami pristatykite
remontuoti j Hilti techninés prieziGros centra.

Atlike priezilros ir remonto darbus uzdékite visus apsauginiai jtaisus ir patikrinkite, ar jie nepriekaistingai
veikia.

Kad eksploatacija bty patikima, naudokite tik originalias atsargines dalis ir eksploatacines medziagas.
Hilti aprobuotas atsargines dalis, eksploatacines medziagas ir reikmenis savo prietaisui rasite vietinéje
Hilti Store arba tinklalapyje www.hilti.group

8.1

Eal S

8.2

1.
2.

9

Nusiurbimo adapterio valymas

Nuimkite nusiurbimo adapterj. +0 51
I1Svalykite nusiurbimo adapter;.

Patikrinkite, ar nepazeisti fiksavimo kabliai.
Uzdékite nusiurbimo adapter. L1 49

Pjukleliy valymas
Nuo naudoty pjukleliy nuvalykite dervas.

Pjuklelius 24 valandoms sudékite j inda su Zibalu ar jprastine dervy Salinimo priemone.

Akumuliatoriniy jrankiy ir akumuliatoriy transportavimas ir sandéliavimas

Tra

nsportavimas

/\ ATSARGIAI

Ats

>

>

>

itiktinis jjungimas transportuojant !
Savo prietaisus visada transportuokite tik i§éme akumuliatorius!

1Simkite akumuliatoriy/akumuliatorius.

Akumuliatoriy niekada netransportuokite sumete j kriiva su kitais daiktais. Transportuojamus akumu-
liatorius butina saugoti nuo stipriy smugiy ir vibracijos, taip pat izoliuoti nuo bet kokiy elektrai laidziy
medziagy ir kity akumuliatoriy, kad jie nesiliesty su kity akumuliatoriy poliais ir nesukelty trumpojo
jungimo. Laikykités eksploatavimo vietoje galiojané¢iy akumuliatoriy transportavimo direktyvy.
Akumuliatorius draudziama siysti pastu. Jei norite siysti nepazeistus akumuliatorius, kreipkités j pervezimy
imone.

Prie$ kiekviena naudojimg ir po ilgesnio transportavimo patikrinkite, ar prietaisas ir akumuliatoriai
nepazeisti.

Sandéliavimas
| A ISPEJIMAS

Ats

>

itiktinis pazeidimas dél sugedusiy ar issiliejusiy akumuliatoriy !
Savo prietaisus visada laikykite tik iSéme akumuliatorius!

>

52

Prietaisas ir akumuliatoriy laikykite vésioje ir sausoje vietoje. Atkreipkite démesj | ribines temperattros
vertes, nurodytas skyriuje "Techniniai duomenys".

Akumuliatoriaus nelaikykite ant kroviklio. Akumuliatoriy visada nuimkite nuo kroviklio po jkrovimo
proceso.

Nelaikykite akumuliatoriaus sauléje, ant Silumos $altiniy ar uz lango stiklo.
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» Prietaisg ir akumuliatorius laikykite vaikams bei nejgaliotiems asmenims neprieinamoje vietoje.
» Prie$ kiekvieng naudojima ir po ilgesnio sandéliavimo patikrinkite, ar prietaisas ir akumuliatoriai nepazeisti.

10 Pagalba sutrikus veikimui

Visy sutrikimy atvejais atkreipkite démesj j akumuliatoriaus jkrovos lygio ir sutrikimy rodmen;. zr. skyriy Li¢io
jony akumuliatoriaus rodmenys.

Pasitaikius sutrikimy, kurie néra aprasyti Sioje lenteléje arba kuriy negalite paSalinti patys, kreipkités j Hilti
techninés priezilros centra.

Sutrikimas Galima priezastis Sprendimas

Pjuklelis iSkrenta. Netinkamai uzfiksuotas siaurapjuk- | » Pakartokite uzspaudimo proce-

lio pjaklelis. dara.

» Atkreipkite démesj, kad jrankio
griebtuvas turi buti visiSkai
atviras ir siaurapjuklio pjuklelis
turi bati stumiamas, kol pajusite
pasiprie$inima.

UZterSta uzspaudimo sistema. » I8valykite jrankio griebtuva.

Pjuklelio negalima jstatyti j UZterSta uzspaudimo sistema. » ISvalykite jrankio griebtuva.

griebtuva.

Svytuojangios eigos negalima | UzterStas Svytuojangios eigos nu- | » 1 Svytuojandios eigos nustaty-

keisti. statymo svirties griovelis. mo svirties griovelio paSalinkite
nesvarumus.

Neéra Svytuojancios eigos. UZterStas Svytavimo mechanizmas. | » Patikrinkite, ar neuZtersta
Svytuoklés Sakutés zona, ir,
jeigu reikia, iSvalykite.

Svytuojandios eigos nustatymo » Nustatykite norimg padét;.
svirtis yra padétyje ,,0%.

Akumuliatorius iSsenka grei- Labai zema aplinkos temperatlra. | » Leiskite akumuliatoriui létai jSilti

Giau negu jprastai. iki patalpos temperaturos.

Akumuliatorius neuzsifiksuoja | Akumuliatoriaus fiksatorius yra » Fiksatoriy iSvalykite ir i$ naujo

girdimu spragteléjimu. uzterstas. jdékite akumuliatoriy.

Prietaisas arba akumuliatorius | Elektrinis gedimas » Prietaisg nedelsdami i$junkite,

stipriai kaista. iSimkite akumuliatoriy ir ste-
bédami leiskite atvésti, paskui
susisiekite su Hilti techninés
prieziGros centru.

Akumuliatoriaus Sviesos dio- | Akumuliatorius yra sugedes » Kreipkités j Hilti techninés

dai nieko nerodo priezilros centra.

11 Utilizavimas

Al ISPEJIMAS

Suzalojimo pavojus dél netinkamo utilizavimo! ISeinancios dujos ir iStekantis skystis kelia pavojy sveikatai.

» Pazeisty akumuliatoriy nesiyskite pastu ir nepervezkite!

» Kad baty iSvengta trumpojo jungimo, jungtis uzdenkite elektrai nelaidzia medziaga.

» Akumuliatorius utilizuokite taip, kad jie negaléty patekti j vaiky rankas.

» Akumuliatoriy pristatykite utilizuoti j savo Hilti Store arba kreipkités | vieting kompetentinga utilizavimo
jmone.

tﬁ@ Didelé Hilti prietaisy dalis yra pagaminta i§ medziagy, kurias galima perdirbti. Batina antrinio perdirbimo
perdirbti. Apie tai galite pasiteirauti artimiausiame Hilti techninés prieZilros centre arba savo prekybos
konsultanto.

E: » Elektriniy jrankiy, elektroniniy prietaisy ir akumuliatoriy neiSmeskite j buitinius Siukslynus!
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12 Gamintojo teikiama garantija

» Kilus klausimy dél garantijos salygu, kreipkités j vietinj Hilti partner;.

13 Daugiau informacijos

Daugiau informacijos apie valdyma, technika,
aplinkg  ir  perdirbimg rasite  Siuo  adresu:
gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218

Sig nuoroda taip pat rasite dokumentacijos gale kaip QR
koda.

Originalna navodila za uporabo

1 Informacije glede navodil za uporabo

1.1 K tem navodilom za uporabo

¢ Opozorilo! Pred uporabo izdelka se prepricajte, da ste prebrali in razumeli navodila za uporabo, prilozena
izdelku, vklju¢no z navodili, varnostnimi in drugimi opozorili, slikami in specifikacijami. Predvsem se
seznanite z vsemi navodili, varnostnimi in drugimi opozorili, slikami, specifikacijami, sestavnimi deli in
funkcijami. Ce tega ne storite, lahko pride do elektri¢énega udara, pozara in/ali hudih telesnih pogkodb.
Shranite navodila za uporabo, vkljuéno z vsemi navodili ter varnostnimi in drugimi opozorili, za kasnej$o
uporabo.

*  Izdelki Rl ®aa so namenjeni profesionalnim uporabnikom; uporablja, vzdrzuje in servisira jih lahko
le pooblasceno in ustrezno usposobljeno osebje. To osebje je treba dodatno pouditi o nevarnostih, ki se
pojavljajo pri delu. Izdelek in njegovi pripomocki so lahko nevarni, €e jih nepravilno uporablja nestrokovno
osebje in ¢e se uporabljajo v nasprotju z namembnostjo.

e Prilozena navodila za uporabo ustrezajo tehni¢nim standardom v ¢asu tiska. Aktualna razli¢ica je vedno
na voljo na spletu na strani z izdelki Hilti. Odprite povezavo ali poskenirajte kodo QR v teh navodilih za
uporabo, ki je oznaena s simbolom e

* lzdelek predajte drugi osebi le s temi navodili za uporabo.

1.2 Legenda

1.2.1 Opozorila
Opozorila opozarjajo na nevarnosti pri delu z izdelkom. Uporabljajo se naslednje signalne besede:

A| NEVARNOST

NEVARNOST !
» Zaneposredno grozec¢o nevarnost, ki lahko pripelje do tezjih telesnih poskodb ali do smrti.

OPOZORILO'!
» Za morebitno groze€o nevarnost, ki lahko povzroci tezke telesne poskodbe ali smrt.

/\ PREVIDNO
PREVIDNO !
» Za mozno nevarnost, ki lahko pripelje do telesnih poskodb ali materialne Skode.

1.2.2 Simboli v navodilih za uporabo
V navodilih za uporabo se pojavljajo naslednji simboli:

T “ MDA



Upostevajte navodila za uporabo

Navodila za uporabo in druge uporabne informacije

=%

Ravnanje z materiali, ki jih je mogoce znova uporabiti

Elektri¢nih orodij in akumulatorskih baterij ne odstranjujte s hisnimi odpadki

Hilti Litij-ionska akumulatorska baterija

Hilti Polnilnik

g3

1.2.3 Simboli na slikah
Na slikah so uporabljeni naslednji simboli:

] | Te stevilke oznacujejo slike na zadetku teh navodil za uporabo.

OstevilEenje na slikah prikazuje postopek po korakih in se lahko razlikuje od delovnih korakov v
besedilu.

@ Na sliki Pregled so uporabljene Stevilke poloZajev, ki se nanasajo na Stevilke v legendi poglavja
Pregled izdelka.

/\! Ta znak opozarja, da morate biti pri uporabi izdelka $e posebej pozorni.

1.3 Simboli, ki so vezani na izdelek

1.3.1  Dodatni simboli
V tej dokumentaciji ali na izdelku se lahko dodatno uporabljajo naslednji simboli:

Ng | Stevilo gibov v praznem teku

——= | Enosmerni tok

Li-lon | Litij-ionska akumulatorska baterija

\
Izdelek podpira tehnologijo NFC, zdruzljivo s platformama iOS in Android.

Akumulatorske baterije nikoli ne uporabljajte kot orodje za udarjanje.

Akumulatorske baterije nikoli ne izpustite. Ne uporabljajte akumulatorske baterije, ki je bila podvr-
Zena udarcem ali je kako drugace poskodovana.

o @

2 Varnost

2.1 Splosna varnostna opozorila za elektricna orodja

A OPOZORILO preberite vsa varnostna opozorila, navodila, slike in tehniéne podatke, priloZzene temu

elektricnemu orodju. Posledice neupostevanja naslednjih opozoril so lahko elektri¢ni udar, pozar in/ali hude

telesne poskodbe.

Vsa varnostna opozorila in navodila shranite za v prihodnje.

Pojem "elektricno orodje", ki smo ga uporabili v varnostnih opozorilih, se nanasa na elektricno orodje

za priklop na elektricno omrezje (s priklju¢nim kablom) ali na elektri¢no orodje na baterijski pogon (brez

priklju¢nega kabla).

Varnost na delovhem mestu

» Poskrbite, da bo vase delovno mesto vedno &isto in dobro osvetljeno. Nered ali neosvetljena delovna
obmocja lahko povzrogijo nezgode.

» Prosimo, da elektricnega orodja ne uporabljate v okolju, kjer je nevarnost eksplozije in v katerem
se nahajajo gorljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo iskrenje, zato se gorljiv prah
ali pare lahko vnamejo.
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Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da bi se med delom priblizale elektric(nemu orodju. Druge
osebe lahko odvrnejo vaso pozornost in izgubili boste nadzor nad orodjem.

Elektriéna varnost

>

Prikljucni vti¢ elektricnega orodja mora ustrezati vticnici. VtiCa pod nobenim pogojem ne smete
spreminjati. Uporaba adapterskih vticev v kombinaciji z zasc¢itenim ozemljenim elektri¢nim
orodjem ni dovoljena. Nespremenjen vti¢ in ustrezna vti¢nica zmanjSujeta nevarnost elektri¢nega udara.
Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povr§inami, na primer s cevmi, grelci, Stedilniki in
hladilniki. Ce je ozemljeno tudi vae telo, obstaja pove&ano tveganje elektri¢nega udara.

Zavarujte elektriéno orodje pred dezjem in vlago. Vstop vode v elektri¢no orodje povecuje nevarnost
elektricnega udara.

Elektricnega kabla ne uporabljajte za prenasanje ali obeSanje elektricnega orodja ali za vlecenje
vti€a iz vticnice. Elektricni kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi robovi ali stikom s
premikajocimi se deli orodja. Poskodovan ali zavozlan elektri¢ni kabel povecuje nevarnost elektricnega
udara.

Ce elektriéno orodje uporabljate na prostem, uporabljajte samo podalj$ke, ki so primerni tudi za
delo na prostem. Uporaba podalj$evalnega kabla, ki je primeren za uporabo na prostem, zmanjSuje
nevarnost elektricnega udara.

Ce se ne morete izogniti uporabi orodja v vlaznem okolju, uporabite zaséitno stikalo okvarnega
toka. Uporaba zascitnega stikala okvarnega toka zmanj$a tveganje elektricnega udara.

Varnost oseb

>

Bodite zbrani in pazite, kaj delate. Dela z elektricnim orodjem se lotite razumno. Nikoli ne
uporabljajte orodja, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
pri uporabi elektricnega orodja lahko privede do resnih poskodb.

Uporabljajte osebno zaséitno opremo in vedno nosite zasc¢itna o€ala. Uporaba osebne zascitne
opreme, na primer protipraSne maske, nedrsecih zas¢itnih Cevljev, zasc¢itne ¢elade in glusnikov, odvisno
od vrste in nacina uporabe elektricnega orodja, zmanjSuje tveganije telesnih poskodb.

Preprecite nenameren zagon orodja. Preden elektricno orodje prikljucite na elektricno omrezje
in/ali akumulatorsko baterijo, ga dvignete ali nosite, se prepri¢ajte, da je izkljuéeno. Ce med
prena$anjem elektricnega orodja prst drzite na stikalu oziroma ¢e na elektricno omrezje prikljucite
vklopljeno orodije, lahko pride do nezgode.

Preden vklopite elektricno orodje, z njega odstranite nastavitvena orodja ali vija¢ni klju¢. Orodje ali
klju¢ na vrte¢em se delu orodja lahko privedeta do poskodb.

lzogibajte se neobicajni telesni drzi. Poskrbite za varno stojiS¢e in ohranite ravnotezje. Tako boste
lahko v nepri€akovani situaciji bolje obvladali elektricno orodje.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite Sirokih oblacil ali nakita. Lasje, oblacila in rokavice ne smejo
priti v stik s premikajo¢imi se deli orodja. Ne nosite ohlapne obleke ali nakita, ker ju lahko zagrabijo
premikajoci se deli orodja.

Ce je na orodje mozno namestiti priprave za odsesavanje in prestrezanje prahu, se prepricajte,
da so le-te prikljucene in jih uporabljate na pravilen naéin. Uporaba priprav za odsesavanje prahu
zmanijSuje ogrozenost zaradi prahu.

Ne podcenjujte nevarnosti in vedno upostevajte varnostna navodila za elektri¢na orodja, tudi, ¢e
ste po veckratni uporabi nanje ze dobro navajeni. Neprevidno ravnanje lahko v del¢ku sekunde
povzro¢i hude poskodbe.

Uporaba elektriénega orodja in ravnanje z njim

>

56

Ne preobremenjujte orodja. Uporabljajte samo elektri¢no orodje, ki je predvideno za opravljanje
vasega dela. Z ustreznim elektricnim orodjem boste delali bolje in varneje v predvidenem obmodju
zmogljivosti.

Ne uporabljajte elektricnega orodja, ki ima pokvarjeno stikalo. Elektri¢cno orodje, ki ga ni mozno
vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.

Pred nastavljanjem orodja, menjavo opreme in odlaganjem orodja izvlecite vti¢ iz vtinice in/ali
snemite odstranljivo akumulatorsko baterijo iz orodja. Ta previdnostni ukrep onemogo¢a nepredviden
zagon elektricnega orodja.

Elektriéna orodja, ki jih ne uporabljate, shranjujte izven dosega otrok. Orodja ne smejo uporabljati
osebe, ki niso seznanjene z njegovim delovanjem oziroma niso prebrale teh navodil za uporabo.
Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkusene osebe.

Skrbno vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Preverite, ali premikajoci se deli delujejo brezhibno
in se ne zatikajo, oziroma ali kakSen del orodja ni zlomljen ali poSkodovan do te mere, da bi oviral
delovanje elektricnega orodja. Pred ponovno uporabo je treba poSskodovan del orodja popraviti.
Vzrok za Stevilne nezgode so prav slabo vzdrzevana elektrina orodja.
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» Rezalna orodja naj bodo ostra in éista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so bolje vodljiva.

» Elektricéno orodje, pribor, nastavke itd. uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem upostevajte
delovne pogoje in vrsto dela, ki ga nameravate opravljati. Uporaba elektric(nega orodja v druge,
nepredvidene namene, lahko privede do nevarnih situacij.

» Rogaiji in njihove povrsine morajo biti suhi, Gisti ter brez olja in maséobe. Ce so ro&aji in njihove
povrsine spolzki, z orodjem ni mogoce varno rokovati in ga v primeru nepredvidljivih situacij obdrzati pod
nadzorom.

Uporaba akumulatorskega orodja in ravnanje z njim

» Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki jih priporo¢a proizvajalec. Na polnilniku,
predvidenem za polnjenje doloc¢ene vrste akumulatorskih baterij, lahko pride do pozara, ¢e ga uporabite
za polnjenje drugih vrst akumulatorskih baterij.

» Za pogon elektri¢nih orodij uporabljajte samo zanje predvidene akumulatorske baterije. Uporaba
drugacénih akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe in pozar.

» Akumulatorska baterija, ki ni v uporabi, ne sme priti v stik s pisarniSkimi sponkami, kovanci, kljuci,
Zeblji, vijaki ali z drugimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko povzrogili premostitev kontaktov. Kratek
stik med kontakti akumulatorske baterije lahko povzroci opekline ali pozar.

» Pri napacni uporabi lahko iz akumulatorske baterije izte¢e tekocina. lzogibajte se stiku z njo.
Ce vseeno pride do stika, prizadeto mesto izperite z vodo. Ce pride tekoéina v oéi, po izpiranju
poiscéite zdravniSko pomog. Iztekajoca tekocina lahko povzro¢i drazenje koze in opekline.

» Ne uporabljajte poskodovanih ali spremenjenih akumulatorskih baterij. PoSkodovane in spremenjene
akumulatorske baterije se lahko obna$ajo nepredvidljivo in povzroéijo pozar, eksplozijo ali nevarnost
poskodb.

» Akumulatorske baterije ne izpostavljajte ognju ali previsokim temperaturam. Ogenj in temperature
nad 130 °C (265 °F) lahko povzrogijo eksplozije.

» Upostevajte vsa navodila v zvezi s polnjenjem in akumulatorske baterije ali akumulatorskega orodja
nikoli ne polnite pri temperaturi, ki je viSja ali nizja od temperature, ki jo predpisujejo navodila.
Napacno polnjenje ali polnjenje pri temperaturi, vi§ji ali nizji od dovoljene, lahko uni¢i akumulatorsko
baterijo in poveca nevarnost pozara.

Servis

» Elektricno orodje lahko popravlja samo usposobljen strokovnjak, in to izkljuéno z originalnimi
nadomestnimi deli. Le tako bo tudi v prihodnje zagotovljena varna raba orodja.

» Poskodovanih akumulatorskih baterij nikoli ne popravljajte. Vsa vzdrzevalna dela naj opravlja samo
proizvajalec ali pooblas¢en serviser.

2.2 Varnostni predpisi za Zage, ki se premikajo sem in tja.

» Pri izvajanju del, pri katerih lahko pride do stika delovnega orodja s skritimi elektriénimi vodi,
elektriéno orodje drzite samo za izolirane prijemalne povrsine. Pri stiku z vodnikom pod napetostjo
lahko napetost preide tudi na kovinske dele orodja in povzro€i elektri¢ni udar.

» Nastavek pritrdite s sponami ali na kateri koli drug naéin na stabilno podlago. Ce drzite obdelovanec
samo z roko ali proti svojemu telesu, lahko ostane labilen, kar lahko vodi do izgube nadzora.

23 Dodatna varnostna opozorila

» lzdelek in pribor uporabljajte samo v tehni¢no brezhibnem stanju.

» lzdelka ali pribora nikoli in na noben nacin ne spreminjajte.

» Preden zaénete z delom, preverite, ali so v delovnem obmogju skriti elektri¢ni vodi, plinske in vodovodne
cevi. Zunaniji kovinski deli na izdelku lahko povzrocijo elektri¢ni udar ali eksplozijo, e nehote poskodujete
elektriéni vod pod napetostjo, plinsko ali vodno cev.

» Poskrbite, da se prezracevalne reze ne zapolnijo. Nevarnost opeklin zaradi pokritih prezracevalnih rez!

» Med uporabo izdelka vedno nosite zasito za o¢i in sluh ter rokavice.

» Uporabljajte zascito za oci. Drobci, ki odletavajo, lahko poskodujejo telo in o¢i.
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Prah, ki nastane pri brusenju, rezanju in vrtanju, lahko vsebuje nevarne kemikalije. Nekaj primerov za to:
svinec ali barve na osnovi svinca; opeke, beton in drugi zidarski izdelki, naravni kamen in drugi izdelki
s silikatom; doloCene vrste lesa, kot sta hrast ali bukev, in kemi¢no obdelan les; azbest ali materiali, ki
vsebujejo azbest. Dologite izpostavljenost upravljavca in oseb v okolici s pomocjo razreda nevarnosti
materiala, na katerem se izvajajo dela. Sprejmite vse potrebne ukrepe, da vzdrZujete izpostavljenost
na varni stopniji, npr. z uporabo sistema za zbiranje prahu ali pa noSenje primerne dihalne zascite. K
splo$nim ukrepom za zniZanje izpostavljenosti spadajo:

» delo v dobro prezracevanih prostorih,

» preprecevanije daljSega stika s prahom,

» odvajanje prahu stran od obraza in telesa,

» noSenje zas¢itnih oblacil in ¢iS¢enje izpostavljenih predelov z vodo in milom.

Nevarnost poskodb zaradi padca orodja in/ali pribora. Pred zaCetkom dela se prepriajte, da sta
akumulatorska baterija in names$¢en pribor varno pritriena.

Izdelek vklopite Sele takrat, ko je v delovnem polozaju.

Izdelek vedno trdno drZite za ta namen predvidene ro¢aje. Ro¢aja morata biti suha in Cista.

Med delom si privo$¢ite odmor in razgibalne vaje za bolj$o prekrvavitev prstov. Pri daljSem delu lahko
mochni tresljaji povzrocijo motnje prekrvavitve in Zivénega sistema na prstih, rokah ali zapestjih.

Ne usmerjajte pogleda neposredno v osvetlitev (LED-diode) in ne svetite drugim osebam v obraz. Sicer
obstaja nevarnost zaslepitve!

Preden izdelek odlozite, poCakajte, da se ustavi.

Pri menjavi nastavka uporabite za$gitne rokavice. Ce se dotaknete nastavkov, se lahko ureZete in
opecete!

Posebni varnostni predpisi za vbodne zage

>

>
>
>

Med zaganjem vedno vodite izdelek stran od telesa.

Rok nikoli ne postavljajte pred ali na zagin list.

Nikoli ne Zagajte neznanih povrsin: na zacrtani poti zaganja ne sme biti ovir - tako zgoraj kot spodaj.
Med Zaganjem ne segajte z roko pod obdelovanca.

24 Skrbno ravnanje z akumulatorskimi baterijami in njihova uporaba

>

58

Upostevajte naslednja navodila za varno uporabo litij-ionskih akumulatorskih baterij. Ce navodil ne
boste upostevali, lahko pride do drazenja koze, tezkih korozijskih poSkodb, kemi¢nih opeklin, pozarov
in/ali eksplozij.

Akumulatorske baterije uporabljajte samo v tehni¢no brezhibnem stanju.

Z akumulatorskimi baterijami ravnajte skrbno, da preprecite poskodbe in izstopanje tekoCine, saj lahko
to ogrozi vaSe zdravije!

Na akumulatorskih baterijah ne smete nikoli izvajati sprememb ali z njimi slabo ravnati!

Akumulatorskih baterij ni dovoljeno razstavljati, stiskati, segrevati na temperaturo nad 80 °C (176 °F) ali
sezigati.

Ne uporabljajte in polnite akumulatorskih baterij, ki so bile podvrzene udarcem ali so kako drugace
poskodovane. Redno pregledujte akumulatorske baterije glede znakov poskodb.

Nikoli ne uporabljajte recikliranih ali popravljenih akumulatorskih baterij.

Akumulatorske baterije ali elektri¢nega orodja z vstavljeno akumulatorsko baterijo ne uporabljajte kot
udarno orodije.

Akumulatorskih baterij nikoli ne izpostavljajte neposredni sonéni svetlobi, visoki temperaturi, iskrenju ali
odprtemu plamenu. To lahko privede do eksplozij.

Polov baterij se ne dotikajte s prsti, orodji, nakitom ali kakr$nimi koli drugimi elektri¢no prevodnimi
predmeti. Zaradi tega lahko pride do po$kodb akumulatorske baterije ter materialne Skode in telesnih
poskodb.

Akumulatorske baterije zavarujte pred dezjem, vlago in tekoCinami. Vdor vlage lahko povzroci kratek stik,
elektri¢ni udar, opekline, pozar in eksplozije.

Uporabljajte le elektri¢na orodja in polnilnike, ki so namenjeni temu tipu akumulatorskih baterij. Pri tem
upostevajte navodila v ustreznih navodilih za uporabo.

Akumulatorske baterije ne uporabljajte ali skladis¢ite v okolici, kjer obstaja nevarnost eksplozij.
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» Ce je akumulatorska baterija prevroéa, da bi se je dotaknili, je morda v okvari. Akumulatorsko baterijo
odlozite na vidno in negorljivo mesto na zadostni razdalji stran od gorljivih materialov. Pocakajte, da
se akumulatorska baterija ohladi. Ce je akumulatorska baterija po eni uri e vedno prevroda, da bi jo
prijeli, potem je v okvari. Obrnite se na servisno sluzbo Hilti ali preberite dokument "Varnostni napotki in
navodila za uporabo za litij-ionske akumulatorske baterije Hilti".

Upostevajte posebne direktive za transport, skladiS¢enje in uporabo litij-ionskih akumulatorskih
baterij. 1 66

Preberite varnostne napotke in navodila za uporabo za litij-ionske akumulatorske baterije Hilti, ki
jih lahko priklicete s skeniranjem kode QR na koncu teh navodil za uporabo.

3 Opis

3.1 Pregled izdelka ]

Stikalo za vklop in izklop

Rocaj

Kolesce za nastavljanje Stevila gibov
Akumulatorska baterija

PrezraCevalne reze

Odprtina za montazZo za pribor

Rodica za deblokiranje zaginega lista
Vpenjalna glava

Pokrov

Zasg¢ita pred dotikom

Zagin list

Zascita pred odlomom

Rodica za nastavitev nihajnega giba
Osnovna plos¢a

Skaliranje za nastavitev kota rezanja
Kavelj

Adapter za odsesavanje

Tipka za sprostitev akumulatorske baterije
Indikator stanja akumulatorske baterije

(OJONO)

CISISICICISIICISICICICISIOICICIOIOIC]

3.2 Namenska uporaba

Opisani izdelek je roéno vodena akumulatorska vbodna Zaga. Namenjena je Zaganju umetnih materialov,
lesa in kovin, kakor tudi plos¢ iz gipsa in viaken.

Izdelek je opremljen s snemljivim priklju¢nim nastavkom za obi€ajne cevi sesalcev za prah, ki so na voljo
kot dodatna oprema. Za priklop sesalne cevi sesalnika za prah na izdelek boste morda potrebovali ustrezen
adapter.

e Za ta izdelek uporabljajte le litij-ionske akumulatorske baterije Hilti Nuron iz vrste modelov B 22.
Za optimalno zmogljivost Hilti za ta izdelek priporo¢a uporabo akumulatorskih baterij, navedenih v
preglednici na koncu teh navodil za uporabo.

* Za te akumulatorske baterije uporabljajte le polnilnike Hilti vrst modelov, navedenih v preglednici na
koncu navodil za uporabo.

e Zataizdelek uporabljajte samo Zagine liste s steblom v obliki ¢rke T (steblo z enim odmikacem).

3.3 Mozne napacne uporabe

* lzdelka ne uporabljajte za Zaganje vej in debel.
e Taizdelek ni primeren za obdelavo zdravju $kodljivih snovi.
* Taizdelek ni primeren za delo v vlaznem okolju.
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3.4

Prikaz litij-ionske akumulatorske baterije

Litij-ionske akumulatorske baterije Hilti Nuron lahko prikazejo stanje napolnjenosti, sporocila o napakah in

stanje akumulatorske baterije.

3.4.1
| A| OPOZORILO

Prikazi za stanje napolnjenosti in sporocila o napakah

Nevarnost poskodb zaradi padajo¢e akumulatorske baterije!
» Ko je akumulatorska baterija vstavljena in po pritisku tipke za sprostitev se prepriajte, da ste
akumulatorsko baterijo znova pravilno vstavili v uporabljen izdelek.

Za dostop do enega od naslednjih prikazov na kratko pritisnite na tipko za sprostitev akumulatorske baterije.
Stanje napolnjenosti ter morebitne motnje so trajno prikazane, dokler je priklju¢en izdelek vklopljen.

Stanje

Pomen

Stiri (4) LED-diode neprekinjeno svetijo zeleno

Stanje napolnjenosti: 100 % do 71 %

Tri (3) LED-diode neprekinjeno svetijo zeleno

Stanje napolnjenosti: 70 % do 51 %

Dve (2) LED-diodi neprekinjeno svetita zeleno

Stanje napolnjenosti: 50 % do 26 %

Ena (1) LED-dioda neprekinjeno sveti zeleno

Stanje napolnjenosti: 25 % do 10 %

Stanje napolnjenosti: < 10 %

M
Ena (1) LED-dioda pocasi utripa zeleno
Ena (1) LED-dioda hitro utripa zeleno

Litij-ionska akumulatorska baterija je popolnoma
prazna. Napolnite akumulatorsko baterijo.

Ce LED-dioda po polnjenju akumulatorske baterije
$e vedno hitro utripa, se obrnite na servisno sluzbo
Hilti.

Ena (1) LED-dioda hitro utripa rumeno

Litij-ionska akumulatorska baterija in z njo povezan
izdelek sta preobremenjena, prevroca ali prehladna
oz. je prisotna druga napaka.

Poskrbite, da bo temperatura izdelka in akumula-
torske baterije ustrezala priporo¢eni delovni tempe-
raturi in izdelka med uporabo ne preobremenijuijte.
Ce sporogilo ne izgine, se obrnite na servisno sluz-
bo Hilti.

Ena (1) LED-dioda sveti rumeno

Litij-ionska akumulatorska baterija in povezan izde-
lek nista zdruzljiva. Obrnite se na servisno sluzbo
Hilti.

Ena (1) LED-dioda hitro utripa rdece

Litij-ionska akumulatorska baterija je zaklenjena
in je ne morete uporabiti. Obrnite se na servisno
sluzbo Hilti.

3.4.2 Prikazi stanja akumulatorske baterije

Za priklic stanja akumulatorske baterije drzite tipko za sprostitev za ve¢ kot tri sekunde. Sistem ne prepozna
morebitnega napacnega delovanja baterije zaradi nepravilne uporabe, npr. padca, vbodov, zunanjih toplotnih

poskodb itd.

Stanje

Pomen

Vse LED-diode zasvetijo ena za drugo in nato sveti
ena (1) LED-dioda neprekinjeno zeleno.

Akumulatorsko baterijo lahko $e vedno uporabljate.

Vse LED-diode zasvetijo ena za drugo in nato utri-
pa ena (1) LED-dioda hitro rumeno.

Odgitavanje stanja akumulatorske baterije se ni
moglo zakljugiti. Ponovite postopek ali pa se obrni-
te na servisno sluzbo Hilti.

Vse LED-diode zasvetijo ena za drugo in nato sveti
ena (1) LED-dioda neprekinjeno rdece.

Ce lahko prikljugen izdelek $e naprej uporabljate, je
preostanek zmogljivosti akumulatorske baterije pod
50 %.

Ce prikljuéenega izdelka ni mogode veé uporabljati,
je akumulatorska baterija na koncu zivljenjske dobe
in jo morate zamenjati. Obrnite se na servisno sluz-
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3.5 Naprava za odpihovanje odrezkov

IS

Naprava za odpihovanje odrezkov dovaja na zagin list zra¢ni tok, ki odstranjuje odrezke s Crte reza.

3.6  Stevilo gibov

Stevilo gibov lahko nastavite na kolescu za nastavitev. PoloZaj 1 ustreza 800 gibom na minuto, polozaj 6 pa

3000 gibom na minuto.

3.7 4-stopenjsko nihanje

S &tiristopenjskim nihanjem lahko prilagodimo zmogljivost reza in prerez obdelovanemu materialu. Z ro¢ico

za nastavitev nihajnega giba lahko preklapljamo med $tirimi stopnjami.

Manj$a kot je stopnja nihanja, bolj &ist in fin bo rob reza. Optimalno nastavitev lahko ugotovimo s prakti¢nim

preizkusom.
Stanje Pomen
0. stopnja Brez nihanja
1. stopnja Majhno nihanje
2. stopnja Srednje nihanje
3. stopnja Veliko nihanje

3.8 Zascita pred odlomom

Izdelek je mozno dodatno opremiti z zas¢ito pred odlomom.

Z zas¢ito pred odlomom se prepreci odlom povrSine med zaganjem lesa.

3.9 Samodejen izklop izdelka

Ce je stikalo za vklop/izklop neprekinjeno pritisnjeno ve& kot 15 minut (npr. med transportom ali pri

skladi$€enju), se izdelek samodejno izklopi. Tako se prepreci izpraznjenje akumulatorske baterije.

3.10 Obseg dobave

Vbodna zaga z Zaginim listom, pokrovom, adapterjem za odsesavanje, zas¢ito pred odlomom, navodilom za

uporabo, Sestrobim klju¢em.

Druge sistemske izdelke, ki so dovoljeni za va$ izdelek, najdete v centru Hilti Store ali na spletni strani:

www.hilti.group

4 Tehniéni podatki

4.1 vbodna Zaga

SJT 6-22
Generacija izdelka 02
Nazivna napetost 216V
Teza v skladu z EPTA Procedure 01 brez akumulatorske baterije 2,1 kg
Visina giba 28 mm
Stevilo gibov v praznem teku (no) 800 vrt/min ...
3.000 vrt/min
Maksimalna zmogljivost rezanja lesa 150 mm
Maksimalna zmogljivost rezanja aluminija 25 mm
Maksimalna zmogljivost rezanja nelegiranega jekla 10 mm
Kot rezanja (levo/desno) 0° ... 45°
Zunanji premer adapterja za odsesavanje 27,5 mm
Temperatura skladi§¢enja -20°C ... 70°C
Temperatura okolice med delovanjem -17°C ... 60 °C
Sloven&cina 61
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4.2 Informacije o hrupu in vrednosti nihanja

Vrednosti zvo¢nega tlaka in tresljajev, ki so navedene v teh navodilih, so izmerjene v skladu s standardnim
merilnim postopkom in se lahko uporabijo za medsebojno primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za
predhodno oceno izpostavljenosti.

Navedeni podatki ponazarjajo dejansko uporabo elektriénega orodja. Ce elektriéno orodje uporabljate za
druge namene, z neustreznimi nastavki ali ga ne vzdrzujete pravilno, lahko vrednosti odstopajo. To lahko
znatno poveca izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.

Za to¢no oceno izpostavljenosti je treba upostevati tudi ¢as, ko je elektri¢no orodje izklju¢eno ali pa deluje,
a ni dejansko v uporabi. To lahko znatno zmanj$a izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.
Upostevajte dodatne varnostne ukrepe za za$cito uporabnika pred u€inkom zvoka in/ali tresljaji, na primer:
Vzdrzevanie elektricnega orodja in nastavkov, zascita rok pred mrazom in organizacija poteka dela.

Za podrobne informacije o uporabljenih razli¢icah standardov EN 62841 glejte kopijo izjave o skladnosti

£ 250.

Vrednosti emisij hrupa

SJT 6-22
Raven zvoéne modi (L) 99 dB(A)
Negotovost ravni zvoéne mogéi (Ky,,) 5 dB(A)
Raven zvocnega tlaka (L,,) 91 dB(A)
Negotovost ravni zvoénega tlaka (K,) 5 dB(A)
Skupne vrednosti tresljajev
SJT 6-22
Vrednost tresljajev pri zaganju ivernih plos¢ (a,g) B 22-55 5,2 m/s?
B 22-255 5,3 m/s?
Emisijska vrednost tresljajev pri Zaganju kovinskih plos¢ | B 22-55 8,5 m/s?
(anm) B 22-255 7,2 m/s?
Negotovost (K) 1,5 m/s?
4.3 Akumulatorska baterija
Delovna napetost akumulatorske baterije 216V
Teza akumulatorske baterije Glejte konec teh navo-
dil za uporabo
Temperatura okolice med delovanjem -17°C ... 60 °C
Temperatura skladi$¢enja -20°C ... 40°C
Temperatura akumulatorske baterije ob zacetku polnjenja -10°C ... 45°C
5 Priprava dela

/| OPOZORILO
Nevarnost poSkodb zaradi nenamernega vklopa!

» Pred vstavljanjem akumulatorske baterije se prepriCajte, da je pripadajoci izdelek izklopljen.
» Pred nastavljanjem orodja ali menjavo pribora odstranite akumulatorsko baterijo.

Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

5.1 Polnjenje akumulatorske baterije

1. Pred polnjenjem preberite navodila za uporabo polnilnika.
2. Pazite na to, da so stiki akumulatorske baterije in polnilnika ¢isti in suhi.
3. Akumulatorsko baterijo polnite samo z odobrenim polnilnikom. <059
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5.2 Vstavljanje akumulatorske baterije

Al 0oPOZORILO
Nevarnost poskodb zaradi kratkega stika ali izpadle akumulatorske baterije!
» Preden vstavite akumulatorsko baterijo v orodje, se prepri¢ajte, da na stikih akumulatorske baterije in
orodja ni tujkov.

» Vedno poskrbite, da se akumulatorska baterija pravilno zaskoci.

Y

Akumulatorsko baterijo pred prvo uporabo napolnite do konca.
2. Potisnite akumulatorsko baterijo v izdelek, da se sliSno zaskodi.
3. Preverite, ali je akumulatorska baterija pravilno in varno namescena v orodju.

5.3 Odstranjevanje akumulatorske baterije

1. Pritisnite gumb za sprostitev akumulatorske baterije.
2. Odstranite akumulatorsko baterijo iz izdelka.

5.4  Vstavljanje zaginega lista &

1. Zagin list potisnite (z zobmi v smeri aganja) v vpenjalno glavo, da se zaskog&i.
2. Povlecite zagin list, da se prepriCate, ali je pravilno namesc¢en.

55  Namestitev pokrova g

» Porinite pokrov s sprednje strani na izdelek, da se zaskogi.

ﬂ Pokrov lahko namestite samo, &e je osnovna plos&a v obicajnem polozaju (kot rezanja 0°). =L 64

5.6 Montaza adapterja za odsesavanje [

1. Potisnite adapter za odsesavanje z zadnje strani vodoravno v osnovno plo$¢o, tako da se bosta oba
kavlja na straneh zaskocila.
2. Prikljugite cev sesalnika za prah na adapter za odsesavanje.

5.7 Montaza zas$éite pred odlomom [

» Potisnite zasc¢ito pred odlomom s spodnje strani v osnovno plo$¢o.

Zas¢ita pred odlomom se lahko uporablja samo za Zagine liste, ki so predvideni za to.
Zasc¢ito pred odlomom lahko namestite samo, €e je osnovna plos¢a v obi¢ajnem polozaju (kot
rezanja 0°). +0 64

5.8 Varovanje pred padcem

A| oPOZORILO
Nevarnost poskodb zaradi padajo¢ega orodja in/ali pribora!
» Uporabljajte samo drzalno zanko za orodje Hilti, ki se priporo¢a za vase orodje.
» Pred vsako uporabo preverite pritrdilne toCke drzalne zanke za orodje glede morebitnih poskodb.

» Drzalne zanke za orodje ne pritrdite na kavelj za pas. Kavlja za pas ne uporabljajte za dviganje izdelka.

ﬂ Upostevajte nacionalne smernice za delo na visini.

Kot varovalo pred padcem izdelka uporabite izkljuéno kombinacijo varovala pred padcem Hilti in drzalne
zanke za orodje Hilti #2261970.
» Varovalo pred padcem pritrdite v odprtine za montazo pribora. Preverite, ali je zanesljivo pritrjeno.
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» Vponko varovalne zanke za orodje na varovalu pred padcem in drugo vponko pritrdite na nosilno
strukturo. Preverite, ali sta obe vponki zanesljivo pritrjeni.

ﬂ Upostevajte navodila za uporabo varovala pred padcem Hilti in drzalne zanke za orodje Hilti.

6 Uporaba

Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

6.1 Uporabljajte sistem za odsesavanje prahu

Odsesavanje prahu zmanjSuje obremenitev s prahom, zaradi bolj$e vidljivosti reza povecuje varnost
pri delu in preprecuje vecjo obremenitev delovnega mesta s prahom in odrezki.

1. Namestite pokrov. 1 63
2. Vedno uporabite sistem za odsesavanje prahu, kadar dlje ¢asa obdelujete les ali material, pri katerem
lahko pride do nastanka visje koncentracije prahu.

6.2 Nastavitev kota rezanja §

1. Demontirajte adapter za odsesavanje. +064
2. Sprostite vijak na osnovni ploS¢&i.
3. Nastavite Zelen kot rezanja (od 0° do 45° v obe smeri).
» Pri kotu rezanja 0° je osnovna plo$¢a v polozaju, kjer je zavarovana pred vrtenjem. Za nastavitev kota
rezanja je treba osnovno plo$¢o najprej povleci nazaj.
» Ce prestavite osnovno plod&o nazaj na kot rezanja 0°, jo je treba nato znova potisniti naprej, da se
zaskoc¢i v polozaju, kjer se ne vrti.
4. Ponovno zategnite vijak.
» Osnovna plos¢a je zategnjena.

6.3 Vklop

Z varovalno funkcijo se zagotovi, da se izdelek ne zazene, Ce je izdelek vklopljen in se Sele po tem
vstavi akumulatorska baterija.
Stikalo za vklop/izklop potisnite nazaj in nato znova naprej.

» Stikalo za vklop/izklop potisnite napre;j.

6.4 Potopno zaganje

Prestavite rocico za nastavljanje nihajnega giba v polozaj 0.

Izdelek namestite tako, da sprednji rob osnovne plo$¢e nalega na obdelovanec.

Trdno primite izdelek in pritisnite stikalo za vklop/izklop.

Pritisnite izdelek trdno v obdelovanec in potopite Zagin list z zmanj$evanjem vpadnega kota.
Ko ste prebili obdelovanec, postavite izdelek v normalni delovni polozaj.

» Osnovna plos¢a v celoti nalega.

6. Nadaljujte z zaganjem vzdolz Crte reza.

I

6.5 Izklop

» Stikalo za vklop/izklop potisnite nazaj.

7 Demontaza

71 Demontaza adapterja za odsesavanje

1. Oba kavlja potisnite navznoter.
2. Povlecite adapter za odsesavanje z osnovne plo$¢e v smeri proti zadniji strani.
3. Povlecite cev sesalnika za prah z adapterja za odsesavanje.
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>

7.3

Odstranjevanje pokrova [

Pokrov rahlo nagnite in ga povlecite napre;j.

Izmet zaginega lista

Al OPOZORILO

=

Nevarnost poskodb. Nenadzorovan izmet zaginega lista lahko povzroc¢i poskodbe.

>

Pri izmetu Zaginega lista drzite izdelek tako, da Zagin list ne more poskodovati ljudi ali Zivali.

>

8

Premaknite rocico za deblokiranje zaginega lista vstran do konéne lege.
» Zagin list se deblokira in izvrze.

Nega in vzdrzevanje

Al oPOzORILO

Nevarnost poskodb, kadar je nameséena akumulatorska baterija !

>

Pred servisnimi in vzdrzevalnimi deli vedno odstranite akumulatorsko baterijo!

Nega izdelka

Previdno odstranite sprijeto umazanijo.
Morebitne prezracevalne reze previdno odistite s suho in mehko $¢etko.

Ohisje dcistite le z rahlo vlazno krpo. Za ¢iSc¢enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo silikon, ker lahko
poskodujejo plasti¢ne dele.

Za CisCenje kontaktov izdelka uporabite €isto in suho krpo.

Nega litij-ionskih akumulatorskih baterij

Nikoli ne uporabite akumulatorske baterije z zamaSenimi prezracevalnimi rezami. PrezraCevalne reze
previdno ocistite s suho in mehko $¢etko.

Poskrbite, da akumulatorska baterija ne bo prekomerno izpostavljena prahu ali umazaniji. Akumulatorske
baterije nikoli ne izpostavljajte visoki vlagi (npr. s potapljanjem v vodo ali pus¢anjem na dezju).

Ce je akumulatorska baterija premocena, ravnajte z njo kot s poskodovano akumulatorsko baterijo.
Izolirajte jo v negorljivi posodi in se obrnite na servisno sluzbo Hilti.

Akumulatorska baterija ne sme priti v stik z oljiem in mas€obo iz drugih virov. Ne dovolite, da se na
akumulatorski bateriji nabira prah ali umazanija. Akumulatorsko baterijo ocistite s suho, mehko $¢etko ali
¢isto, suho krpo. Za &iS€enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo silikon, ker lahko poskodujejo plasti¢ne
dele.

Ne dotikajte se kontaktov akumulatorske baterije in ne odstranjujte tovarniSsko name$cenega sloja
mascobe s kontaktov.

Ohi§je Cistite le z rahlo vlazno krpo. Za CiS€enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo silikon, ker lahko
poskodujejo plasti¢ne dele.

Vzdrzevanje

Redno preverijajte, ali so vidni deli orodja nepoSkodovani in ali elementi za upravljanje delujejo brezhibno.
Izdelka ne uporabljajte, ¢e je poskodovan in/ali ne deluje brezhibno. Izdelek naj nemudoma popravijo pri
servisni sluzbi Hilti.

Po konéani negi in vzdrZzevanju namestite vse zaSCitne naprave in preverite, ali delujejo brezhibno.

Za varno uporabo uporabite le originalne nadomestne dele in potroSne materiale. Seznam odobrenih
nadomestnih delov, potroSnih materialov in pribora Hilti najdete v vaSem centru Hilti Store ali na
spletni strani: www.hilti.group

8.1

Hobd

Ciséenje adapterja za odsesavanje
Demontirajte adapter za odsesavanje. +64
Ocistite adapter za odsesavanje.

Preverite, ali sta kavlja neposkodovana.
Montirajte adapter za odsesavanje. =063
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8.2

1.
2.

9

Ciséenje zaginih listov
Z uporabljenih zaginih listov je treba redno odstranjevati smolo.
Zagine liste poloZite za 24 ur v petrolej ali drugo sredstvo za odstranjevanje smole.

Transport in skladi§éenje akumulatorskih orodij in akumulatorskih baterij

Transport

/\ PREVIDNO
Nenameren vklop med transportom !

>

>

>

Izdelke vedno transportirajte brez namesc¢ene akumulatorske baterije!

Odstranite akumulatorsko baterijo/akumulatorske baterije.

Akumulatorskih baterij nikoli ne prevazajte nezas¢itenih med drugimi predmeti. Med transportom morajo
biti akumulatorske baterije zasc¢itene pred udarci in vibracijami ter izolirane od kakr$nih koli prevodnih
materialov in drugih akumulatorskih baterij, tako da ne morejo priti v stik z drugimi poli baterij, kar lahko
privede do kratkega stika. Upostevajte nacionalne predpise za transport akumulatorskih baterij.
Akumulatorskih baterij ne smete posiljati po posti. Ce zelite posiljati neposkodovane akumulatorske
baterije, se obrnite na dostavno podjetje.

Pred vsako uporabo ter pred in po daljSem transportu preglejte, ali sta izdelek in akumulatorska baterija
poskodovana.

Skladis¢enje

Nenamerna poskodba zaradi poskodovanih akumulatorskih baterij oz. akumulatorskih baterij, iz
katerih se izteka tekocina. !

>

Izdelke vedno shranjujte brez names¢ene akumulatorske baterije!

>

10

Izdelek in akumulatorske baterije hranite na hladnem in suhem mestu. UpoStevajte mejne vrednosti
temperature, ki so navedene v tehni¢nih podatkih.

Akumulatorskih baterij ne shranjujte v polnilniku. Po polnjenju vedno odstranite akumulatorsko baterijo s
polnilnika.

Akumulatorskih baterij ne pus€ajte na soncu, na toplotnih virih ali za steklom.

Izdelek in akumulatorske baterije skladisCite izven dosega otrok ter nepooblascenih oseb.

Pred vsako uporabo ter pred in po daljSem transportu preglejte, ali sta izdelek in akumulatorska baterija
poskodovana.

Pomo¢ pri motnjah

Pri

vseh motnjah upostevajte stanje napolnjenosti in prikaz napak akumulatorske baterije. Glejte poglavije

Prikazi litij-ionske akumulatorske baterije.
V primeru motenj, ki niso navedene v tej preglednici oziroma jih sami ne znate odpraviti, se obrnite na na$

servis Hilti.
Motnja Mozen vzrok Resitev
Zagin list izpada. Zagin list ni pravilno fiksiran. » Ponovite postopek fiksiranja.
» Ponovite postopek vpenjanja,
pazite na to, da bo glava za
vpenjanje orodja popolnoma
odprta in da je zagin list
pritisnjen proti sili upora.
Umazan vpenjalni sistem. » Ocistite glavo za vpenjanje
orodja.
Zaginega lista ni mogode Umazan vpenjalni sistem. » Ocistite glavo za vpenjanje
vstaviti. orodja.
Ni mogoce nastaviti nihajnega | Utor nihajne vilice je umazan. » Og¢istite umazanijo z matice
giba. nihajne rogice.
Nihajni gib ne deluje. Nihajni mehanizem je umazan. » Preglejte okolico nihajne vilice
in odstranite umazanijo.

66
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Motnja Mozen vzrok Resitev
Nihajni gib ne deluje. Ro¢ica za nastavljanje nihajnega » Nastavite zeleno vrednost.
giba v polozaju "0".

Akumulatorska baterija se Zelo nizka temperatura okolice. » Pustite, da se akumulatorska

prazni hitreje kot obi¢ajno. baterija pocasi segreje na sobno
temperaturo.

Akumulatorska baterija se pri | Zasko¢ni mehanizem na akumula- | » Ogistite zasko¢ni mehanizem in

namestitvi ne zaskodi sliSno. | torski bateriji je umazan. ponovno vstavite akumulator-
sko baterijo.

Mo¢€no segrevanije izdelka ali | Elektri¢na napaka » lzdelek takoj izkljuCite, odstra-

akumulatorske baterije. nite akumulatorsko baterijo in

jo opazujte, pocakajte, da se
ohladi, ter se obrnite na servis

Hilti.
LED-diode akumulatorske Akumulatorska baterija je v okvari » Obrnite se na servisno sluzbo
baterije ne prikazujejo ni¢esar Hilti.

11 Odstranjevanje

A OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi nepravilnega odstranjevanja! Nevarnost za zdravje zaradi izstopajocih plinov

ali tekogin.

» Poskodovanih akumulatorskih baterij ne posiljajte!

» Priklju¢ke pokrijte z neprevodnim materialom, tako da preprecite morebiten kratki stik.

» Akumulatorske baterije shranjujte zunaj dosega otrok.

» Akumulatorsko baterijo oddajte v trgovini Hilti Store ali pa se obrnite na pristojno podjetje za odstranje-
vanje odpadkov.

;f% Naprave Hilti so pretezno izdelane iz materialov, ki jih je mogo¢e znova uporabiti. Pogoj za ponovno
uporabo materialov je ustrezno razvrS€anje materiala. V mnogih drzavah servisi Hilti prevzamejo vase
odsluzeno orodje. O tem se pozanimajte pri servisni sluzbi Hilti ali svojem prodajnem svetovalcu.

E: » Elektri¢nih orodij, naprav in akumulatorskih baterij ne zavrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki!

12 Proizvajal¢eva garancija

» V primeru vprasanj o garancijskih pogojih se obrnite na lokalnega partnerja Hilti.

13 Dodatne informacije

Dodatne informacije o uporabi, tehnologiji, varstvu
okolja in recikliranju najdete na naslednji povezavi:
gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
Povezava je na voljo tudi na koncu tega dokumenta v
obliki kode QR.
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Originalne upute za uporabu

1 Podaci o uputi za uporabu

1.1 Uz ove upute za uporabu

¢ Upozorenje! Prije koriStenja proizvoda trebate procitati i razumijeti upute za uporabu koje su prilo-
Zene proizvodu ukljuCujuéi naputke, sigurnosne i upozoravaju¢e napomene, ilustracije i specifikacije.
Upoznajte se posebice sa svim naputcima, sigurnosnim i upozoravajuéim napomenama, ilustracija-
ma, specifikacijama, te sastavim dijelovima i funkcijama. U sluéaju nepridrzavanja postoji opasnost
od elektri¢cnog udara, pozara i/ili teSkih ozljeda. Upute za uporabu ukljucuju¢i naputke, sigurnosne i
upozoravaju¢e napomene sacuvajte za kasniju uporabu.

=™ proizvodi su namijenjeni profesionalnom korisniku i smije ih posluzivati, odrZavati i servisirati
samo ovlasteno kvalificirano osoblje. To osoblje mora biti posebno podu¢eno o moguéim opasnostima.
Proizvod i njemu pripadajuéa pomoéna sredstva mogu biti opasna ako ih nepropisno i neispravno
upotrebljava neosposobljeno osoblje.

e Prilozene upute za uporabu odgovaraju trenutnom stanju tehnike u vrijeme tiskanja. Aktualnu verziju
uvijek mozete pronaci online na Hilti stranici proizvoda. U tu svrhu slijedite poveznicu ili QR kod u ovim
uputama za uporabu oznacéen simbolom @

* Proizvod uvijek proslijediti drugim osobama zajedno s ovim uputama za uporabu.

1.2 Objasnjenje znakova

1.2.1 Upozoravajuéi naputci

Upozoravajuci naputci upozoravaju na opasnost prilikom rukovanja proizvodom. Koriste se sljedece signalne
rijeci:

A OPASNOST

OPASNOST !
» Znaci moguéu neposrednu opasnu situaciju, koja moze prouzrogiti tjelesne ozljede ili smrt.

UPOZORENJE !

» Ova rije¢ skre¢e pozornost na mogucéu opasnu situaciju koja moze uzrokovati teske tjelesne ozljede ili
smrt.

/\ OPREZ
OPREZ !

» Ova rije¢ skrec¢e pozornost na moguéu opasnu situaciju koja moze uzrokovati tjelesne ozljede ili
materijalnu Stetu.

1.2.2 Simboli u uputama za uporabu
U ovim uputama za uporabu koriste se sljedeci simboli:

Pridrzavajte se uputa za uporabu

Napomene o primjeni i druge korisne informacije

=%

Rukovanje materijalima koji se mogu ponovno preraditi

)
&

Elektricne uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u ku¢ni otpad

Hilti Litij-ionska akumulatorska baterija

g8

Hilti Punja¢

1.2.3 Simboli na slikama
Koriste se sljedeci simboli na slikama:
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E Ovi brojevi odnose se na odredene slike na poc¢etku ovih uputa za uporabu.

Numeriranjem na slikama se navodi redoslijed radnih koraka i moze odstupati od radnih koraka u

3 tekstu.
T Brojevi polozaja koriste se na slici Pregled i odnose se na brojeve legende u odlomku Pregled
L proizvoda.

@1 | Ovaj znak upucuje da trebate biti posebno paZljivi prilikom rukovanja proizvodom.

1.3 Simboli ovisno o proizvodu

1.3.1  Dodatni simboli
Dodatno se mogu koristiti sliedeéi simboli u ovoj dokumentaciji ili na proizvodu:

Ng | Broj hodova u praznom hodu

——= | Istosmijerna struja

Li-lon | Litij-ionska akumulatorska baterija

Proizvod podrzava NFC tehnologiju koja je kompatibilna s iOS i Android platformama.

Akumulatorsku bateriju nikada ne koristite kao udarni alat.

o
4 Ne dopustite da akumulatorska baterija padne. Nikada nemoijte koristiti akumulatorsku bateriju
oja je udarena ili na neki drugi na¢in osteéena.

% | kojajeud i ki drugi nacin ostec

2 Sigurnost

2.1 Opce sigurnosne napomene za elektri¢ne alate

A UPOZORENJE Prodéitajte sve sigurnosne napomene, naputke, slike i tehnicke podatke kojima je
opremljen ovaj elektriéni alat. Propusti u pridrzavanju sljedeéih naputaka mogu dovesti do elektricnog
udara, pozara i/ili teSkih ozljeda.

Molimo sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za ubuduce.

Pojam "elektri¢ni alat" koriten u sigurnosnim napomenama odnosi se na elektri¢ne alate s napajanjem iz

elektricne mreze (s mreznim vodom) i na elektri¢ne alate na akumulatorski pogon (bez mreznog voda).

Sigurnost na radnom mjestu

» Podruéje rada odrzavajte ¢istim i osvijetljenim. Nered i neosvijetlieno podrucje rada mogu dovesti do
nezgoda.

» S elektri¢énim alatom ne radite u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze zapaljive tekucéine,
plinovi ili prasine. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Dijecu i ostale osobe tijekom koriStenja elektricnog alata udaljite iz podruc¢ja rada. Ako niste
usredotoCeni na rad, mogli biste izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektriéna sigurnost

» Prikljuéni utikac¢ elektricnog alata mora odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni u kojem slu¢aju ne
smiju izvoditi izmjene. Ne koristite adapterske utikace zajedno sa zastitno uzemljenim elektriénim
alatima. Nepromijenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju opasnost od elektri¢nog udara.

» lzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao $to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci.
Postoji povec¢ana opasnost od elektricnog udara ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektriéni alat drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni alat pove¢ava opasnost od
elektricnog udara.

» Prikljuéni vod ne upotrebljavajte za nosenje ili vieSanje elektricnog alata odnosno za izvlaéenje
utikaca iz uti¢nice. Prikljuéni vod drzite dalje od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretljivih
dijelova. Osteceni ili zapleteni prikljuéni vodovi povec¢avaju opasnost od elektricnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom, upotrebljavajte samo produzne kabele odobrene
za uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za uporabu na otvorenom smanjuje
opasnost od elektricnog udara.
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Ako ne mozete izbjeci rad elektri¢nog alata u vlaznom okruzeniju, koristite zastitnu strujnu sklopku.
Uporaba zastitne strujne sklopke smanjuje opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

>

Budite oprezni, pazite Sto Cinite i kod rada s elektricnim alatom postupajte razumno. Elektri¢ni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjecajem opojnih sredstava, alkohola ili lijekova. Trenutak
nepaznje prilikom uporabe elektricnog alata moze dovesti do ozbiljnih tjelesnih ozljeda.

Nosite zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. NoSenje zastitne opreme, kao $to su zastitna
maska, protuklizne zastitne cipele, zastitna kaciga ili zastitne sluSalice, ovisno o vrsti i primjeni elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

Izbjegavajte nehoti¢no stavljanje u pogon. Uvjerite se da je elektri¢ni alat iskljuéen prije nego
§to ga prikljucite na napajanje strujom i/ili akumulatorsku bateriju, ili ga primite ili nosite. Ako
kod noSenja elektri¢nog alata prst drzite na prekidacu ili ako je uredaj ukljucen i priklju¢en na elektri¢nu
mrezu, to moZze dovesti do nezgoda.

Prije nego sto ukljucite elektri¢ni alat, uklonite alate za podesavanije ili vij¢ane kljuceve. Alat ili
klju¢, koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja, moze uzrokovati nezgode.

Izbjegavajte nenormalan polozaj tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom
trenutku odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje kontrolirati u neo¢ekivanim
situacijama.

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Neka vasa kosa, odjeca i rukavice budu
$to dalje od pomiénih dijelova. Siroku odjeéu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti pomiéni dijelovi.

Ako se mogu montirati uredaji za usisavanje i skupljanje prasine, provjerite jesu li isti prikljuc¢eni i
rabe li se pravilno. Uporaba usisava¢a moZze smanjiti opasnost.

Nemojte se uljuljati u laznu sigurnost i obratite pozornost na sigurnosna pravila za elektri¢ne alate
iako ste nakon ceste uporabe upoznati s elektricnim alatom. NepaZljivo rukovanje moze u djeli¢u
sekunde uzrokovati teSke tjelesne ozljede.

Uporaba i rukovanje elektricnim alatom

>

Ne preopterecujte uredaj. Za vase radove koristite za to predviden elektri¢ni alat. S odgovaraju¢im
elektricnim alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

Ne upotrebljavajte elektricni alat s neispravnim prekidaéem. Elektricni alat, koji se viSe ne moze
ukljuciti ili iskljuciti, opasan je i treba se popraviti.

Izvucite utikac iz utiénice i/ili izvadite akumulatorsku bateriju iz uredaja prije namjestanja uredaja,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza sprije€it ¢e se nehoti¢no
pokretanje elektricnog alata.

Elektricne alate, koji se ne koriste, spremite izvan dosega djece. Nemojte dopustiti da uredaj
koriste osobe koje s njim nisu upoznate ili koje nisu procitale upute za uporabu. Elektri¢ni alati su
opasni ako ih koriste neiskusne osobe.

Pazljivo odrzavajte elektricne alate i pribor. Kontrolirajte rade li pokretljivi dijelovi besprijekorno
i nisu li zaglavljeni, te jesu li dijelovi polomljeni ili tako ostec¢eni da negativno djeluju na funkciju
elektricnog alata. Ostec¢ene dijelove popravite prije uporabe uredaja. Mnoge nezgode uzrokovane
su lo$im odrzavanjem elektri¢nih alata.

Rezne alate odrzavajte oStrim i €istim. BriZljivo odrzavani rezni alati s oStrim reznim rubovima nece se
zaglaviti i laksi su za vodenje.

Koristite elektri¢ni alat, pribor, nastavke itd. sukladno ovim uputama. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektriénih alata za neke druge primjene razlicite od predvidenih
moze dovesti do opasnih situacija.

Rucke i rukohvate drzite suhim, éistim i bez ostataka ulja i masti. Skliske rucke i rukohvati ne
omogucuju sigurno rukovanije i kontrolu elektri¢énog alata u nepredvidenim situacijama.

Uporaba i rukovanje akumulatorskim alatom
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Akumulatorske baterije punite samo u punja¢ima koje preporucuje proizvodaé. Kod punjaca, koji
je prikladan za odredenu vrstu akumulatorskih baterija, postoji opasnost od pozara ako se upotrebljava
s drugim akumulatorskim baterijama.

U elektriénim alatima upotrebljavajte samo za to predvidene akumulatorske baterije. Uporaba neke
druge akumulatorske baterije moze dovesti do ozljeda i opasnosti od pozara.

Nekoristenu akumulatorsku bateriju drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica, klju¢eva, ¢avala,
vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati premoséenje kontakata. Kratki
spoj izmedu akumulatorskih kontakata moze dovesti do opeklina ili do pozara.

Kod pogresne uporabe moze iz akumulatorske baterije iscuriti tekuéina. Izbjegavajte doticaj s
ovom tekuéinom. Kod slué¢ajnog doticaja odmah isperite s vodom. Ako tekucina dode u dodir s
oc¢ima, odmah zatrazite lije¢nicku pomoé. Tekucina, koja curi iz akumulatorske baterije, moze dovesti
do nadrazaja koze ili opeklina.
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» Ne upotrebljavajte oStecenu ili izmijenjenu akumulatorsku bateriju. Osteéene ili izmijenjene akumu-
latorske baterije mogu se nepredvidivo ponasati i dovesti do pozara, eksplozije ili opasnosti od ozljede.

» Akumulatorsku bateriju ne izlazite vatri ili previsokim temperaturama. Vatra ili temperature iznad
130 °C (265 °F) mogu izazvati eksploziju.

» Pridrzavajte se svih uputa za punjenje i nikada ne punite akumulatorsku bateriju ili akumulatorski
alat izvan raspona temperature navedenog u uputama za uporabu. Pogresno punjenje ili punjenje
izvan dopustenog raspona temperature moze unistiti akumulatorsku bateriju ili povecati opasnost od
pozara.

Servisiranje

» Popravak elektricnog alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo s originalnim
rezervnim dijelovima. Na taj nacin ¢e se posti¢i odrzavanje sigurnosti uredaja.

» Nikada ne odrzavajte osteéene akumulatorske baterije Odrzavanje akumulatorskih baterija smije
provoditi samo proizvodag ili ovlasteni servisi.

2.2 Sigurnosne napomene za pile s pomi¢nim listom pile

» Elektri¢ni alat uhvatite samo za izolirane ru¢ke kada izvodite radove kod kojih ugradni alat moze
pogoditi skrivene strujne vodove ili vlastiti mrezni kabel. Kontakt s vodom pod naponom moze staviti
i metalne dijelove uredaja pod napon te dovesti do elektricnog udara.

» Alat pric¢vrstite na stabilnu podlogu i osigurajte stegama ili na neki drugi nac¢in. Ako predmet obrade
drzite samo rukom i tijelom, ostaje labilan $to moze dovesti do gubitka kontrole.

23 Dodatne sigurnosne napomene

» Proizvod i pribor koristite samo ako su u tehni¢ki besprijekornom stanju.

» Ne izvodite manipulacije ili preinake na proizvodu ili priboru.

» Prije poCetka rada provjerite ima li u podru¢ju rada sakrivenih elektri¢nih vodova, plinskih i vodovodnih
cijevi. Vanjski metalni dijelovi proizvoda mogu uzrokovati elektri¢ni udar ili eksploziju ako ste ostetili
elektriéni vod, plinsku ili vodovodnu cijev.

» Proreze za prozracivanje uvijek drzite slobodnim. Opasnost od opeklina zbog prekrivenih proreza za
prozracivanje!

» Tijekom uporabe proizvoda nosite zastitne naocale, zastitne sluSalice i zastitne rukavice.

» Nosite zastitne naocale. Odlomljeni materijal moZze ozlijediti tijelo i o¢i.

» Prasina koja nastaje pri brusenju, brusenju brusnim papirom, rezanju i busenju moze sadrzavati opasne
kemikalije. Neki primjeri su: olovo ili boje na bazi olova; opeka, beton i drugi proizvodi za zidove, prirodni
kamen i drugi proizvodi koji sadrze silikat; odredena drva, npr. hrast, bukva i kemijski obradeno drvo;
azbest ili azbestni materijali. Utvrdite izlozenost korisnika i osoba u blizini prema razredu opasnosti
materijala na kojima se radi. Poduzmite potrebne mjere za odrzavanje izlozenosti na sigurnoj razini, npr.
koriste¢i sustav za sakupljanje prasine ili nose¢i odgovarajuéu zastitu organa za disanje. Opc¢e mjere za
smanjenje izlozenosti ukljucuju:

» rad u dobro prozra¢enom podrudju,

» izbjegavanje duzeg kontakta s prasinom,

» brisanje prasine s lica i tijela,

» noSenje zastitne odjece i pranje izlozenih podrué¢ja vodom i sapunom.

» Opasnost od ozliede uslijed pada alata i/ili pribora. Prije poCetka rada provjerite da su akumulatorska
baterija i montiran pribor sigurno pri¢vr§ceni.

» Proizvod ukljucite tek kada ste ga stavili u radni polozaj.

» Proizvod uvijek drzite ¢vrsto za predvidene rukohvate. Rukohvate odrzavajte suhim i Cistim.

» Cesto napravite stanke i viezbe za bolju prokrvljenost prstiju. Kod duljeg rada mogu se zbog jakih
vibracija pojaviti smetnje na krvnim Zilama ili Zivéanom sustavu prstiju, ruku i ruénih zglobova.

» Ne gledajte izravno u osvjetljenje (LED) i ne osvjetljujte druge osobe u lice. Postoji opasnost od
zasljepljenja!

» Prije nego $to odlozite proizvod, pri¢ekajte dok se u potpunosti ne zaustavi.

» Prilikom zamjene nastavka nosite zastitne rukavice. Dodirivanje nastavka moze uzrokovati posjekotine i
opekline!

Posebne sigurnosne napomene za ubodne pile

» Proizvod pri rezanju vodite $to dalje od tijela.

» Ruke nikada ne drzite ispred lista pile ili na njemu.

» Ne rezite nepoznate podloge i drZite reznu traku gore i dolje slobodnu od prepreka.
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Tijekom rezanja ne posezite rukom pod predmet obrade.

24 Pazljivo rukovanje i uporaba akumulatorskih baterija
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Pridrzavajte se sljedec¢ih sigurnosnih napomena za sigurno rukovanje i uporabu litij-ionskih
akumulatorskih baterija. Nepridrzavanje moZe dovesti do nadrazaja koze, teskih korozivnih ozljeda,
kemijskih opeklina, pozara i/ ili eksplozija.

Akumulatorske baterije koristite samo ako su u tehnicki besprijekornom stanju.

Pazljivo rukujte akumulatorskim baterijama kako biste izbjegli oStecenja i istjecanje tekucina koje su jako
opasne za zdravlje!

Ne smiju se vrsiti promjene ili preinake akumulatorskih baterija.

Akumulatorske baterije se ne smiju rastavljati, gnjeciti, zagrijavati iznad 80 °C (176 °F) ili spaljivati.
Nikada nemojte koristiti niti puniti akumulatorske baterije koje su udarene ili na neki drugi nacin oStecene.
Redovito provijerite ima li znakova o$tec¢enja na vasim akumulatorskim baterijama.

Nikada nemoijte koristiti reciklirane ili popravljene akumulatorske baterije.

Akumulatorsku bateriju ili elektri¢ni alat na akumulatorski pogon nikada ne rabite kao udarni alat.
Akumulatorske baterije nikada ne izlazite izravhom sunéevom zrac¢enju, povisenoj temperaturi, iskrenju ili
otvorenom plamenu. To moZe dovesti do eksplozija.

Polove baterije ne dodirujte prstima, alatom, nakitom ili drugim elektri€éno vodljivim predmetima. To moze
ostetiti akumulatorsku bateriju te uzrokovati materijalne Stete i ozljede.

Akumulatorske baterije drzite dalje od kiSe, vlage i teku¢ina. Prodiranje vlage moze prouzrociti kratak
spoj, elektri¢ni udar, opekline, pozar i eksplozije.

Upotrebljavajte samo punjace i elektri¢ne alate predvidene za ovaj tip akumulatorske baterije. Pridrzavajte
se podataka u odgovaraju¢im uputama za uporabu.

Akumulatorsku bateriju ne upotrebljavajte i ne Cuvajte u okolini ugroZzenoj eksplozijom.

Ako je akumulatorska baterija toliko vru¢a da je ne mozete primiti rukom, onda je moguce da je u kvaru.
Stavite akumulatorsku bateriju na vidljivo, nezapaljivo mjesto dovoljno udaljeno od zapaljivih materijala.
Ostavite akumulatorsku bateriju da se ohladi. Ako je nakon jednog sata akumulatorska baterija jo$ uvijek
vruc¢a da je ne mozete primiti rukom, onda je u kvaru. Obratite se Hilti servisu ili procitajte dokument
,Napomene za sigurnost i primjenu Hilti litij-ionskih akumulatorskih baterija“.

Postujte posebne smjernice za transport, skladiStenje i uporabu litij-ionskih akumulatorskih baterija.
+079

Procitajte napomene za sigurnost i primjenu Hilti litij-ionskih akumulatorskih baterija koje ¢ete naci
na kraju ovih uputa za uporabu skeniranjem QR koda.
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3 Opis

3.1 Pregled proizvoda ]

Prekidac¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Rukohvat

Kotaci¢ za namjestanje broja hodova
Akumulatorska baterija

Prorezi za prozradivanje

Otvor za montazu pribora

Poluga za deblokadu lista pile

Stezna glava

Pokrov

Zastita od dodira

List pile

Zastita od kidanja materijala

Poluga za namjestanje orbitalnog hoda
Osnovna plo¢a

Skaliranje za namjestanje kuta rezanja
Uskoc¢na kuka

Usisni adapter

Tipka za deblokadu akumulatorske baterije
Statusni prikaz akumulatorske baterije

CISISICICISIGICISICICICICIOICICIOICIC)

3.2 Namjenska uporaba

Opisani proizvod je ruéno upravljana ubodna pila s orbitalnim hodom na akumulatorski pogon. Namijenjena

je za rezanje plasti¢nih, drvenih i metalnih materijala te gipsanih i viaknastih plo¢a.

Proizvod je opremljen priklju¢kom, koji se moze skidati, za opcionalni usisava¢ i koji je konstruiran za

postojeca usisna crijeva. Za spajanje usisnog crijeva s proizvodom moze biti potreban odgovaraju¢i adapter.

* Za ovaj proizvod koristite samo Hilti Nuron litij-ionske akumulatorske baterije tipa B 22. Za optimalnu
snagu Hilti preporucuje za ovaj proizvod akumulatorske baterije navedene u tablici na kraju ovih uputa
za uporabu.

e Za ove akumulatorske baterije upotrebljavajte samo Hilti punjace tipa navedenog u tablici na kraju ovih
uputa za uporabu.

* Zaovaj proizvod upotrebljavajte samo listove pile s T-prihvatom (prihvat od jednog grebena).

3.3 Moguca pogre$na uporaba

* Proizvod se ne smije upotrebljavati za rezanje grana i debala.
* Proizvod se ne smije upotrebljavati za obradu materijala opasnih po zdravlje.
* Proizvod se ne smije upotrebljavati za radove u vlaznom okruzenju.

3.4 Indikatori litij-ionske akumulatorske baterije

Hilti Nuron litij-ionske akumulatorske baterije mogu prikazati stanje napunjenosti, poruke pogreske i stanje
akumulatorske baterije.

3.4.1 Indikatori stanja napunjenosti i poruke pogreske

Al UPOZORENJE

Opasnost od ozljede uslijed pada akumulatorske baterije!
» Kada je umetnuta akumulatorska baterija i nakon pritiska na tipku za deblokadu pazite da ponovno
ispravno uglavite akumulatorsku bateriju u koriSteni proizvod.

Kratko pritisnite tipku za deblokadu akumulatorske baterije kako bi se pojavio jedan od sljedec¢ih indikatora.
Stanje napunjenosti i moguc¢e smetnje takoder se stalno prikazuju dok je priklju¢eni proizvod uklju¢en.

L LIETTTTE I S
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Stanje
Cetiri (4) LED diode stalno svijetle zeleno

Znacenje
Stanje napunjenosti: 100 % do 71 %

Tri (3) LED diode stalno svijetle zeleno Stanje napunjenosti: 70 % do 51 %
Dvije (2) LED diode stalno svijetle zeleno
Jedna (1) LED dioda stalno svijetli zeleno
Jedna (1) LED dioda sporo treperi zeleno

Jedna (1) LED dioda brzo treperi zeleno

Stanje napunjenosti: 50 % do 26 %
Stanje napunjenosti: 25 % do 10 %
Stanje napunjenosti: < 10 %

Litij-ionska akumulatorska baterija je potpuno is-
praznjena. Napunite akumulatorsku bateriju.

Ako LED dioda nakon punjenja akumulatorske ba-
terije jo$ uvijek brzo treperi, obratite se Hilti servi-
su.

Litij-ionska akumulatorska baterija ili s njom pove-
zan proizvod su preoptereceni, prevrudi, prehladni
ili postoji neka druga pogreska.

Proizvod i akumulatorsku bateriju dovedite na pre-
poruc¢enu radnu temperaturu i ne preopterecujte
proizvod tijekom uporabe.

Ako se poruka i dalje prikazuje, obratite se Hilti
servisu.

Jedna (1) LED dioda brzo treperi zuto

Jedna (1) LED dioda svijetli Zuto Litij-ionska akumulatorska baterija i s njom pove-
zan proizvod nisu kompatibilni. Obratite se Hilti

servisu.

Litij-ionska akumulatorska baterija je blokirana i ne
moze se dalje koristiti. Obratite se Hilti servisu.

Jedna (1) LED dioda brzo treperi crveno

3.4.2 Indikatori stanja akumulatorske baterije

Za pozivanje stanja akumulatorske baterije pritisnite i drzite pritisnutu tipku za deblokadu dulje od tri sekunde.
Sustav ne prepoznaje moguéu neispravnost baterije zbog zlouporabe, npr. ispadanja, uboda, vanjskih
ostecenja uzrokovanih vru¢inom itd.

Stanje Znacenje
Sve LED diode svijetle uzastopno i zatim jedna (1) | Akumulatorska baterija moZze se dalje upotrebljava-
LED dioda stalno svijetli zeleno. ti.

Sve LED diode svijetle uzastopno i zatim jedna (1)
LED dioda brzo treperi zuto.

Ocitavanje stanje akumulatorske baterije ne moze
se iskljuciti. Ponovite postupak ili se obratite Hilti
servisu.

Sve LED diode svijetle uzastopno i zatim jedna (1)
LED dioda stalno svijetli crveno.

Ako se priklju¢eni proizvod moze dalje upotreblja-
vati, preostali kapacitet akumulatorske baterije je

ispod 50 %.

Ako se priklju¢eni proizvod ne moze viSe upotre-
bljavati, akumulatorska baterija je na kraju svog
zivotnog vijaka i treba je zamijeniti. Obratite se Hilti
servisu.

3.5 Puhalo za uklanjanje strugotina

Puhalo za uklanjanje strugotina dovodi mlaz zraka na list pile radi uklanjanja strugotina s rezne linije.

3.6 Broj hodova

Broj hodova mozZete namjestiti na kotaCi¢u za namjestanje. PolozZaj 1 odgovara 800 hodova u minuti, a
polozaj 6 odgovara 3000 hodova u minuti.

3.7 Orbitalno kretanje u 4 polozaja

Orbitalnim kretanjem u Cetiri poloZaja predmetu obrade moze se prilagoditi dubina rezanja i konacan izgled
reza. Polugom za namijestanje orbitalnog hoda mozete prebacivati izmedu 4 polozaja.
Trebate odabrati to maniji orbitalni polozaj $to je ve¢a potreba za finoéom i Gistocom reza. Optimalno

namijestanje utvrduje se pokusnim rezanjem.
o ‘ ’“”l Hl‘l ”l‘l |H” |m| ”ll’ ”“‘ ‘l“ ‘ll’
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Stanje Znacenje

Polozaj 0 Nema orbitalnog kretanja
Polozaj 1 Malo orbitalno kretanje
Polozaj 2 Srednje orbitalno kretanje
Polozaj 3 Veliko orbitalno kretanje

3.8 Zastita od kidanja materijala

Proizvod moze biti opremljen zastitom od kidanja materijala.
Zastitom od kidanja materijala sprjeava se kidanje povrsine pri rezanju drvenih materijala.

3.9 Automatsko iskljucivanje proizvoda

Kada je prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje uklju¢en neprekidno dulje od 15 minuta (npr. kod transporta ili
skladistenja), proizvod se iskljuuje automatski. Time se sprie¢ava da se akumulatorska baterija isprazni do

kraja.

3.10 Sadrzaj isporuke

Ubodna pila s orbitalnim hodom s listom pile, pokrov, usisni adapter, zastita od kidanja materijala, upute za
uporabu, imbus kljué.

Ostale proizvode sustava dopuStene za Va$ proizvod naéi ¢ete u VaSoj Hilti Store ili online na:
www.hilti.group

4 Tehnicki podaci

4.1 Ubodna pila s orbitalnim hodom

SJT 6-22
Generacija proizvoda 02
Dimenzionirani napon 21,6V
Tezina prema EPTA Procedure 01 bez akumulatorske baterije 2,1 kg
Visina hoda 28 mm
Broj hodova u praznom hodu (n,) 800 o/min ...
3.000 o/min
Maksimalna dubina rezanja drva 150 mm
Maksimalna dubina rezanja aluminija 25 mm
Maksimalna dubina rezanja celika koji ne sadrzi slitine 10 mm
Kut rezanja (lijevo/desno) 0° ... 45°
Vanjski promjer usisnog adaptera 27,5 mm
Temperatura skladistenja -20°C ... 70°C
Okolna temperatura pri radu -17°C ...60°C

4.2 Informacije o buci i vrijednosti vibracije

Razina zvu¢nog tlaka i razina titranja koje su navedene u ovim uputama, izmjerene su skladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu usporedbu elektricnih alata. Primjerene su i za
privremenu procjenu ekspozicija.

Navedeni podaci predstavljaju glavne primjene elektricnog alata. Ako se elektri¢ni alat inace koristi za druge
primjene s nastavcima, koji se razlikuju ili nisu dovoljno dobro odrzavani, podaci se mogu razlikovati. To
moze znatno povecati ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Za to¢nu procjenu ekspozicija trebaju se uzeti u obzir i vremena, tijekom kojih je elektri¢ni alat bio iskljucen ili
je radio, ali se zapravo nije koristio. To moze znatno smanijiti ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.
Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije djelovanja zvuka i/ili titranja kao npr: Odrzavanje
elektriénog alata i nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

L LIETTTTE I -
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Detaljne informacije o ovdje navedenoj verziji EN 62841 normi mozete pronaci na slici izjave o
sukladnosti 1 251.

Vrijednosti emisije buke

SJT 6-22
Razina zvuéne snage (L) 99 dB(A)
Nesigurnost razine zvuéne snage (Ky,,) 5 dB(A)
Razina zvuc¢nog tlaka (L,,) 91 dB(A)
Nesigurnost razine zvuénog tlaka (K,) 5 dB(A)
Ukupne vrijednosti vibracija
SJT 6-22
Vrijednost emisije vibracije za rezanje iverice (a, ) B 22-55 5,2 m/s?
B 22-255 5,3 m/s?
Vrijednost emisije vibracije za rezanje metalnih ploc¢a B 22-55 8,5 m/s?
(anm) B 22-255 7,2 m/s?
Nesigurnost (K) 1,5 m/s?
4.3 Akumulatorska baterija
Radni napon akumulatorske baterije 21,6V
Tezina akumulatorske baterije Vidi na kraju ovih uputa
za uporabu
Okolna temperatura pri radu -17°C ... 60 °C
Temperatura skladistenja -20°C ... 40°C
Temperatura akumulatorske baterije na poc¢etku punjenja -10°C ... 45°C

5 Priprema rada

/| UPOZORENJE
Opasnost od ozljede zbog nehoti¢énog pokretanja!
» Prije umetanja akumulatorske baterije provijerite je li pripadajuci proizvod iskljucen.
» lzvadite akumulatorsku bateriju prije namjestanja uredaja ili zamjene dijelova pribora.

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajucih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.

5.1 Punjenje akumulatorske baterije

1. Prije punjenja progitajte uputu za uporabu punjaca.

2. Pazite da su kontakti akumulatorske baterije i punjaca Cisti i suhi.
3. Akumulatorsku bateriju punite u odobrenom punjacu. <073

5.2 Umetanje akumulatorske baterije

A UPOZORENJE

Opasnost od ozljede uslijed kratkog spoja ili pada akumulatorske baterije!

» Prije nego $to stavite akumulatorsku bateriju u uredaj, provjerite ima li stranih tijela na kontaktima
akumulatorske baterije i kontaktima proizvoda.

» Provjerite da je akumulatorska baterija uvijek ispravno uglavljena.

1. Akumulatorsku bateriju u potpunosti napunite prije prvog stavljanja u pogon.
2. Umetnite akumulatorsku bateriju u proizvod sve dok ¢ujno ne uskogi u leziste.
3. Provjerite siguran dosjed akumulatorske baterije.

o “ MDA



5.3 Vadenje akumulatorske baterije

1. Pritisnite tipku za deblokadu akumulatorske baterije.
2. lzvucite akumulatorsku bateriju iz proizvoda.

54  Umetanje lista pile B

1. Pritiéite list pile (zupci u smjeru rezanja) u steznu glavu sve dok se ne uglavi.
2. Povlagenjem lista pile provjerite je li sigurno blokiran.

55  Stavljanje pokrova g

» Pomicite pokrov sprijeda na proizvod sve dok se ne uglavi.

ﬂ Pokrov mozete staviti samo kada je osnovna plo&a u normalnom polozaju (kut rezanja 0°). =L 78

5.6 Montaza usisnog adaptera [l

1. Usisni adapter umetnite sa straznje strane vodoravno u osnovnu plo¢u sve dok se obje usko¢ne kuke
bocno ne uglave.
2. Prikljugite crijevo usisavac¢a na usisni adapter.

5.7 Montaza zastite od kidanja materijala §

» Pritisnite zastitu od kidanja materijala odozdo u osnovnu plocu.

Zastitu od kidanja materijala moZete upotrebljavati samo za to predvidene listove pile.
Zastitu od kidanja materijala moZete upotrebljavati samo kada je osnovna plo¢a u normalnom
polozaju (kut rezanja 0°). = 78

5.8 Osiguraé od pada

| A| UPOZORENJE

Opasnost od ozljede zbog pada alata i/ili priboral

» Upotrebljavajte samo preporu¢enu Hilti pridrznu traku za alat za svoj proizvod.

» Prije svake uporabe provjerite je li mozda oStecena tocka za pri¢vrsc¢ivanje pridrzne trake za alat.

» Nemoijte pri6vrstiti pridrznu traku za alat na pojasnu kuku. Ne upotrebljavajte pojasnu kuku za podizanje
proizvoda.

ﬂ Pridrzavajte se nacionalnih smjernica za rad na visini.

Kao osigura¢ od pada za ovaj proizvod upotrebljavajte samo kombinaciju Hilti zastitu od pada s Hilti
pridrznom trakom za alat #2261970.

» Pri¢vrstite zaStitu od pada u otvore za montazu pribora. Provjerite siguran prihvat.
» Pri¢vrstite kuku karabinera pridrzne trake za alat na zastitu od pada i drugu kuku karabinera na nosivu
strukturu. Provjerite siguran prihvat obiju kuka karabinera.

ﬂ Pridrzavajte se uputa za uporabu Hilti zastite od pada i Hilti pridrzne trake za alat.

6 Rukovanje

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajucih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.

6.1 Uporaba uredaja za usisavanje prasine

Uredaj za usisavanje praSine smanjuje opterecenost prasinom, povecava radnu sigurnost boljom
vidljivos¢u reza i sprje€ava veéa oneciSc¢enja radnog mjesta prasinom i strugotinom.
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1. Stavite pokrov. 11 77
2. Uvijek upotrebljavajte uredaj za usisavanje prasine ako dulje vrijeme obradujete drvo ili materijale ¢ija je
prasina Stetna po zdravlje.

6.2 Namjestanje kuta rezanja 8

Demontirajte usisni adapter. <078

Otpustite vijak na osnovnoj plog¢i.

Namijestite Zeljeni kut rezanja (od 0° do 45° u oba smijera).

» Kod kuta rezanja 0° je osnovna plo¢a u polozaju sigurnom od okretanja. Kako biste mogli namjestiti
kut rezanja, osnovnu plocu trebate najprije povuci prema natrag.

» Kada stavite osnovnu plo¢u na kut rezanja 0°, ponovno je pomaknite prema naprijed kako biste je
uglavili u polozaj siguran od okretanja.

4. Ponovno zategnite vijak.

» Osnovna ploca je ¢vrsto stegnuta.

IS

6.3 Ukljuéivanje

Sigurnosna funkcija osigurava da se proizvod neée pokrenuti kada ga ukljucite i zatim umetnete
akumulatorsku bateriju.
Prekida¢ za uklju€ivanje/isklju€ivanje pritisnite prema natrag i zatim ponovno prema naprijed.

» Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/iskljugivanje prema naprijed.

6.4 Rezanje uranjanjem

Polugu za namjestanje orbitalnog hoda stavite u polozaj 0.

Proizvod s prednjim rubom osnovne plo¢e postavite na predmet obrade.

Cvrsto drzite proizvod i pritisnite prekida¢ za ukljugivanje/iskljugivanje.

Proizvod ¢&vrsto pritisnite na predmet obrade i spustajte ga u podlogu smanjivanjem prilagodljivog kuta.
Kada ste probili predmet obrade, stavite proizvod u normalan radni polozaj.

» Osnovna ploca nalijeze cijelom povr§inom.

6. Nastavite rezati duz rezne linije.

e

6.5 Iskljucivanje

» Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje prema natrag.

7 Demontaza

71 Demontaza usisnog adaptera

1. Obje uskoc¢ne kuke pritisnite prema unutra.
2. Skinite usisni adapter s osnovne plo¢e prema natrag.
3. Skinite crijevo usisavaca s usisnog adaptera.

7.2  Skidanje pokrova

» Lagano nakrenite pokrov i povucite ga prema naprijed.

7.3  Izbacivanije lista pile ]

A UPOZORENJE
Opasnost od ozljede. Nekontrolirano izbacivanje lista pile moze dovesti do ozljeda.

» Proizvod pri izbacivanju lista pile drzite tako da se izbacivanjem lista pile ne mogu ozlijediti osobe ili
zivotinje.

» Zakrenite polugu za deblokadu lista pile do bo€nog grani¢nika.
» List pile se odvaja i izbacuje.

o “ MDA



8 Ciséenje i odrzavanje

| Al UPOZORENJE

Opasnost od ozljede kod umetnute akumulatorske baterije !
» Prije svih radova ¢&iSéenja i odrzavanja uvijek izvadite akumulatorsku bateriju!

Ciséenje proizvoda

* Oprezno uklonite ¢vrsto prianjajucu prijavstinu.

* Proreze za prozracivanje pazljivo o¢istite suhom, mekom ¢etkom ako postoje.

* Kuciste Cistite samo lagano navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za ¢iSéenje jer
mogu nagristi plasti¢ne dijelove.

* Upotrebljavajte €istu, suhu krpu kako biste ocistili kontakte proizvoda.

Odrzavanje litij-ionske akumulatorske baterije

¢ Nikada ne koristite akumulatorsku bateriju ukoliko su zacepljeni prorezi za prozracivanje. Proreze za
prozracivanje pazljivo oCistite suhom, mekom ¢etkom.

* Izbjegavajte nepotrebno izlaganje akumulatorske baterije prasini ili prljavstini. Nikada nemojte izlagati
akumulatorsku bateriju velikoj vlazi (npr. uroniti u vodu ili ostaviti na kisi).
Ako je akumulatorska baterija smocena, onda s njom rukuijte kao s o§te¢enom akumulatorskom baterijom.
1zolirajte je u nezapaljivom spremniku i obratite se Hilti servisu.

* Akumulatorska baterija mora biti bez ostataka ulja i masti. Nemojte dopustiti nepotrebno nakupljanje
prasine ili prljavstine na akumulatorskoj bateriji. Akumulatorsku bateriju ocistite suhom, mekom ¢etkom
ili ¢istom, suhom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za ¢iS¢enje jer mogu nagristi plasti¢ne
dijelove.
Ne dodirujte kontakte akumulatorske baterije i ne uklanjajte tvorni¢ki nanesenu mast s kontakata.

* Kuciste Cistite samo lagano navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za &iS¢enje jer
mogu nagristi plasti¢ne dijelove.

Odrzavanje

* Redovito provjeravajte je li na svim vidljivim dijelovima do$lo do o$tec¢enja i funkcioniraju li besprijekorno
svi upravljacki elementi.

¢ U slucaju osteéenja i/ili smetnji u radu ne radite s proizvodom. Proizvod odmah odnesite na popravak u
Hilti servis.

* Nakon ¢iSéenja i odrzavanja postavite sve zastitne uredaje i provjerite funkcioniraju li besprijekorno.

Za siguran rad koristite samo originalne rezervne dijelove i potroSni materijal. Rezervne dijelove,
potro$ni materijal i dodatni pribor, koji je odobrila tvrtka Hilti za va$ proizvod, pronaéi ¢ete u vasoj
Hilti Store ili na: www.hilti.group

8.1 CiSéenje usisnog adaptera

Demontirajte usisni adapter. <078
Ocistite usisni adapter.

Provijerite jesu li usko¢ne kuke neostecene.
Montirajte usisni adapter. =077

Eal

8.2  Ciséenje listova pile
1. Redovito skinite smolu s koristenih listova pile.
2. Listove pile stavite u petrolej ili uobic¢ajeno sredstvo za skidanje smole i ostavite 24 sata.

9 Transport i skladistenje akumulatorskih alata i akumulatorskih baterija

Transport

/\ OPREZ

Nehoti¢no pokretanje prilikom transporta !

» Svoje proizvode uvijek transportirajte bez umetnutih akumulatorskih baterija!
» lzvadite akumulatorsku(e) bateriju(e).

» Akumulatorske baterije nikada ne transportirajte u rasutom stanju. Za vrijeme transporta treba zastititi
akumulatorske baterije od prejakog udarca i vibracija te ih izolirati od svih vodljivih materijala ili drugih
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akumulatorskih baterija kako ne bi doSle u dodir s polovima drugih baterija i prouzrocile kratak spoj.
Postujte lokalne propise o transportu akumulatorskih baterija.

Akumulatorske baterije ne smiju se slati postom. Obratite se otpremnickoj tvrtki ako Zelite slati neo$te¢ene
akumulatorske baterije.

Prije svake uporabe i nakon duzeg transporta provjerite jesu li proizvod i akumulatorske baterije oSteceni.

Skladistenje

/| UPOZORENJE

Nehotiéno ostecenje zbog neispravnih akumulatorskih baterija ili onih koje cure. !
» Svoje proizvode uvijek skladistite bez umetnutih akumulatorskih baterija!

» Proizvod i akumulatorske baterije skladistite na hladnom i suhom mjestu.
vrijednosti temperature koje su navedene u poglavlju Tehnic¢ki podaci.

Pridrzavajte se grani¢nih

» Akumulatorske baterije ne Guvajte u punjacu. Uvijek izvadite akumulatorsku bateriju iz punjaca nakon

punjenja.

» Akumulatorske baterije ne €uvajte na suncu, na izvorima topline ili iza stakla.
» Proizvod i akumulatorske baterije ¢uvajte na mjestu koje je nedostupno djeci i neovlastenim osobama.
» Prije svake uporabe i nakon duzeg skladiStenja provijerite jesu li proizvod i akumulatorske baterije

osteceni.

10

Pomo¢ u slu¢aju smetnji

Kod svih smetnji pazite na indikator stanja napunjenosti i pogreSaka akumulatorske baterije. Vidi poglavlje
Indikatori litij-ionske akumulatorske baterije.
U sluéaju smetniji, koje nisu navedene u ovoj tablici ili koje ne moZete sami ukloniti, obratite se naSem Hilti

servisu.

Smetnja

Mogucéi uzrok

Rjesenje

List pile ispada.

List pile nije pravilno blokiran.

>

>

Ponovite postupak pritezanja.
Pazite da je stezna glava
otvorena do kraja i da se list pile
utiskuje prema otporu.

Sustav za zatezanje je zaprljan.

Ocistite steznu glavu.

List pile se ne moze uvesti.

Sustav za zatezanje je zaprljan.

Ogcistite steznu glavu.

Orbitalni hod ne moze se
pomaknuti.

Utor poluge za namjestanje orbital-
nog hoda je zaprljan.

Ocistite utor poluge za namje-
Stanje orbitalnog hoda.

Orbitalni hod ne funkcionira.

Orbitalni mehanizam je zaprljan.

Provijerite nalazi li se u podrucju
orbitalnih vilica prljavstina i
uklonite je.

Poluga za namjestanje orbitalnog
hoda je u polozaju "0".

Namijestite Zeljenu vrijednost.

Akumulatorska baterija se
prazni brze nego $to je uobi-
Gajeno.

Vrlo niska okolna temperatura.

Polako zagrijavajte akumu-
latorsku bateriju na sobnu
temperaturu.

Akumulatorska baterija nece
uskociti u leziste s ¢ujnim
klikom.

Usko¢ni izdanak na akumulatorskoj
bateriji je zaprljan.

Ocistite uskoc¢ni izdanak i po-
novno umetnite akumulatorsku
bateriju.

Snazan razvoj topline u proi-
zvodu ili akumulatorskoj bate-
riji.

Elektri¢ni kvar

Odmah iskljucite proizvod,
izvadite akumulatorsku bateriju,
promatrajte je, ostavite da se
ohladi i kontaktirajte Hilti servis.

LED diode akumulatorske
baterije niSta ne pokazuju

Neispravna akumulatorska baterija

Obratite se Hilti servisu.

80 Hrvatski
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11 Zbrinjavanje otpada

| Al UPOZORENJE

Opasnost od ozljede uslijed nestruénog zbrinjavanja! Opasnosti po zdravlje uslijed istjecanja plinova ili
tekucina.

» Nemojte slati ostec¢ene akumulatorske baterije!

» Nemojte prekriti priklju¢ke nevodljivim materijalom kako biste izbjegli kratki spoj.

» Akumulatorske baterije zbrinite na nac¢in da ne mogu dospjeti djeci u ruke.

» Zbrinite akumulatorsku bateriju u vasoj Hilti Store ili se obratite nadleznoj tvrtki za zbrinjavanje otpada.

& Hilti proizvodi su ve¢im dijelom izradeni od materijala koji se mogu ponovno preraditi. Pretpostavka
za to je njihovo stru€no razvrstavanje. U mnogim zemljama Hilti preuzima va$ stari uredaj na recikliranje.
Raspitajte se u Hilti servisnoj sluzbi ili kod vaseg prodajnog savjetnika.

E: » Elektricne alate, elektroni¢ke uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u kucni otpad!

12 Jamstvo proizvodaca

» Ukoliko imate pitanja glede jamstvenih uvjeta, obratite se svojem lokalnom Hilti partneru.

13 Dodatne informacije

Dodatne informacije o rukovanju, tehnici, okoliSu i
recikliranju pronaéi c¢ete na sliede¢oj poveznici:
gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218

Tu poveznicu naci ¢ete na kraju ove dokumentacije u
obliku QR koda.

MepeBoa OpUrMHaNbHOro pykoBoACTBa NO 3KcnyaTayuu

1 JaHHble pyKOBOACTBA NO dKcnnyaTauuu

1.1

WmnopTep M ynonHoMo4eHHaA U3roToBUTENEM OpraHU3auua

* (RU) Poccuitckas denepaum
AO "Xuntv Ouctpubbiowx JITO", 141402, MockoBcKaa o6nactb, r. XuMkM, yn. JleHuHrpaackas, crp. 25,
KoMHaTa 15.26

* (BY) Pecny6bnuka Benapycb
MOOO "Xuntn BuYain", 222750, MuHckaa obnactb, [3epXMHCKUI paioH, P-1, 18-i kM, 2 (okono A.
Cno6oaka), nomelyexue 1-34

¢ (K2) Pecnybnvka KasaxcTaH
TOO "Xuntn Kasaxctan", 050057, r. Anmarbl, BoctaHablKcKuid paitoH, yn. Tumupnasesa, aom 42/15, nutep
012 (kopnyc15)

* (AM) Pecnybnuka ApmeHun
000 "3MY-KOH", 0070, r. EpesaH, yn. Epeanaa Kouapa 19/28

CTpaHa Npon3BOACTBA: CM. MapKUPOBOUHYHO TabnnuKy Ha 060pyAOBaHUM.

Jlata NpousBOACTBA: CM. MapKUPOBOYHYHO TaBnnuKy Ha 060pPyA0BaHUM.

COOTBETCTBYIOLLMI CEPTUDUKAT MOXKHO HaWTh no aapecy: www.hilti.ru

CneynanbHbix TPeBOBaHUi K YCNOBUAM XPaHEHUA, TPAHCMOPTUPOBKHU U UCTMONL30BaHUA, KPOME YKa3aHHbIX B
PYKOBOACTBE MO SKCMnyaraLum, HeT.
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CpoK cny»6bl 3aenus cocTaBnseT 5 ner.

¢ Tpeaynpexaexue! Mepea ucnonb3oBaHMeM u3fenus yoeanTech B TOM, YTO Bbl MOSHOCTBIO U3Y4UU Npu-
naraemMoe K HeMy PyKOBOACTBO NO 3KCMyarauuu, BKIKOYAA MPUBOAMMBIE TaM MHCTPYKLMUK, YKa3aHWA no
TEXHWUKe 6E30NACHOCTHM M NPEAYNPEXAEHNA, IMIOCTPALMM U TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKK. B yacTHoCTH,
03HAKOMBTECh CO BCEMM MHCTPYKLMAMM, YKa3aHUAMM NO TEXHUKE BE30MACHOCTU U NPEAYNPEXAEHUAMMU,
UNNOCTPALMAMM, TEXHUHECKUMU XapaKTEPUCTMKAMK, a TakKe KOMMOHEeHTaMu U GyHKuMaMU. Hecobntio-
fieHne 3TUX TPpeBOBaHWn MOXKET NMPUBECTU K MOPaXKEHUIO 3NEKTPUUECKUM TOKOM, BO3rOPaHUio W/mnu
cepbesHbIM TpaBMaM. XpaHuTe PyKOBOACTBO MO 3KCNyaTaunu, BKIOYAA BCE MHCTPYKLMHK, yKasaH1a no
TexHUKe 6e30MacHOCTH U NPeAYNpPEXAEHUs, ANA NOCNEeAYIOLEro UCMoNb30BaHUA.

o Usnenva Rl %eml npeaHasHaueHbl Anf NPOGECCUOHANLHOTO UCTONB30BAHNS, NOSTOMY OHW AOMKHbI
oBCny)KMBaTbCA U PEMOHTUPOBATHCA TOMBKO YMONHOMOYEHHBIM M OBYYEHHBIM NEPCOHaNoM.  JTOT
nepcoHan JoMKeH NPOHTU crneunanbHbIi MHCTPYKTaXK Mo TEXHWUKe 6ezonacHoCTU. Mcrnonb3oBaHue usaenus
1 €ro OCHACTKM He MO Ha3HaYEeHWIO UK ero aKCyaTauma HeoOyYeHHLIM NEPCOHANOM MOTYT NPEeACTaBNATh
onacHoCTb.

¢ [punaraemoe PyKOBOACTBO MO 3KCryaTauuMm COOTBETCTBYET YPOBHIO TEXHMYECKOro nporpecca Ha
MOMEHT cAauu B neuatb. AKTyanbHas Bepcus Bceraa AOCTYNHa B PEXUMe OHnaiH Ha Beb-caitte Hilti
C onucaHveMm usgenua. [nA atoro nepenaute no cceinke unn QR-koady, NpMBOAMMBIM B HACTOALLEM
PYKOBOACTBE N0 3KCTlyaTalmu ¢ o6osHaueHnem cumsonom 3.

* [pu cmeHe Bnagenbla o6a3aTensHO NepeaaBaiiTe HacTofALLEe PyKOBOACTBO MO dKCMayaTalumm BMecTe C
usaenvem.

1.2 MoAcHeHHWe K 3HaKam

1.2.1 MMpeaynpexaarowme ykazaHua

I'Ipe,qynpe)KnaroLuMe yKasaHuAa cnyx<at aAnAa npeaynpexaeHua 06 onacHocTax npu 06paLL|eHVIM C usaenvem.
MCI'IOHbSy}OTCFl cneayrouiMe CurHanbHble cnosa:

A onac
ONMACHO !

» O6Lyee o6o3HaueHNe HENOCPEACTBEHHOW ONACHOM CUTyaLMK, KOTopan BieyeT 3a coBoi TAXENble TPaBMbl
UNKU CMepTEeNbHbIA UCXOA.

A| NPEQYNPEWAEHWE

NPEOYNPEXOEHUE !

» Oblee 0603HAYEHUE NOTEHLUMUANBHO OMACHOW CUTyauuu, KOTOpaA MOXKET NoB/edYb 3a COBOMU TAXKeNble
TPaBMbl UM CMEPTENbHBIA UCXOA.

/A OCTOPOMHO
OCTOPOMHO !

» O6uiee obo3HaYEHUE NOTEHLMANLHO ONACHOW CHUTYaLMK, KOTOpan MOXET NoB/eyb 3a COB0M TpaBMbl UK
nospexaeHne o6opyaoBaHuA (MatepuanbHblid yiepo).

1.2.2 CwumBOnbl, UCNONb3yEMble B PYKOBOACTBE
B aTom pykoBOACTBE MCNONL3YHOTCA CNeaytoLwmMe CUMBONbI:

Cobntoaatb pyKOBOACTBO MO dKCnyarauuu

YKasaHua no aKcnyarauuu u apyraa nonesHasa uHpopmauma

Sall=(%)

OG6paLieHure ¢ Marepuanami, NPUroAHbIMKU 417 BTOPUYHOM NepepadoTku

He BbIGpackiBainTe aNEKTPOUHCTPYMEHTHI U aKKYMYNIATOPLI BMECTE C OBbIYHBEIM MyCOpPOM!

Hilti JIutit-noHHbIn akkymynatop (Li-lon)

g

3apsaaHoe yctpoiictso Hilti
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1.2.3 CumBonbl Ha u3o6pameHnAxX
Ha 1306pakeHnsax UCNonb3yTCA CeAytoLMe CUMBOLI:

EF | O undpsl yrassiatoT Ha COOTBETCTBYIOLIEE MB0BPaXKEHNE B HAYaNe AaHHOrO PYKOBOACTBA.

Hymepauwﬂ Ha M306pa)KeHVIF|X 0T06pa)+(aeT NopAAOK BbINONIHEHUA paéoqu onepauwﬁ N MOXeT
oTnuyaTbCcA OT HymMepauuu, MCI'IOﬂbSyeMOVI B TEKCTE.

fi\ Homepa nosuumnii cnonbayrotcA B 0630pHOM Msoépameﬂmw. B 0630pe usaenua OHU yKasbiBaroT
S Ha HOMepa B 3KCnnKauuu.

@] | 3ot sHak fonmkeH npueneds 0coboe BHUMaHWE NOMbL3OBATENA NPWU OBPALLEHUN C U3LENUEM.

1

3 CumBONbI B 3aBUCUMOCTH OT U3aenus

1.3.1 JononHuTenbHbie CUMBOJIbI
B 9TOM AOKYMEHTE M Ha NEKTPOMHCTPYMEHTE MOTYT TaKXKe MCMONb30BaTbCA CNeAyoLMe CUMBOJIbI:

Np | YacTora x040B B XONOCTOM pexume

=== | MNOCTOAHHBbI TOK

Li-lon | JIUTMIA-MOHHBIN akkymynaTop (Li-lon)

Msnenne noaaepxmsaet TexHonornto NFC, coBmectumyto ¢ nnarpopmamu iOS n Android.

Hukoraa He VICI']OJ'IbSyVITe AKKYMYNATOP B KayeCTBe yAapHOro UHCTpyMeHTa.

4 | He nonyckaiite nanenus akkymynatopa. He ncnonbayiTe akkymynaTop, KOTOpbii nony4un nospe-
& | xaenna BCneacTeMe yaapa Ui KakuM-méo MHLIM 0Bpasom.

2

Be3onacHocTb

2.1 O6wyume ykazaHUA No TexHMKe 6e30nacHOCTH ANA 3NEeKTPOMHCTPYMEHTOB

A NPEAYNPEXAEHUE UsyunTe BCe yKaszaHWUA N0 TeXHUKe 6€30nacHOCTH, MHCTPYKLUK, MIAFOCTPaLUK

TeXHUYeCKHUe AaHHble, KOTOpblie npunaratoTCA K AAHHOMY 3NE€KTPOUHCTPYMEHTY. Hecobntoaexve

NPUBOAUMBIX HWKE yKaSaHMVI MOXXET NPUBECTU K NOPaXKEHUIO ANEKTPUYECKUM TOKOM, NoOXKapy VI/VU'IM TAXENbIM
TpaBMam.
CoxpaHuTe BC€ YKa3aHUA No TeXHUKe 6esonacHoCTH U UWHCTPYKUMHK AnA cneayrouwlero nosib3oBarena.

2

cnonb3yemblit Aanee TEPMUH «3NEKTPOUHCTPYMEHT» OTHOCUTCA K 3NEKTPOUHCTPYMEHTY, paboTatoLyemy ot

9NEeKTPUYECKOi ceTy (C kabBenem aNeKTPONUTaHUs) U OT akkymynaTopa (6e3 kabena aneKTponUTaHus).

BesonacHocTb pa6ouero MecTa

>

CnepuTe 3a UUCTOTON M XOPOLLEH OCBELYEHHOCTBIO Ha pabouem mecTe. Becrnopaaok Ha paboyem
MECTE UMK NNOX0e OCBELLEHUE MOTYT MPUBECTU K HECHACTHBIM CIy4aAM.

He ucnonb3yiTte 351eKTPOYyCTPONCTBO/3NEKTPOMHCTPYMEHT BO B3PbIBOONACHOW 30HE, rae UMeroTcA
roprouve MUAKOCTH, rasbl UNK Nbinb. [pu paboTe INEKTPOYCTPONCTBO/INEKTPOUHCTPYMEHT UCKPUT, WU
MCKPbI MOTYT BOCMNAMEHHUTb Nblflb UK Napbl/rasbl.

He paspeluainte AeTAm 7] NOCTOPOHHUM npubnumkarbca K pa6oTatowemy
3NEeKTPOYCTPONCTBY/3NEKTPOUHCTPYMEHTY. OTBfEKanCh OT paboTbl, MOXHO MOTEPSATL KOHTPOMb Had
QNEKTPOYCTPONCTBOM/INEKTPOUHCTPYMEHTOM.

AnekTpuueckan 6ezonacHocTb

>

CoeauHUTENbHAA BUNIKA 3NEKTPOUHCTPYMEHTa AOMKHA COOTBETCTBOBATb PO3ETKE INEKTPOCETH.
He nameHanTe KOHCTPYKUUIO BUnKu! He ucnonb3yiTe nepexonHble BUNKU C 3NEKTPOUHCTPYMEHTa-
MU C 3aL4UTHBbIM 3a3eMneHneM. \cnonb3oBaHWe OPUrMHanbHbBIX BUNOK U COOTBETCTBYHOLLMX MM PO3ETOK
CHWXAET PUCK NOPaXKEHNA NEKTPUYECKUM TOKOM.

U3beraiite HeNOCPeACTBEHHOrO KOHTaKTa C 3a3€MJIEHHbIMU NOBEPXHOCTAMM, Hanpumep ¢ Tpybamm,
oTONUTENbHLIMU NPUGOPaMM, raso-/SNEeKTPONNACTUHAMHU W XONOAWNIbHUKAMK. [1pu KOHTaKTe C
3a3eMEHHbIMU NPeAMETaM1 BO3HUKAET NOBbLILLIEHHbIA PUCK MOPAXKEHNUA INEKTPUYECKUM TOKOM.
MNpepoxpaHAWTe 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI OT AOMAA NKU BO3AEWUCTBUA BNaru. B pesynbtate nonagaxua
BOZbl B 9NIEKTPOUHCTPYMEHT BO3PACTAET PUCK NOPAXKEHUA NEKTPUYECKUM TOKOM.
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>

He ucnonbsyinte Kabenb 3MEeKTPONUTAHUA HE NO Ha3HAUYEHWIO, HAaNPUMep ANA NePeHOCKW 3neK-
TPOUHCTPYMEHTa, ero NoABeLUMBaHWA UK ANA BblAEPrUBaHUA BUIKU U3 PO3ETKU INEKTPOCETH.
3awmwaiite kabenb aNEeKTPONUTAHUA OT BO3AEHCTBUI BLICOKMX Temneparyp, Macna, oCTpbiX Kpo-
MOK MNU BpaLLaloLYUXCA AeTanen/y3noB. B pesynbrate NOBPEXAEHWA WKW CXNecTbiBaHWA Kabenei
3NEKTPONUTaHUA NOBLILLAETCA PUCK NMOPAXKEHUA INEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnu paboTbl C 3M1€KTPOMHCTPYMEHTOM BbINOMHAIOTCA HA OTKPLITOM BO3AYXe, NPUMEHANTE TONbKO
yANUHUTeNbHble Kabenu, KOTopble paspeLleHo UCMOoNb30BaTh BHE MOMELEeHWH. McnonbsosaHue
YANMHWTENBHOTO Kabens, NPUrogHOro AN UCMONb30BaHUA BHE MOMELLUEHWH, CHKAET PUCK MOPayKeHUs
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnu usbemartb paboTbl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM B YCAOBWAX BAAXHOCTU He NpeAcTaBnAeTcA
BO3MOMHbBIM, UCMONb3yHTEe aBTOMAT 3aLUTbl OT TOKA YyTeuku. Mcnonb3oBaHne aBTomara 3alyutsl Ot
TOKA YTEUYKU CHUXKAET PUCK NMOPKEHUS NEKTPUUECKUM TOKOM.

BesonacHocTb nepcoHana

>

ByabTe BHUMAaTeNbHbI, CrieAUTe 3a CBOMMU AeHCTBUAMU U CEePbe3HO OTHOCUTECH K paboTe c anek-
TPOUHCTPYMEHTOM. He nonb3ynTecb aNeKTPOUHCTPYMEHTOM, ECNU Bbl YCTanu UM HaXoAUTECh NoA
AEeNCTBMEM HAPKOTUKOB, anKkoronA UM MeAMKameHToB. HesHaunTenbHas ownbKa Npu HeBHUMATENb-
HOW padoTe C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXKET CTaTb MPUYMHON CEPbE3HOIO TPABMUPOBAaHUS.
WUcnonb3yiiTe cpeacTBa MUHAMBUAYaNbHOW 3aLLMTbI M BCErAa HaaeBauTe 3alUTHbIE OUKU. Mcnonb3o-
BaHWE CPEACTB UHAMBUAYANbHOW 3alLWThI, HANPUMEP PecnupaTopa, 3aluTHOW 00yBU Ha HECKONb3ALLEH
NOAOLUBE, 3aLUMTHON KACKMU UIM 3aLLUWUTHBIX HAYLLUHWMKOB, B 3aBUCUMOCTH OT BUZA U YCIIOBUI 3KCnyaTaumm
QNEKTPOMHCTPYMEHTA, CHXXAET PUCK TPABMUPOBaHUA.

Usberaiite HenpeaHaMepPEHHOrO BKIKOUEHUA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. Y6eantech B TOM, UTO aneK-
TPOUHCTPYMEHT BbIK/IFOUEH, NMPeXAe YeM NOAKIUUTbL €ro K 3NEeKTPONUTaHUIO W/UNK BCTaBUTb
aKKyMyNATOP, NOAHUMATb UK NEPEHOCUTb IANEKTPOUHCTPYMEHT. CuTyauuu, Koraa npu nepeHocke
QNEKTPOMHCTPYMEHTA Nanel, HAXOAUTCA Ha BbIKIHOUATENE WM KOrAa BKHOUYEHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT
MOAK/IOYAETCA K SNEKTPOCETHU, MOTYT NMPUBECTU K HECUACTHBIM CyyasM.

Mepen BKAIOUEHUEM SNEKTPOMHCTPYMEHTa yaanuTe perynMpoBOYHbIe NPUCNOCOGNEHUA unu ra-
eyHble Knrouu. Pabounit MHCTPYMEHT WM raeyHbld K4, HaxoAALWMACA BO BpallaloLienca 4yactu
QNEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET CTaTb NPUUYMHOMN NONyYeHUa TPaBM.

Crapaitech usberatb HeecTeCTBEHHbIX No3 npu paboTte. [MOCTOAHHO coxpaHsiiTe yCTOMUMBOE
nosnoxeHue U paBHoBecHe. OTO MO3BOMMUT Jlyylle KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEMpeaBu-
JI€HHbIX CUTYyaLMAX.

Hocurte cneyonemay. He HagesainTe oueHb cBO60AHYIO oaemay unu ykpawenua. Obeperainte Bo-
noChl, 0K AY U 3aLUTHBIE NepUYaTKX OT BPALLAIOLUXCA Y3MO0B 3NeKTPOUHCTpYMeHTa. CBoGoaHas
oAexaa, yKpaleHWA 1 ANUHHbIE BONOCHI MOTYT BbiTb 3aXBayeHbl UMM,

Ecnu npeaycMOTPEHO NoAcoeAvWHeHWe YCTPOMCTB AnA yaanewua u cbopa nbinu, ybeautech B
TOM, YTO OHU NOACOEeAUHEHbI U UCNONb3YHOTCA N0 Ha3HAYeHU0. Mcnonb3oBaHWe NbineyaanalLwero
annapara CHWXaeT BpeaHOe BO3AEWCTBUE NbifN.

He npe6biBaiTe B NOXHOM yBepeHHOCTH B cobcTBeHHOM Ge3onacHOCTH M He npeHebperaiiTe npa-
BUNIaMU TEXHUKU 6e30nacHOCTH ANA 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB, faXe eCNu Bbl ABAAETECh OMbITHLIM
nonb3oBaTeneM 3NeKTPOUHCTPYMEHTa. HEOCTOPOXKHOE oBpalleHne MOXET B TEUEHWUE AONEN CEKYHbI
cTaTb NPUUYMHOMN NONYYEHUA TAXKENBIX TPABM.

Ucnonb3oBaHue u odcnymuBaHMe ANEKTPOUHCTPYMEHTa

>

84

He ponyckaite neperpysku aneKTPOUMHCTpyMeHTa. Mcnonb3yite 3NeKTPOMHCTPYMEHT, npefHa-
3HaUYEeHHbIN MMEHHO AnA AaHHon paboTbl. CobmoaeHWe 3TOro npasuna obecneuynt Gonee BbICOKOe
KayecTBo 1 6ezonacHoCTb paboThl B yKasaHHOM A1anasoHe MOLYHOCTH.

He ucnonb3yiTe aneKTPOUHCTPYMEHT C HEMCNPABHBIM BbiKNtouaTenem. 3NeKTPOUHCTPYMEHT, BKIO-
UEHWUE UMK BLIKIIOYEHUE KOTOPOro 3aTpyAHEHO, NPEACTaBAAET ONACHOCTb U OMKEH BbITb OTPEMOHTUPO-
BaH.

Mpexae yem NPUCTYNUTb K PEryNiMpoBKe 3NMEKTPOUHCTPYMEHTa, 3aMmeHe NPUHaANeHOCTen Unu
nepen nepepbiBOM B paboTe BbIHbTE BUIKY U3 PO3ETKU W/WAM aKKYMYNATOP M3 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [laHHas Mepa NpefoCTOPOXHOCTU MO3BOMAWUT NPEAOTBPATUTL HENPeAHAMEPEHHOE BKIOYEHUE
QNEKTPOMHCTPYMEHTA.

XpaHuTe Heucnonb3yemble ANEKTPOMHCTPYMEHTbI B MeCcTax, HeAOCTYyNHbIX AnA aeted. He nosso-
NANTE UCNONb30BaTb INEKTPOUHCTPYMEHT NMLAM, KOTOPbIE€ HE 03HaKOMIeHbl C HUM UNK He YuTanu
3TU MHCTPYKUMUKU. DNEKTPOUHCTPYMEHTbI NPEACTaBNAT COBOM ONACHOCTb B PyKax HEOMbLITHLIX NONb30-
Batenen.

BepemHo obpawjaiTecb C 3NeKTPOMHCTPYMEHTaMM WM npuHagnemHoctamu. [poeepsnTte 6es-
ynpeuHoe $pyHKLMOHUPOBaHUE NOABUMHBIX YacTeM, NNerKkoCTb UX X043, LIeNIOCTHOCTb U OTCYTCTBUE
noBpeXAeHNIH, KOTOopble Mornu 6bl OTpULaTeNbHO NOBAKUATL Ha paboTy aNEeKTPOMHCTPYMeHTa. Caa-
BalTe NOBpPEeMAEHHbIe YacTH INEKTPOUHCTPYMEHTA B PEMOHT A0 ero UCMnonb3oBaHUA. [puunHOM
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MHOTMX HEeCHYaCTHbIX CryYaeB ABNAETCA HECOONOAEHWUE NPaBU TEXHUYECKOrO OOCNYXXMBaHWUA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOB.

» Heo6xoanMo cneanTb 3a TeM, UTOBbI peyLLUe HHCTPYMEHTHI BbIIM OCTPLIMU U UNCTBIMKU. 3aK/u-
HUBaHWE COAEPXKALUMXCA B HAANEXALLUEM COCTOAHUU PEXYLUUX UHCTPYMEHTOB MPOUCXOANT PeEXe, UMK
nerdye ynpasnatb.

» TpUMeHANTe 3NEeKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTU (OCHACTKY), paboune UHCTPYMEHTbI U T. A.
COrnacHo AaHHbIM yKasaHUAM. YUuTbiBaiTe Npu 3ToM paboune yCROBHA U XapaKTep BbINONHAEMON
paboTbl. Mcnonb3oBaHWe SNEKTPOMHCTPYMEHTOB HE MO HA3HAYEHUIO MOXKET MPUBECTM K ONacHbIM
cUTyauusam.

» 3amacneHHble PYKOATKM U NOBEPXHOCTH ANA XBaTa HEMEANIEHHO OYMLLANTEe — OHU [OSKHbI BbITh
CYXMMM U UYKUCTbIMU. CKONb3KME PYKORATKU M MOBEPXHOCTU ANA xBaTta He obecneuvsator GesonacHoe
ynpaBneHne U KOHTPOJb NEKTPOUHCTPYMEHTA B HENPEABUAEHHbIX CUTyaLMAX.

HUcnonb3oBaHue u 06cnyMUBaHUEe aKKYMYNATOPHOrO MHCTPYMEHTa

» 3apAmanTe akKyMynATOPbl TONbKO C MOMOLLbIO 3apAAHbIX YCTPOUCTB, PEKOMEHAOBAHHbIX U3roTo-
Butenem. [1pu UCNONb3OBaHWKM 3apAAHOrO YCTPOWCTBA ANA 3apAAKW HECOOTBETCTBYIOLUMX €My TUNOB
aKKYMyNIATOPOB CYLLECTBYET ONAaCHOCTb BO3rOpaHus.

» Wcnonb3yWTe TONbKO OPUrMHanbHble aKKYMYNATOPbI, PEKOMEHAOBaHHbIE cneyuanbHO AnfA 3TOro
ANEKTPOUHCTPYMEHTAa. Micnonb3oBaH1e ApYrux akkyMynATOPOB MOXET NPUBECTU K TPaBMaM M ONacHo-
CTW BO3ropaHus.

» Heucnonb3yembie akKyMynATOpbl XpaHUTe BAANMU OT CKPENoK, MOHET, KNto4Yen, rBo3aen, LWypynos
WU APYrUX MENKWX MeTanM4yecKMX NpeAMeToB, KOTOpble MOryT cTaTb MPUUYMHOW 3aMblKaHUA
KOHTaKTOB. 3aMbIKaHWE KOHTAKTOB aKKyMyATOpa MOXXET NPUBECTU K OXKOram MW BO3rOPaHMIo.

» Tpu HeBepHOM 06paLYeHHU C aKKYMYNATOPOM M3 HEro MOMeT BbiTeub aneKkTponut. Hsberante
KOHTaKTa ¢ HuM. Mpu cnyyailHoM KOHTaKTe cmoiTe Bogoi. Mpu nonapaHuu anekTponuTa B rnasa
HeMeaneHHo obpaTUTech 3a NOMOLbLIO K Bpauy. BbITEKIUMI M3 aKKyMYNATOpa 3NEKTPOSUT MOXKET
NPUBECTHU K PA3APAKEHNUIO KOXKU UK OXKOram.

» He ncnonb3ynTe noBpeMaAeHHbIA UM U3MEHEHHbIW aKKyMynATOp. [oBpeXAeHHbIE UK U3MEHEHHbIE
AKKYMYNATOPbLI MOFYT QYHKLMOHUPOBATL HENPEACKA3YyeEMO M CTaTb MPUUYUHOW BO3ropaHusa, B3pbiBa Uiu
TPaBMMPOBaHHS.

» He noaeeprante akKymynaTop BO3[EeMCTBUIO OTHA UK CIIMLLKOM BbICOKHUX Temnepartyp. OroHb unu
Temnepartypa csbilwe 130 °C MoryT cnpoBoOLMPOBaTL B3PbIB aKKyMynAaTopa.

» CobnrogainTte Bce yKasaHWA NO 3apAAKE U HUKOTAA He 3apAKaiTe akKyMyNATOP UM aKKyMynaTop-
HbI# MHCTPYMEHT BHE TeMNepaTypHOro AuanasoHa, yKkasaHHOro B PYKOBOACTBE MO 3KcnnaTauuu.
HenpaBunbHas 3apAaka/3apAaka BHE YKa3aHHOro B PYKOBOACTBE MO 3KCMyartauuu TemnepaTrypHoro
/AmanasoHa MOryT MPUBECTU K Pa3PYLLEHWIO aKKyMYATOPa M NOBLILLIAKOT ONACHOCTb BO3rOPaHus.

CepBuc

» JloBepANTE PEMOHT CBOEro 3NEKTPOUHCTPYMEHTA TONbKO KBan1M¢$ULUPOBaHHOMY NepcoHany, uc-
nonb3yoLLemMy TONbKO OpPUrMHanbHbIe 3anyacTh. OTMM oBecneynBaeTca NOAAEPIKAHUE BNEKTPOUH-
CTpyMeHTa B 6e30NaCHOM COCTOfIHWM.

» Karteropuuecku 3anpelyaeTca BbINOMHATbL 0GCAyKUBaAHUE MOBPEKAEHHBIX aKKyMynATopoB. Bce
TexHU4YecKne padoTbl C aKKyMynAaTOpamMu AOMKHbI BbIMOMHATLCA TOMLKO NPOU3BOAWUTENEM WM aBTOPU3O-
BaHHLIMU CEPBUCHLIMU MACTEPCKUMM.

2.2 YKaszaHus no TexHuke 6esonacHocTn AnA N1un ¢ NoABUXKHbIM NMUJIbHbIM MOJIOTHOM

» Tpu onacHOCTH NoBpemAeHUA pabouMM MHCTPYMEHTOM CKPbITOW 3MIEKTPONPOBOAKU AEepHUTE
3NEKTPOMHCTPYMEHT 3a M30NMPOBaHHbIE NMOBEPXHOCTU. [pU KOHTAKTE C TOKOMPOBOASALLEN NUHWUEH
METaNNMYECKNE HACTU BNEKTPOUHCTPYMEHTA TaKXKEe HAXOAATCA MOA HANPAKEHUEM, UTO MOXKET NPUBECTH
K MOPaYKEHUIO BNEKTPUUECKUM TOKOM.

» 3akpennaiTe U GUKCHUPYHTE 3arOTOBKY C MOMOLLBIO CTPYBLMH MM MHBIM HaAeKHbIM cnocobom Ha

NPOYHOM OCHOBaHWWU. ECnu yaep)xmBaTtb 3aroTOBKY TOMbKO PYKOW MM MPUXXMMAaTb K TyNOBWLLY, OHa
OCTaeTCA NOABUIKHOW, YTO MOXKET NMPUBECTU K NOTEPE KOHTPONSA.

23 JononHuTenbHbIe yKasaHUA No TexHuKe GesonacHocTH

» McnonbayiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT W Er0 NPUHAANEXKHOCTH TONBKO B TEXHUYECKU UCMPABHOM COCTOSIHUM.

» BHeceHWe M3MEHEHN! B KOHCTPYKLMIO 3NEKTPOMHCTPYMEHTa/MPUHAANEHOCTEN UM 70/MX MOANBUKALMA
KaTeropuyecku sanpeLlatoTcs.

» [lepen Hauanom paboTbl NPOBEPAITE PaBouyH 30HY Ha HANMYME CKPLITOW 3NEKTPONPOBOAKM, ra3o- U BO-
[0NPOBOAHBIX TPYO. OTKPbITbIE METANNIMYECKUE YACTH SNEKTPOMHCTPYMEHTA MOTYT CTaTb NPOBOAHUKAMM
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9NEKTPUYECKOro ToKa MK NPUBECTU K B3PbIBY, ECMU Cry4YaiHo 3aAeTb (NOBPEAUTb) SNEKTPOMNPOBOAKY,
raso- Wnu BOAONPOBOA.

» Bcerna cneante 3a YMCTOTOM BEHTMNALMOHHBIX Npopesei. OnacHOCTb BO3ropaHuA BCNEACTBUE nepe-
KPbIBaH1A BEHTUNALMOHHBIX Npopesen!

» [lpyu BLINONHEHWUW PABOT C INEKTPOMHCTPYMEHTOM HaAeBaiTe 3aLMTHLIE OYKM, 3ALUMTHBIE HAYLUHWUKA W
3aLUMTHbIE NepyaTKu.

» [lonb3yWTech 3awwuTHEIMK Oukamun. OCKONKKM MaTepuana MoryT TPaBMMpPOBaTb TENO M rnasa.

> [binb, BO3HUKatOWAA NPU WNUdOoBaHUK, abpasmBHON 06paboTKe, PesKe U CBEPNEHUU, MOXET CoaepKaTb
onacHble XMMU4eckune BellecTsa. HecKonbKo NpUMepPOB MaTepuanos, COAEPXKaLLMX OnacHble BELeCTBa:
CBWHEL| UK KPacKK Ha CBUHLIOBOW OCHOBE; KUPMKY, BETOH U Apyr1e matepuanbl ANnA KNaaku, NPUPOAHBbIHA
KameHb 1 Apyrue CUnMKaTcoAep)Kalume U3Aenua; onpeaeneHHbIe BUabl APEBECUHBI, Takne Kak ay6, 6yk
1 XUMHueckn obpaboTtaHHaa ApeBecuHa; acOecT unu mMatepuansl, coaepkalue acbect. Onpeaenute
CTENEHb BO3AEWCTBMA Ha OMepartopa W OKPY)KaoLWMX NiWL MO Kiaccy onacHocTh obpadarbiBaeMbix
matepuanos. [pumute HeoBxoaUMblE Mepbl AnA oBecneveHnsa Ge30MacHOro ypOBHA BO3AEUCTBUA,
Hanpumep, MyTeM WCMOMb30BaHWA MOAXOAALYMX CUCTEM MblNEYAANEHUA WM HOLUEHUA MOAXOAALLMX
CPEACTB 3aLuTLl OPraHoB AbixaHnA. OBLME Mepbl MO CHUXKEHUIO ONACHOrO BO3AEHCTBUS:

» Paboraiite B XOpOLLO NPOBETPUBAEMOM MOMELLIEHUM.

» WaberaiTe ANUTENBHOTO KOHTAKTa C MblMbIO.

» Ypanaute nbinb ¢ nvuya v tena.

» Hocwute 3awutHyto oaexxay v NpOMbIBaiTE OTKPbITbIE YYACTKK, MOABEPKEHHbIE BO3AEWCTBUIO, BOAOK
C MbIIOM.

» OnacHocCTb TPaBMWPOBAHWA BCNEACTBME MAAEHWA MHCTPYMEHTOB W/MIM NpuHaanexHoctei. [Mepen
Havanom paboTtbl yGeauTeCh B TOM, UYTO aKKyMyNAaTOp W YCTAHOBNEHHAA MPUHAANEHOCTb HAAEKHO
3aKpenneHbl.

» Brutouaiite 9NeKTPOMHCTPYMEHT TONBKO NOCHE TOro, Kak Bbl MPUBEAETE ero B paboyee nonoeHue.

» Bceraa Kpenko aep>kute 9neKTPOMHCTPYMEHT 3a NpeAHasHayeHHble AnA 9Toro pykoATku. Cneaute 3a
TeM, YTOObI PYKOATKM BbINK CYXMMU U YUCTBIMMU.

» UYT06bl BO Bpems paboTbl PYyKW He 3aTekanu, BPeMs OT BPEMEHW AenanTe NepepbiBbl U YNPaXKHEHUS
AnA paccnabnenus W pasmMuHKM nanbueB. BosHukatowme npu anutensHon pabote BuUOpauuM MoryT
NPUBECTU K HAPYLLIEHUAM KPOBOCHABXKEHWA COCYZOB MM B HEPBHbIX OKOHUYAHUAX NasbLEB/KUCTEN PYK
1nu B 3anNACTbAX.

» 3anpeljaetcA NpAMON BU3yabHbIA KOHTAKT CO CBETOAMOAHON MOACBETKON ANEKTPOMHCTPyMeHTa!l He
CBeTUTE B IULO APYTMM JIIOAAM — OMACHOCTb BPEMEHHOrO ocneneHua!

» JloknaaiTecb NONHOW OCTAHOBKM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA, NPexae Yem yéupartb ero B CTOPOHY.

» [lpu cMeHe paBoyero MHCTPYMEHTA NONb3YHTECH 3aLUMTHEIMK Nepyatkamu. CobnioaainTe OCTOPOKHOCTb
npu 3ameHe pPaboyero MHCTPYMEHTa — KOHTaKT C HUM MOXXET NPUBECTH K NOpesam 1 oxxoram!

CnieunanbHble yKa3aHUA Mo TexHuKe 6esonacHocTu npu paboTe ¢ no6aukamu

» Tpu NUneHun BeanTe BNEKTPOUHCTPYMEHT TONbKO OT CebA.

» Bo Bpema paboTbl AepXuTE PYKM Ha 6e30nacHOM PacCTOSHUM OT MUNBLHOMO MOMNOTHA; HE AEPXKUTE UX
nepeAa NUbHbLIM NONOTHOM.

» T1pu NUNeHnM HUKOTAA He MOorpyXaiTe MOMOTHO B HEMPOBEPEHHbLIE OCHOBaHUA 1 nonoctu. Yéeautecb B
OTCYTCTBMM MOMEX HaA 3aroTOBKOW M NOA HeW No BCen ANMHE pesa.

» [pu NMNEHUn He AePIKUTE 3aroTOBKY CHU3Y.

24 AxKypaTHOe obpalyeHHe C aKkKyMynATOPaM1 U UX NPaBUNbHOE UCMONb30BaHHUe

» Cobniopaiite cnenyrolyme ykasaHua no TexHuke 6ezonacHoctu ana GesonacHoro obpalyeHus n
MCMOSNb30BaHUA JIMTUIH-UOHHBIX aKKYMYNATOPOB. MX HECOBNIOAEHNE MOXET NPUBECTH K PA3APAYKEHHUAM
KOXU, CEPbE3HBIM TPABMaM, XMMUYECKUM OXKOram, BO3rOPaHUIO M/Unu B3pbiBaMm.

» Kcnonb3yite akkyMynATOPbI TONBKO B TEXHUYECKU UCNPABHOM COCTOAHMM.

» O6palyaniTecb C aKKyMynaTOpaMu OCTOPOXHO, YTOObI He AOMYCTUTb MOBPEXAEHUIH M NPEAOTBPATUTL
BbIXOA YXMAKOCTEW, NPeACTaBNAOLLMX CEPbEe3HYI0 ONacHOCTb ANA 3A0POoBbA!

» Kareropuyeckn sanpeljaeTtcA BHOCUTb M3MEHEHMA B KOHCTPYKLUMIO aKKYMYNATOPOB WM BbINOMHATbL
HeAOoMnyCTUMble MaHUMYNALUKU C HUMM!

» 3anpelyaetca pasbuparb, caaBnMBaTth, Harpesatb A0 Temnepartypsl Boilwe 80 °C (176 °F) unn cxuratb
aKKyMYNATOPbI.

» He ucnonb3syite unm He 3apsxanTe akKyMynaTopbl, KOTOPble NOABEPraMCb MEXAHUYECKUM (YAaPHbBIM)
Harpyskam unu nNosyynnu NoBpeXAeHne KakuM-1bo HbIM 06pasomM. PerynspHo NpoBepaAnTe UCNONb3y-

eMble BaMW aKKyMYNATOPbI Ha NPU3HAKK NOBPEAEHU.
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Kateropuuecku sanpeliyaeTca UCnonb30BaTh BOCCTAHOBEHHbIE aKKYMYNATOPbI UK aKKyMynATOPLI nocne
BTOPUYHOM NepepadoTku.

Kateropuuecku sanpeLyaerca UCnonb3oBaTb akKyMynAaTop Unu paboTaioLyue oT akkKyMynaTopa aneKTpo-
MHCTPYMEHTbI B KQYeCTBe yAAPHOro MHCTPYMEHTA.

Kateropuuecku 3anpetlaetca noaseprarb akkyMynAaTOpbl BO3AEACTBUIO NPAMOrO CONIHEYHOTO U3NTyUYeHu,
BbICOKOW TeMnepartypbl, UCKP UK OTKPLITOrO NnameHn. OTO MOXKET NPUBECTH K B3PbIBaM.

He Kacaiitecb akkyMynAaTOPHbIX KNEMM (MOMoCoB) nNanbuamMu, pabouuMmn MHCTPYMEHTaMM, YKpaLLeHUAMU
MU MHBIMU TOKOMPOBOAALMMU NpeaAMETaMU. TO MOXKHO NMOBPEAUTb aKKYMYNIATOP, a TakXKe NPUBECTH K
mMatepuansHomy yueply 1 Tpasmam.

MpenoxpaHanTe akKyMynaTopbl OT AOXKAA, NMOBLILLEHHON BNAXXHOCTU M XXWAKOCTEN. [poHWKwanA Bnara
MOMET NMPUBECTU K KOPOTKUM 3aMbIKAHWAM, yAapam 3N1EKTPUYECKUM TOKOM, OXOram, BO3ropaHuio uiu
B3PbIBaM.

Mcnonb3ayiite TONbKO AONYLUEHHbIE ANA AAHHOTO TUNa aKKyMyNATOPOB 3apAAHbLIE YCTPONCTBA M BNEKTPOUH-
cTpyMeHThl. Cobntoaaiite ykasaHus, NPMBOAUMBIE B COOTBETCTBYHIOLLMX PYKOBOACTBAX MO SKCrTyaTaluu.
He ncnonb3yite nnm He XpaHuTe akKyMynaTop BO B3PbIBOOMNACHbBIX 30HAX.

CnULWIKOM CUNbHbIA HArpeB akkyMynaTopa (Tako#, 4To A0 Hero HeBO3MOXKHO IOTPOHYTLCH) YKasbiBaeT Ha
€ro BO3MOXKHbIM AedeKT. PasMecTute akkymynatop Ha 6e30nacHOM PaccTOfHUU OT BOCNNIAMEHAOLLMXCA
mMarepuanoB B XOPOLLO MPOCMaTpUBAEMOM U noxkapobesonacHoM MecTe. [laiTe OCTbITb aKKyMynATopy.
Ecnn no ncteueHnn oaHOro yaca akkymynaTop BCe elle OCTaeTCA TaKUM ropAYMM, YTO ero Henb3A B3ATb
B PYKM, 9TO O3HAYaeT, YTO OH HeucnpaseH. Obpatuteck B cepBUcHYto cny>kBy Hilti unu nayunte nokymeHT
«YKasaHWA No TEXHUKe 6E30MACHOCTU U UCTONb30BAHUIO NIUTUIA-MOHHBIX akkyMynaTopos Hiltix».

ﬂ CobntopaiTte cneumanbHble AMPEKTUBbI MO TPAHCNOPTUPOBKE, XPaHEHMUIO U UCTONb30BAHMUIO IUTUIA-
MOHHbIX aKKyMYyNATOPOB. +0o95
O3HaKOMbTECh C YKa3aHUAMM MO TEXHUKE 6E30MacHOCTU U UCMONb30BAHUIO NIUTUIA-MOHHBIX aKKyMy-
natopos Hilti, koTopele MOXHO NOCMOTpPeThb NyTeM ckaHMpoBaHnA QR-kozda B KOHLE 3TOro pyko-
BOACTBA MO 3KCMyaTaLum.

3 OnucaHue
3.1 0630p uspenus fl
@O  Bolknouarens
@  Pykosatka
®  Perynatop 4acToThl X008
@  Axxkymynatop
(®  BeHTUNAUMOHHBLIE NpOpesm
(®  MoHTa)KHOe OTBEPCTUE AR NPUHAANENKHO-
creit
@  Pebluar pa36nokMpoBKM MONOTHA
32KUMHOM NATPOH
®  Koxyx
3aluuTa OT KOHTaKTa
@  MunbHoe NonoTHo
@  MpoTMBOCKONLHaA 3alMTa
@  Pbluar perynMpoBK1 MaATHUKOBOTO ABWKeE-
HUA
OnopHas nauTa
@®  Llkana anA ycTaHoBKM yrna pesa
Kprouok pukcaumm
@  AnanTtep cucTeMbl Nbineyaanexus
KHOMKa AeBNOKMPOBKHM aKKyMynaTopa
WMHaMKaTop cTaTyca akkymynatopa
3.2 Ucnonb3oBaHWe NO Ha3HAYEHUIO

JlaHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT NPeACTaBNAeT COBOW PYUYHOH aKKyMYNATOPHbIA MaATHUKOBLIN TOB3WK, KoTopan
npeaHasHayeH AnA Pesku NnacTMacchl, APEBECUHbI U METaNNa, a TaKkXKe MMNCOKAPTOHHBIX U BOMOKHUCTLIX
nnuT.
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J10631K OCHalleH CbEeMHbIM COEAMHUTENbHLIM LUTYLLePOM ANA MOAKIOUYEHWA AOCTYMHOrO B BUAE OMUMM
neinecoca. MoakntoyeHne npeaHasHayeHo AnA CTaHAAPTHBIX BCAChIBAOLMX LLNAHroB. [inA noAcOeAnHEeHUa
BCachIBatOLEro wWwnaHra (Mbinecoca) K N063nKy MoXXeT NoTpe6oBaTbCA NOAXOAALLMA NEPEXOAHMK.

e [InA 3TOro 3NeKTPOMHCTPYMEHTa UCMONb3yHTe TONLbKO IUTUI-UOHHBbIE akkymynatopel Hilti Nuron cepun
B 22. Ona obecneyexns ontuManbHoi mMoLyHocTh Hilti pekoMeHayeT ucnonb3oBartb C 9TUM 3NIEKTPOUH-
CTPYMEHTOM aKKyMyNATOPSI, YKadaHHble B Tabnuue B KOHLE 3TOro pyKOBOACTBA MO 3KCyaTaumu.

e [1nA 3apasKku 3TUX aKKyMYNATOPOB UCNONb3yMTE TONLKO 3apaaHble ycTpoicTea Hilti, ykasaHHble B Tabnuue
B KOHLie 3TOr0 PyKOBOACTBA MO 3KCnnyarauuu.

*  WcnonbayiTe AN 3TOrO 3NEKTPOMHCTPYMEHTa TOMBKO MUAbHBIE NONOTHA € T-06pasHbIM (OAHOKYNAYKOBbI-
M) XBOCTOBUKOM.

3.3 Bo3moxHoe ucnonb3oBaH1e He N0 Ha3Ha4YeHUIO

¢ JlaHHbI 3NEKTPOUHCTPYMEHT He NPpeaHasHaveH anAa CNuanBaHUA BETOK M CTBOJIOB AEPEBLEB.

*  JlaHHbIA 3NeKTPOUHCTPYMEHT 3anpeLlaeTca UCNomnb3oBaThk AnA 06paboTku onacHbLIX ANA 340POBbA MaTe-
puanos.

¢ JlaHHbIN 3NEKTPOUHCTPYMEHT 3anpeLLaeTca UCNoNb3oBaTb BO BAAXKHOMN cpeae.

3.4 WHAnKauMn coCTOAHMA NUTUH-UOHHOTO aKKyMynATopa
JIutin-nonHble akkymynatopbl Hilti Nuron ocHalleHbl csetoavoAamMu AnA WHAMKAUMKM YPOBHA 3apAaa,
CUrHanoB OLWKMOBKK 1 cocToAHUA BaTapev.

3.4.1 WHAaMKauuA ypoBHA 3apAfAa U CUrHaANoB oWHU6KK

A| NPEOYNPEXIEHVE

OnacHocTb TPaBMMPOBaHWUA BCNEACTBUE NafieHHUA aKKymynAaTopa!

» [lpu BCTaBNEHHOM aKKyMyNATOPE MyTEM HaXKaTWA KHOMKW PasBrnoKMpOBKW yOeauTecb B NpaBUnbHOW
NOBTOPHOM GUKCALMM aKKYMYNATOPA B UCMONb3YEMOM 3NEKTPOUHCTPYMEHTE.

JnA nonyyeHus OAHOM U3 CNeAYIOLLMX UHAMKALMIA KOPOTKO HAXXMUTE KHOMKY Pas3BnoKMpPOBKU akKymMynaTopa.
YpoBeHb 3apaga, a Takke BO3MOXHbLIE HEUCTIPABHOCTU TaKKE OTOOPAXKAOTCHA B TEUEHUE BCErO BPEMEHH,
NoKa NOAKMOYEHHBIN (K aKKYMYNATOPY) 3NEKTPOUHCTPYMEHT BKIHOYEH.

CocTtofiHue 3HaueHue

YeTbipe (4) cBETOAMOAA HEMPEPLIBHO FOPAT 3ene- YposeHb 3apaga: ot 100 % ao 71 %
HbIM.

Tpwu (3) cBETOAMOAA HENPEPLIBHO rOPAT 3eneHbiM. | YpoBeHb 3apaaa: ot 70 % 10 51 %

JlBa (2) cBeToAMOAa HENPEPLIBHO rOPAT 3eneHbiM. | YpoBeHb 3apaaa: ot 50 % A0 26 %
OauH (1) cBeTOAMOA HENPEPLIBHO rOPUT 3eNeHbIM. | YpoBeHb 3apaaa: ot 25 % ao 10 %

OauH (1) cBETOANOA MUraeT 3eNeHbIM C HU3KOM YposeHb 3apaga: < 10 %

4acToTOM.

Oaun (1) cBeToAnOA MUraeT 3eneHbIM C BbICOKOM JIMTUIA-NOHHBIN aKKYMYNATOP NOMHOCTBLIO PaspA-
4acTOTOM. KeH. 3apaauTe akkyMynaTop.

Ecnu cBeToanoa nocne 3apAakK akkymynatopa Bce
elle MUraeT C BbICOKOW 4acToTOM, obpaTuTech B
cepsucHyto cnyx0y Hilti.

OauH (1) CBETOAMOA MUFaET XENThIM C BbICOKOM JINTUIA-MOHHBIA aKKYMYNIATOP MW NOAKMIOYEHHBIN K
4acToTON. HEMY 3NIEKTPOUHCTPYMEHT NEPErpyeHbl, CAULLIKOM
ropsune, CIMLLIKOM XONOAHbIE UK UMEET MECTO
apyras owuoka.

ObecneybTe JOBEAEHWE BNEKTPOUHCTPYMEHTA U
aKKymMynaTopa Ao peKoMeHAyeMoi paboyei Tem-
nepatypbl U HE NEPErpy)KanTe SNEKTPOUHCTPYMEHT
npu ero UCNoNb30BaHWH.

Ecnu curHan ocraetca, o6paTtutech B CEPBUCHYHO
cnyx6y Hilti.
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3HaueHue

JIMTUIA-NOHHBIN aKKYMYNATOP M CONPAXKEHHBIN C
HUM 3NEKTPOUHCTPYMEHT HE COBMECTUMbI APYT C
Apyrom. OBpatutech B cepBUCHbIN LeHTp Hilti.

CocrtofAHue
OpauH (1) CBETOANOA FrOPUT XKENTLIM.

JIUTUA-NOHHBIA aKKyMynATOp 3a6MOKUPOBaAH 1 ero
JanbHelllee Ucnonb3oBaH1e HeBO3MOXHO. OBpa-
TUTECH B CEPBUCHBIN LeHTp Hilti.

OawH (1) cBeTOANOA MUraeT KPACHLIM C BbICOKOM
4acToTOM.

3.4.2 UHAaUMKaTOpbl COCTOAHUA aKKyMynATopa

[nA 3anpoca COCTOAHUA akKyMynaTopa yAepKMBalTe KHOMKY pasBnoKMpOBKM HaXKaToW B TeueHue Bonee
3 c. CucTema He pacnosHaeT noTeHuWanbHoe HapylleHue paboThl akKyMynAaTOpHOW Gatapen BcneacTBue
HenpaeubHOro obpaLleHns, HanpuMep, NaaeHus, NPOKONOB, BHELLHEro TEPMUYECKOTO BO3AEUCTBUA U T. 4.

3HaueHue
AKKYMYNATOP MOXHO NPOAOMKATL UCMONb30BAaTb.

CocrtofHue

Bce cBeToanoasl 3aropatotcs B Buae beryiiero
OrHA, nocne yero oauH (1) ceeToanoAa ropur 3ene-
HbIM.

Bce cBeToanoabl 3aropatotca B Buae Geryiero
OrHA, nocne yero oauH (1) ceeToanoa MUraert xen-
TbIM C BbICOKOM 4aCTOTON.

He ynanock 3aBepLUnTb 3aNpoC COCTOAHMA aKKy-
MynaTopa. MoBTopHTe NpoLuecc unu obpartutecs B
cepsycHyto cnyx0y Hilti.

Bce cBeToanoasl 3aropatotca B BUAE GeryLero
OrHA, Nocne yero oauH (1) cBETOAMOA rOPHUT Kpac-
HbIM.

B cnyyae BO3MOXHOCTH AanbHENLWero Ucnosb-
30BaHUA NOAKMOYEHHOIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
OCTaBLUAACA EMKOCTb aKKyMyniATopa cocTaBnfaeT

Hwxe 50 %.

ECnK NOAKNIOYEHHbIH 3NEKTPOMHCTPYMEHT BonbLue
MCNOMb30BaTh HEBO3MOXXHO, PECYPC aKKyMynaTopa
“cyepnaH u akkyMynaTop cneayert sameHutb. O6-
patuteck B cepBuCHbIM LeHTp Hilti.

3.5

YCTpOMCTBO cAyBa OMWIOK HanpaBnAeT Ha MUIbHOE MOJMIOTHO CTPYHO BO3AyXa, KOTOpas CAyBaeT OMUIKW C
JIMHUK pesa.

YcTponcTBO cAyBa ONUIOK

3.6

YacToTy X0A0B MOXXHO OTpPerynMpoBaTtb C NOMOLLBIO perynatopa (konecuka). Mosuuua «1» cooTBeTcTByET
800 xoa/MuH, no3uuma «6» — 3000 xoa/MUH.

YacrtoTta xonos

3.7

ny6uHa 1 kauecTBO pesa ycTaHaBnMBatOTCA B 3aBUCMMOCTH OT 0OpabaTtsiBaeMoro Mmarepuana nocpeacTBoM
4-cTyneHyaTon perynMpoBKM MaATHMKOBOrO xoda. [lepexntoueHne mexkay 4 CTyneHAMW BbiNOfHAETCA C
NOMOLLbIO pblyara.

YeM MeHbLUe CTyneHb MafaTHUKOBOTO Xo4a, TeM 6ornee UMCTOM U rnaakoi ByAeT Kpomka pesa. OnTumarnbHasn
CTyneHb onpeaenaeTca nyTem NpoBHbLIX Pe3oB.

4-cTyneH4aTan perynMpoBKa MaAaTHUKOBOro xoaa

CocrtofHue 3HaueHue

CryneHb 0 Bes MaATHUKOBOro xoaa
CryneHb 1 HebonbLuoi MafATHUKOBIM X04
CryneHb 2 CpenHuii MaATHUKOBBIN XOA
CryneHb 3 BonbLuoi MaaTHUKOBBIN XO4
3.8 lNMpoTuBOCKONbHAA 3awuTa

ONEeKTPOMHCTPYMEHT MOXET OCHALLATbCA MPOTUBOCKO/ILHON 3aLLMTOM,
KOTOpanA NpeaoTBpaLLaeT BbipbIBaHNE BEPXHUX COEB APEBECHHbBI NPU NUNEHNN AEPEBAHHBIX 3aroTOBOK.
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3.9 ABTOMaTUUYECKOE BbIKNIIOUEHUEe ANEKTPOUHCTPYMEHTA

B cnyuyae HenpepbiBHOro Haxkatua Bblkmtouatens 6onee 15 MuH (Hanpumep, Npu TPaHCNOPTUPOBKE WU
XpaHeHMVI) NPOUCXOAUT aBTOMatU4YEeCKOE BbIKNIHOYEHUE JNTIEKTPOUHCTPYMEHTA. 310 nossondAeT usbexxatb
rny6okoro paspaga akkymynaropa.

3.10 KomnneKT noctaBKku

MafATHUKOBBIA 3NEKTPONOB3UK C NMUMBbHLIM MONOTHOM, KOXYX, aAanTep CUCTEMBI MbineyAaneHus, NPoTMBOC-
KOMbHaA 3aLuTa, PyKOBOACTBO MO SKCMyaTalum, KNoY-LLECTUrPaHHMK.
JpyrMe CUCTEMHblE NMPUHAANIEXHOCTH, AOMYLUEHHble ANA WCMOMb30BaHUA C 3TMM M3JENUEM, Bbl MOXKeETe

HanTu B Hilti Store unu Ha caitte www.hilti.group

4 TexHuyeckue aaHHble
4.1 MaATHUKOBBIN 3NEKTPONO63UK
SJT 6-22
MokoneHue usnenua 02
HomuHanbHoe HanpaxeHue 21,6 B
Macca no EPTA Procedure 01 6e3 akkymynaTtopa 2,1 kr
AnuHa xona 28 Mm
YacToTa X0A0B B XONOCTOM pexume (n,) 800 06/MHH ...
3 000 o6/muH
Makc. rny6uHa pesa B ApeBecuHe 150 mm
Makc. rny6uHa pesa B antoMUHUM 25 mm
Makc. rny6uHa pesa B HeneruposaHHoOM cTann 10 Mm
Yron pesa (cneBa/cnpasa) 0° ... 45°
HapyxHbii aMameTp agantepa cUCTeMbl NbinieyAaneHus 27,5 Mm
Temnepatypa xpaHeHuUA -20°C ... 70°C
TemnepaTypa OKpyKaroLen cpeabl NPy aKcnayaTauuu -17°C ... 60 °C

4.2 LaHHble o wyme 1 Bubpayuu

MpuBOAMMbIE 3A€Ch 3HAYEHWA YPOBHA 3BYKOBOMO AaBReHWA 1 BUOPaLUU ObliM U3MEPEHBI COrNMAacHO CTaH-
[apTM3MPOBaHHOW NpoLueaype M3MEPEHNUA M MOTYT UCNONb30BaTbCA ANA CPABHEHUA SNIEKTPOUHCTPYMEHTOB
Mexay cobon. OHU Tak)Ke NOAXOAAT ANA NPEABAPUTENBHON OLEHKU BPEeAHbIX BO3AEUCTBUN.

YKasaHHble AaHHble MPUMEHUMbI K OCHOBHBIM 00N1acTAM NPUMEHEHWA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. OAHaKo, ecnu
3MIEKTPOMHCTPYMEHT UCTMONb3YeTCA ANA APYruX Lenei, ¢ ApyruMu pabounmu (CMEHHbIMK) MHCTPYMEHTaMM
WIM B Clyyae ero HeyAOBNETBOPUTENIBHOrO TEXHUYECKOro OBCNY)XMBaHWA, AaHHbIE MOTYT ObiTb MHBLIMW.
Bcneacteue 3TOro B TeYeHWe BCEro nepuoaa paboTbl 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BO3MOXHO 3HAUUTENBHOE
yBenuyeHne BpeaHbIX BO3AENCTBUN.

JAnAa TouHOro onpeneneHna BpeAHbIX BO3AENCTBUI CNeayeT TaKKe YUnUTbIBaTb NPOMEXYTKM BPEMEHH, B Teue-
HUE KOTOPbIX 3NEKTPOUHCTPYMEHT HAXOAUTCA B BbIKIIIOYEHHOM COCTOAHUM MnK paboTaeT BxonocTyto. Benea-
CTBME ITOrO B TEYEHMe BCero nepuosa padoTbl 3NEKTPOUHCTPYMEHTA BO3MOXHO 3aMETHOE YMEHbLLEHUE
BPEAHbIX BO3AEHCTBHA.

MpumuTe AONONHUTENBHBIE Mepbl 6€30MacHOCTU ANA 3aLLMTL NONb3oBaTena OT BO3AEUCTBUA BO3HUKAIOLLEro
Lyma u/unu Bubpaumii, HanpuMep: TEXHUYECKOE OBCTY)KMBAHUE INEKTPOUHCTPYMEHTA U PaBounX (CMEHHbIX)
MHCTPYMEHTOB, COXPaHEHWe Tenna pyK, NpaBuibHan opraHusauma pabounx npoLeccos.

MoapobHyto MHPOPMaLMIO O BEpCHAX MPUMEHEHHbIX 3aecb cTaHaaptoB EN 62841 cm. B konuu
JAeknapauyum CoOoTBETCTBMA HOPMaM <1 251.

3HauyeHuWA YpPOBHA LWyMa

SJT 6-22
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLYHOCTH (Lyy,) 99 nb(A)
MorpelwHoOCTb YPOBHA 3BYKOBOW MOLYHOCTH (Ky,) 5 nb(A)
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SJT 6-22
YpoBeHb 3ByKOBOro aasneHus (L,,) 91 nb(A)
MorpelwHoCTb ypoBHA 3ByKOBOro AasneHus (K, ,) 5 nb(A)
O6wme 3HaueHusa Bubpaymu
SJT 6-22
3HaueHue Bubpaumnun npu peske JCHM (a, ) B 22-55 5,2 m/c?
B 22-255 5,3 m/c?
3HaueHue BMBpaLnu Npu peske MeTanIMuecKux NUCToB B 22-55 8,5 m/c?
(anw) B 22-255 7,2 m/c?
Koa¢pdpuumneHt norpewiHoctu (K) 1,5 m/c?
4.3 AKKymynaTop
Pa6ouee HanpaxeHWe akKyMmynaTopa 216 B
Macca akkymynaTopa CM. B KOHLE 3TOro py-
KOBOZACTBA MO 3KCny-
atayuu
TemnepaTypa okpyxaroLien cpeabl NPy aKcnnyaTayuu -17°C ... 60 °C
TemnepaTypa xpaHeHuA -20°C ... 40°C
TemnepaTtypa akkymynAaTopa B Hadane 3apaaku -10°C ... 45°C

5 Moarotoeka K pabote

| Al NPEOYNPEXQEHUE

OnacHOCTb TPaBMUPOBaHWA BCNeACTBUE HenpeaHaMePEHHOro nyckal

» [lepen yCTaHOBKOW akkyMynaTopa y6eanTechb B TOM, YTO COOTBETCTBYHOLLMIA SNEKTPOUHCTPYMEHT BbIK/HO-
YeH.

» [pexxae Yem NPUCTYNUTb K PEryIMPOBKe 3NEKTPOUHCTPYMEHTA UK 3aMeHe MPUHAANEXHOCTEN BbiHbTE
aKKYMYNATOP W3 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

Cobnioaaiite yKasaHus no TEXHUKE 6e30MacHOCTY 1 NpeaynpexaatoLme YKasaHus, NPUBOAMMLIE B JAHHOM
ZIOKYMEHTE U Ha U3AEeNnM.

5.1 3apAaaKka akkymynaTopa

1. Tlepea 3apAaaKon n3yunte PpyKoBOACTBO MO SKCNAyaTauuu 3apaAaHOro YCTponcTaa.

2. Y6eautecb B TOM, YTO KOHTaKTbl aKKyMyNIATOpPa U 3apALHOrO YCTPOMCTBA YNACTLIE U CyXHE.

3. 3apsarailTe akkyMynaTop TOMbKO B AOMYLIEHHOM K 3KCrlyaTtauum 3apaaHoM YCTPOMCTBE. +0s7

5.2 YcTaHOBKa akKymynatopa

| Al NPEOYNPEXOEHVE

OnacHOCTb TPAaBMUPOBaHWUA BCIEACTBUME KOPOTKOro 3amMblKaHUA UK NafeHUA akKymynaTopa!
» [epen ycTaHOBKOW akkyMynATopa yoeauTeCh B YUUCTOTE Ero KOHTAKTOB U KOHTAKTOB 3N1EKTPOUHCTPYMEHTA.
» Bceraa nposepaiTe, NpaBuUIbHO N 3adUKCUPOBAH aKKyMymATOP.

1. Tepea nepBbIM BBOAOM B 9KCMyaTaluio NMOSHOCTLIO 3apAANUTE aKKyMYNATOP.

2. TIpwKMHUTEe aKKyMyNATOP Tak, 4ToObl OH 3adUKCUPOBANCA B aKKyMYNATOPHOM OTCEKE C XapaKTepHbIM
LLieNYKOM.

3. TMpoBepbTe HAAEXKHOCTb PUKCALUK aKKyMynATopa.

5.3 UsBneueHune akkymynatopa

1. HaxkmuTe KHOMKY AeBNOKMPOBKU akKyMynaTopa.
2. W3Bnekute akkyMynaTop U3 UHCTPYMeEHTa.
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5.4 YCTaHOBKa NUNBLHOIO NONOTHA &

1. BcraBbTe nunbHOE NONOTHO (3yObAMM MO HaNpPaBNEHUIO PE3a) B 3a)KUMHOM NaTPOH (A0 XapaKTepHOro
LenyKa).
2. TloTAHWTe 3a NONOTHO, YTOBLI YBEAUTLCS, UTO OHO HAAEXHO 3aPUKCUPOBaNOCh.

55  YcTaHoBKa Koxyxa &

» Hacaawute KOXXYX Ha nepeaHIo 4acCTb 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA TakK, uToObl OH 3aduKkcupoBancs.

YCTaHOBUTb KOXYX MOXHO NiULLb B TOM Cly4ae, €Cfik OrnopHasa nnuta HaxoAUTCA B CTaHAAPTHOM
nonoxkexuu (yron pesa 0°). <193

5.6 MoHTax aganTepa CUCTeMbl NbineynaneHus [

1. HagsuHbTE agantep CUCTEMbI NbiNeyAANEHUA C3aAN TOPU3OHTANBHO B ONOPHYHO MIUTY A0 GHUKCaLMu 0BOUX
KPHOUKOB dUKCaLum COOKY.
2. [MoAcoeanHUTE LWNaHr Mbinecoca K agantepy.

5.7 YcTaHOBKa NPOTUBOCKONbHOW 3aLUUThI 5]

» BcraBbTe NPOTUBOCKOSbHYHO 3aLMTy B OMOPHYHO MUTY CHU3Y.

ﬂ MpoTuBOCKONbHaA 3alMTa MOXET UCMONb30BaTbCA TONbKO ANA NpeAHasHaYeHHbIX AnA 3TOro

NUNbHBIX NONOTEH.
YCTaHOBWUTb MPOTUBOCKOJBbHYHO 3aLLMTY MOXHO JIULLIb B TOM Clly4ae, ECNIM ONOPHAnA NuTa HaxoAnTCs
B CTAHAAPTHOM NONOXeHun (yron pesa 0°). <193

5.8 3awura oT nageHuna

AH NPEOYNPEXAEHUE
OnacHOCTb TPaBMUPOBaHUA BCEACTBME NAAEHUA SNEKTPOUHCTPYMEHTA /UK NPUHAANEKHOCTH!
» Hcnonbayiite TONbKO NPeayCMOTPEHHBIN ANIA 3TOro 3NEKTPOMHCTPYMEHTa yaepkusatoLmii Tpoc Hilti ana
MHCTPYMEHTOB.
» [lepea kakabIM UCMONbL30BaHMEM MPOBEPANTE TOUKY KPEMIEHNA yaepXXMBatoLLero Tpoca AnA MHCTPY-
MEHTOB Ha BO3MOXXHbIE MOBPEXAESHUA.

» He sakpennsiTe yaepXMBAKOLMIA TPOC ANA MHCTPYMEHTOB Ha KPEMeXHOM Kptouke. He ucnonbayitte
KPEnexHbIN KPHOYOK ANA NoAbeMa dNeKTPOMHCTPYMEHTA.

ﬂ Cobniogaiite HaluMOHasIbHble ANPEKTUBLI MO BbINOSIHEHUKO BbICOTHbLIX paéoT.

JnA 3aLuThl 3TOro 3NEKTPOUHCTPYMEHTA OT MaAEHWA UCMONb3YHTE TONBbKO KOMGMHALMIO U3 NpeaoXpaHnuTens

Hilti ana npenynpexaenna cnyyaiHoro cpabartbiBaHWA NpU yaape M yAepXuBatoLLero Tpoca AfiA UHCTPY-

menToB Hilti #2261970.

» 3akpennaiTe NpefoxpaHUTeNb ANA NPpeAynpeXXAeHHA crnyyaiHoro cpabarbiBaHus Npy yaape B MOHTaXK-
HbIX OTBEPCTUAX ANA NPUHAANEXHOCTEN. MNpoBepaARTe HAAEXHOCTb GUKCALMK.

> 3aKpennAaiTe OAMH KPHOYOK-KapabuH yaepKuBatoLero Tpoca AnA MHCTPYMEHTOB Ha MpefoxpaHutene
ANA NpefynpeXxaeHusa cnyyaiHoro cpabatbiBaHWA NP yaape, a BTOPOM — Ha HECYLUEH KOHCTPYKLUK.
MpoBepAiiTe HaAeXHOCTb GUKCALUM.

CobntopaitTe ykasaHus U3 pyKOBOZACTB MO aKcnayataumu npeaoxpanutens Hilti ana npeaynpexae-
HUA Cy4aiHoro cpabatbiBaHWA NpU yAape, a TakKe yAepXMBAKLLEro Tpoca AN UHCTPYMEHTOB
Hilti.

6 YnpaBneHue

CobntopaitTe ykasaHua no TexHWKe 6e30MacHOCTU 1 NPeAynpexaatomue yKasaHua, NPUBOAUMBIE B AAHHOM

AOKYMEHTe U Ha U3aenuu.
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6.1 Ucnonb3oBaHue cucTembl nbinieyfaneHus

CucTema nbineyaaneHua yaanseT Nbiib C IMHUK pesa U TeM cambiM NoBbiLLaeT 6e30nacHoOCTb PadoThl,
a TaKKe CHWXKaeT MblNeByto HarpysKy Ha paboyem mecTe.

1. Ycraosute koyx. =L 92
2. Tpu NpoaomKUTENbHON 0BPaBOTKE 3arOTOBOK W3 APEBECHHBbI UMW APYrMX Martepuanos, 0BpasyloLmx
60MbLIOE KONMUECTBO MbiNK, BCErAa UCMOMb3YHTe CUCTEMY NbineyaaneHus.

6.2  PerynvpoBka yrna pesaf§

JeMoHTUpyiTe aaanTep CUCTEMbI NblneyaAaneHua. +093

BbIKpPYTUTE BUHT HA ONOPHOW MAUTE.

YCcTaHOBUTE HY)KHbIM yron pesa (B AManasoHe ot 0° 1o 45° B 000MX HanpaBneHusX).

» [pwu yrne pesa 0° onopHanA NanTa HAXOAUTCA B HENOABWXHOM MOMOXEHUU. [InA yCTaHOBKM yrna pesa
OMOPHYIO MAUTY CieayeT cHavana oTTAHYTb Hasaa.

» Ecnu Bbl ycTaHoBUTE OMOpPHYIO NAUTy obpatHo Ha yron pesa 0°, TO 3aTeM CHOBa CABUHbTE MIUTY
Briepes, 4To6bl 3aPUKCUPOBATbL €€ B HEMOABWXHOM MOSTOXEHNH.

4. CHoBa 3aTAHWUTE BUHT.

» OnopHasa nnuTa 3axara.

whh o=

6.3 BknroueHuve

Bnaroaapa 3awuTtHON GYHKUMKM NpeaoTBpaLiaeTcA 3anyCcK aNEeKTPOMHCTPYMEHTa, €CnvM OH cHavana
BK/IKOYAETCA, a 3areM BCTaBAETCA aKKyMynAaTop.
CHauana ciBMHbTE BbIK/IHOYaTenb Hasaz, 3aTeM CHOBa Brepea.

» CABWHbTE BbIK/OYATEND BnepeAa.

6.4 Bpe3Hoe nunexHue

YcTaHoBMUTE pblyar perynMpoBKi MaaTHUKOBOIO XOAa B NONOXEHHe «0».
YcTaHOBHTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT NepeaHel KPOMKOW ONMOPHOW NANTLI HA 3aroTOBKY.
YnepuBan NEeKTPOUHCTPYMEHT, HXKMUTE BbiKtouaTeb.
MNOTHO NPMXMUTE BNEKTPOUHCTPYMEHT K 3aroTOBKE U, YMEHbLUAA YrON HAKNoHa, Morpy»ante nonoTHo B
marepuarn.
5. Tocne npopesaHus 3aroTOBKW YCTAHOBUTE SNEKTPOUHCTPYMEHT B HOPManbHOE paBoyee NoNoXeHue.
» OnopHasa nauTa npuneraet BCei NOBEPXHOCTLIO.
6. [lMpooomkante NUAUTL NO IMHWK pesa.

Hoh=

6.5 BbikntoueHune

» CaBUHbTE BhIKOYATENb Has3aa.

7 HeMoHTam

71 JemoHTaX agantepa CUCTEeMbI NbineyaaneHuna

1. MpwkmMuTe 06a KprouKa GpUKcaLmun BHYTPb.
2. OtcoeanHWTe apanTep CUCTEMbI NblNeyAaNeHnA OT ONOPHOW NANTLI ABWXEHUEM Hasaa.
3. OtcoeauHuTe WNAHr Nbinecoca ot agantepa.

7.2  CHATHA KOMyxa

» Cnerka HaknoHute KOXYX U CHUMUTE ero ABMXeHUeM Brepea.

I = T



IS

7.3 BbiTanKk1BaHWe NULHOTO NONOTHA &)

NPEAYNPEXAEHUE

OnacHoCTb TpaBMHUPOBaHUA! HEKOHTPONMPYyeMoe BbiTanKMBaHWE MUNBHOTO NONOTHA MOXKET NPUBECTU K

TpaBmam.

> [lpu BbITANKUBaHWUM NONOTHA AEPXKMUTE INEKTPOUHCTPYMEHT TakuM 00pasom, 4Tobbl BbiTankMBaemoe
NOMOTHO CNy4aitHO He TPaBMMPOBANO HAaXOAALMXCA PAAOM NOAEN U XUBOTHBIX.

» CABUWHbTE pbluar pas6érIoKMPOBKM MUILHOTO NOOTHA B CTOPOHY A0 ynopa.
» [unbHOe NonoTHO ByAeT PaCHUKCMPOBAHO U BLITONKHYTO.

8 Yxoa 1 TexHu4yecKoe obcnymmnsaHue

|A| NPEOYNPEXAEHUE
OnacHOCTb TPaBMUPOBaAHUA NPU YCTAHOBAEHHOM aKKymynaTope !
» Tepea npoBeneHrem noBbix PadoT No yxoay U 0OCNy)KMBaHUIO BCEraa UsBnekante akkymynarop!

Yxon 3a 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM

* YpanaiTe Hanunwyto rpAsb C OCTOPOXKHOCTBIO.

e OCTOPOXXHO OuHLLaIiTE BEHTUNALMOHHBLIE NPOPE3M (MPKU HANMUMK) CyXOM MATKOK LLETKON.

e Ounwaite KOpnyc TONbKO Crnerka yBNaXXHEHHOW TKaHblo. He wucnonb3yite cpeactsa no yxoay ¢
colepXXaHMeM CUITMKOHA, NOCKOJbKY OHU MOTYT NOBPEAUTb NNACTUKOBbIE AeTanu.

e JInA OYNCTKM KOHTAKTOB 9NEKTPOMHCTPYMEHTA MCMONb3YITE YACTYIO CYXYHO TPATKY.

Yxona 3a NUTUN-UOHHBIMK aKKYMynATOpPaM1

e KaTteropuuecku sanpelyaeTcs UCMob30oBaTh aKKyMyNnAaToOp C 3a6UTbIMU BEHTUAALMOHHBIMU MPOPE3AMM.
OCTOPOXHO OUUCTUTE BEHTUNALIMOHHBLIE NPOPE3N CYyXOW MArKOWM LLIETKON.

* He ponyckaiite YpeaMepHOro 3anblneHna UK 3arpasHeHnA akkyMynaTopa. Kareropuuecku sanpetyaerca
noasepratb akKyMynATop Ype3MepHOMY BO3AEWCTBUIO BRaru (Hanmpumep, Onyckarb ero B BOAY WU
OCTaBNATb NOA AOXKAEM).

Ecnu akkyMynaTop NPOMOKHET, o6paLlaiTech C HUM, Kak C MOBPEXAEHHbLIM. [TOMECTUTE ero B KOHTEHHep
13 HEropHoYEro Marepuana u oépartuTecb B cepBUCHYto cnyxOy Hilti.

e AKKymynatop AOmkeH ObiTb 4MCTbIM, 6e3 cnefoB macna M cmasku. He ponyckaiite upeamepHoro
CKOM/IEHNA MbIAIM UK FPA3K Ha akkymMynaTope. OuunLianTe akkyMynaTop CyXO# MATKOW KUCTbIO MK YUCTOM
1 CyXOM TPANKOW. He ncnonb3yite cpeactsa No yxoay C COAEPXaHUEM CUIMKOHA, MOCKONbKY OHU MOTYT
noBpeAnTb NNACTUKOBbIE AeTanu.

He npukacaitecb K KOHTaKTaMm akkyMynatopa U He yAananTe C HUX CMasKy, HaHECEHHYIO Ha 3aBOAe.

e OuMwaiiTe KOpMyC TONbKO CRnerka YBNaXKHEHHOW TKaHblo. He ucnonbayite cpeactsa no yxoay ©
coaepXaHUeM CUINKOHA, MOCKOSbKY OHM MOTYT NOBPEANUTb NNAacTUKOBbIE AETanM.

TexHuueckoe o6cnymusaHue

e PerynfapHo npoBepsiiTe BCe BUAMMbIE YACTU SNEKTPOWHCTPYMEHTA Ha OTCYTCTBME MOBPEXAEHMHA, a
9NeMeHTbl yNpaBneHnA — Ha UCPaBHOE PYHKLIMOHUPOBAHKE.

e Tlpu NOBPEXAEHUAX U/MNKU GYHKLMOHANBHBIX COOAX HE UCMONb3yiTe BNEKTPOUHCTPYMEHT. Hesamennu-
TeNbHO cAanTe ero AnA PemMoHTa B CepBUCHbIN LieHTp Hilti.

* [ocne yxoaa 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM W €r0 TEXHUUYECKOrO 0BCY)KMBaHWA YCTAHOBUTE BCE 3aLUUTHbIE
NPUCNocoBneHna Ha MecTo U NPOBEPbLTE UX UCMPABHOE PYHKLMOHMPOBAHKE.

InA obecneyenns 6e30NacHoOi aKCMyaTaluun UCMONb3yiHTe TONbKO OPUrMHabHbLIE 3anacHble YacTu U
pacxoaHble matepuansl. JonyuerHble Hilti 3anacHble yacT, pacxoaHble Matepuanbl U NPUHAANEXK-
HOCTM ANA 3TOro 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA Bbl MOXeTe HaiTh B Hilti Store nnn Ha: wwwe.hilti.group

8.1 OuucTKa aganTepa CUCTEMbI NbineyaaneHus

JleMOHTHpY#iTe anantep CMCTEMbI NbiNeyAANIEHHA. +093
OumncTuTe apganTep cUCTEMbI MblneyaaneHus.

MpoBepbTe, He NOBPEXAEHDI NN KPHOUYKK PUKCALIUK.
CMOHTHpY#iTE aaantep CMCTEMbI NbINeyAaNeHuA. +0o2

Eal S
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8.2 OuMCTKa NUAbHBIX NONOTEH

1. PerynapHo yaanaiTte HanunaHua CMorbl C UCNOSb3YEeMbIX MUMbHBIX MOMOTEH.
2. TlonoXkuTe NUIbHbLIE NONOTHA Ha CYTKU B KEPOCHH MM 0BLIYHOE CPEACTBO AN 0BECCMONMUBAHHA.

9 TpaHCI‘IOpTMpOBKa U XpaHeHUe aKKyMyJNATOPHbIX UHCTPYMEHTOB U aKKYMYJNIATOPOB

TpaHcnopTUpoOBKa

/\ OCTOPOXHO
HenpenHamepeHHoe BKJIFOUEHUE B XO0A4€ TPAHCNOPTUPOBKU !
» [pu TpaHCNOPTUPOBKE CBOMUX ANEKTPOMHCTPYMEHTOB BCErAa OTCOEANHANTE OT HUX aKKyMynATOPbI!

» U3Bnekute akkymynatop(bl).

» KaTeropuuecku sanpeLyaetca TpaHCNoOPTUPOBaTL akKyMYATOPLI 6e3 yNakoBKM (GeCTapHbLIM CNocoBoM).
Bo Bpems TpaHCNOPTUPOBKM HEOOXOAUMO MPUHATL MEpPbI MO 3aLLUTE akKKyMynATOPOB OT CUMbHLIX yAAPOB
1 BUOpaUMi M M30NUPOBATL MX OT MHOBLIX TOKOMPOBOAALLMX MATepUanoB UM APYrux akKyMynATOpOB,
YTOObI HE IONYCTUTL UX KOHTAKTa C KNeMMaMu APYrux akKyMynAaTOPOB U, Kak CNeiICTBUE 3TOr0, KOPOTKOro
3ambikaHuA. CobnroaaiiTe AencTByOWME NPEANMCaHUA MO TPAHCNIOPTUPOBKE aKKYMYNATOPOB.

» 3anpelyaeTcs nepecbinarb akKyMynaTopbl no noute. OOBpatUTECh B TPAHCMOPTHO-3KCMNEAULUOHHYHO
KOMMaHMIOo, ECM Bbl XOTUTE NepecnaTh NOBPEXAEHHbIE aKKyMyNATOPbI.

» [lepea kaabiM UCMOMNb30BaHMEM, a TaKXKe Nepea ANUTENbHOW TPAHCNOPTUPOBKOM M NOCNe Hee NpoBe-
pANTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT M aKKyMYATOPbI HA OTCYTCTBUE NOBPEXKAEHMNA.

XpaHeHue

| Al MPEOYNPEXOEHVE

HenpeaHamepeHHoe noBpexAeHNe BCNEACTBUE HEUCTIPABHbBIX MIIM NPOTEKAOLLUX aKKYMyNATOPOB !
» [pu XpaHeHWe CBOWX INEKTPOUHCTPYMEHTOB BCErAa OTCOEANHANTE OT HUX aKKyMynaTopbi!

» [0 BO3MOXHOCTH XpaHuTE GOHapb M aKKyMynaTopbl B CYXOM W npoxnaaHoMm mecte. Cobniopaite
OorpaH1yeHna no Temneparype, NPMBOAUMbBIE B TEXHUYECKNX XapaKTEPUCTUKAX.

» He xpaHuTte akkyMynaTopbl Ha 3apAAHOM YCTpoicTBe. lNocne 3apAaKK BCeraa usBneKante akkyMynaTtop
13 3apAAHOro YCTPOWCTBA.

» HuKkoraa He ocTaBnAiTe akKyMynATOPbI HA COMHLE, HAa HarpeBaTeNbHbIX/OTOMUTENbHbLIX ANEMEHTaX UK 3a
CTEK/IOM.

» XpaHuTte poHapb M aKKyMynATOPbI B HEAOCTYMHOM ANA AeTel U NOCTOPOHHUX NUL, MecTe.

» T[lepea KaxablM UCMOMb30BAHMEM, A TaKXKEe Nepea ANUTENbHLIM XPaHEHMEM M MOCNe HEero nposepanTe
ONEKTPOMHCTPYMEHT U aKKYMYNATOPbI Ha OTCYTCTBME NOBPEXAEHHN.

10 MomoLyb NpU HeucnpaBHOCTAX

Mpu ntoBbix HEMCNPABHOCTAX CNeAUTeE 3a MHAWKATOPOM YPOBHA 3apAAa M HEUCNPaBHOCTEW akKyMynaTopa.
Cwm. rnaBy MHAWKaALMK COCTOAHUA NMUTUMN-UOHHOTO aKKyMynATopa.

B cnydyae HeucnpaBHOCTEHW, KOTOPblE He yKasaHbl B 3TOM Tabnuue WM KOTOpble Bbl HE MOXXETe YCTpaHUTb
camocToATeNbHO, oBpalyaiTech B Gnnxailumii cepBUCHBIK LeHTp Hilti.

HeucnpasHocTb Bo3amoxHana npuunHa Peluenune
MunbHOEe NonoTHO BbinadaeT. | MNunbHOE NONOTHO He 3aKpenneHo » Elle pas 3a)xmuTe NonoTHO.
AOKHEIM 06pa3oM. » [pu aTom obpartute BHUMA-

HWE Ha TO, UYTOObI 3aKUMHOE
YCTPOMCTBO BbINIO MONHOCTLIO
OTKPLITO, & MUALHOE MOMIOTHO
BCTaBNANOCH C NPEOAONEHHEM

COMNPOTUBNEHUA.
3arpAsHeHa cuctema saxuma. » OunCTUTE 3aXKMMHOIN NaTPOH.
MunbHOEe NONOTHO He BCTas- 3arpasHeHa cuctema saxuma. »  OunCTUTE 3aXKUMHOMN NaTPOH.
nAeTcA.
He perynupyetca sennunHa Ma3 pblyara perynMpoBk1 ManaTHU- | »  OuuCTUTE OT rpsA3K Nas pblyara
MafATHUKOBOrO Xo4a. KOBOFO ABM>KEHWA 3arpAsHeH. PEerynupoBKM MaaTHUKOBOrO
LBWKEHHA.
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HeucnpaBHocTb

Bo3moxHaA npuumHa

Pewenne

MaATHUKOBBIN PEXMM He pa-
6otaer.

MaATHUKOBbIN MexaHW3M 3arpas-
HEH.

>

MpoBepbTe 1 Npu HeoBXxoAUMO-
CTU MPOYNUCTUTE MAATHUKOBYIO
BUJIKY.

Pbiyar pPerynupoBKU MaAaTHUKOBOIO
ABMXEHUA HAXOAUTCH B NOJSIOXKEHUU
«0».

YCTaHOBUTE pblyar Ha HYKHYO
CTyneHb.

AKKYMynaTop paspsxaerca
ObicTpee, YeM OOBbIUHO.

OueHb HM3KaA Temneparypa BHeL-
Hew cpeabl.

ObecneybTe NOCTENEHHBbIN
HarpeB akkymynsTopa Ao
KOMHaTHOM Temneparypbl.

Mpwu ycTaHOBKE aKKyMynaTo-
pa He CbILLHO XapaKTepHOro
LjenyKka.

'pA3b Ha PUKCHUpPYIOLLEM BbICTyNe
aKkKkymynaTopa

OuncTute GUKCHPYIOLLMIA Bbl-
CTyNn ¥ YCTAHOBUTE aKKYMyNATOP
NOBTOPHO.

CunbHbIA HarpeBs (BHYTPH)
QNEKTPOMHCTPYMEHTA UK
aKKymynaTopa.

GﬂeKTpW—{eCKaﬁ HeucnpaBHOCTb

HemezaneHHo BbIknoUMTE f03a-
TOP, U3BNEKUTE aKKYMYNATOP U
noHabntogante 3a HUM, JanTe
OCTbITb @KKyMYNATOPY M CBA-
YKUTECb C CEPBUCHOM CNyX60#
Hilti.

CBETOAMOAHBIE MHAMKATOPLI
aKKyMYNATOpa HAYErO He MNo-
KasblBaloT

JHedexT akkymyndatopa

OG6partnTech B CEPBUCHBIN LEHTP
Hilti.

11 Ytunusauyma

NPEOYNPEXAOEHUE

OnacHOCTb TPaBMMPOBaHWA BCNEACTBME HenpaBunbHOW yTunusayuu! OnacHoOCTb AnA 3A0POBbA BCnea-
CTBWE BbIXOJA ra3oB NN XKUIOKOCTEN.

» He nepecbinaite NOBpPeXXAeHHbIE akKKyMynaTopsbi!
» 3aKpbiBanTe akKyMynATOPHbIE KOHTAKThl HE MPOBOAALMM TOK MarepuanoM, 4tobbl M3Bearb KOPOTKUX

3aMbIKaHUN.

> YTUIMBMPYIATE aKKyMyNATOPbI TaK, YTOObI UCKIIOUYUTL UX NONaaaHue B PyKU AeTel.
> YTUnusupyite akkymynatop depes Gnmkaiwmii Hilti Store unu obpatutecb B cneuynanuaMpoBaHHyto

dUPMY MO YTUAK3ALMK.

oy

%o bonbliMHCTBO MaTtepuanos, U3 KOTOPLIX M3roToBneHbl yctponctea Hilti, noanexar sBTopuyHon nepepa-

6otke. Mepea yTunusauuei cneayert TaTeNbHO PACCOPTMPOBaTL Martepuantl (And yao6cTea ux nocneayto-
wer nepepabotki). Bo MHorux ctpaHax ¢upma Hilti y)xe opranusosana npuem GbIBLUMX B UCMONb30BaHUM
3MEKTPUYECKUX U BNEKTPOHHBLIX YCTPOMCTB (MHCTPYMEHTOB, NPUOOPOB) ANA yTUM3auuu. LononHUTENbHYO
MHbOPMALMIO MO STOMY BOMPOCY MOXHO MOMY4YUTb B OTAENE NO OOCNY)KUBAHUIO KITMEHTOB WK Y KOHCYNbTaH-
TOB No npoaaxam ¢pupmbl Hilti.

B: » He BbibpachiBaiiTe aNeKTPUYECKUE UHCTPYMEHTbI, SNEKTPOHHbIE YCTPOWCTBa/MPUOOPLI U aKKyMy-
NATOPbI BMECTE C 00bIYHLIM MycOpOMm!

12 FapaHTHA npousBoauTena

» C BOMpocamu no noBoAYy rapaHTUiHBIX YCroBui obpallaitecs B Gnwxaiilee npeactasutensctso Hilti.
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13 HononHuTtenbHaa MHpopmauumna

LlomNoHUTENBHYO MHGOPMAaLMIO OTHOCHTENBHO
ynpasneHus, TEXHUYECKOrO ocCHaLLeHus,
3alWnTLl  OKpy)Kaloweln  cpeabl W MOBTOPHOrO
UCMOMNb30BAHUA  CM. no creaytwollein ccobinke:

qgr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
OTa ccobinka TaKke NPUBOAMTCA B KOHLE AOKYMeHTa B
Buae QR-kopa.

OpuriHanbHa iHCTPYKUifA 3 eKcnnyaTtauii

1 Indopmauia wonpo iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii

1.1 Mpo yro iHCTPyKUito 3 ekcnnyaTauii

* TMonepeameHHa! Mepea BUKOPUCTaHHAM NPOAYKTY CiA 0O0B'A3KOBO NPOYMUTaTH Ta 3PO3YMiTH IHCTPYKLitO
3 ekcnnyarauii, Wo AoAAETbCA, Y TOMY YMCHi IHCTPYKLUii, BKa3iBKM 3 TEXHIKM 6eaneku, nonepearkysanb-
Hi BKasiBKM, intocTpauii Ta TeXHiYHI XxapaKTepucTuknu. 30Kpema, O3HanomTeca 3 ycima iHCTPYKUiAMM,
BKa3iBKaMK 3 TEXHIKM Beaneku, nonepeaykyBanibHUMK BKa3iBKaMU, iNOCTpaLifiM1, TEXHIYHUMU XapaKTe-
PUCTUKaMM, @ TAKOXK iHPOpMaUieto WOAO KOMMOHEHTIB Ta OYHKUIN. HeaoTpumaHHA uiei BAMOrn MOXe
NPU3BECTU A0 PU3UKY YPAKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM, BUHUKHEHHA MOXEXi Ta/abo TAXKUX TpasM.
36epiraiTe iHCTPYKLito 3 ekcnnyartauii, 3oKkpema BCi iHCTPYKLii, BKa3iBKM 3 TEXHiIKkM Beaneku Ta nonepe-
JUKYBanbHi BKa3iBKM, 06 MOXHa Byno 3BEPHYTUCA A0 HUX Y MaiByTHbOMY.

=T HCTpyMeHTH npuaHayeHi AnA NPOGECiHHOrO BUKOPUCTAHHA, a TOMy ixHIO eKcnyarauito,
TexHi4He 06CnyroByBaHHA Ta PEMOHT CMiZl AOPYYaTH NULLIE aBTOPU3OBAHOMY NepcoHany 3i crelianbHo
niarotoBkoto. Llei mepcoHan noBuHeH GyTW creuianbHO NPOIHCTPYKTOBAHU NPO MOMXIUBI PU3WKK.
IHCTPYMEHT Ta AOMOMIXKHE NPUNaAAA MOXYTb CTaTh [XKEPENOM Hebesneku y pasi iIXHbOro HeNpaBMILHOTO
3aCTOCYBaHHA HEKBanNidiKoBaHUM NEPCOHANOM a60 Y pasi BUKOPUCTAHHS He 3@ NPU3HAYEHHAM.
IHCTPYKUiA 3 ekcnnyaradii, WO AoAaETLCA A0 NPOAYKTY, BIANOBIAAE CTaHY HAayKM i TEXHIKK, akTyasbHOMY
Ha MOMeHT i ApyKy. Binbl akTyaneHy Bepcito iHCTPYKUii 3 ekcrnyatauii MoXHa 3HaWTW B iHTEPHeTI Ha
CTOpiHUi 3 iHpopMauieto Npo npoaykTtu Hilti. [nsa uboro nepenaits 3a nocunaHHam abo QR-kozoMm y uint
iHCTPYKLUii 3 ekcnnyaradii, Lo No3HayeHi CUMBOJIOM @

Y pasi 3mMiHM BnacHuka nepezaBaiTe NPOAYKT NULLE Pa3oM i3 L€t iHCTPYKUieto 3 ekcnnyarauii.

1.2 lNMoAcHeHHA cumBoONiB

1.2.1 MMonepeamxyBanbHi BKasiBKU

MonepenykyBanbHi BKasiBKM iIHGOPMYIOTb KOPUCTYBaYa Npo pakTopu Hebeaneku, NoB'A3aHi i3 3aCTOCYBaHHAM
iHCTpyMeHTa. BMKOPUCTOBYIOTBCA Taki CUrHasbHi cnosa:

A HEBE3MEKA

HEBE3MEKA !

» VKasye Ha 6e3nocepeaHto HeGesnekKy, Lo MOXe NPU3BECTH A0 OTPUMAHHA TAXKKUX TINECHUX YLUKOAXEHb
abo HaBiTb O CMepTi.

| A MOMEPEMKEHHA

MNONEPEAXEHHA !
» VYKasye Ha NOTEHLiMHO HebesneyHy cuTyalilo, AKa MOXXe NPMU3BECTU A0 OTPUMAHHA TAXKUX TiINECHWUX
YLIKOAKEHb 260 HaBiTb CMEPTi.

/\ OBEPEXHO
OBEPEHO !

» YKasye Ha NoTeHUinHO HebBeaneuHy cuTyalito, AKa MOXXe NPU3BECTH [0 OTPUMAHHA TINIECHWX YLLKOMKEHb
abo [0 MaTepianbHUX 30UTKIB.
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1.2.2 CumBonHM B iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii
Y Ui iHCTPYKLUIi 3 excnnyarauii BAKOPUCTOBYHOTLCA Taki CUMBOSIU:

Jotpumyiiteca BKasiBOK, HaBeleHUX B IHCTPYKLIi 3 ekcnnyarauii

YKasiBku LWOAO eKkcnyaralii Ta iHwa KopucHa inpopmadia

VD

MoBoAXXeHHA 3 MaTepianamu, NPUAATHAMU ANA BTOPUHHOI NepepoBKu

o,
&

He BuKMAaiTe enekTpoiHCTPYMEHTH | akyMynaTopHi 6arapei y 6aku ana nobyToBoro cMitra

Hilti NiTin-ionHa akymynaTopHa 6artapes

§E 3

Hilti 3apaanuit npuctpii

1.2.3 CwumBonM Ha intocTpauifax
Ha intocTpauiax BUKOPUCTOBYIOTLCA TaKi CUMBOMK:

E Lindpamu nosHauaroTeCA BiANOBIAHI iNtOCTPaLii, HaBeAeHi Ha noyatky Uiei iIHCTPyKLii 3 ekcnnyara-
uii.

Hymepalin Bino6parkae NocniA0BHICTb POBOUMX KPOKIB Ha intocTpauifix Ta MoXKe BiApi3HATUCA Bif

HymepalLii y TeKCTi.

m) Homepa nosuuin, Hasgqui Ha ornAAoBiN intocTpalii, BiANoBiAalTb HOMepaM y nerexai, Wo

npeacTasneHa y po3aini «Ornaa NPoayKTy».

Lle# cumBON nosHavae acnekTu, Ha AKi Cnia 3BepHyTH 0COONMBY yBary nif Yac 3acToCyBaHHsA

S ® | iHCTpyMeHTa.

1.3 CuMBONH, L0 06yMOBNEHi TUMOM IHCTPYMeHTa

1.3.1 [HopaTKoBi cMMBONU
Ha iHCTpyMeHTi 260 y UboMy AOKYMEHTI MOXYTb BYTW AOAATKOBO HABEAEHI Taki CUMBOK:

Ng | Kinbkicte POBOUNX XOAIB Y XONOCTOMY PEXUMI

——= | MocTiiHuniA cTpym

Li-lon | JNiTili-iOHHA akymynaTopHa 6atapen

IHcTpymeHT niaTpumye TexHonorito NFC 1a € cymicHum i3 nnatpopmamm iOS Ta Android.

Hikonu He BUKOPUCTOBYITE aKyMyNATOPHY 6aTtapeto y AKOCTI yAapHOro iHCTpyMeHTa.

4 | He nonyckaitre nadinHA akymynatopHoi 6arapei. He BUKOpUCTOBYIATE akyMynaTopHy Gartapeto, fika
& | 3a3Hana yaapHOro HaBaHTaeHH: 260 Gyna NOLIKOKEHA IHLIMM YMHOM.

2 Be3neka

2.1 3aranbHi BKa3iBKM 3 TexHikM 6eanekun npu poboTi 3 eneKTPoiHCTPyMEeHTamMM

A MONEPEAXEHHA! YeanHo npounTaiiTe yci BKas3iBKM Ta iHCTPYKLUii 3 TexHiku 6e3neku, osHaomTecA
3 MantoHKaMM Ta TeXHIYHUMM AaHUMK LbOro eneKTPOoiHCTpyMeHTa. LlLloHalimeHlle HeaoTpuMaHHA
HaBeAEHWX HWKYe BKa3iBOK MOXE MPWU3BECTU [0 YPAKEHHA ENEKTPUYHMM CTPYMOM, 3aiMaHHA Ta/abo
OTPUMAHHSA TAXKKWX TPaBM.

36epeniTb BCi IHCTPYKUii Ta BKa3iBKM 3 TeXHIKU 6e3nekn — BOHU MOXYTb 3Hagobutuca Bam y manbyT-
HbOMY.

TepMiH «ENEKTPOIHCTPYMEHT», AKUI BUKOPUCTOBYETLCA Y BKa3iBKax 3 TEXHIKM Ge3nekun, nosHavae AK enekr-
POIHCTPYMEHTH, LU0 NPALIOIOTL Bifl ENEKTPUUHOT MepeXi (i3 Kabenem XMBNEHHR), TaK | ENeKTPOIHCTPYMEHTH,

O NpaytotoThb BiA aKyMynaTopHoi 6aTtapei (6e3 Kabento KUBNEHHS).
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Besneka Ha po6oyomy micyi

>

N6aiite npo UMCTOTY Ta AOCTaTHE OCBITNEeHHA pobouoro micuya. Besnaa Ha pobouomy Micui Ta
HeZOCTaTHE OCBITNIEHHA MOXYTb CTaTW NMPUYUHOI HELLIACHWX BUMAAKIB.

He npautoiite 3 eneKTPoiHCTPYMeHTOM y BUByxoHeBeaneuHoMy cepenoBMLLi, WO MICTUTb Nerko-
3alMuUCTi pianHK, rasu abo nun. Mig yac PoBoTH eNEeKTPOIHCTPYMEHTIB YTBOPIOIOTLCA ICKPH, Bid AKMX
MOXKyTb 3aiHATUCA NerkosamMucTi Bunapu abo nun.

Mopb6aiite npo Te, Wob nig yac BUKOPUCTAHHA eNeKTPOIHCTPYMeHTa nobnusy He 6yno piten Ta
CTOPOHHiX 0Ci6. LL|oHaiMeHLIE BiABOMIKAHHA MOXe NPU3BECTU A0 BTPATH KOHTPOSIHO HaZ IHCTPYMEHTOM.

EnextpuuHa 6e3neka

>

LLitencenbHa BUNKa €NEeKTPOIHCTPYMEHTa NOBMHHA NiAXOAWTH A0 PO3ETKU MUBNEHHA. 3abopoHnae-
TbCA BHOCUTH 3MiHM [0 KOHCTPYKLUii WUTencenbHoi BUNKU. He no3BonAeTbCcA 3acTocoByBaTH nepe-
XiAHi WTencenbHi BUIKM B €NeKTPOIHCTPYMEHTAX i3 3aXMCHUM 3a3eMJIeHHAM. Y pasi BUKOPUCTaHHA
OPUriHANbHUX LUTENCENbHUX BMOK i BiANOBIAHWUX PO3ETOK 3HWKYETbCA PUSUK YPAXKEHHA ENEKTPUYHUM
CTPYMOM.

Mia yac po6oTn HamaranTecA He TOPKAaTUCA 3a3eMNIEHUX NOBEPXOHb, Hanpuknag Tpy6, papiatopis
onaneHHsA, neyeun Ta XonoAuNnbHUKIB. AKLo Balue Tino nepebyBae B KOHTaKTi i3 CUCTEMOO 3a3€MJIEHHS,
iCHy€E NiABULLEHNIA PU3HUK YPAKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

3axuwanTe eNneKTPOIHCTPYMEHTH Bif AOLLY Ta BONOrU. Y pasi NPOHUKHEHHA BOAMN B €NIEKTPOIHCTPYMEHT
NiABULLYETHCA PUBUK YPAXKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

BuKOpuUCTOBYHTEe 3'€QHYBanbHWi Kabenb TiNbKM 3a NPU3HAUEHHAM, He MEPEeHOCbTe 3a HbOro
€eJIeKTPOIHCTPYMEHT, HE KOPUCTYMTECA HUM ANA NiABillyBaHHA IHCTPyMeHTa Ta He TpUMaWTecs
3a HbOro, AiCTalouM LWTencenbHy BUAKY 3 po3eTkn. O6epirante 3'eaHyBanbHui Kabenb Big
BNAMBY BMCOKUX TemMnepatyp, Bif Aii MacTUn Ta KOHTaKTy 3 rOCTPMMHU KpOMKamu abo pyxomumu
YacTUHaMM iHCTpyMeHTa. MNoLKoAKeHi abo 3annyTaHi 3'eaAHyBabHi Kabeni NiABULLYIOTb PUBUK YPaXKEHHSA
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

Mpauoroum 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM NMif BiAKPUTUM HeBOM, BUKOPMCTOBYITE NULLE NOAOBKYBanb-
Huii Kabenb, NPUAATHUI ANA 30BHILLHBOrO 3aCTOCYBaHHA. BUKOPUCTaHHA NOAOBKYBANLHOTO Kabento,
NPU3HAYEHOrO ANIAl 30BHILLHBLOrO 3aCTOCYBaHHA, 3MEHLLYE PU3UK YPAXKEHHA ENEKTPUYHAM CTPYMOM.
AKWO HEeMOXNMBO YHUKHYTHU eKcnnyartalii eNneKTpoiHCTPyMeHTa 3a YMOB NiABULLEHOI BOJNIOTOCTi,
BUKOPUCTOBYHTE aBTOMAT 3aXUCTy Bifl CTPYMY BUTOKY. BuKopuCTaHHA aBTOoMata 3axucty Bia CTpymy
BUTOKY 3MEHLLIYE PU3UK YPAXKEHHSA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

Be3neka nepcoHany

>

ByabTe yBamHUMK, 30CepeabTeCA Ha BUKOHYBaHii onepauii, 40 po6OTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
cTaBTecA Cepio3HO. He KOpUCTYHTeCA eneKTpPOoiHCTPYMEeHTOM, AKWo Bu BToMneHi abo nepeby-
Ba€Te NiA AIEH0 HAPKOTMUHMX PEeYOBMH, ankoronto abo nikapcbkux 3acobie. [ia yac pobotv 3
€NIEKTPOIHCTPYMEHTOM HE BiABOMIKAWTECA Hi HA MWTb, OCKIbKM Lie MOXe MPU3BECTU A0 OTPUMAaHHA
CEepHO3HUX TPaBM.

BuKOpHUCTOBY#HTEe 3acO6M iHAMBIAYaNbHOrO 3axXMCTy i 3aBAM HaaAranTe 3axWUCHi OKynapu. Buko-
puCTaHHA 3acobiB iHAMBIAYaNbHOMO 3aXWUCTy, HaNpWKNaa pecniparopa, 3axXUCHOrO B3YTTA Ha HEKOB3HIM
NiAOLWBI, 3aXMCHOTO LWONOMa a60 LYMO3AXMCHUX HaBYLLHUKIB — 3a€XXHO Bif PI3HOBUAY ENEKTPOIHCTPY-
MEHTa Ta 0COBNMBOCTEN HOro 3aCTOCYBaHHA — 3MEHLLYE PU3UK TPaBMYBaHHS.

YHUKaWTe BUNaAKOBOIO BMUKAHHA eNeKTpoiHCTpymeHTa. [lepekoHaWTecA B TOMY, LLO €NeKTpO-
iHCTPYMEHT BMMKHEHW, NepLU HiX BCTaBAATH LUTENCeNbHy BUAKY B PO3ETKY MUBNEHHA Ta/abo
npueaHyBaTU aKyMynATop, NiAHIMaTH eNekTPOiHCTPYMEHT abo nepeHocHTH ioro. AKLLO nia yac ne-
PEHeCeHHs eNEKTPOIHCTPYMEHTa TPUMATH Naneyb Ha BUMUKadi abo NpueaHyBaTti iHCTPYMEHT A0 Axepena
JKUBJIEHHA YBIMKHEHUM, Lie MOXXe NPU3BECTH A0 HELLACHOrO BUNAAKY.

Mepww HiX BMMKaTH eNneKTPOIHCTPYMEHT, Bif'€AHaNTe Bi HbOro BCe HanarogmysanbHe npunanaa
abo raikosi kntoui. Mpunaaas abo KoY, WO 3HAXOAATECA B 0OEPTOBOMY By3/li IHCTPYMEHTA, MOXXYTb
CTaTV NPUYMHOK OTPUMAHHS TPaBM.

YHUKainTe BUKOHaHHA Po6OTH B He3pyuHiK nosi. MNia yac BUKOHaHHA PobiT cTaBaiTe B CTilKY NO3Y i
HamaranTecs NoBCAKYAcC YTPMMYBaTH piBHOBary. Lle 1o3BonUTL Bam GinbLlu yneBHEHO KOHTpontoBaTH
€NEeKTPOIHCTPYMEHT Y pasi BUHUKHEHHA HECMoAiBaHUX OBCTaBMH.

Hapsraite BignosigHuit po6ounih opar. He HapsranTte ana po6oTW 3aHaaATO NPOCTOPMM omAr
Ta npukpacu. Cnigkyite 3a TMM, Wwo6 BonoccA, oaAr Ta poboui pykaeuui sHaxoaunuca noaani
BiA 06epToBUX YacTHH iHCTpYMeHTa. [MpPOCTOpUi OAaAr, NPUKpack abo AOBre BONOCCA MOXYTb ByTw
3axonneHi pyxoMMMK YacTUHAMK IHCTPYMEHTa.

Axkwo nepenbaueHa MOMMUBICTL YCTAHOBNIEHHA CUCTEMW NUNOBUAANEHHA Ta NMNo36ipHuKiB, 060-
B'A3KOBO NEepeKoHaWTeCA B TOMY, L0 BOHW NPaBUIIbHO NPUEAHAHI H BAKOPUCTOBYHOTbCA HaNle MHUM
YMHOM. 3aCTOCYBaHHA CUCTEMM BUAANEHHA MUY JO3BONAE 3MEHLUWUTU HEraTUBHUIA BNAMB MUY Ha Nepco-

Han.
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He mMoxHa HexTyBaTu npasunamu 6e3neku nig yac poboTh 3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMU HaBiTb Y TOMY
Bunagky, koau Bu go6pe 3HaNOMi 3 TUM UM IHLUMM €NEeKTPOIHCTPYMEHTOM. AKLO KopucTyBaTucs
IHCTPYMEHTOM HeOBeperHO, NULLE Masnoi YACTKU CEKYHAN MOXe ByTH AOCTaTHLO ANA OTPUMAHHS TAXKUX
TpaBM.

BuKopHUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEeHTa Ta HaneXHU! AOrNAA 3a HUM

>

He nonyckante nepeHaBaHTaMeHHA iHCTPyMeHTa. 3aBXAU BUKOPUCTOBYWUTE €NIeKTPOIHCTPYMEHT,
npU3HaYeHW ANA BUKOHAHHA BiANOBIAHOI Po6oTH. [MpW BMKOPUCTAHHI HANEKHOTO ENEKTPOIHCT-
pymeHTa 3abesneuytoTbes Binbll BUCOKA AKICTb Ta Gesneka BUKOHAHHA POBIT y BKasaHOMY AianasoHi
NPOAYKTUBHOCTI.

He BMKOpHUCTOBYHTE €NEKTPOIHCTPYMEHT i3 MOLUKOAMKEHUM BUMHUKAYeM. ENeKTpoiHCTpyMeHT, akuii
HEMOXXIMBO BMUKATW aB0 BUMMUKATH, € HEOE3NEUHNUM i NIANArae PEMOHTY.

MepLu HiX PO3NOYMHATH HanalTyBaHHA IHCTPYMEHTa, BUKOHYBaTH 3aMmiHy npunagaa a6o pobutu
nepepey B po6oTi, He 3a6yAbTe BUMHATH LUTENCENbHY BUAIKY 3 PO3eTKU Ta/abo BUHHATH 3 iHCTPY-
MEHTa 3MiHHY aKyMynATopHy Gartapeto. Takuil 3anOBiKHUI 3axiZ AOMOMOXKE YHUKHYTU BUMALKOBOrO
BMMWKaHHA ENEeKTPOIHCTPYMEHTA.

ENeKTPOIHCTPYMEHTH, LLIO0 He BAKOPUCTOBYHOTLCA, 36epiraiite B HegoCTynHOMy Ansa Aiten micui. He
A03BONANTE KOPUCTYBaTUCA IHCTPYMEHTOM ocobam, AKi He o3HaioM”neHi 3 HUM abo He npouuTanu
Ui BKasiBKKU. Y pyKax HEAOCBIAYEHUX NIOAEN ENEKTPOIHCTPYMEHTU ABNAOTL COBOID CEpio3Hy HeBGeaneky.
EneKTpOiHCTPYMEHTH Ta ix npunaaaa notpebytotb abainueoro gornagy. PeTenbHo nepesipsiiTe,
un GesgoraHHO NPaLIOOTh Ta UM HE 3aKNIMHIOKOTb PYXOMi YaCTHHH, UM He 3namanuca abo He 3asHann
iHWIKMX NOLWKOAMKEHb AeTani, BiA AKUX 3anemuTb cnpaBHa pobBoTa enekTpoiHcTpymeHTa. MMepea
noyaTkom po6oTH 3 IHCTPYMEHTOM NMOLUKOAKEHi AeTani cnia siapeMoHTyBaTH. Baratbox HelacHux
BUNaAKIB MOXHA YHWUKHYTH 32 YMOBM HaNeXHoro TeXHIYHOro 06CnyroByBaHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTIB.
CnigkyiTe 3a TUM, WOG6 piXydi IHCTPYMEHTH 3aBKAW 3anMLLANMCb YUCTUMU Ta HaNeMHUM YUHOM
3aToueHuMun. [6ainMBO AOTNAHYTUA PiXKYUMI IHCTPYMEHT i3 TOCTPUMM PisanbHAMWU KPOMKaMKU He Tak
4aCTO 3aK/IMHIOETLCA, | 3 HUM NerLue npauoBaru.

Mig yac ekcnnyarauii enekTpoiHCTPyMeHTa, Nnpunaaan A0 Hboro, po6ounx IHCTPYMEHTIB ToWwo fo-
TPUMYHTECA HaBEAeHUX Y LbOMY AOKYMEHTi BKa3iBOK. [pu LboMy 3aB AU BPaxoByrUTe YMOBH B MiCLji
BMKOHaHHA pPo6iT Ta Aii, AKMX BUMara€ nocraeneHe 3aBAaHHA. BUKOPUCTAHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTIB
HE 32 NPU3HAYEHHAM MOXKE NPU3BECTU [0 BUHUKHEHHS HeBe3neuHnx CUTyaLlii.

CnigkyiTe 3a TUM, W06 NOBEpPXHi PYKOATOK GynuU UMCTUMU Ta CYXMMM, Ta HE [ONYCKanTe IXHbOro
3abpyaHeHHA MacTUNOM. FAKLIO NOBEPXHi PYKOATOK CIM3bKI, LU YHEMOXKIUBIIOE BrEBHEHE KOHTPOJIIO-
BaHHA EMEKTPOIHCTPYMEHTa Y HenepeabadeHnx cutyauinx.

BUKOpUCTaHHA aKyMyNATOPHOrO iHCTPYMEHTa Ta HaneXHWin AOrMAA 3a HUM

>
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Lna 3apAamaHHA aKkyMynAaTopHUX 6aTtapen 3acTOCOBYTE NULLE 3apAJHI NPUCTPOI, PEKOMEHAOoBaHi
BUMPOBGHUKOM. 3apAaHUI NPUCTPIN, NPUAATHUI ANA 3apALKAHHA akyMynATOPHUX 6arapeit NeBHOro Tuny,
MOXXE CMPUUYMHUTU MOXKEY, AKLLO MOro 3aCTOCOBYBATU ANA 3apAAXKaHHA akyMynATOpHUX 6atapen iHLmuX
™NiB.

JAnA XUBNEHHA eNneKTPOIHCTPYMEHTIB 3acCTOCOBYWTe NMLUe cnelianbHO NpuU3HayeHi ANA Lboro
aKymynaTopHi 6aTapei. 3acTocyBaHHsA iHLLMX aKyMyNATOPHUX Batapel MOXKe NPU3BECTU A0 OTPUMAHHSA
TPaBM i BUAHUKHEHHSA MOXEXI.

AKymMynaTopHy 6aTtapeto, Aka He BAKOPMCTOBYETLCA, TPUMaNTe noAani BiA KaHUEeNAPCbKUX CKPINoK,
MOHET, KNHouiB, UBAXIB, FBUHTIB Ta iHWKX APiBHNUX MeTaneBux npeaMeTis, AKi MOrnK 6 cPUUMHUTH
KOPOTKE 3aMWKaHHA i KOHTaKTiB. KOpOTKE 3aMUKaHHA KOHTaKTIB aKkyMynaTopHOi Gatapei Moxxe
npWU3BECTU A0 OTPUMAHHA ONiKiB 260 A0 BUHUKHEHHA MOMXEXI.

Y pasi HenpaBuALHOro 3aCTOCYBaHHA 3 aKyMyNATOPHOI 6aTapei MoXe NponuTMCA piavHa. YHUKaiTe
KOHTaKTYy 3 Heto. Y pa3i BUNagKOBOro KOHTaKTY L€l PiAWHM 3i LLKIPOKO HEranHO NPOMUITE ypameHe
Micue AOCTaTHLOKO KinbKicTio BoAU. AKLLO piAMHaA noTpanuna B O4i, PEKOMEHAYETLCA AOAATKOBO
3BEPHYTUCA NO NiKapcbKy aonomory. [ponuta 3 akyMynATopHoi 6atapei piauHa MoXke NpU3BecT Ao
noApasHEeHHs LLKipK abo OTPMMaHHA OniKiB.

He BUKOpMCTOBYiTE aKymynaTopHy 6aTapero, AKLWO BOHa NowKoameHa abo AKLWO ii KOHCTPYKLUiA
6yna amiHeHa. [MowkKomKeHi a60 MoAMIKOBaHI akyMynATOPHI Batapei BKkpait HeHaZilHi Ta CTaHOBNATL
HebBesneky noxexi, Bubyxy abo TpaBMyBaHHs.

He nignaeaitte akymynatopHy 6atapero Bnnuey BOrHO abo BMCOKMX Temnepartyp. BoroHb abo
Temneparypv noHaa 130 °C (265 °F) MOXyTb CNIPUUMHUTH BUOYX.

HoTpumyiTeca BKasiBOK LW0A0 3apammaHHA. Hikonu He sapspmainte akymynatopHy 6artapeto
a6o aKyMynATOPHWUI IHCTPYMEHT B YMOBaX, L0 BUXOAATb 3a MEMi TeMnepaTypHOro fiana3oHy,
3a3HauyeHoro B iHCTPYKLUii 3 ekcnnyarauii. HeHanexxHe 3apamakaHHA abo 3apAMKaHHA 3a Mexamu
3a3HAUEHOrO TEMMEPAaTypPHOroO AianasoHy MOXE MPU3BECTU A0 PyHHYBaHHA akyMynaTopHoi Gatapei Ta

NiABULLYE PU3UK 3aiMaHHs.
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CepsicHe o6cnyrosyBaHHA

>

2.2

2.3

JlopyuaiTe pPeMOHT eneKTPOIHCTPYMeHTa nuile KBanipikoBaHoMmy nepcoHany 3i cneuianbHoro
NiArOTOBKOIO 32 YMOBU BMKOPUCTAHHA TiflbKW OPUriHaNbHUX 3anacHUX 4YacTuH. Lle 3abesneuntb
DYHKLiOHANBHICTb iIHCTPYMEHTA.

3abopoHAETLCA 3AIMCHIOBATH TEXHIUHE 06CNyroByBaHHA NOLUKOAKEHHUX aKyMyNATOpHUX 6aTapen. Y
OyAb-AKMX BUNAZAKaX TeXHIYHEe 0BCNYroByBaHHA aKyMynATOPHUX BaTtapei NOBUHEH 34iCHIOBATU BUPOGHUK
abo ynoBHoBa)keHa cny»6a TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHs.

YKasiBKM 3 TeXHiKku 6e3neku nig Yac BUKOPUCTAHHA NUIOK i3 MAATHMKOBWM XOA0M NUAASILHO-
ro nonoTHa

AKWO nig Yac BUKOHaHHA PO6IT iCHYE NMOBIPHICTb TOrO, WO 3MiHHUI PO6GOUMI IHCTPYMEHT MOXKe
HaTpanuTH Ha NPUXOBaHY eNeKTPONPOBOAKY, YTPUMYHTE eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a i30NboBaHi noBep-
XHi PYKOATOK. Y pasi KOHTaKTy 3 €NeKTPUYHUM APOTOM, AKWUIA 3HAXOAUTLCA MiA Hanpyrow, metanesi
AeTani iHCTPYMEHTa TakoXX MoTpannaTh NiA Hanpyry, a ue MoXXe NPU3BECTU A0 YPaXKEHHA €NeKTPUYHUM
CTPYMOM.

3akpinitb 06pobnroBaHuit 06'€EKT Ha CTiMKIM NoBepxHi 3a AonoMoroto newar abo iHWKMM HaginHUM
cnocobom. AKuo yTpuMyBaTH 06pobnioBaHuin 06'eKT PyKol aBo NpWUTMUCKAaTH WOro A0 Tina, ue He
rapaHTye HadiMHOro 3aKpinneHHA Ta MOXe NPU3BECTU [0 BTPATU KOHTPOHO.

JlonaTKoBi BKa3iBKM 3 TeXHikMU 6e3neku

KopucTtyiteca nuiie NOBHICTIO CNPaBHUM IHCTPYMEHTOM Ta Npunaaaam.

BHocuTH Byab-AKi 3MiHM A0 KOHCTPYKUii iIHCTPyMeHTa abo npunaaan 3a60poHeHo.

Mepea noyatkom poBoTn nepesipsiTe podoye MicLe Ha HaABHICTb MPUXOBAHUX ENEKTPUYHKUX Kabenis,
rasoBux Ta BOAONPOBIAHMX TPYO. AKLWO Mia yac poboTn ByAyTb BUNAAKOBO MOLLUKOKEH ENEKTPUYHI Ka-
6eni, razosi a6o BOAONPOBIAHI TPYGH, TO iXHil KOHTAKT i3 BIAKPUTUMU METaneBuMMU AeTanAamMm iHCTPYMEHTa
MOXKE CMPUUYMHUTA YPAXKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM a6o BUOYX.

He ponyckainTte 3acMideHHA BEHTUNALIMHWX NPopisiB. MNepeKkpuBaHHA BEHTUNALIMHWX NPOPI3iB CTBOPIOE
Hebe3neKy OTpMMaHHs onikis!

MNia yac po6oTH 3 IHCTPYMEHTOM BMKOPWUCTOBYMTE 3aXUCHi OKYNAPHW, 3aXWMCHi HaBYLUHWKW Ta 3aXMCHi
pyKaBuui.

BWKOPUCTOBYIMTE 3aXMCHI OKYNAPU. YNaMKu matepiany MOXyTb 3aBAatv nopaHeHb abo MOLKOANTH Oui.
Mun, AKKiA yTBOPIOETLCA NiA Yac LwidpyBaHHA, 0BPOBKM HaXKAAUHUM ManepoM, pisaHHA Ta CBEPANiHHA
NeBHUX Matepianis, MoXe MICTUTU HeBeaneuHi XiMiuHi peuyoBuHW. [lesKi NPUKNaan Takux marepianis:
cBuHelb abo $papbu Ha OCHOBI CBUHULO; Lerna, 6eToH Ta iHWi MaTtepianu, Wo BUKOPUCTOBYHOTLCHA ANA
CMNOPYAXKYBaHHA CTiH, 30KpemMa NPUPOAHWUIA KaMiHb Ta iHWWi PEYOBUHU, AKI MICTATb CUMiKaTh; NeBHi BUAK
ZiepeBnHU, 30Kpema ay6 abo Oyk, a TakoX AepeBMHa, AKa npoWwna xiMiuHy oB6pobky; asbect abo
marepianu, Lo MicTaTb asbect. BusHauaiite piBeHb BNAMBY NUAy Ha oneparopa Ta oci6, AKi 3HaxoAATbCA
nobnuay, npuiimatouM A0 yBaru Knac Hebesneku obpobntoBaHux Marepianis. BkuBaite noTpibHMX
3axoAiB, W06 yTpUMyBaTH BMAMB MUY Ha MiHIMaNbHO MOXIMBOMY PiBHi, 30KpeMa BUKOPUCTOBYiTE
cucTeMy BuAaneHHa nuny abo BiAnoBiAHWK pecnipatop. [lo 3aranbHWX 3axoAiB, CNPAMOBaHUX Ha
3MEHLUEHHSA BMAWBY NUITy, Hanexarb Taki:

»  BMKOHaHHA pPoBiT Ha A0Bpe NPOBITPIOBaHIN AiNAHUi;

>  YHUKHEHHA TPUBANOrO KOHTAKTY 3 MUIOM;

> HeJONYLUEHHA KOHTaKTy NuAy 3 06n1YYaM Ta Tinom;

»  BUKOPWUCTaHHA 3aXMCHOIO OAArY, & TAKOX MUTTA 3aCMi4YEHUX AiINAHOK BOZAOO 3 MUIOM.

Hebesneka TpaBMyBaHHA B pesynbTati NadiHHA iHCTPYMeEHTIB Ta/a6o npunasas. MepLu HiXX posnoynHaTv
po6oTy, NepeBipTe, UM HadiHO 3aKpinneHe Npunaaas i akymynatopHa 6atapes.

BMUKaiTe iHCTPYMEHT nuLLEe MIiCNA TOro, Ak Bu BCTAHOBWM HOTO Y pOBOYE MONOXEHHS.

3aBxan TpUMmaiiTe iIHCTPYMEHT 3a creuianbHo nepeabadyeHi AnA Uboro pyKoaTku. CniakyiTte 3a TUM, o6
PYKOATKU Bynn CyXMMU Ta YUCTUMMK.

YacTo pobiTb nepepsu y po6OoTi Ta BUKOHYMTE BNPABK HA PO3MUHAHHA NasbLiB, W06 NoKpaLMT1 KpoBoOoOBiIr
y Hux. Mig yac AoBroTpuBanux podiT BUCOKOYACTOTHA BiGpaLifd MOXe MOLUKOAUTU CyAWHW aBo HepBu y
nanbusx, pykax aéo san'actkoBux cyrnobax.

He auBiTbca 6eanocepeaHbO Ha CBITNOAIOAHE MIACBIYYBaHHA Ta HE HaNpaBnARTe WOro B 06MYYS iHLLIMM
ocobam. IcHye Hebesneka 3acninneHHs!

3ayekaiTe, AOKK 3MiHHUIA POBOYNI IHCTPYMEHT NOBHICTIO 3YMUHUTLCA, MEPLL HiXK 3HIMATK HOro 3 06po6-
NoBaHOro 06'eKTa.

Mia yac 3amiHM POBOUOro IHCTPYMEHTa BUKOPUCTOBYHTE 3aXMCHI PyKasuui. KOHTaKT 3i 3MiHHUM poBounm
iHCTPYMEHTOM MOXKe NPU3BECTH A0 OTPUMAHHA nopisis abo onikis!
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CneuyianbHi BKa3iBKM 3 TeXHIKM 6e3neku LWoao0 BUKOPUCTaHHA No63nka
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Mia yac NMNAHHA 3aBXAM CNPAMOBYWTE IHCTPYMEHT BiA cebe.

Hikonu He TpumanTe pykv nepea nunanbHUM NOSIOTHOM Ta He TOpKawTeca Moro.

Hikonu He 3pilCHIONTE NMNAHHA He3HaWOMMX MaTepianiB; KpiM TOro, Ha TPaeKTOopIi NMAAHHA NiA IHCTPY-
MEHTOM Ta HaZl HUM He NMOBUHHO BYTH YKOAHWX NEPELLKOA.

Mia yac NUNAHHA He TOpKaWTEeCH HUKHBOT NOBEPXHI 0BPOGAOBAHOrO 06'eKTa.

3acTocyBaHHA aKkymynaTopHux 6atapei Ta a6annMeun gornag 3a HUMK

LoTpumyiTecs HaBeAeHUX HUIKUE BKA3IiBOK 3 TEXHIKM 6e3neku, o6 rapaHTyBaTh 6esneuHe TpaHc-
NOPTYBaHHA Ta BUKOPUCTAHHA NITiN-iIOHHUX aKyMynATOpHUX 6aTtapei. HeBUKOHAHHA LUMX BKa3iBOK
MO>€e MPU3BECTU A0 NOAPASHEHHA LLUKIPK, CEPUO3HUX TPABM BHACIIAOK KOHTAKTY 3 KOPO3iMHAMU peyo-
BMHAMM, & TAKOXK A0 XiMIYHKX ONiKiB, NOXeEXi Ta/abo BUOYXY.

KopucTyittecs nuwie NoBHICTIO CnpaBHUMW akyMynATOPHUMM BaTapeamMH.

O06epeXXHO NOBOALTECH 3 aKyMYNATOPHUMM BaTapeamMu, o6 YHUKHYTH IXHBOTO MOLLKOAXKEHHSA a60 BUTOKY
piauH, AKi € Ayxxe HeBe3neyHnMK ana 3A0poB'a!

3a60pOHAETLCA BHOCHUTU 3MiHW A0 KOHCTPYKLUIT akyMynATopHUX 6atapei abo moandikysaty ix!
AKyMynaTopHi 6atapei 3a60pPOHAETLCA PO3BUpPaTH, PO3AABMIOBATH, HArpiBatM A0 Temnepatypu noHas
80 °C (176 °F) abo cnantosatu.

He BMKOpHUCTOBY#TE Ta He 3apsaaKaiTe akyMynaToOpHi 6atapei, AKi 3asHanu BMNAWBY yAapHOro HaBaHTa-
YKEHHA a60 ByNM NOLLKOAXKEH IHLUMM YMHOM. PerynapHo nepesipaiTe akymMynaTopHi 6atapei Ha HafBHICTb
MOLUKOAMKEHb.

Hikonu He BUKOPUCTOBYitTE akyMynATOPHi 6atapei i3 BTOpUHHUX MaTepianis abo BiAPEMOHTOBaHI akymy-
NATOPHI Batapei.

He 3acTtocoByiite akyMynaTopHy 6atapeto abo akymynsaTOPHWIA eNeKTPOIHCTPYMEHT y AKOCTI yAapHOro
iHCTpyMeHTa.

Hikonu He nianasaiite akyMynaTopHi 6atapei BNiuBy NPAMUX COHAYHUX MPOMEHIB, BUCOKUX TeMneparyp,
ickop a6o BiAKPUTOro BOTHIO. HEBUKOHAHHS LiEl BUMOrM MOXKe NPU3BECTU A0 BUOYXY.

He TopkaiitecA nontocis enemeHTiB XXUBNEHHA NanbuaMK, POBOYMMM IHCTPYMEHTaMK, NpUKpacamu, a
TaKOX IHLIMMK NpeaMeTamu 3i CTPYMONPOBIAHWX MaTepianis. HEBMKOHaHHA Liei BUMOrM MOXXe NpUBecTn
10 NOLLUKOZKEHHA aKkyMynATOpHOI 6aTtapei, matepianbHux 36UTKIB i TpaBM.

3axuLaiTe akymynaTopHi 6atapei Bia BNMBY AOLLY, BONOMM Ta PianH. AKLLO BCepeanHy akyMynaTopHOi
6aTapei nOTpanuTb BONOra, Lie MOXKe CMPUYUHUTA KOPOTKE 3aMUKAHHA, YPaXKEHHSA ENEKTPUYHUM CTPYMOM,
OniKku, NOXKeXy abo BUBYX.

BukopucToByiTe akymynaTopHy 6atapeto TiflbKK 3 TMMU €NEKTPOIHCTPYMEHTaMu Ta 3apAAHUMU NPUCTPO-
AMM, ANA AKMX BOHA NpusHayeHa. MNpu UbOMy TaKoX AOTPUMYMTECA BKA3iBOK, HABEAEHUX B iHCTPYKLIAX 3
eKcnnyarauii BianosiaH1x BUPOOBIB.

He BuKOpUCTOBYITE Ta He 36epiraiTe akyMynaTopHi 6atapei y BubyxoHe6esneyHoMy cepesoBuLLi.
AKLWo akymynaTopHa 6aTtapen rapsaya Ha AOTHK, BOHa MOXKe BYTH MOLLKOKEHA. 3anuLuTe akyMynaTopHy
Garapeto y 3axuLLEeHOMY Bif BOrHIO MiCLi Ha AOCTATHil BiACTaHi Bia roprounx matepianis, A€ 3a Heto MOXKHa
crnoctepirati. 3auexanTe, AOKK akyMynATopHa 6atapes He OXonoHe. AKLLO Yepes roanHy akyMynaTopHa
6aTapen BCe Lie 3anMLIAETLCA FAPAYOD Ha AOTWK, Le CBiAYMTb NPO ii HecnpaBHiCTb. 3BEPHITLCA A0
cepaicHOi cny6u komnanii Hilti a6o osHalomMTeca 3 ykasiBKamu LOAO TEXHIKM Ge3neKkn Ta HanexHoil
ekcnnyarauii niTii-ioHHMX akymynATopHux 6atapeit Hilti.

JoTpumyiiTeca cneuianbHux YKasiBoK LLOAO TPaHCNOPTyBaHHA, 36epiraHHA Ta BUKOPUCTAHHS NiTii-
IOHHWUX aKyMynATOPHKUX GaTapen. <0111

O3sHalloMTECH 3 yKasiBKaMM LLOAO TEXHIKM BE3NEKN Ta HANEKHOI eKcnnyartauii NiTin-ioHHUX aKkymy-
naTtopHux Gatapent Hilti: ana uboro BiackaHyite QR-KoA, HaBeAEHUH HANPUKIHLI L€l IHCTPYKLIT 3
ekcnnyartauii.




3 Onuc

3.1 Ornaa npoaykty il

Bumukau

PykoATka

PerynioBanbHe koneco anA BCTaHOBNEHHA
KinbKocTi poboumnx xoais

AkymynatopHa 6artapes

BeHTtunAauinHi npopisu

OTBip AnA BCTAHOBNEHHA Npunaaan

Baxkinb AnA Ae6nokyBaHHA NUAANBLHOIO Nono-
THa

3aTUCKHWIA NaTPOH

3axucHa KpuLika

3axucT BiAl BUNaZAKOBOro KOHTaKTy 3 pofounm
iHCTPyMeHTOM

MunansHe nonotHo

MpotuBiakonbHa Haknaaka

Baxxinb ana perynoBaHHA MaATHUKOBOTO
xony

OnopHa nnuta

LLIkana AnA BCTAHOBNEHHA KyTa pidaHHs
CTOMNOPHWIA rayok

YCMOKTyBanbHuWit agantep

JebnokyBanbHa KHOMKa akymynaTopHoi 6ara-

pei
IHAMKaTop cTatycy akymynaTopHoi 6atapei
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3.2 BUKOpUCTaHHA 3a NPU3HAYEHHAM

OnucaHuii y UbOMy JOKYMEHTI iIHCTPYMEHT ABNAE COBOK PYYHWIH akyMynATOPHUIA NOB3UK i3 MaATHUKOBUM
X0A0oM. BiH npusHayeHwnit AnA NMNAHHA MatepianiB Ha OCHOBI NIACTMACH, AIEPEBUHM Ta MeTany, a TakoXX AnA
MUAAHHA FINCOBUX Ta BOMOKHUCTUX MINUT.

IHCTPYMEHT OCHaLLeHWA 3HIMHUM 3'€HYBaNbHAM LUTYLEPOM ANA MiAKMHOYEHHA NUN0CoCca, 3 AKMM BUKOPUC-

TOBYIOTbCA CTAHAAPTHI YCMOKTYBasbHi WNaHru. [na npueaHaHHA YCMOKTYBaNlbHOrO LUNaHra o iHCTpyMeHTa

Bam Moyke 3Hapo6uTUCA BIANOBIAHWIA anantep.

*  BuKopHCTOBYWTE i3 MM IHCTPYMEHTOM nuLLe NiTik-ioHHI akymMynATopHi 6atapei Hilti Nuron tuny B 22.
LLlo6 3abe3neunT onTMMmarnbHy NOTYXHICTb iHCTPyMeHTa, komnania Hilti pekomenaye BukopucToByBaTH 3
HUM akyMynAaTopHi 6atapei, 3a3HaueHi y Tabnuui HanpuKiHui Liel iHCTPYKLIi 3 ekcrnnyartauii.

e [inA 3apamkaHHA LuX akyMynAToOpHUX Batapei BUKopucToByiTe 3apaaHi npucTtpoi Hilti nuwe t1x Tvnis,
AKi 3a3HaueHi y Tabnuui HanpUKiHUi Liel IHCTPYKLIT 3 ekcrnnyartauii.

*  BWKOPUCTOBYMTE i3 MM IHCTPYMEHTOM TiNbKW MUAAMBLHI NONOTHA 3 T-NOAIGHUM XBOCTOBUKOM (KOHCTPYKLA
AKOro nependayae oAnH yrnop).

3.3 MoxnuBi BapiaHTM HeHaneXHoro BUKOPUCTaHHA

*  3a6opoHAETLCA 3aCTOCOBYBATH IHCTPYMEHT ANA CNMMIOBAHHA TiNOK Ta CTOBOYPIB AepeB.

¢ 3aBopOHAETLCA 3aCTOCOBYBATU IHCTPYMEHT AnA 0OpoOKM Matepianis, WO CTaHOBNATL Hebeaneky AndA
340pOB'A MOANHHU.

¢ 3a60pOHAETLCA 3aCTOCOBYBATH IHCTPYMEHT Y BOIOrOMY CEPEeAOBMLL.

3.4 BapiaHTu iHguMKauii niTin-ioHHOI akymynaTopHoi 6aTapei

TiTi-ioHHi akymynaTopHi 6atapei Hilti Nuron ocHalleHi inaMkatopamu, Aki MOXkyTb BinoGpaxaTu cTaH sapaay,
NOBIAOMIEHHA NPO HECTIPABHOCTI, @ TAKOXX NO3HAYaTK CTaH aKyMynATopHoi 6artapei.
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3.4.1
A| NONEPERXEHHA

IHauKauia cTaHy 3apaay Ta NnoBiAoMNeHb NPO HecnpaBHiICTb

PH3UK OTPUMaHHA TPaBM yepes NafiHHA aKkyMynaTopHoi GaTapei!

»  AKwo Bu HaTCHYnK Ha AeBnoKyBanbHy KHOMKY, KOK akyMynaTopHa 6atapes BCTAHOBEHA B iIHCTPYMEHT,
GyAb nacka, NnepeKkoHanTecs, WO BOHA HANIEXHUM YMHOM 3adikcoBaHa.

LLlo6 BiaoGpasuTM oaHy 3 HaBeAEHUX HWXKYe HAWKAUiW, KOPOTKOYACHO HATUCHITb AEBNOKYBanbHY KHOMKY

aKkymMynaTopHoi 6atapei.

MicnA npueAHaHHA IHCTPYMEHTa iHAMKATOP MOCTIWHO NoKasdyBaTUMe CTaH 3apsAAy akymynatopHoi 6atapei, a

TaKOX MOXK/IMBI HECNPAaBHOCTI.

CrtaH

3HaueHHA

Yotupwm (4) ceitTnoaioan NOCTIMHO rOpPATb 3ENEHUM
KONbOPOM

CraH 3apsaay: sia 100 % 8o 71 %

Tpwm (3) ceiTNOAIOAN NOCTIAHO rOPATL 3€NIEHUM KO-
NbOPOM

CraH 3apsaay: Bia 70 % no 51 %

[Ba (2) cBiTnoaioan NOCTIMHO roOpATb 3€NEHUM KO-
NbOPOM

CraH 3apsaay: Bia 50 % no 26 %

OawH (1) ceiTnoaioA NOCTIAHO rOpUTb 3€N1IEHUM KO-
NbOPOM

CraH 3apaay: Bia 25 % 8o 10 %

OauH (1) ceiTnoAioA NOBINBLHO MUrae 3eNeHUM Ko-
NbOpPOM

CraH 3apaay: < 10 %

OawuH (1) ceiTnoaion WBUAKO MUTrae 3eNEHNM KO-
NbOPOM

JliTi-ioHHa akymynaTopHa 6arapes NOBHICTIO PO3-
pAmKkeHa. 3apAaiTb akyMynAaTopHy 6atapeto.

AKLo nicnA 3apaaXkaHHA akyMynaTopHoi 6atapei
CBITNOAIOA NPOAOBXKYE LUBUAKO MUraTth, Byab nac-
Ka, 3BEPHITLCA A0 CePBICHOI CNy)K6n Komnanii Hilti.

OawH (1) cBiTNOAIOA LUBUAKO MUrae XXOBTUM KOMbO-
pom

JiTii-ioHHa akymynaTopHa 6atapen a6o npueaHa-
HUI A0 Hel IHCTPYMEHT nepeHaBaHTaXeHi, 3aHaaTo
rapsdi abo 3aHaATO XONoAHI 260 BUHMKNA iHLLA MO-
MUnKa.

3ayekaiite, JOKK IHCTPYMEHT i akyMynaTopHa 6ara-
pen He HarpitoTbcA aB0 He OXONOHYTh 10 HANEXHOI
poBouoi Temnepatypu, Ta Haaani yHuKaiTe nepeHa-
BaHTa)KEHHA iIHCTPYMEHTA NiA YaC BUKOPUCTaHHA.
AKLWo iHaMKalifa He 3HUKae, 6yab nacka, 3BepHiTbCcA
10 cepBicHOI cny6u komnaHii Hilti.

OauH (1) ceiTnOAIOA rOPUTL XOBTUM KONILOPOM

JliTin-ioHHa akymynaTopHa 6arapes Ta BiANOBIAHMMA
iHCTPYMEHT HecyMicHi. Byab nacka, 3BepHiTbca 10
cepBicHOI cny»6u komnaHii Hilti.

OauH (1) ceiTnoaioA WBUAKO MUrae YepPBOHUM KO-
NbOPOM

JliTi-ioHHa akymynATopHa 6aTtapes 3abnokosaHa Ta
6inblue He MOXe BUKOpUCTOBYBaTUCA. Byab nacka,
3BEPHITLCA 10 CepBiCHOI cny)K6n komnaHii Hilti.

3.4.2

LLlo6 Bino6GpasnTh iHAMKaLilo CTaHy akymynaTopHoi 6aTtapei, HaTUCHITL i yTpuMyiTe AeBnoKyBasnbHY KHOMKY
npotArom BinbLue TPbOX CekyHA. CucTema He BCTaHOBMUMA YKOAHWX NOTEHLUIMHUX HECMPaBHOCTEN eneMeHTa
JKUBNEHHSA, OBGYMOBNIEHWX WOTO HEHANEXHWUM BWKOPUCTAHHAM, HanpuKnad nNagiHHAM, MPOKOOBaHHAM,
MOLUKOZYKEHHAM BHACNIAOK BMIMBY BUCOKUX TEMMEpaTyp TOLLO.

IHAMKaUiA cTaHy akyMynATopHoi 6aTapei

CrtaH 3HaueHHA

Yci ceiTnogioan NnocniaoBHO 3aropAkTbCA, Micna
4oro oauH (1) ceiTnOAIOA NOYMHAE NOCTIRHO ropiTH
3€/1EHUM KOJIbOPOM.

Excnnyartauito akymynatopHoi 6atapei MoXkHa npo-
[IOBXXYBaTy.

Yci ceitnoaioan NnocnifoBHO 3aropATLCA, NicnA
4oro oauH (1) ceiTNOAIOA NOUMHAE LIBUAKO MUraTH
YKOBTUM KOJTbOPOM.

He Baanoca sasepLunTu nepesipKy CTaHy
akymynaTopHoi 6atapei. MosTopiTb onepauito a6o
3BEPHITLCA A0 CepBiCHOI Cny)6u komnanii Hilti.
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CraH 3HaueHHA

Yci cBiTnoaioan NnocniaoBHO 3aropATbCA, Nicna AKLLO BUKOPUCTAHHA NPUEAHAHOIO IHCTPYMEHTa
yoro oauH (1) ceiTnOAIOA NOYMHAE MOCTIAHO rOPITU | MOXXHA MPOAOBXKYBATH, Lie 03HAYAE, LLO 3alMLLKOBA
YEPBOHUM KOJIbOPOM. E€MHICTb aKyMynATOPHOI 6aTapei CTaHOBUTb MeHLLE
50 %.

AKLLO BUKOPUCTAHHA NPUEAHAHOTO IHCTPYMEHTa
BXXE HEe MOXXHa NPOJOBXYBaTH, Lie 03Havae, Lo
CTPOK Cny6u akymynaTopHoi 6atapei 3akiHu1BcA
Ta ii NoTpi6HO 3aMiHUTW. ByAb nacka, 3BEPHITLCA A0
cepBicHOI cny»x6u komnaHii Hilti.

3.5 MpucTpin AnA 3ayBaHHA CTPYKKK
MpucTpiit AnA 3ayBaHHA CTPY)KKM HAaNPaBAe Ha NUNANbHE NONOTHO NOTIK NOBITPSA, WOO CTPY)KKa He 3aKpuBana
BiA oneparopa niHito pospisy.

3.6 KinbKicTb po6ounx xonis

KinbKicTb poBouMx XOAIB YCTAHOBMIOETLCA 32 JOMOMOrOK PEeryntoBanbHOro koneca. Konu koneco BctaHo-
BIEHE Y NONOXeHHs 1, iHCTPYMeHT BUKOHYe 800 poBOUMX XOAIB HA XBWIMHY; KON KONECO BCTAHOBMEHE Y
NONOXEHHA 6, IHCTPYMEHT BUKOHYE 3000 pOBOUMX XOAIB HA XBUIUHY.

3.7 4-cTyneHeBe perynioBaHHA MaATHUKOBOro xoay

3aBafAKM 4-CTyNneHeBOMY PEry/toBaHHIO MAaATHUKOBOIrO XOAY MOXHa BCTAHOBWTW MOTYXKHICTb Ta AKICTb
NUNAHHA BIANOBIAHO A0 0BpobnioBaHoro matepiany. MNepemuKaHHA MiXK 4 CTyNEeHAMU ManATHUKOBOrO XOAy
37INCHIOETLCA 3@ AONOMOTOI0 BaXKena.

YWM YMCTILIO Ta FNafKilLoK NOBUHHA BYTW KPOMKa 3pidy, TUM MEHLUMIA CTyMiHb MaATHUKOBOrO XOA4y Cnia
obupati. OnTManbHe HanawTyBaHHA MOXHA BUSHAUUTH Ha NPaKTULi.

CraH 3HauyeHHA

CryniHb 0 Bes maATHMKOBOroO xo4y
CryniHb 1 Manuit MaATHUKOBWI Xia
CryniHb 2 CepeaHit MaATHUKOBMI Xia
CryniHb 3 Benukuit MaATHUKOBMI XiA

3.8 MpoTuBiaKONbHa HakNaaka

IHCTPYMEHT MOXKe ByTH OCHALLEHWI NPOTUBIAKONLHOK HAKNAAKOH.
Mia yac NUNAHHA AepeBMHM NPOTUBIAKONbHA HaKNaAka Aonomarae nonepeauTH BiAKOMIOBAHHA YaCTOK i3
BEPXHbOTo Luapy o6pobntoBaHoro o6'exra.

3.9 ABTOMaTU4YHE BUMKHEHHA iIHCTPyMeHTa

AKWwo BMMMKauy Ge3nepepBHO 3aNULAETLCA HATUCHYTUM mpoTArom Ginblue 15 XBUNKMH (Hanpuknaa, nia
yac TpaHcnoptyBaHHA abo 36epiraHHs), IHCTPYMEHT aBTOMAaTMYHO BUMUKAETbCA. Lle [03BONAE YHUKHYTH
rMMBOKOro PO3PAMXKEHHA akyMyATOPHOI 6aTapei.

3.10 KomnneKT noctayaHHA

J10631K i3 MaATHUKOBUM XOZOM, MUNANBHE MOMOTHO, 3aXMCHa KPULLIKA, YCMOKTYBasbHUIi aaantep, NpoTuBiA-
KONbHA HaKNaaKa, iHCTPYKLUiA 3 ekcnnyarauii, TOpLeBUI LUECTUrPaHHUIA KoY.

IHWe npunaaas, aonylleHe Ao ekcnnyartayii 3 Bawmm iHCTpyMeHTOM, By MoxeTe npuadatv y Hanbnmkyomy
maraswHi Hilti Store a6o Ha Be6-caiTti www.hilti.group
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4 TexHiuHi aaHi

4.1 No63uK i3 MAaATHUKOBUM XOAOM

SJT 6-22
MokoniHHA BUpOGY 02
HominanbHa Hanpyra 21,6B
Maca signosinHo ao EPTA Procedure 01 6e3 akymynatopHoi 6atapei 2,1 kr
Bucora po6ouoro xoay 28 MM
KinbkicTb po6ounx xoaie y xonocromy pemumi (n,) 800 06/xB ...

3 000 o6/xB
MakcumanbHa NOTYXHICTb NMUNAHHA AePEBUHU 150 mm
MakcumanbHa NOTYXHICTb NUAAHHA antoMiHito 25 Mm
MakcumanbHa NoTyXHiCTb NMAAHHA HeneroBaHoi cTani 10 Mm
KyT pizaHHsa (niBopy4y/npaBopyu) 0° ... 45°
30BHILLHIN AiameTp YCMOKTyBanbHOro aganrtepa 27,5 Mm
Temnepatypa 36epiraHHs -20°C ... 70°C
TemnepaTtypa HaBKONMLLIHBLOIO CepeAoBULLa Nig Yyac poboTu -17°C ...60°C

4.2 HaHi npo wym Ta s3HaueHHs Bibpauii

HaBeneHi y uMx pekomeHzauifx 3Ha4eHHA 3ByKOBOro TUCKy Ta Bibpauii 6ynn BUMipsHi 3riAHO 3 yCTAHOBNEHO
npoueayporo BUMIPIOBaHHA Ta MOXXyTb BUKOPMCTOBYBATUCA AJIA MOPIBHAHHA €NEeKTPOIHCTPYMEeHTIB. Bonu
TaKOX NPUAATHI ANA NONEPeAHbOro OLiHIOBaHHA LYMOBOTO Ta BiGpaLiiHOrO HaBaHTaXEHHS.

HaBeneHi AaHi 0OyMOBNIOIOTL NEPEBaXKHI CPepU 3aCTOCYyBaHHA ENEKTPOIHCTPyMeHTa. OfHak AKwo Bu
BUKOPUCTOBYETE WOr0 He 3a NPU3HAYEHHAM, 3aCTOCOBYETE HECTaHAAPTHE NpUNaaas abo HEHaNEeXXHUM YMHOM
34iNCHIOETe AOMNAA 3a IHCTPYMEHTOM, Ui AaHi MOXyTb BiAPI3HATUCA BiA BKasaHMX 3HauyeHb. Lle moxe
NPW3BECTM O NOMITHOrO 306ibLLEHHA LLYMOBOTO Ta BiGpauiiHOro HaBaHTaXKeHHA NPOTATOM YCbOro po6o4oro
yacy.

AnA 6inbLu TOYHOT OLiHKM LLYMOBOTO Ta BipaLitHOro HaBaHTaXKeHHA HeOBXiAHO BPaxoBYBaTH TAKOX NPOMIMKKN
yacy, NPOTArOM AKUX BUPIO 3anuLiaeTbcA BUMKHEHMM abo npautoe Ha xonoctomy xoay. Lle moxke 3HauHo
3MEHLIUTH BiBpaLiHe Ta LUyMOBE HaBaHTaXKEHHS MPOTArOM YCbOro po6oyoro yacy.

HeobxiAHO TakoX BXMBaTM AOAATKOBUX 3axoAdiB Ge3nekn 3 METO 3axuCTy MpauiBHUKIB Big Aii wymy
Ta/abo Bibpauii, 30Kkpema: NPOBOAUTU CBOEUACHE TEXHIUHE 0BCNYroBYBaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTA Ta 3MIHHUX
pPOBOUNX IHCTPYMEHTIB A0 HBbOTO, YTPUMYBATU PYKMU Y TEMAi, HaNeXHUM YMHOM OpraHisoByBaTH pPoOOuMit
npouec.

Binblw aetanbHa iHpopMmauia woao sepcii ctanaapty EN 62841, Aki BUKOPUCTOBYOTLCA TYT, HABeAEHa
B Konii cepTudikara BianoBiAHOCTI <1 251.

PiBeHb wymy

SJT 6-22
PiBeHb LLYMOBOI NOTYXHOCTi (Ly,) 99 nb(A)
Moxnbka anA piBHA LWYMOBOI NOTYKHOCTI (Ky,) 5 nb(A)
PiBeHb 3ByKOBOro THUCKY (L) 91 nB(A)
Moxn6ka anA piBHA 3ByKOoBOro TUCKY (K, 5 nb(A)

CymapHe 3HaueHHs Bibpauii

SJT 6-22
PiBeHb BibpaLii, Lo cCTBOPOETLCA Nig Yac nunaHHA JCIN B 22-55 5,2 m/c?
(ang) B 22-255 5,3 m/c?
PiBeHb BiGpaLii, LLIO CTBOPOETLCA NiA Yac NUAAHHA NUC- B 22-55 8,5 m/c?
TOBOro mMetany (a,y) B 22-255 7,2 m/c?
Moxu6ka (K) 1,5 m/c?
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4.3 AxymynaTtopHa 6atapen

Po6oua Hanpyra akymynaTopHoi 6atapei 21,6 B

Maca akymynaTopHoi 6atapei IHbopmauia HaBeaeHa
HanpuKiHUi Uiei iHcTpy-
Kuii 3 ekcnnyaraduii

TeMnepaTtypa HaBKONIULLIHLOIrO CepeAoBULLa nig yac poboTtu -17°C ...60°C

Temnepatypa 36epiraHHa -20°C ... 40°C

Temnepartypa akymynaTopHoi 6atapei Ha nouaTKky npouecy 3apaaXaHHA -10°C ... 45°C
5 Miarotoska ao po6otu

Al NONEPELKEHHA

PU31K OTPUMaHHA TPaBM BHacNifoK HenepeabayeHoro yBiMKHEHHsA iHCTpyMeHTa!

» [epLu HXX yCTaHOBMOBATH aKyMynATOPHY 6atapeto, nepeKoHaiTecs, WO BiANOBIAHWUHA IHCTPYMEHT BUMK-
HEHWH.

» Bin'enHaiite akymynaTopHy Gatapeto, nepLl HiK 3aAaBaTv HanalTyBaHHA iHCTPyMeHTa abo 3aMiHATH
npunaaas.

JoTtpumyiiteca nonepeaxyBanbHUX BKA3iBOK Ta BKA3IBOK 3 TEXHIKM GE3NEKN, HABEAEHUX Y LUbOMY [OKYMEHTI
Ta Ha KOpMyci iHCTpymMeHTa.

5.1 3apaamaHHA akymynaTopHoi 6aTtapei

1. TMepea 3apamxaHHAM akyMynATopHOI 6atapei npounTaiTe iHCTPYKLUito 3 ekcnnyarawii 3apAAHOro NpUCT-
poto.

2. KoHTaKTH akymynaTopHoi 6atapei Ta 3apsAHOro MPUCTPOIO NOBUHHI BYTH YUCTUMM Ta CyXUMMK.

3. 3apamxaite akyMmynAaTopHy Gatapeto Tinbku 32 AOMOMOrOI TUX 3apAAHUX MPUCTPOIB, AKI AoMyLUeHi A0
3aCTOCYBaHHA 3 HElO. +7103

5.2 YcTaHoBneHHs akyMmynaTopHoi 6atapei

| A\] NONEPEOEHHA

PW3MK OTPUMaHHA TPaBM BHACMNiAOK KOPOTKOro 3amMKaHHA abo nagiHHA akymynATopHoi 6aTapei!

» Tlepw HXX yCTaHOBNIOBaTW aKyMynaTOpHy 6artapeto, NepekoHanTecs, WO Ha KoHTakTax Oartapei Ta
iHCTPYMEHTa HeMae CTOPOHHIX NpeaMETIB.

» 3aBxau nepesipaiTe, WO akymynaTopHa Gatapes Byna npaBunbHO 3adikcoBaHa.

1. Mepea NepLUMM BUKOPUCTAHHAM akyMynaTOpHy Garapeto CniAl NOBHICTIO 3apAAnuTy.
2. YcraBTe akyMynATOpHy 6atapeto B iHCTPYMEHT, W06 BoHa 3adikCyBanacs i3 YiTKUM XapakTepHUM 3BYKOM.
3. TlepekoHauTecs, WO akyMynaTopHa 6atapes HafiiHO 3adikcoBaHa B iHCTPYMEHTI.

5.3 BuiMaHHA akymynaTopHoi 6aTapei

1. HatucHiTb Ha AebnokyBanbHY KHOMKY akymynAaTopHoi 6arapei.
2. JictaHbTe akyMynATopHy 6atapeto 3 iHCTpyMeHTa.

5.4 YCTaHOBMNEHHA NMAANBHOrO NONOTHA B

1. YcTaBTe nuasbHe NONOTHO Y 3aTUCKHUI NATPOH (3yOUAMM y HANPAMKY 3pidy) Ta HATUCHITL HA HbOTO, MOKKU
BOHO He 3adiKCyeTbCA.
2. TIOTArHITb 3a NUNANbLHE NONOTHO, 06 NEPEKOHATUCA Y MOro HagiiHil dikcauii.

5.5 YCTaHOBNEHHA 3aXUCHOT KPHULLKK &

» YcTaBTe 3aXMCHY KPULLKY Cnepeay B iHCTPYMEHT A0 Ynopy.

3axuUCHY KPULLKY MOXXHa BCTAHOBUTM JULLIE B TOMY BUMAAKY, AKLIO OMOPHA NAWTa 3HAXOAUTLCA Y
HOPManbHOMY NOMOXEHHI (KyT pisaHHA cTaHoBuTbL 0°). +0108
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5.6 YcTaHOBNEHHA YyCMOKTyBanbHoro agantepa

1. YTpuMylouM yCMOKTyBanbHWIA aaantep ropu3oHTanbHO, YCTAHOBITb MOro 33ady Ha OMOPHY MAWUTY Takum
UYMHOM, LOG ABA CTOMOPHMX rayka yBiiLLAM y 3a4eneHHA 3 060X BOKiB.
2. TpueananTe WnaHr nMnOcoca A0 YCMOKTYBanbHOro agantepa.

5.7 YCTaHOBNEHHA NPOTUBIAKONLHOI HaKNaaKK 3

» YcTaBTe NPOTUBIAKONbHY HAaKNaAKy 3HU3Y B OMOPHY MAUTY.

MpoTuBiAKONbHA HaKNaaKa MOXe 3acTOCOBYBATUCA NIULLE 3 TUMU NMUAANBHUMU NONOTHAMM, KOHCT-
pYKUiA AKMX nepeadavae i BUKOPUCTaHHA.

MpoTMBIAKONBHY HaknaZKy MOXHa BMKOPWUCTOBYBATU JMLIE y TOMY pasi, AKLO OnopHa muta
3HAXOAUTLCA Y HOPMaNbHOMY MOMIOXKEHHI (KYT pisaHHA cTaHOBUTL 0°). +17108

5.8 3axucT BiA nafiHHA 3 BUCOTH

He6e3aneka oTpUmaHHA TPaBM BHACMIAOK NadiHHA POBOYOro iHCTPYMeHTa Ta/abo npunaaas!

» BukopucTOBYyiTE TiNbKM TOM CTpaxyBasbHuWit cTpon Anda iHctpymenTie Hilti, akuiA pekomenaosanuin anqa
Baworo iHcTpymeHTa.

» [lepea KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM NepeBipANTe TOUKY KPINneHHA CTpaxyBanbHOro CTpona Anf iHCTPYMEHTIB
Ha HafABHICTb MOXXNUBUX MOLUKOAMEHb.

» He 3akpinnoite ctpaxyBanbHUiA CTPON ANA iHCTPYMEHTIB HA MOACHOMY rayky. He BuKopucToByiiTe
MOAICHWW ra4yoK And NiaHIMaHHA iIHCTpyMeHTa.

ﬂ LoTpumyiiTeca MicLeBHUX YKa3iBOK LLOAO BUKOHAHHA POBIT HA BUCOTI.

Y AKOCTi MPUCTPOIO ANA NONEpeaXKeHHs NafiHHA UbOro iHCTPYMEHTa BUKOPUCTOBYMTE TiNbKM KOMOiHaLito

3axucTy Bia naaiHHa Hilti Ta ctpaxysanbHoro ctpona ana iHctpymeHTis Hilti Homep #2261970.

» 3aKpiniTb 3ax1CT BiA NafiHHA B OTBOPAx ANA BCTAHOBAEHHA npunaaas. [epesipTe HaAiMHICTb KPINNeHHA.

» 3akpinite 0AWH rayok KapabiHa CTpaxyBanbHOro CTpona AnfA iHCTPYMEHTIB Ha 3aXWCTi BiAl NaAiHHA, a iHLLWA
rayok kapabiHa - Ha Hecyuiit KOHCTPYKUii. MepeBipTe HaAifHICTb KpinneHHA 060X raukis kapabiHa.

JoTtpumyiiteca BKasiBOK, HaBeAeHUX B iHCTPYKLUiT 3 ekcnnyarauii 3axucty Bia nadiHHA Hilti ta
cTpaxyBanbHOro crpona anqa iHctpymeHTis Hilti.

6 Excnnyarauia

JoTtpumyiiteca nonepeaxysasnbHUX BKA3iBOK Ta BKa3iBOK 3 TEXHIKM Be3neKu, HaBeAEHUX Y LUbOMY JOKYMEHTI
Ta Ha KOpMnyci iHCTpyMeHTa.

6.1 BuKkopucTaHHA cUCTEMU BUAANEHHA Nuny

Cuctema BuaaneHHa nuny A03BOMAE 3MEHLUMTU MUNOBE HABAHTAXKEHHA Ta NIABULLMUTUA eKcnayatauinHy
GesneKy iHCTPYMeHTa, OCKiNbKW 3aBAAKW 1i BUKOPUCTAHHIO CTPY)KKa Ta NUM He 3aKpuBaloTb BiA
oneparopa NiHito po3pisy Ta MeHLe 3a6pyaHioTs poboye Micue.

1. YCTaHOBITb 3aXUCHY KPULLKY. +10107

2. 3aBAu BUKOPWUCTOBYTE CUCTEMY BUAANEHHA MUY, AKLO By fOBro npautoeTe 3 aepeBom ado marepia-
nlamu, AKi MOXKYTb CMPUYMHUTM NOABY NWUIY BUCOKOI KOHLEHTpaUii.

6.2 YCTaHOBREHHA KyTa pi3aHHA

1. 3HiMiTb yCMOKTYBasbHWIA aganTep. <0109
2. [Mocna6Te rBWHT, PO3TALLOBAHWIA HA OMOPHIN NAKTI.
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3. YcTaHoBiTb NOTPIBHUIA KyT pisaHHA (Bia 0° fo 45° B 060X HanpsAMKax).
» AKWO KyT pisaHHA cTaHOBWUTL 0°, OMOPHa MMTa 3HAXOAMTLCA Y MOJIOXKEHHI, AKE YHEMOXIUBIIIOE i
nepeKkpyyyBaHHs. LLIo6 ycTaHOBUTH KyT pidaHHA, OMOPHY NAUTY Chifl cnoyatky BiABECTH HasaA.
> AKWO nicnAa yboro NOTPIGHO BCTAHOBUTH OMOPHY NAUTY Ha KyT pisaHHA 0°, nepecyHbTe ii ynepes, wob
3aKpINUTK Tl y NONOXKEHHI, AKE YHEMOMXIIMBIIIOE NEPEKPYYyBaHHA.
4. 3HOBY 3aTArHITb IBUHT.
» OnopHa nnuta 3adikcoBaHa.

6.3 YBiMKHEHHA

AKLOo akyMynAaTopHy 6aTapeto BCTaBUTH B Y)KE YBIMKHEHWI IHCTPYMEHT, TO OYHKLiA 6e3nekn 3abnokye
MOro 3anyck.
BiaBeaitb BUMMUKAY Ha3aa, nNicnA 4Oro 3HOBY NepPEeCcyHbTE WOro Brnepea.

» [lepecyHbTe BUMUKAY ynepea.

6.4 MNMpAme BpizaHHA B maTepian

YCTaHOoBITb BaXKifb ANA PeryntoBaHHA MaaTHUKOBOIO XOAY B MONOXEHHA 0.

YcTaHoBITb iHCTPYMEHT Ha 06pob6toBaHuii 06'eKT NEPeaHiM KpaemM OMOPHOIT MANTH.

HazinHo yTpuMytoun iIHCTPYMEHT, HATUCHITL Ha BUMUKaY.

MiUHO NPUTUCHITL HCTPYMEHT A0 00pobnioBaHOro 06'ekTa Ta, 3MEHLUYIOUM KyT Haxury, nouyuHaiTe
3arnnbrneHHnA y matepian.

5. Konu Bu nponunanu o6pobnioBaHnii 06'EKT HaCKpi3b, YCTAHOBITb IHCTPYMEHT y HOpMasbHe poboue
NOMOXKEHHS.

» OnopHa nnuTa NoBUHHA PIBHOMIPHO NpUAAraTM A0 NoBepXHi 06po6ntoBaHOro 06'eKTa.
6. poAoBKy1TE MUAAHHA B3AOBXK JliHii PO3MITKU.

>

6.5 BUMKHEHHA

» [lepecyHbTe BUMUKAY Has3aa.

7 JdemoHTam

7.1 3HATTA YCMOKTYBanbHOro agantepa

1. HatucHiTb Ha o6raBa CTOMOPHMX rauka.
2. TloTArHiTb yCMOKTyBanbHWiA agantep Hasad Ta BiA'eAHanTe AOro BiA OMOPHOI NANUTH.
3. ToTArHiTb 3a WnaHr nunococa Ta Bia'eAHaiTe HOro BiA YCMOKTYBanbHOroO agantepa.

7.2 3HATTA 3aXMCHOI KPHLLIKK ]

» 3nerka HaxuniTb 3aXUCHY KPWLLKY Ta 3HiMITb ii, NOTArHyBLUM BNepea.

7.3 BULUTOBXYBaHHA MMAANBHOTO MOMOTHA &

| A MONMEPEMKEHHA

PU31K OTPUMaHHA TpaBM. HEKOHTPONbOBAHE BULLTOBXYBaHHA MUAANBHOTO NOMOTHA 3 IHCTPYMEHTA MOXE

NPU3BECTU A0 TPaBMYBaHHA.

» Konu Bu nnaHyete aictati nunAnbHe MONOTHO, YTPUMYWTE IHCTPYMEHT TakMM YMHOM, LWo6 nia vac
BULLTOBXYBaHHA BOHO He TpaBMyBasio Nitoaei abo TBapuH.

» BiaBeaitb Baxinb AnA AeBNOKyBaHHA NUAANLHOIO NoNoTHA BOIK A0 ynopy.
» [unAnbHe NoNoTHO Byae AEBIOKOBAHO Ta BULUTOBXHYTO 3 iHCTPYMEHTA.
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8 Hornaa i TexHiuHe o6cnyrosyBaHHA

NONEPEOXEHHA

He6eaneka TpaBMyBaHHA NiA Yac BUKOHAHHA POBIT Ha IHCTPYMEHTI 3 YCTAHOBNEHOK aKyMYNIATOPHOKO

6atapeeto |

» 3aBxau ficTasaiite 3 IHCTPYMEHTa akyMynaTOpHY 6aTapeto, NepLu Hi>K po3nounHati Byab-aki poboTH 3
LOrNAAY Ta TeXHIYHOro 06CnyroByBaHHs!

Hornan 3a iHCTpyMEHTOM

e Bupaansaite HakonuyeHHs BpyAay 06epeXkHo.

*  AKLWO KOHCTPYKLiEto IHCTPYMeHTa nepeabayeHi BEHTUNALRHI NPopian, 00epeXHO NpoumLLainTe ix M'AaKo
CYXOIO LLiTKOIO.

¢ YucTbTe KOpNyC iIHCTPYMEHTA TiflbK1 BONIOrOl0 TKAHWHOK. He BUKOPUCTOBYtTE MUIOUi 3aC06M, L0 MiCTAT
CHUIIKOH, OCKIiNlbKM BOHM MOXYTb MOLLKOAUTH MIAcTMacoBi AeTai.

e JInA YMLEHHA KOHTaKTIB iHCTPYMEHTa BUKOPUCTOBYWTE YUCTY CyXY TKAHWUHY.

Jornaa 3a AiTiN-ioOHHUMK akyMynATOpHUMKU BaTapeamu

e Hikonu He BWKOPUCTOBYWTE akyMynAaTOpHy GaTtapeto i3 3a6nOKOBaHUMM BEHTUNALIMHAMK NpOpisamMM.
O06epeXXHO NpouMLLaiTe BEHTUNALIMHI NPOPI3K M'AKOK CYXOH0 LLITKOH.

*  YHWKailTe 3aiBOro KOHTaKTy akymynAaTopHoi Gartapei 3 nunom a6o 6pyaom. Hikonu He ninaasaite
aKyMynaTopHy 6atapeto BMiMBY BUCOKOI BOMOrOCTI (30Kpema, He 3aHypioiTe ii y BoZy Ta He 3anuiiaiite
nia aowem).

AKwWo pianHa notpanuna BcepeanHy akyMynaTopHoi 6arapei, 3 Heto Cnia NOBOAUTUCA fAK i3 MOLUKOAXEHO
aKyMynaTopHoto 6arapeeto. [3ontoiTe akyMynATOpHy GaTapeto y KOHTEMHepi 3 He3aMMUCTOro marepiany
Ta 3BEPHITLCA 10 CePBICHOI Cny>6n Komnarii Hilti.

* He ponyckaTe 3a6pyAHEHHs akyMyaTOPHOI 6atapei CTOPOHHIMM MacTunbHUMKU Matepianamu. Cniakyite
3a TUM, LWOOB Ha aKyMynATOPHIK Barapei He HaKoMUuyBanach 3aHAATO BENUKA KinbKiCTb nuiy abo 6pyay.
Buaansiite 3a6pyAHEHHs 3 akyMynATOPHOI 6aTapei M'AKOK CYXOHO LLIITKO aB0 YMCTOK CYXOH0 TKaHUHOH.
He BMKOPUCTOBY#TE MUIOUI 32COOM, LLO MICTATL CUNIKOH, OCKISIbKM BOHU MOXXYTb NOLIKOAMTH NAacTMacosi
faertani.

He TopKaiTecs KOHTaKTIB akyMynaTOpHOI 6atapei Ta He BUAANANTE 3 HUX MacTUNbHI Matepianu, HaHeCEHI
Ha 3aBOAi BUPOBHMKA.

¢ YucTbTe KOpNyC iIHCTPYMEHTA TiNlbKK BOIOrO0 TKAHWHOK. He BUKOPUCTOBYitTE MUIOUi 3aC06M, L0 MiCTAT
CHWIIKOH, OCKIiNlbKM BOHM MOXXYTb MOLLKOAUTH MIAcTMacoBi AeTai.

TexHiuHe obcnyroByBaHHA

e PerynapHo nepeBipAnWTe YCi 30BHILIHI YAaCTUHW IHCTPYMEHTA Ha HaABHICTb MOLUKOAXEHb, a OpraHu
KepyBaHHA - Ha NpeAMET cnpaBHOi PO6OTH.

* He BMKOPUCTOBY#iTEe IHCTPYMEHT Y pasi BUABNEHHA MOLUKOAXKEHb Ta/abo MopylueHb GYHKLIOHANbHOCTI.
HeraiiHo nepepaiite iHCTPYMEHT A0 cepBiCHOT ciy)k6u komnanii Hilti anA 3AiRCHEHHA PEMOHTY.

* TMicna 3aBepLUeHHA POBIT 3 AOrNAAY | TEXHIYHOro OBCNYroByBaHHA BCTAHOBITb YCi 3aXWUCHI MPUCTPOI Ta
nepesipTe ixHio poboTy.

LLlo6 rapaHTyBaTth HanexHy poBoTy iHCTPYMEHTa, BAKOPUCTOBYTE TiflbKW OPUriHaNbHI 3anacHi YacTuHM
Ta BMAATKOBI Matepiann. Pekomenaosani komnanieto Hilti 3anachi yactuhu, BuoaTkoBi matepianu ta
npunaaas ana iHCTpymeHTa Bu moxkete npuabatv y Hainbnmwkyomy marasuni Hilti Store abo Ha Be6-
cawTti www.hilti.group

8.1 YuLeHHA YCMOKTYBanbHOro afgantepa

3HiMiTb YCMOKTYBanbH1i agantep. <0109
MpouncTbTe yCMOKTyBanbH1ii agantep.
lMNepekoHaiTecs, WO CTOMOPHI raYkK He NOLUKOAKEHI.
YCTaHoBITb YCMOKTYBabHUI aaanTep. <0108

rond =

8.2 YuLeHHA NUAANBHUX NONOTEH

1. Cnia perynapHo BUAANATH 3 NUNANBHUX MONOTEH 3ASIULLIKA CMOK.
2. Toknagite MUNANLHI NONOTHA Ha 24 roauHn y GeHsuH abo y 3acié AnA BMAANEHHA CMOAM (NMpoAaeTbea

OKpeMmo).
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9 TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHA aKyMyNATOPHUX IHCTPYMEHTIB Ta aKyMynATOPHUX
6artapeii
TpaHcnopTyBaHHA

/\ OBEPEXHO
Henepea6aueHe yBiMKHEHHA IHCTPYMEHTa M Yac TPaHCNOPTYBaHHA !
» Ha yac TpaHCnopTyBaHHA 3aBAM fiCTaBanTe 3 iIHCTPYMEHTa akyMynaTopHy Garapeto!

» [licTaBaiite akymMynaTopHy(-i) 6atapeto(-i).

» Hikonu He nepeBo3bTe akyMynATOpHi GaTtapei y HesanakoBaHoMmy Burnagi. [lig yac nepeBeseHHs
aKyMynaTopHi 6atapei NOBUHHI ByTH 3axuLLieHi BiA CUIbHKX NOLUTOBXIB Ta BibpalLliit, a TaKoX i3onboBaHi BiAl
ByAb-AKMX CTPYMONPOBIAHUX MaTepianis Ta Bifl iHWKUX akyMynaTOpHUX 6atapei. Lie A03BONUTb YHUKHYTH
KOPOTKOrO 3aMMUKaHHA, AIKE MOXXE CTaTUCA Yepe3 KOHTAKT MOMIOCIB Pi3HUX aKkyMynATopHUX Gatapen.
JloTpumyHTecA MicueBMX NpaBun, fAKi pernaMmeHTYOTb NOPAAOK NepeBe3eHHA aKyMyNATOPHUX
6artapei.

» 3abopoHAETLCA NepecunaTv akyMynaTopHi 6atapei nowTo. [nAa nepecunaqHsA HENOLLIKOMAKEHUX akyMy-
NATOPHUX BaTapei 3BePHITLCA A0 Kyp'€PCLKOI CIY)KOU.

» [lepea KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM, a TAKOX Nepe TPMBaIMM TPAHCNOPTYBaHHAM i NiCAA Oro 3aBepLUEHHA
nepeBipAnTe IHCTPYMEHT Ta akyMynaTopHi 6atapei Ha HaABHICTb NOLIKOAXKEHb.

36epiraHHa

| Al NONEPEMKEHHA

Henepen6aueHe NoWKoOAMEHHA IHCTPYMEHTa Yepes HecnpaBHICTb akyMynAaTopHoi 6aTapei abo uepes
BUTOK €NEKTPONITY 3 akyMynaTopHoi 6aTapei !
» Ha uac 36epiraHHs 3aBxau AicTaBauTe 3 iIHCTPYMEHTa akyMynaTopHy 6atapeto!

» 3bepiraiiTe iHCTPYMEHT Ta aKymynATopHi Gatapei y cyxomy npoxonoAHoMy Micui. [oTtpumyiTteca
AianasoHy TeMneparyp, 3a3Ha4eHOro Y TEeXHIUHUX AaHWUX IHCTPYMeHTa.

» He 36epiraiite akymynatopHi 6atapei Ha 3apaaHOMy NpUCTPOI. Micna 3aKiHYEHHA Npouecy 3apAmKaHHA
3aBXXAM Bifl'€HyWTe akyMynaTopHy 6aTtapeto Bif 3apAfHOro NPUCTPOIO.

» He 36epiraiite akymynaTopHi 6arapei Ha CoHui, 6ina axepen Tenna a6o Ha NiABIKOHHI.

» 3b6epiraiTe iIHCTPYMEHT Ta aKyMynAaTOPHi 6aTtapei y cyxomy Micli, HeAOCTYNMHOMY Anf AiTEN Ta CTOPOHHIX
oci6.

» Tllepel KOXHUM BMKOPUCTAHHAM, a TaKOX nepea TpuBanumMm 36epiraHHAM i Nicna WOro 3aBepLUEHHs
nepesipAnTe IHCTPYMEHT Ta akyMynaTOpHi 6arapei Ha HaABHICTb NOLUKOAXEHb.

10 JHonomora y pa3si BAHUKHEHHA HecnpaBHOCTEN

Y pasi BUHUKHEHHs Byab-AKUX HECMPABHOCTEN 3BEPTaiiTe yBary Ha iHAMKaTop CTaHy 3apagy Ta HeCnPaBHOCTI
akymynaTopHoi 6arapei. [lopaTtkoBa iHpopmauif HaBeaeHa y posaini «BapiaHTu iHAuKauii niTi-ioHHOT
aKymynaTopHoi Gatapei».

Y pasi BUHWKHEHHA HecnpaBHOCTEW, AKi He 3asHaueHi y Ui Tabnuui abo Aki Bu He moxxeTe monaroautu
CaMOCTIHO, 3BepHITbCA A0 CEPBICHOI Y61 KomnaHii Hilti.

HecnpagBHicTb MoxnuBa npuurHa PilieHHA
MunanbHe NnonoTHo Bunagae 3 | MunanbHe NONOTHO 3akpinneHe » [oBTOpiTb ONepauito 1horo
iHCTpyMeHTa. HEeHaNIeXXHUM YMHOM. 3aKpinneHHA.

» [epekoHanTecs, WO 3aTUCKHUI
naTpoH MOBHICTIO BIAKPUTH;
KPiM TOro, NUMANbHE NONOTHO
NOBMHHE BCTaBNATUCA 3 BiAYYyT-
HUM OMOPOM.

Cuctema 3aTMCKHKUX NPUCTPOIB » [lpounCTbTe 3aTUCKHMIA NATPOH.
3acmiveHa.
MunAnbHe nonoTHo He BAae- | Cuctema 3aTMCKHKUX NPUCTPOIB » [lpounCTbTe 3aTUCKHMIA NATPOH.
TbCA BCTABUTU B IHCTPYMEHT. | 3acCMiyeHa.
He Bnaetbea Biaperynosatn | a3 Baxkena AnA peryntoBaHHa » [pouncTtbTe nas Baxkena And
MaATHUKOBWW Xidl. MaATHUKOBOrO X0Zy 3aCMiYeHN. perynioBaHHA MaATHUKOBOIO
xoay.
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HecnpagBHicTb MoxnuBa npuurHa PilieHHA
MasaTHuKoBHMi Xia He PYHKLiIO- | MexaHiaM MaATHMKOBOrO Xoay » T[lepeBipTe, UM HakonuuMBCA
Hy€E. 3aCMiYeHUi. 6pya B obnacti MaATHUKOBOI

BUIKM Ta 3@ HEOoOXiaHOCTI
BMAANiTL NOro.

Baxinb anAa perynioBaHHA MaAT- » YcTaHoBiTb MOro y notpibHe
HUKOBOTO XOAY BCTAHOBNEHHUI Y MONOXEHHS.
nono>keHHs 0.

v

AxymynatopHa 6atapen po3- | 3aHaAToO HU3bKa Temneparypa Has- 3aueKaiTe, IOKM aKyMyIaTopHa

PAMKAETLCA LIBMALLIE, HIXK KOSIULLIHBLOrO cepeaoBuLLa. GaTapen MOBINbHO HarpieTbCA
3BMYANHO. A0 KiMHATHOI TemMneparypu.
AkymynatopHa 6atapes He ®dikcatop akymynatopHoi 6atapei » [lpoumncTbTe 3auinky ¢ikcatopa
3aQiKCOBYETLCA 3 UITKO BiAYYy- | 3aCMiYeHuI. Ta BCTaBTE aKyMynATOPHY
THAM KnauaHHAM. Garapeto 3HOBY.

IHCTPYMeHT abo 1oro aky- EnektpuyHa HecnpagHicTb » HeraiHO BUMKHITb iIHCTPYMEHT,
MynATopHa 6atapes CUbHO AictaHbTe akyMynaTopHy 6ara-
neperpisaroTbCA. peto, nocnocrepirante 3a Heto,

AaWTe i1 OXONOHYTK, NiCNA YOro
3BEPHITLCA 10 CePBICHOI CNY>K-
61 komnanii Hilti.

IHAuKauia ceiTnoaionis AkymynatopHa 6atapes HecnpaBHa | » 3BepHITbCA A0 CEPBICHOI CRyX-
aKymynaTopHoi 6atapei 61 komnaHii Hilti.
BiICYTHA

11 YTunizayia

NMONEPEOAXEHHA

PU3UK OTPUMaHHA TPaBM BHAcnifloK HeHaneHoi ytunisauii! Hebeaneka ana 340pOB'A BHACNIAOK KOHTAKTY

3 razamu abo piaMHamu, WO BUXOAATL 3 aKyMyNnATOPHOI Barapei.

» [lowWwKoMmKeHi akyMynaTopHi 6atapei 3a60POHAETLCA NepecunaTti NoLTor abo Kyp'epcbkoto crny»k6oto!

> 3aKpuiTe KOHTaKTU akyMynATOPHWUX Batapen eneKTPOHENPOBIAHUM MaTtepianoM, Wob 3anobirtn KopoT-
KOMY 3aMWKaHHIO.

> Y1unisyitte akyMmynAaTopHi 6atapei Takum YMHOM, 0O BOHU HE NOTPanuUAM A0 PYK AiTed.

» LLlo6 ytunisyBatn akymynatopHy Gatapeto, nepeaaiite ii Ao Haibnwkdyoro marasuHy Hilti Store a6o
3BEPHITLCA A0 NPeACTaBHUKA BiANOBIAHOI KOMNaHIi 3 yTunisauii BiaxoAis.

& BinbLicTs MaTepianis, 3 AKUX BUFOTOBNEHO IHCTPYMeHTU komnaHii Hilti, npuaatHi Ana BTOpMHHOT nepepo6-
ku. NMepeayMoBoto Ans iXHbOT BTOPMHHOT NepepoBku € HanexHe CopTyBaHHA BiAXOAIB 3a TUNOM Martepiany. Y
BaraTbox KpaiHax cBiTy komnaHia Hilti npuiimae ctapi iHCTpymMeHTH ans ixHboi yTunisauii. LLlo6 otpumatn aoaa-
TKOBY iHpOpMaLito, 3BepTaiTecs A0 cepBicHOI cny)k6u komnanii Hilti a6o Ao cBOro ToproBoro KOHCYynbTaHTa.

B: » He BMKMAaWTE ENEKTPOIHCTPYMEHTH, ENEeKTPOHHI NPUCTPOI Ta akyMynaTopHi Batapei y 6aku ana
no6yTosoro cmitTa!

12 FapaHTiiHi 3060B'A3aHHA BUPOOHUKA

» 3 nuTaHb rapaHTii, 6yab nacka, 3BepraiTeca 4o Hanbnuxdyoro naptHepa komnaii Hilti.
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HAonaartkosa iHpopmauia

LLlo6 o3HaiMoMWTMCA i3 [OAATKOBOW iHpOpMaUietd

NpO  3aCTOCYBaHHA ¥  TexHiuyHe  06CnyroByBaHHA
iHCTpyMeHTa, ioro  BMIMB  HA  HaBKOJULLHE
cepeloBulle, a TakoX MNpPO  HOro  yrtunisauito,
O6yAb nacka, CKOPUCTaWTECA UMM  MOCUNAHHAM:
qgr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218

Lle nocunaHHA TaKOX HaBeAeHe HaNPUKIHLI AOKYMeHTa 'y
surnagi QR-koay.

TynHycKa nanganaHy 60MbIHLLA HYCKaYbIK,

1

MaipanaHy 6oMbIHWA HYCKayNbIK, Typanbl ManimeTTep

1.1

Ocbl nanganaHy 6oibIHLLIA HYCKaynbIK, Typanbl

ERL

WmnopTTaybilw MaHe eHAIPYLUIHIH OKineTTi yHbiMbl

(RU) Peceit deaepaumach

"Xuntv Ouctpubbtowr NTOA" AK, 141402, Mackey 06nbicbl, XUMKHM K., JleHMHrpaackaa K-ci, 25-6er,
15.26-KypbinbIMbl

(BY) Benapycb Pecny6nukacsl

"Xuntu BuYai" XXLLC, 222750, MuHck obnbickl, [3epyxuH ayaaHsl, P-1, 18 km, 2 (Cnoboaka aybinblHbIH
»KaHbIHAA), 1-34 KypbIbIMbI

(KZ) KasakcraH Pecny6nukachl

"Xuntn Kasakctan" XXLLIC, 050057, Anmartbl K., BocTtanablk ayaaHbl, Tumupnases K-ci, 42/15 yi, nutep
012 (15 kopnyc)

(KG) KblpFbiz Pecnybnukacs

"T AND T" XLLIK, 720021, KplprbiscTaH, bilwkek K., UépanmoBs kelw., 29 A yiii

(AM) Apmenua Pecny6nukacel

"OUY-KOH" XLLIK, 0070, EpesaH K., Epmanaa Kouap k-ci, 19/28

OHaipinreH eni: abablkTarbl 6enriney TakTanwacklH KapaHbi3.

OHAIpINreH KyHi: »xabablKTarsl 6enriney TakTanlacbiH KapaHbla.

TuicTi cepTUOUKATTEI MblHA MEKeHXaw GoiibiHLa Tabyra 6onaabl: www.hilti.ru

Cakray, TacekiManpay >»<eHe naipanady LapTrapbiHa naiaanaHy GoWblHLIA HyckaymnbikTa GenrineHreHHeH
6acka apHaibl TananTap Koblnvanas.

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 5 »bin.

Eckepty! ©HiMai naiganaH6ac OypbliH eHiMmeH Bipre GepinreH nanganaHy GOMbHLLIA HYCKAYNLIKTbI,
COHbIH iWiHAe HyCKaynap, Kayincisfik »xeHe ecKepTy HyCKaynapebl, Cypetrep MeH crneuudukauuanapas
MIHAETTI TypAe OKbIN LWbIFbIHLI3 XXOHe TYCIHIN anbiHbl3. Bapnblk Hyckaynap, Kayincisaik »xeHe eckepty
HycKaynapel, Cypettep, cneuupuKauuanap, conaai-ak Kypamaac Genwiektep »xoHe $yHKUMANapMeH
TaHbICHIMN WhIFbIHLI3. By HyCKay opbiHAANMAaraH XarFaanaa, TOK COFy, ePT XKaHe/HeMeCe aybIp apakar any
Kayni TybiHAaiAbl. MaiaanaHy GoMbIHILA HYCKAybIKTbI, COHbIH iliHAe 6apnblk HYCKaynapabl, Kayincisaik
JKOHE eCKepTy HYCKaynapbiH KeriH naiaanaHy yLliH cakran KOWblHbI3.

m eHiMaepi Kocibu naiaananywbinapra apHanFaH XeHe onapAbl TeK KaHa ekinetri, GinikTi
Kbl3METKepnep nanganaHybl, KYTiM XXoHE TEXHUKaNbIK KbI3MET KepceTyi TvIC. KblameTkepnep Kayincisaik
TEXHUKachl BOMbIHLLA apHaWbl HYCKAy anybl KepeK. OHIM MeH OHbIH KOCasKbl KypanaapbiH 6acka Mmakcarta
KOnAaHy HeMece onapabiH OKbITbIIMAaraH KbisaMeTkepnepaiH TapanbiHaH nanganaHbinybl KayinTi.
BepinreH naiaanaHy OoiblHWA HycKaymblK, 6achkin LUbIFAPbIIFAH Me3eTTe TEeXHUKaHblH arbiMAarbl
KaFaaibiHa coiikec keneai. AFbiMaarbl Hycka apaanbiM Hilti eHiMaepiHiH Be6-caiTeiHAa KomkeTimai. On
YLUiH ocCbl naiaanaHy GoibiHLLA HYCKaybIKTaFbl @ nen GenrineHreH cintemere eTiHi3 Hemece QR KoAabIH
CKaHepreHis.

OHimai 6acka TynFanapra Tek ockl naiaanaHy 6oibliHLLIAa HyCKaynbikneH Bipre 6epiHis.
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1.2 LWapTTel 6enrinepain aHbIKTamachl

1.2.1 Eckepty

Eckeptynep eHimai kongaHy GapbiCbiHAAFLI KayinTep Typanbl eckeptedi. TemeHAeri cUrHanablk cesaep
naiaanaHbinagbl:

KAYINTI!
» AybIp )Kapakatrapfra oKeneTiH Hemece emipre Kayin TeHAIPEeTiH Tikenen KayinTi »aFaanAbiH »Kannb
Genrinenyi.

ECKEPTY !
» AybIp >apakatrapra okenyi Hemece emipre Kayin TeHAIpyi MYMKIH bIKTUMan KayinTi »xaFaanabiH »xannb
Genrinenyi.

/\ ABAWMNAHBbI3

ABAWNAHbI3 !

» )Kapakat anyra Hemece MyNIKTIH 3aKkpiMaanybiHa aKenyi MyMKIH bIKTUMan KayinTi XarFaanabiH annbl
Genrinenyi.

1.2.2 ManpanaHy GoMbiHIWA HYCKaynbiKTarbl 6enrinep
Byn naiaanaHy GoibiHLLIA HYCKaymbIKTa TOMeHAEr Benrinep naiaanaHsinassl:

MaiaanaHy 6oibIHLLIA HYCKAYNLIKTLI YCTaHY

AcnanTel naiaanaHy 6orbiHLLA HycKaynap »oeHe 6acka naiaansl aknapar

2

9

Ka#Tta naiganaryra 6onarsiH MatepuanaapMeH XXyMbiC ictey

GHeKTp acnantapAbl XXeHe akKyMynatopiapAbl TYPMbICTbIK, KOKbICKa TaCTaMaHbI3

Hilti Li-lon akkymynatopsl

g3

Hilti 3apaaTaFbIW KYpbIFbLICH

1.2.3 Cypertrepaeri 6enrinep
Cypetrepae TeMeHaeri 6enrinep KonaaHbInaas!:

E Byn canzaap ocbl nainaanaHy 6oMblHLLA HYCKAyNbIKTbIH GacbiHAaFLI TUICTI CYpeTKe COMKEC Keneai.

Hemipney cypertreri )xymbIC kaaamaapbiHbiH PeTTiniriH Ginaipedi »kaHe MaTiHAETi XKyMbIC
KafamaapblHaH e3releneHyi MyMKiH.

@ Mosunumna Hemipnepi LLlony cypeTiHae KonaaHbinaabl »xoHe OHiMre Wony MaxkanacblHAarb! LWapTThbl
i GenrinepAiH HemipnepiHe cinTenai.

@ | | Atanmbiw 6enrinep eHiMAi KonaaHy 6apbiCbiHAA aipbiKLLa Has3apLIHbI3AL! ayaapTaabl.

1.3 ©OHimre KatbicTbl 6enrinep

1.3.1 Kocebimwa 6enrinep
TemeHaeri Genrinep atanMblLL Ky)katramaga HeMece eHIMAE KOChIMLUA KONAaHbITYbl MYMKIH:

Ng | Boc xypicTeri wuinik

——= | TypakThbl TOK

Li-lon | Li-lon akkymynatopsl

o “ MDA
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O©Him i0S »keHe Android nnatpopmanapbiMeH yinecimai NFC TexHonormacelH konaanasl.

AKKyMynAaTOpAbI €U KaFaaiaa cokna Kypan petiHae nainaanaHéaHbi3.

AKKyMynaTopAbl Kynatbin xioepmeHis. CokKpbl TUreH Hemece Backa YKONMeH 3aKksIMAanFaH
aKKyMynaTopAbl nainaanaHéaHb!3.

|’Q @; @9

2 Kayinci3aik

21 AneKTp Kypanaaps! yLiH Kayincisaik TexHUKackl 60MbIHLLA Kannbl HycKaynap

A ECKEPTY Byn aneKkTp KypanbiHa apHanfaH Gapnblk Kayincisgik HycKaynapbiH, Hyckaynapabl,
cypeTTepAi aHe TEXHUKanbIK AePeKTePAi OKbIMN LWbIFbIHbI3. TOMeHAe OepinreH HycKaynapas opsiHaaMay
QNEKTP TOrblHbIH COFYbIHA, OPTKE BKeNyi MYMKIH XXoHe/HeMece aybip apakarrapAbl TyAblPYbl MYMKIH.
Kayincisaik TexHukacel 6ombiHIWa GapnbiK, HycKaynapAbl MaHe Hyckaynapabl Keneci naiganaHyLbl
YLWiH caKTaHbi3.

Kayincisaik HyckaynapblHAa KonAaaHbINaTblH «3NEKTP Kypabl» TEPMUHI INEKTP KeNiCiHeH (Keninik kabenbmeH)
YKOHE aKKyMynATopAaH (Keninik kabenbcis) XKyMbIC iCTENTIH ANEKTP KypanbiH 6ingipeai.

M yMbIC OpHBI

» MyMmbiC OpHbIHAAFbI Ta3anblKTbl XaHe TOPTINTI KaaaranaHbi3. YXyMbIC OPHbIHAAFLI PETCI3AIK XoHe
Haluap apblK, COTCI3 Xaraannapra akenyi MyMKiH.

» MaHrbllw CyHbIKTBIKTapP, rasgap Hemece wax 6ap wapbinbic Kayni 6ap anmaKkTa aneKTp KypanbiH
KonaaH6aHbI3. YXyMbIC KesiHAe SNEKTP Kypanaaps! YLWKLIHAAP WbIFaAbl )KeHe YIWKbIHAAP WaHAbl HemMece
Oynapabl TyTaHAbIPYbl MYMKIH.

» bBananapgabiH woHe 6erae agpamaapAbiH MYMbIC iCTen TypFaH 3NEKTP KypanbiHa MakbiHAayblHa
pyKcar eTneHis. XXymbiCKa KeHin 6enmMereHae, anekTp KypanbiH 6aksinay oranybl MyMKiH.

AneKTp Kayincisgiri

» dneKTp Kypanabiy 6ainaHbIC awackl INEKTP KeNniCiHiK poseTKackiHa cail 6onybl KepeK. AlbIpaAbIH
KOHCTPYKLUMACLIH ©3repTneHis. Kopraybiw mepre kocybl 6ap anekTp KypanaapbimeH Gipre etneni
anblpnapasbl KongaH6aHbI3. TyrHycKa aibipnap »KeHe onapfa cait poseTkanap dMeKTP TOrbIHbIH COFy
KayniH azanTaapl.

» epre KocbinraH 6eTTepre, Mbicanbl, KyGbipnapra, KbInbITY KypanaapbiHa, newTepre (NauTanapra)
oHe TOHasbITKbILTapFa Tikenen TMIoAi GonabipmaHbI3. XXepre KoChiiFaH 3aTTapra TUreHae aeKTp
TOrbIHbIH COFYbIHbIH YJIKEH Kayni TyblHAAWAbI.

» 3dneKTp Kypangapabl KaH6blpaaH Hemece biiFan 9CepiHeH CaKTaHbl3. OJNEKTP KypasFa Cy THIOi
HOTUXKECiIHAE BNEKTP TOrbIHbIH COFY Kayni apTadbl.

» BainnaHbic cbiMbIH 6acka maKcaTTa KongaH6aHbI3, Mbicanbl, INEKTP Kypanabl TackiMangay, oHbl inin
KOO HemMece 3MeKTP MeniCiHiH po3eTKacbiHaH anMbipAbl LWbIFApy YyWiH. BannaHbiC CbIMbIH Xbiny,
Maii, eTKip MHeKTep Hemece Mbimkbimanbl GenikTepaeH anwak ycTaHbis. BainaHbiC ChIMbIHbIH
3aKbIMAanybl Hemece Kabarracybl HOTUXKECIHAE BNEKTP TOMbIHbIH COFY Kayni apTazbl.

» Erep MymbicTap awbik ayaga opbiHAanca, Tek 6enmenepaeH ThiC KOnAaHyFa pyKcaT eTinreH
Y3apTKbIll CbiMAapAbl NanaanaHbiHbI3. benmenepaeH ThiC KOnAaHyFa Xapamibl y3apTKpIl CbiMAbl
nanaanaHy aneKTp TOrbiHbIH COFy KayniH aszanTaabl.

» Erep anekTp KypanMeH binFanabiiblK HargannapbiHaa Kymbic icteyai 6onabipmay MymKiH emec
6onca, WbIFLIN KETETIH TOKTaH KOpFay aBTOMaThiH KONAAHbIHbI3. LLIbIFbIN KETETiH TOKTaH Kopray
aBTOMaTbIH KONAAHY ANEKTP TOrbIHbIH COFY KayniH asanTtansl.

AnampapablH Kayincisgiri

»  YKbINTbI 60nbIHbI3, 9peKeTTepiHi3re KOHiN 6eniHi3 aHe aNeKTP KypanbIMEH KYMbIC icTeyre AypbIiC
KapaHbi3. LLlapliaraH ke3ne Hemece ecipTKi, ankoronb He Aapi KabbinaaraH COH aNEKTP KypanbiH
KonpaH6aHbI3. OneKTp KypanbiH KonjaxFaH Kesaeri 3eMiHCI3AiK ayblp yKapakarrapra anapbin COfybl
MYMKiH.

» MeKe KopFaHy KypanaapbiH NanaanaHbiHbI3 Xa9He apKaluaH MiHAeTTi TypAe KopFaybIll Ke3inaipikTi
KHWiHi3. DneKTp KypanbiHblH TYPiHE XXeHe nainaanaHy )xaraannapbiHa 6annaHbICTbl XKEKe KOpPFaHy Kypan-
AapbiH, Mbicabl, WaHHaH KOPFaiTbiH pecnupaTtopabl, ChIPFLIMAUTLIH anaK, KWiMAi, KopFaybllw LnemMAi,
ecTylli KopFay KypanaapblH KonjaHy »kapaxkarraHy KayniH asantazbl.

» JneKTp KypanbiHbiH Ke3AeNCOoK KOCbinyblH 6onabipmaHbl3. dNeKTp KyaTbiHa KOCY HaHe/Hemece
aKKyMynaTopAbl KOHO, KeTepy Hemece TacbiManaay anfblHAa 3NeKTp Kypanbl ewipinreHiHe ke3
WEeTKi3iHi3. ONeKTp KypanbiH TackiMangaraHga caycakrap ceHAipriwte 6onatbiH Hemece KOCbInFaH
QNEKTP Kyparibl enire KoChINaTtbiH Xaraannap CoTCis XarFaannapra oKkenyi MyMKiH.
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> OneKTp KypanbiH KOCYy anAbiHAa peTTeylli KypbinFbinapabl MaHe ranka KinTiH anbiHbl3. 3nektp
KypanbiHbIH aitHanatbiH Genirinaeri acnan HEMece KinT )apaxarrapra oKenyi MyMKiH.

» JMymbic Kes3iHAe bIHFANCBI3 KanbinTapfa TypMayFa ThipbICbiHbI3. YHEMi TypaKTbl KyAi MaHe Tene-
TEeHAIKTI cakTaHbi3. Byn KyTnereH )karaainapza aMeKTp KypanblH Xakcbipak 6ackapyra MyMKIHAIK
Gepeai.

» ApHaubl KWimai KuiHis. ©Te 6oc KuiMai Hemece swekennepai kumeHis. LUawTbl, KMiMAi KoHe
KONFaNTbl ANEKTP KypanbiHbiH alHanaTbiH TyWiHAepiHeH caKTaHbI3. 5oc Ku1iM, alwekeinep oHe y3biH
LuaLl onapra iniHyi MyMKiH.

» Erep wanAabl }UHAy WaHe KeTipyre apHanfaH KypbUiFbinapabl KOcy KapacTbipbinFaH 6onca, onap
KOCbUIFaHbIHA XaHe MaKcaTbl GOMbIHILIA KONAAHBLIIbIN KaTKaHbIHA KO3 MeTKi3iHi3. LLaHabl keTipy
MOAYNiH NanaanaHy LWaHHbIH 3UAHALI 9CEPiH asanTaabl.

» ©3 MOMHbIHbI3Fa KaTe Kayincisfik cesimiH anMaHbI3 }oHe aNeKTp KypanbiHa apHanfaH Kayincisgik
epemenepiH 6GysbaHbi3, TINTi anNeKTp KypanblH MuUi KonpaHaTbiH Toxipubeni nanganaHywwbl
6oncanbia. MyKuATChI3 KongaHy GipHeLLe CEeKyHATa aybip yKapakaTTaHyra anapbin COoFybl MYMKIH.

OneKTp KypanbiH KonaaHy XaHe OFaH Kbi3MeT KepceTy

» Acnanka wamagaH TbiC MYKTeme TycyiH GonabipmaHbid. Hak oCbl MyMbICKa apHanfaH 3neKTp
KypanbiH KonAaHbiHbI3. Byn epexeHi caktay KepceTinreH KyaT AvanasoHblHAA XOFapblpak *yMblC
canacblH XXaHe KayincisairiH KamTamachbi3 eTedi.

» CeHgipriwi 6ysbinFaH anekTp KypanbiH KonaaH6aHbi3. Kocy HeMece eLipy KublH 3MeKTp Kypasbl
KayinTi >XOHe OHbI }XeHAEY KepekK.

> OneKTp KypanblH peTTeyre, caimaHAapAabl aybiCTbIPYFa Kipicy anabiHAaa HEMece MyMbICTaFbl y3inic
anabiHAa po3eTKafaH allaHbl XaHe/Hemece aneKTp KypanbiHaH I | aKKyMYnATOPAbl
WbIFApbIHbI3. ByN CaKTbIK Wapackl ANEKTP KypasnbiHbiH KE3AENCOK KOChINybIH 6onasipManabl.

» KonpaHbinmanTbiH aNeKTp KypanaapbiH 6ananap MeTnenTiH epae cakTaHblis. AcnanneH TaHbIC
emec Hemece OCbl HyckaynapAbl OKbIN LUblKNaraH ajampapra acnanTbl naWaanaHyFa pykcart
6epmeHis. neKTp Kypanaapbl TOXIPUBECH oK, NaiaanaHyLubnapabiy KonbiHaa KayinTi 6onagsl.

» OneKTp Kypangapbl MEH KepeK-KapaKTapFa YKbINTbl KapaHbis. AnHanManbl 6enikTepaiy MynTikcis
KbI3MET eTeTiHiH, onapAblH KYPICiHIH XeHingiriH, 6apnbik, GeniKkTepaiH TYTACTbIFbIH JaHE INEKTP
KypanbiHblH MYMbICbiHA TepiC acep eTyi MyMKiH 3aKbiMAapAblH MOKTbIFbIH TEKCEPiHi3. AcnanTtbiy
3aKbiMaanFaH 6enikTepiH OHbI KONAaHy anAbIHAA MeHAeYre OTKI3iHi3. DNeKTP KypasblHa TeXHUKanbIK,
KbIBMET KBPCETY epeXenepiH caktamay Ken caTci3 yaraainapabliy cebebi 6onbin Tabbinaasl.

» Keckiw acnanTtapablH yLWKip waHe Tasa 6onyblH Kaparanay KepeK. YXyMbIC KyiiHae caxranartbii
KeCKiLL acnantapAblH CbiHanaHybl cupekTey 6onabl, onapasl 6ackapy XeHinaey.

» dneKkTp KypanbiH, caiMaHgapAbl, KOMeKLWi KypbinfFbinapabl aHe T.6. Hyckaynapra cail nanga-
NaHbIHbI3. Byn Ke3ne WyMbIC WaFaannapbiH HaHe OpblHAANATbIH MYMbICTbIH CUNAaTbIH €CKepiHi3.
OnekTp KypanaapbiH 6acka MakcatTapia KongaHy KayinTi yxaraannapra oKenyi MyMKiH.

» TyTKbilWTap MeH TyTKbIW 6eTTepiH Tasa, Kyprak, MaK i3aepiHcis ycTaHbl3. ChipFaHak TyTKbILTap MeH
onapablH 6eTTepi 6enrini 6ip xxaraannapaa aNeKTp KypanbiHbiH Kayincia konaaHbinybl MeH 6ackapblnybiHa
»on 6epmenai.

AKKYMYyNATOPNbIK, acnanTbl NaiAanaHy MaHe ofaH Kapay

» AKKymynatopAabl T€K OHAIPYWi yCbiHFaH 3apAATaFbill KYPbINFbinapablH KeMerimeH 3apAaTaHbi3.
3apAaTarbiLL KypbIFbIHBI TUICTI EMeC akKyMynATop TypepiH 3apaaTay ywiH KonjaHFaHaa epT TybiHAayb
MYMKIH.

» AcnanneH XyMbiC iCTey YLUiH TeK THiCTi akkyMynATopnapAbl KonAaHbIHbI3. backa akkymynatopnapaesl
nanganasy xapaxkarrapra oKkenyi XoHe epT TyAblPybl MYMKIH.

» MManpanaHbIManTbIH aKKYMYNIATOPRapAbl KOHTAKTTapAblH TYMbIKTanybiHbI ce6ebi 6onybl MyMKiH
CKpenkanapaaH, TUbIHAApAaH, KiNTTepAeH, WHenepAeH, BUHTTepAeH koHe 6acka metann
3aTTapAaH apbl CaKkTaHbI3. AKKYMYNATOP KOHTAKTTApbiHbIH TYHbIKTANybl KyAiKTEpre Hemece TyTaHyFa
aKenyi MyMKiH.

> AKKYMYNATOPMEH THICTi eMec TypAie MYMbIC iCTereHae oaaH 3NEKTPOJIUT arbin LUbIFYbl MYMKiH. OFaH
Tvioai 6onabipmanbis. Kesnencok TreHae CyMeH LanbiHbi3. DNEeKTPONUT Kesre TureHae aapirep
KeMeriHe MYriHiHi3. AKKYMyNATOpAaH afbin LWbIKKAH JNEKTPONUT Tepi TiTipKEeHYiH Hemece KyWikTepAi
TyAbIPYbl MYMKIH.

» 3akbiMaanFaH He nilWiHi e3repTinreH akkymynatopnapabl kongaHbanbis. 3akbiMaanFaH He MiliHi
e3repTinreH akkymynatopnapasl 6omxayra 6onmainabl XeHe onap epT, XapbIbIC He KapakaTTaHy KayniH
TyAblpaabl.

» AKKyMynaTopAbl 6pT He MOFapbl TeMnepaTypanbl aimaKkTapaaH anwak, ycranbid. ©pt Hemece 130
°C (265 °F) yxoFapbl TeMneparypanap *apbiiblC TyAbIPYbl MYMKiH.

» 3apaatay ywiH 6apnblk HyckaynapAbl OpPbIHAAHbI3 MOHEe aKKyMynATop He aKKYMYNATOPbIK,
Kypangbl eluiKawaH nanganaHy GoibiHWa HycKaynbiKTa GepinreH Temneparypa aykbiMAapbliHaH
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TbiC 3apAaTamaHbi3. Karte sapsatay Hemece pykcartTbl Temrnepartypa aykplMaapbiHaH TeiC 3apaartay
aKKyMynaTopAbl By3ybl XKeHe epT KayniH apTTbipybl MYMKiH.

KbiameTt

» OneKTp KypanblH MeHAEeYAi TeK TynHycka Kocankbl 6enwekTepai KonaaHaTbiH GinikTi
KbI3METKepnepre CeHin TancbipbiHbi3. Byn anekTp KypanbiH Kayincis KyiWae cakrayibl kKamTamachi3
eteai.

» 3aKbiMpanFaH akKymynAaTopnapfa eluKallaH Kbi3MeT KepceTneHi3. AKKYMYNATOPAbIH TOMbIK KyTiMiH
TEeK eHAIPYLLi HeMece BKINeTTi KbI3MEeT KepceTy opTanbIKTapbl OpbIHAAYbI TUIC.

2.2 MopLueHbAi KecKiw auckici 6ap apanapra apHanFaH Kayincisaik Hyckaynapbi

» ManpanaHaTbiH caliMaHbIHbI3 KO3AEH Taca 3NeKTP weniciHe THin KeTyi MymKiH Gonca, acnanTbiy
apHaibl KeKe GeniHreH mepiHeH ycTaHbld. OMNeKTp CbiMAapblHA TUreHAe acnanTblif KopFanMaraH
meTann Geniktepi kepHey acTbiHAa 6onaabl. Byn aneKTp TOrbiHbIH COFybIHA SKeNyi MyMKiH.

» JanibiHgamaHbl KbICKbILI Hemece 6acka KypanAbiH KemeriMeH TypaKkTbl acTbiHFbl 6eTke GekiTin
TipKeHi3. [laiibiHaamaHbl TeK KaHa KOSIMEH Hemece AeHEHisre KpIChin ycTaFaH Kesze, Gakbinay
MYMKIHZIrHEH aiblpbinybiHbI3 MYMKIH.

2.3 Kayinciagik TexHukacbl 6oMblHLIA KOCbIMLLA HYCKaynap

»  OHIMAI *oHe KepeK-apaKTapAbl TEK TEXHWUKaNbIK MiHCI3 KyiiHAe naiaanaHbiHbI3.

» OHiMAe HeMece KepeK-KapaKkrapAa elukaHaan MaHunynauuanap He esrepictep opblHAaMaHbI3.

» JKymbicTel Gactamac OypbiH XXYMbIC aiMaFbiHAa >KacblpblH 3NEKTPAiK CbiMAapAbiH, rad 6eH cy
KyOblpnapbliHbiH 6ap-KOFbIH TEKCEPIN LWbIFbIHBI3.  KybIT CbiMbIHA, rad Hemece Cy KyOblpblHa 3aKbiM
KENTIpreH karaanaa, eHiMHIH CbipThiHAAFLl MeTann GenikTep TOK COFyFa HEMECE XapblibiCKa oKenyi
MYMKIiH.

» Kenaety caHbinaynapbiH apAaibiM 60C ycTaHbI3. YCTi XabbinFaH XenaeTy caHbinaynapbiHaH epT Kayni
TybiHAAAABI!

» OHiMAai KonaaHy GapbiCbiHAA KOPFaybILL Ke3inAipik, KOPFaybILl KyNakKan »KoHe KOpFaybill KOmFan Kuin
HKYPIHi3.

» Kopraybilw kesinaipiktepai nainganaHbiHbid. MatepuanablH ChiHbIKTapbl AEHEHI XOHe Ke3Ai Xapakatraybl
MYMKIH.

» Aapnay, ereykym KarasbIMEH Tasanay, Kecy >koHe OyprFbinay KesiHae nanga GonarbiH LWaHHLIH
KypambiHAa KayinTi Xumuanbik 3attap 6onybl MyMKiH. Mbicanaapbl Kenecifei: KopracklH Hemece
KOPFachlH Heridinaeri 6oaynap; nnuTka, GeTOH »xaHe Backa Kipniw kanay eHimaepi, Taburu Tac »xeHe
6acka CUNMKaTTbIK BHIMAEP; EMEH, LaMLLAT KoHe XUMUANbIK, 3aTneH eHAENreH CypeK cuaKTbl Genrini 6ip
cypek Typnepi; acbect Hemece KypambiHaa acbect 6ap martepuanpap. [laiaanaHylubl MeH OHbIH
alHanacbliHAarbl afamaapra acep €Ty ASPEeXeciH eHaey opblHAanaTbiH Marepvangapabiy Kayin Knachbl
GoiibiHIWA aHbIKTaHbI3. Ocepai Kayincis AeHreiae cakray YLiH LuaH YKUHaUTBIH XKyidenepai naiaanady
Hemece apHambl TbIHLIC any OpraHAapblHbiH KOPFAHbLICBIH KMWIM XXYPY CHAKTbI KAXETTi Lapanapabl
KONnAaHbIHbI3. DCEp eTy ASPEXECiH azaiTy GoMbIHLLA YKanmbl WapanapFa TeMeHAerinep xaraabl:

» JKakChbl XengetinreH aimakTa XXyMmbic ictey,

» LLlaHHbIH y3aK yakbIT 60ibl THIOIHE »on Bepmey,

» LllaHAabl ke3 6eH AeHeneH anbicTarty,

»  KOpFaHbIC KMIMIH KHiM YKypY XeHE acep eTinreH epnepai CyMeH XoHe cabblHMeH Xyy.

» Kynan kanfaH KypanzapAaH »XeHe/HeMece Kepek-)kapaktapAaH )kapakar any kayni 6ap. MXymbiCTbl
6acTamac 6ypblH aKKyMyNATOP MEH KOHABIPbINFAH KEPEK-KapaKTbiH 6epik BEKITINTEHIHE KO3 KETKI3IHi3.

»  OHIMAI XYMbIC KyiiHe OpHaTbIIFAHHAH KeWiH FaHa KOCbIHbI3.

» OpaairbiM eHiMAI apHaibl TyTKanapbiHaH MblKTan ycTaHbl3. TYTKbIWTLI KYPFaK, api Tasa KyiiHAe yCTaHbI3.

» CaycaKTblH KaH alHanbIMblH YKaKcapTy YLUiH Xui y3inic »acan, XaTTbiFy XacaHbl3. ¥3aK yakbIT XXyMbIC
ictereH kesze, KatTbl AipinAepAiH canaapbiHaH caycak, Kon He GyblHAapAbiH KaHTaMblpbl HE XXYHKeciHe
Tepic acep TUIOi MYMKIH.

» KapblkKa (Kapblk AMOAbl) TiKeneh KapamaHbl3 XeHe XapblKTbl 6acka ajgamaapably KesiHe Tikenew
GarbiTramanbl3. CoKbIpNbIK Kayni 6ap!

» OHiMAi anbin Tactay anAbiHAA ON TOMbIFbIMEH TOKTaFaHLLA KYTiHi3.

» Anmansl-canmarnbl acnantbl aybICTbIPFAH Ke3Ae KOpFayblLl KantamaHbl TipeHis. Anmanbl-canmansl acnanka
TUIO KECinyre »oHe KyWin KanyrFa anapbin COFybl MyMKiH!

Myka apanapra apHanfaH Kayincisgik 6oMbiHLIA apHaibl Hyckaynap

» Apanay KesiHae eHimAi opAaibiM AeHeAeH apbl GaFbiTTaHbI3.

» KonbiHbI3abl eLKaLlaH apa TeCeMiHiH anabiHa HeMece YCTiHE KOWMaHbI3.
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» bBenrici3 acTbiHFbl 6eTTe apanamaHbl3 aHe KecKill Tecemai YCTiHEH »aHe acTbiHaH BerettepaeH 6oc
YCTaHbI3.
» Apanay Kesinae AaiblHAaMaHbIH aCTblH YCTaMaHbI3.

24 AKKYMyNATOPMEH AYPbIC MYMbIC iCTey MaHe OHbl AyPbIC NanaanaHy

» TUTUIR-MOHABIK aKKyMynAToOpnapAbl nampanaHy MoHe KyTy OGoibiHWa TemeHperi Kayincigik
wapanapblH OpbIHAAHbI3. Hyckaynapabl opblHAamay Tepi TiTipKEHyiHe, ayblp TOT 6acKplLl
»apawkatrapra, XUMUANbIK KyHiKTepre, epTeHyre )oHe/Hemece XapbinbiCKa anapbin COFybl MYMKiH.

> AKKyMynatopnapabl TeK TEXHUKANbIK MiHCI3 KyiiHAe KONAaHbIHbI3.

» 3akbimaanyabl 6onasipMay KeHe AeHcaynblkKka KaTTbl 3UAH KenTipe anatbiH CyMbIKTbIKTapAblH LWbIFyblHA
»on 6epmey YLUiH akkyMmynaTopnapasl adainan KonaaHblHbi3!

» AkkymynatopnapAasl ewbip >kaFgainaa MoauduKauuanayrFa Hemece KypbiibIMbiHA ©3repic eHrisyre
6onmaiabi!

» Akkymynatopnapasl Genwekreyre, Kpicyra, 80°C (176°F) wamacbiHaH »ofFapbl Temneparypara AeuiH
KblI3ZlbpYFa YKOHE yKaFyFa ThiibIM canblHadbl.

» COKKbl TUreH Hemece OGackawa 3akbiMAanFaH akKymynAaTopnapAsl naiaanaHbaHbls Hemece
3apAaTaMaHbl3.  AKKymynaTopnapaa 3akeivaany OenrinepiHiH 6ap-XOFbIH JKyheni Typae Tekcepin
TYPbIHbI3.

» Ew xaraanga Kainta eHaenreH HeMece XXeHAeNreH akkymynaropnapabl nanaanaHtaHbia.

» EwkawaH axkkyMynaTopAbl HEMece aKKyMynATOPSblK 3MEeKTP KypanblH COKNa Kypan peTiHae
naiaanaHbaHbI3.

» AKKymynAaTopnapra eLlKallaH Tikenei KyH Cayneci, Jorapbl TeMneparypa, YLUKbIH HeMece aLliblK, XanblH
acepiH TUri36eHi3. Byn »kapbinbicka anapbin COFybl MYMKIH.

» bBartapen nonociHe caycakneH, KypaniapMeH, SlleKeiMeH Hemece Gacka fia 9neKTp TOrblH OTKI3eTiH
Gerae 3aTTapMeH TMMeHi3. Byn akkyMynaTopra 3aKelM KenTipyi, COHAai-aK MyfikKke 3anan Kentipyi )eHe
apakar anyra akenyi MyMKiH.

> AKKymMynaTopnapAbl XaHObIp, biFan MeH CydblKTbIKTapAa anwak ycTaHbld. EHiN KeTKeH binFan KpicKa
TyMbIKTaNy, TOK COFY, KYWin Kany, 6PTEHY XSHE apbliblC KayniH TyAblPYbl MYMKIH.

» TeK OCbl aKKyMyNATOP TYPi YLIiH Ke3AenreH 3apaaTarFbill KYPbINFbNap MeH 3MeKTp KypanaapbiH nanaa-
naHbIHbI3. Byn petTe THiCTi naipanaHy 6oibIHLWA HYCKaybIKTapAarkl ManiMeTTepre Hasap ayAapblHbI3.

> AKKYMYNATOPAbI XapbliFbill opTanapaa naiaanaHéaHbis Hemece cakTamaHbl3.

» Erep TureH kesae akkyMynaTop ThiM bICTbIK 6onca, on akaynbl 600ybl MyMKiH. AKKYMYNATOPABI TYTaHFbILL
mMarepuanaapaaH XeTKiNiKTi KalbIKTbIKTa OpHANaCKaH, XaKCbl KOPIHETIH, TyTaHOGaNTbIH Kepre KOMbIHbI3.
AKKYMYNATOPAbI CYbITbIHBI3. AKKYMyNATOpP Bip carattaH KewiH ani Ae Konra biCTbIK 6onbin Typca, 6y OHbIH
aKaynbl ekeHairii 6inpipeai. Hilti kbi3meT KepceTy opTanbiFbiHa XONbIFEIHBI3 HeMece «Kayincisaik xeHe
Hilti Li-lon akkymynATopblH naiaanaHy 6oiblHLLA HycKaynap» arTbl KyXKaTTbl OKbIMN LUbIFbIHbI3.

JIMTUA-MOHABIK aKKyMynATopnapael TackiManiay, cakray »xeHe naiaanaHy yLiH KonaaHbinaTbiH
apHaibl AMPEeKTMBanapAbl ECKepPiHi3. +0 126

Atanmbill naiaanady 6oibIHLLIA HYCKayNbIKTLIH COHbIHAAFEI QR KOALIH CKaHepney apkpinbl Tabyra
GonatbiH Hilti Li-lon akkymynatopnapbsiHa apHanfaH Kayincisaik »xeHe nanganaHy GoiblHLWA HyC-
Kaynap/ibl OKbIM LWbIFbIHbI3.




3 Cunarrama

3.1 OHimre wony fl

Herisri cenaipriw

TyTKpILW

XKypicTep »uiniriH peTreyre apHanraH opHary
neHreneri

AKKymynaTop

Xenpety obiKTaphbl

Kepek-xapakrapra apHanFaH MOHTaXAbIK,
caHpbinay

Apa TecemaepiH KyneintaH 6ocary uiHTiperi
Kypan BekiTkiLui

Kantama

YKaHacyaaH KOpFaHbIC

Apa Tecemi

CbiHyAaH KOpFaHbIC

MaATHUK >KypICiH peTTey uiHTiperi

Tipek TakTachl

Kecik BypbllwblH peTTeyre apHanFaH
mMactabray
BekiTkiw inmek

Coprbil apantep
AKKyMynaTopabl Kynbintan 6ocary Tyimeci
AKKYMYNATOPAbIH KYA MHAWKATOPbI

CISISICGISICISISICICIOIOMICICIOMOIONS,

3.2 MakcaTtbiHa cail KonaaHy

CunatranFaH eHiM KonMeH OGackapbinatblH akKyMynATOPAbIK, MaATHUKTIK 3NEKTp >Kyka apacbl Gonbin
Tabbinaasl. On nnacTuk, arall neH MeTann AadbiHAamanapAbl XeHe MMNC MeH TanlbKTbl TakTanapAbl
apanayra apHanFaH.

OHIM CTaHAapPTTbl COPFbIL LUAAHTINEeP YLiH apHalbl XacakTaiFaH KOChIMLIA LIAHCOPFLILLKA apHanFaH

anmvansl-canvannbl 6ainaHbIC kente KyOblpbiIMeH »ababikTanFaH. CopFbILL LUAAHFiHI 8HIMIe »kanFay YLUiH THiCTi

ananTep KaXeT 60nybl MyMKIH.

* byn eHim yuwin Tek B 22 cepuansl Hilti Nuron Li-lon akkymynatopnapelH nanganadbiHbis. Hilti komnanmack
Oyn eHiM YLIiH OHTaWbl KyaTKa KON >KETKi3y MaKkcaTbiHaa OCbl nanaanaHy GoMbIHLLA HYCKaymblKTbIH
COHbIHAAFLI KECTEAE KOPCETINTEH akKyMynaTopnapAbl naiaanaHyra keHec 6epeai.

e Byn akkymynaTopnap yLiH TEK OCbl NainaanaHy 60MbIHLLA HYCKAYNbIKTbIH COHbIHAAFL! KecTeae GenrineHreH
cepuanapra xaratbiH Hilti sapaaTarbil KypbiiFbinapblH KONAaHbIHbI3.

e Ocbl eHiM YLUiH Tek KkaHa T Topiaai GinikneH (6ip »yabipbiKwank 6inik) apa TeceMaepiH nanaanaHblHbI3.

33 blkTMman Kare KonaaHy

*  OHimai GyTakrap MeH aralu AiHiH apanay yLwiH naiaanaHyra 6onvanas.
*  OHimAi AeHcaynblK YLLIH 3UAHABI MaTepuanaapasl eHaey yliH nainaanaHyra 6onmanasbl.
*  OHiMaI binFanabl opTaaa opbiHAANATLIH XXYMbICTap YLUiH naiaanaHyra 6onvanas.

3.4 Li-lon akkymynATOpbIHbIH MHAMKaTOPNapbl

Hilti Nuron Li-lon akkymynaTopnapel akkyMynatopnapAbiH 3apsaa AeHreiH, akaynblk Typanbl xabapnapbiH
JKOHE KYMiH KepceTe anaabl.

3.4.1 3apaa neHreliHiK waHe akaynblK Typansi xabapnapabi{ MHAUKaTOPNapb!

| A| ECKEPTY

Mapaxar any Kayni akkymynAaTopAblH KynaybiHaH!
» AKKYMynATOp EHri3inreH Kesfe, KynbinTaH Oocary TyiMeciH GackaHHaH KeWiH akkyMynAaTopablH
nanaanaHbinatelH eHIMre TUiCiHLLE BeKITiNreHiHe K3 XKEeTKI3iHi3.

L LIETTTTE I -
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TemeHzAeri UHAMKALMA KOPCETKILLTEPIHIH BipiHe KON XETKiy YLLiH aKKyMynATOPAbIH KyNbinTaH 6ocaty TyiMeciH

KbICKaLla 6acbiHbl3.

3apaa AeHremi »xoHe bIKTUMan akaynblKTap XanfFaHFaH eHiM KOChIbIN TYPFaH Kesae y3aiKcia KepceTineai.

KypanabiH 6enwekTepi

Cunartramachbl

TepT (4) XapblK AMOAbI XaCblN TYCNEH TyPaKTbl
KaHbIN TYP

3apaa aexreiti: 100% rxaHe 71% apanbiFbiHaa

Yuw (3) apblk, AMOAbI Xacblin TYCNEH TypPaKTbl
YKaHbIN TYp

3apaa aeHreiti: 70% xoaHe 51% apanbifbiHaa

Eki (2) »xapblK AMOAbI Xacbin TYCMNEH TypaKTbl
YKaHbIn Typ

3apaa aeHreri: 50% >xaHe 26% apanbifbiHaa

Bip (1) »apblK AMOABI *aCbl TYCNEH TypaKTbl
HKaHbIn TYp

3apAa aeHreii: 25% xoHe 10% apanbiFbiHAa

Bip (1) »kapblk AMOAbI Kackin TycneH Gany
HbINbINbIKTARAbI

3apaaray Kyiii: < 10%

Bip (1) »apbIK AMOAbI XaCbl TYCNEH Xbinaam
HbINbINbIKTARAbI

Li-lon akkyMynAaTopbiHbIH 3apAabl TONbIKTan
Taycbinabl. AKKYMynATOpPAbl 3apAaTaHbI3.
YKapblk AMOAbI aKKyMYyNATOPAbI 3apAATaFaHHaH
KeWiH coHaa Aa xbinaam xbinbinbikraca, Hilti
KbI3MET KepCceTy opTanbiFbiHa XadapnachlHbI3.

Bip (1) »apblK AM0oAbl capbl TYCNEH Xbinaam
HKbIMbINbIKTARAbI

Li-lon akkymynaTopbl Hemece oFaH 6ainaHbICTbl
OHIMre apTblK, *XYKTeMe TYCTi, KaTTbl KpbI3biN KETTi
Hemece 6acka aKaynblK OpbIH anibl.

OHIM MeH aKKyMyNATOPAbl YCbIHbIFAH XYMbIC
TeMnepaTtypacbiHa XETKI3iHi3 XoHe eHiMAi
nanaanaHFaH Keszie oFaH apTbIK XXYKTEMe
TyCipMeHis.

Xabap kepcerTine 6epce, Hilti kpiameT kepcety
opTanbifbiHa XxabapnacbiHbi3.

Bip (1) »apblK An0Abl capbl TYCNEH XaHbin Typ

Li-lon akkyMynAaTopbl }8He OFaH KOCbIFaH eHiM
yinecimai emec. Hilti KbiameT kepceTy opTanbiFbiHa
xabapnacbiHpi3.

Bip (1) »apblK AMOAbI Kpl3bl TYCNEH XKblnaam
HKbINbINbIKTARAbI

Li-lon akkyMynaTopbl KyNbiNTaysbl }koHE OHbI ByAaH
6binait nanganaHy MymkiH emec. Hilti kbiamet
KepceTy opTanbiFbiHa xabapnacbiHbi3.

3.4.2 AKKYMynAaTop KyWiH KepceTeTiH UHAMKaTopnap

AKKYMYNATOPAbIH KYHiH LIaKbIpy YLWiH KynbinTaH 6ocary TYMMECiH yll CeKyHATaH apTblK 6ackin TypbIHbI3.
XKyie Kynaty, Tecy, CbIPTKbl XblyAaH 3aKbIM KENTIpY aHe T.C.C. Kate KonaaHyAaH TybiHAaraH 6arapesHblH

aKay/bifFbiH aHbIKTaManabl.

KypanabiH 6enwekTepi

Cunartramachbl

Bapnblk Xapblk AMOATapPbl XYMbIC LaMbl peTiHae
»KaHaabl, cCoaaH KeriH 6ip (1) »apblK AMOAbI Xackin
TYCNEH TypaKTbl XaHaabl.

AKKYMyNATOPAbI apbl Kapai nainaanaHyra Gonagsi.

BapnblK »apblk AMOATaPbI XKYMBIC LaMbl peTiHAe
yaHagbl, cofiaH KeiiiH 6ip (1) )apblk AuoAabl caps!
TYCNEH XbINAaM XbiMblNbIKTanabI.

AKKYMYNATOp KY#i Typanbl cypayAabl OpblHAAY
MYMKiH 6onmagbl. ©peKeTTi KanuTanaHbla Hemece
Hilti kblIameT KepceTy opTanblifbliHa XONbIFbIHbI3.

BapnblK »apblk AMOATaPbI XYMbIC LaMbl peTiHAe
yKaHaabl, coaaH KeriH 6ip (1) »apblK AMOAb! Kbli3bin
TYCMNEH TypaKTbl XaHasbl.

JKanraHrFaH eHiMAi apbl Kapai nainaanady MyMKiH
6onca, Byn KanFaH akkyMynaTop KyatbiHbiH 50%
LuamacblHaH TeMeH BonFaHbIH Gingipeai.
XKanraHrFaH eHiMAi apbl kKapaii nainaanady
MYMKiH 6onmMaca, 6yn akkyMynatopabiH Kbl3MeT
eTy Mep3iMi aAaKTaNFaHbIH }X8HEe OHbl aNMacTbIpy
Kepek ekeHairiH 6inaipeai. Hilti keiameT kepceTy
opTanbifbiHa xabapnachlHbl3.

120 Kasak




IS

3.5 M oHKaHbI ypnen LwbIFapy KypbUFbIChI

YKOHKaHbI ypnen LblFapy KypbinFbiChbl KECY Chi3biFbIH KOHKaZaH Gocary yLiH aya afblHbiH apa TecemiHe
GarbiTTanasl.

3.6 Mypictep muiniri

XKypicTtep »kuiniriH opHaty AeHreneriHae petreyre 6onaasl. 1-nosvuma 800 »Kypic/MUHYT WamackiHa, an 6-
noaunuma 3000 >KypiC/MUHYT LLAaMacblHa COMKEC Keneai.

3.7 4 caTbinbl MAATHUK KO3FanbICbl

4 catbinbl ManaTHUK KO3FasbiChl apKpiibl KECY TePeHAIr MeH canachl eHAEeN XartkaH MarepuanFa 6annaHbICTbl
opHaTtbinaasl. 4 catblnapAbl aybICTbIPY apHaibl TYTKAHbIH KeMeriMeH opblHAanaab!.

Kecy »ueri KaHwanblKTbl Tasa XeHe Aen 60nca, COHLWANbIKTbI Killi MaATHUK CaTbiChbl TaHAanybl MYMKIH.
OHTaunbl catbl ToXXipubeae aHbiKTanaabl.

KypanabiH 6enwekTepi CunatTtamacsl

0-kanam MafATHUK KO3FanbIChl XOK,
1-kanam Kiwi maaTHUK KO3FanbICbl
2-kanam OprTala MafaTHUK KO3FasbICbl
3-kanam YNKeH MaATHUK KO3FanbiChbl

3.8 CblHyAaH KOpFaHbIC

OHiM CbIHyAaH KOPFaHbICNeH abablKTanybl MyMKIH.
ChblHyAaH KOpFaHbIC aFall AaibiHAaManapAbl apanay KesiHae YCTiHr BeTTiH apbinybiHa »on 6epmMenai.

3.9 ©Himai aBTOMaTThI TYpAE OLWipy

AXbIpaTKbIW 15 MUHYTTaH y3aK, y3aiKcia 6acbkinFaHHaH KewiH (Mbicabl, TackiMangay HeMece cakray KesiHae),
OHIM aBTOMaTThl TypAe ewin kanaabl. Ocbinailla akkyMynaTop 3apAdblHblH TOMbIK TayCblNyblHA KON
Gepinmenai.

3.10 )Xertkisinim muHarbl

Apa Tecemi 6ap MafATHUKTIK ANEKTP XKYKa apachl, kantama, COpFbILL aAanTep, CblHyAaH KOPFaHbIC, nanaanaHy
GoWbIHLIA HYCKAYbIK, iLLKi anTbl Kbp/ibl raika Kini.

OraH Koca eHIMIHI3 yLiH pyKcaT eTinreH xyienik eximai Hilti Store aAykeHinae Hemece keneci Be6-caitTra
Tabyra 6onaasi: www.hilti.group

4 TexHUKanbIK cunaTtTamanap

41 MaATHUKTIK aNeKTp XyKa apachl

SJT 6-22
OHiM 6ybIHbI 02
HomuHangbl kepHey 21,6B
EPTA Procedure 01 ctanaapTbl 6oiibiHLIA aKKYMYNATOPCLI3 canmarbl 2,1 kr
Wypic 6mikTiri 28 MM
Boc wypicTeri muinik (n,) 800 A/MUH ...
3000 A/MuH
Aralu BolibiHLWIa MaKC. Kecy eHimainiri 150 mm
AntoMuHMiA 6oMbIHLIA MaKC. Kecy eHimainiri 25 Mm
Kocnacbis 6onat 6oiibiHLIA MaKc. Kecy eHimainiri 10 Mm
Kecik 6ypbiLbl (Con 1aK/oH mak) 0° ... 45°
Copfbill aganTepAiH CbIpTK bl AUameTpi 27,5 Mm
Cakray Temneparypacbl -20°C ... 70°C
MymbIc KesiHAeri KopLuaFaH opTa Temneparypachl -17°C ... 60 °C
UL —
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4.2 LLlybin Typanbl aknapar ¥aHe Ripin MaHi

Ocbl Hyckaynapza KepceTinreH AblObIC KbiCbIMbl MEH Aipin AEHreii cTaHaapTThl enley 9AiCiIMEH enLEeHreH
YKOHe OHbl Backa aNMeKTp KypanaapbiMeH CanbICThIpy YLWiH naiaanaHyra Gonaabl. CoHbiMeH Gipre, on
9KCMO3WULMAHBI anabiH ana 6aranay yLUiH »xapanabl.

BepinreH aAepeKktep anekTp KypanbiHblH HETi3ri XKYMbICHIH KepceTeai. Anaiaa, erep anekTp Kypanbl 6acka
Makcarrapaa, 6acka XyMbIC acnantapbiMeH KOnAaHbINca HeMece OFaH KaHaraTTaHAblPManTblH TEXHUKaNbIK,
KbI3MET KepceTince, AepekTep e3retue 6onysl MyMKiH. OCbiHbIH canaapblHaH acnanTbii GYKin XymbiC icTey
Ke3eHiHAe 9KCMOo3nuMA anTapnbIKTain apTybl MYMKIH.

OKCNOo3NUUMAHB! AN aHbIKTay YLWIiH 3NEKTP Kypanbl CeHAIpINreH Ky Hemece 60C XYMbIC iCTEWTIH yaKbIT
apanbiKTapbiH Aa eckepy kepek. OCbIHbIH canaapblHaH acnanTtbiH ByKin XyMbIC icTey Ke3eHiHAe aKCnosnumaA
aiTapnblKTai asatobl MyMKiH.

MaipanaHywblHbl Naiaa GonatbiH LYbINAAH JKOHE/HEMECE AIPINAEH KOpPFay YLiH KOChIMILA CaKTbIK
LwapanapbiH KOMAaHbIHbI3, MbICabl: 3MEKTP acnabblHa XXeHe YKYMbIC acnantapbiHa TEXHUKasbIK Kbl3MeT
KepceTy, KonaapAblH XblNyblH CakTay, YXYMbIC NPOLECTEPIH AyPbIC YbLIMAACTLIPY.

Ocbl Kyxatra konaaHbinateli EN 62841 ctaHaapTTapbiHbiH Hyckanapbl Typanbl TOMblK aknapar
CcoiiKecTiK GoMbIHLLIA AeKnapaunaHbiH CypeTiHae +1] 251 GepinreH.

LUybinAablH 3MUCCUANDBIK, KOPCEeTKiLi

SJT 6-22
Obibbic KywiHiy aeHreii (Ly,) 99 nb(A)
Obi6bic KywWiHiK AeHreni 6oibiHwa gancisgik (Ky,) 5 nB(A)
Obi6bIC KbICLIMBIHBIK AeHrei (Loa) 91 nb(A)
bi6bIC KbICLIMBIHBIH AeHreli GoibiHILa Aanciaik (K,,) 5 nb(A)
Aipingiy wannbl KepceTKiwTepi
SJT 6-22
AipingiH aMMCcCUANDBIK, KOPCEeTKilli, aFall XOHKanbl B 22-55 5,2 m/c?
TaKTanapabl apanay (a,g) B 22-255 5,3 M/c?
Mertann napakTbl apanay 60MbIHLIA Aipin 3MUCCUACBIHBLIH, | B 22-55 8,5 m/c?
MaHi (@) B 22-255 7,2 m/c?
Aancisnik (K) 1,5 m/c?
4.3 AKKymynsaTop
AKKYMYNATOPAbIH MYMbIC KEPHeYi 21,6 B
AKKYMynfaTOp canmarbl Ocbl nanaanany
6oMbIHWA
HYCKaynbIKTbIH COHbIH
KapaHbl3
MymbIc KesiHAaeri KopLuaraH opTa Temneparypachbl -17°C ...60°C
Cakray Temneparypacbl -20°C ... 40°C
3apaarayabiy 6ackiHaarbl akKyMynATop TemnepaTypachl -10°C ... 45°C
5 Mymbicka aanbiHAbIK,
A\ ECKEPTY

Wapakar any kayni abaicbizaaH Kocbiny ce6ebiHeH!

> AKKYMYNATOPAbl OPHATY anAblHAA OFaH KATbICTbl OHIMHIH BLLipINreHiHe K3 XETKI3iHi3.
» Acnan peTreynepiH OpblHAQYy HEMECE KOcaiKbl GenliekTepAi anvacTbipy anabiHaa akkymynatopAbl

LWbIFAPbIHbI3.

Ochl KyKaTTamaaarbl XXoHe eHiMAeri Kayincisaik »oHe eCKepTy HyCKaynapbiH OPbIHAAHbI3.
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5.1 AKKyMynATopAbl 3apAaTay

1. 3apaartay anabiHAa 3apAATaFbILL KYPbINFbIHBIH NaiganaHy 60MblHLLA HYCKaYbIFbIH OKbIM LbIFbIHbI3.

2. AKKYMynATOpAarbl )KoHe 3apaATarFbill KyPbUIFbIAAFbl KOHTAKTINEPAIH Tasa opi KypfFak eKeHairiHe Kes
YKETKIZiHi3.

3. AKKyMynaTOpAbI PYKCAT eTifreH 3apAATaFsILL KypbiFb! iliHAE 3apAATaHbI3. <0119

5.2 AKKYMynaTopAbl opHaTy

A| ECKEPTY

Mapakar any Kayni KbicKa TyMbIKTanyaaH HeMece akKyMyNnATOPAbIH KynaybiHaH!

» AKKyMynaTOpAbl OpHATY anfbiHAa akKyMyNATOP KOHTAKTINEpiHAE »KoHEe eHIMAETI KOHTakTinepae Gerae
3aTTapAblH XOKTbIFbIHA KO3 XETKI3iHi3.

»  AKKYMYNATOPAbBIH 9PKe3 AYPbIC OPHATbLINFAHbIHA KO3 XETKI3iHi3.

1. AKKYMYNATOPAbI anfFall peT icke Kocnac GypblH 3apaaTaHbl3.
2. AKKymynatopZbl eHiMre LepTy AblObIChIMEH TipenreHLue KiprisiHia.
3. AKKyMynaTopAblH acnanka 6epik GekiTinreHiH TeKcepiHia.

5.3 AKKyMynAaTopAb! LUbIFApy

1. AKKYMYNATOPAbIH KynbinTaH 6ocaty TyiMeciH 6achiHbi3.
2. AKKYMynaTtopAbl ©HIMHEH LUbIFaPbIHbI3.

5.4 Apa TeceMiH opHaty &

1. Apa TecemiH (TicTepiMeH Kecy BarFbiTbiHAa) Kypan BekiTKiliHe (83iHe ToH LWbIPT eTKEH AblBbiICKa AeMiH)
canblHbl3.

2. Bepik GeKiTiNreHiHe Ke3 XETKi3y YLUiH Tecemai TapTbin KepiHi3.

5.5 KanTtamaHbl opHaty &

» KanTamaHbl angblHfbl YKaKTaH eHiMre Kapan TIPENreHLe XbIMKbITEIHbI3.

ﬂ KantamaHbl, Tipek TakTachl Kanbintbl nosuuuaaa (0° kecik Gypbiwbl) GonFaHaa FaHa opHaryFa
6onaael. £ 124

5.6  Coprbilw agantepai opHarty [l

1. Coprbill afantepi KenaeHeHiHeH apTKpl XaKTaH TipeK TaKTacbiHbIH iLliHe GeKiTKiL inMeKTepaiH exeyi ae
Byiipae TipenreHLUe XblKbITbIHbI3.
2. LUaHCOPFLILWTBIH LWAAHFICIH COPFbLILL aAanTepre Xanfaybl3s.

5.7 CbiHyAaH KOPFaHbICTbI MOHTamaay §

» CblHyAaH KOPFaHBICTbI aCThIHFbI YKaKTaH TiPEK TaKTaCblHbIH iliHe GachIHbI3.

CblHyAaH KOPFaHbICTLI TEK O YLUIH KapacTbipbinFaH apa TeceMaepi yLWiH naiaanaHyra 6onagsl.
CbiHyAaH KOPFaHbICTbI, TiPEK TakTachl KanbinTel nosvuyusaaa (0° kecik Gypebiwbl) GonFaHaa FaHa
naitaanaryra 6onaabl. =L 124

5.8 BuikTeH KynayaaH KopFaHbIC

| Al ECKEPTY

Mapakar any Kayni KypanibiH }xaHe/HeMece KepeK-XapaKTblH KynaybiHaH!

» TeK eHiM yLWiH ycbiHbinFaH Hilti Kypan yctarFbill apKaHblH KONAAHbIHbI3.

» Kypan ycTarbill apKaHHbIH OEKiTy HYKTeCiHAE 8p NanaanaHy anabiHaa 3akbiMaapabliH 6ap-XOFbiH TEKCepin
LUbIFbIHbI3.

» Kypan ycTarbil apkaHabl 6enaik inmerine 6ekitnewis. Benaik inmeriH eHimAai keTepy yLUiH naiaanaHbaHbI3.
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ﬂ BUiK XXepAae XKyMbiC icTey GOMbIHLLA YNTTbIK HYCKamanapAbl OPblHAAHbI3.

Byn eHim yLuiH BuikTeH KynayaaH koprasbic peTiHae Tek Hilti kynayaan cakranabiproiLubl MeH Hilti komnanuackl

yCbiHFaH #2261970 Kypan yCTaFblll apKaHbIHbIH KUCbIHAACYbIH KONAAHbIHbI3.

» KynayaaH cakTaHAbIPFLILITHI KepeK-XXapakka apHaiFaH MOHTaKAbIK, CaHbinaynapra GekiTiHis. Bepik
BeKiTiNreHiH TekcepiHia.

» Kypan ycrarbill apKaHHbIH KapabuHiH KynayaaH cakTaHAbIPFLILIKA, an eKiHwWi KapabuHai XyK KeTepeTiH
KypbinbiMFa 6ekiTiHi3. Eki kapabuHHiH 6epik GeKiTinreHiH TekcepiHis.

Hilti kynaynaH cakraHabIpFbiLbIHBIH aHe Hilti Kypan ycTaFbill apkaHbiHbIH naiaanaHy 6oiblHWa
HYCKaynbIKTapbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3.

6 Kbi3meT kKepcety

Ochbl KyKaTTamaaarbl XXoHe eHiMAeri Kayincisaik »oHe eCKepTy HYCKaynapbiH OPbIHAAHbI3.

6.1 LLlaHcOpFbILWTBI NanaanaHy

LLlaHcOpFbILL annapar WaH XXyYKTeMeCiH asantaibl, KeCyAiH YKaKCblipak kepepiriHe 6annaHbICTbl XKYMbIC
KayincisairiH Ketepeai )eHe LaH MeH KOHKaaaH 6onatblH XXYMbIC OPHbIHAAFbI KYKTEMENepAiH anabiH
anajsbl.

1. KantamaHbl OpHaTbIHbI3. 210123

2. LLlaHHbIH yiKeH MerLuepiH TyAblpaThiH araluTaH Hemece 6acka MatepuanaapaaH yacanraH Genlekrep-
MEH YKyMbIC iCTereHAe apAaibiM LWAHCOPFLILLITH NanAanaHbIHbI3.

6.2 Kecik 6ypbiwbiH peTTey §

Coprbilw anantepai 6enLeKTeHis. +125
TipeK TakTacbiHAaFbl GypaHaaHbl 6ocaTbiHbI3.
Kanaynbl kecik BypbillbiH (Koc 6aFbiTta 0° - 45° apanbifbiHAa) OPHATBIHbIS.

» Kecik Gypebiwbl 0° 6onFaH kesae, TipeKk TakTachl atHanMamnTbiH Kyinae 6onaasl. Kecik 6ypbilbiH peTTei
any ywWiH anAbiMeH TipeK TakTacbiH apTKa TapTy KaXKeT.
» Tipek TakTacblH 0° Kecik BypbillbiHA KaUTapFaHHaH KeWiH TipeK TakTachblH alHanManTbiH Kyitae Gekity
YLUiH KaiTazaH anFa XbIMKbITbIHbI3.
4. BypaHaaHbl KaitTaaaH TapTbiHbI3.
» Tipek TaKTacbl KaTTbl TAPTbIAFAH.

W o=

6.3 Kocy

Kayincisaik @yHKUMACHI, 6HIM anAbiMeH KOCbINbIMN, COAAH KeWiH akKyMynAaTop CanblHFaH »xaraawaa,
OHIMHIH iCKe KOCbIIMayblH KaMTamMachI3 eTeAi.

AXKbIPaTKBILITLI KEPI, aNn COAaH KeWiH KanTaaaH anFa XbIKbITbIHbI3.

> A)KblpaTKblUJTbl anfa MXblMKbITbIHbI3.

6.4 Matepuanfa onbin opHaTy

MaATHUK KypiciH peTTey TyTKacbiH 0 KyHiHe OpHaTbIHbI3.

OHiMAI Tipek TakTacblHbIH anAblHFbl XXUEriMeH AaiblHAamara OpHaTbIHbI3.

OHiMAI ycTan Typbin, aXXbIPaTKbILLTLI 6aChIHbI3.

OHimMAI parbiHAamara KaTTbl 6ackin, opHaTy GypbILLbIH a3aiTy apKplibl 6aTbipbiHbI3.
JavibiHaamaHbl Tecin anFaH Xaraanaa, eHimai KanbinTbl XXYMbIC KyHiHE KakTapbiHbI3.
» TipeK TaKTachl }asblKTbIK GOMbIHLLA KOWbIIFaH.

6. Kecy cbisbifbl GOMbIHLLA KECYAI aNnFaCTblpbIHbI3.
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6.5 Owipy

> A)KblpaTKbILIJTbI aPTKA XbI/MKbITbIHbI3.

7 HdeMoHTam

71 Coprbil agantepai 6enwektey

1. BekKiTKiLW inmMeKTepAiH eKeyiH Ae ilke 6acblHbI3.

2. Coprblll aaanTepai TiPEK TaKTacblHaH apTKa Kapan TapTbiHbI3.
3. LLaHCcopFbIL WNAHTbICHIH afanTepaeH abipaThliHbI3.

7.2 KanTtamaHbl anbin Tactay 3

> K,aI'ITaMaHbI asgan eHKeVITiHiS XXBHE OHbl anfa XbIMKbITYMEH anblHbI3.

7.3 Apa TecemiH LibiFapbIin TacTay of

Al ECKEPTY

Wapanar any kayni 6ap. Apa TecemiHiH 6aKsinaychi3 LWbIFLIN KETYi )apakaTTaHyFa anaphbin COFybl MyMKiH.
» Apa TeceMi LbIFapbIiFaH Kesae eHiMai anamaap He XkaHyapnap apa ToCeMiHiH LUbIFbIN KeTyiHeH xapaxar
anManTbiHAaM eTin yctan TYPbiHbI3.

» Apa TeceMiH KynbinTaH 6ocary uiHTiperiH ByiipiHe TipenreHwe 6ypaHbia.
» Apa Tecemi 6ocarbinbin, WbiFAPLIN TacTanaasl.

8 KyTim #oHe TexHUKanblK, KbiI3MeT KepceTy

A| ECKEPTY

AKKYMYNATOp eHrisinreH kesae wapakar any Kayni 6ap !
»  KyTiM )KoHe TEXHWKanblK Kbl3MeT KepceTy OGOMblHLIA Ke3 KenreH >KyMbICTapAbl opbiHAamac GypbiH
opAanbiM aKKyMyNATOPAbI LbIFAPbIHbI3!

OHiMre Kbi3MeT KepceTy

e KartTbl )xabbicbin KanFaH Kipai abainan KeTipiHis.

* Bp Bonca, enaety caHbinaynapbiH Kyprak, XYMCaK KbifLLaKkneH MyKUAT TasanaHbi3.

e KopnycTbl con cynaHraH WwybepeKkneH FaHa Tasanaqbi3. ELukaHaan CUIMKOH KaMTUTLIH KYTiM KypanaapbiH
naipananbaHbl3, ce6ebi onap NNacTuk BenLeKTepre 3aKsIM KENTipyi MyMKiH.

*  OHIMHIH KOHTaKTiNepiH Tasanay yLUiH Tasa, Kyprak, LWybepekTi KonaaHbIHbI3.

JNIMTHA-noHABIK, aKKYMYNATOPFa KbI3MeT KepceTy

e Ew Xarnanaa )enmety caHbinaynapbl 6itenreH akkymynatopabl KonaaH6aHbI3. Xenaety caHbinaynapbiH
KYPFaK, XXYMCaK KbISILLAKNEH aKcbinan TasanaHqbi3.

¢ AKKYMYNATOPFa LaHHbIH HEMECE KipAiH KaXKETCi3 TUioiHe Kon 6epMeHis. AKKYMYNATOPFa KaTTbl binFanably
THIOIHE EeLLKaLLaH Xon 6epMeHi3 (Mbicanbl, CyrFa 6aTbipy HeMece XaHObIP acTbiHa KO apKbifbl).
AkkymynaTop cy 6onca, OHbl 3akbiMAanFaH akKyMynaTop peTiHAe KapacTbipblHbi3. OHbl TyTaHOaRTbIH
KOHTelHepre oklwaynan, Hilti kbi3meT kepceTy opTankiFbiHa xabdapnacbiHpl3.

e AkkymynatopZbl 6erae Mai MeH MannarbILLTaH Tasa yCTaHbl3. AKKYMynATopAa LWaH He KipAiH KaXKeTcis »u-
HanyblHa xon 6epMeHi3. AKKyMyNATOPAbI KYPFaK, XXYMCaK KbiILLaKneH Hemece Tasa, Kyprak LybepeKneH
TasanaHbld. ELWKaHAah CUIMKOH KaMTUTLIH KyTiM KypanaapblH naiaanaHOaHels, ce6ebi onap nnactuk
Beniktepre 3akbIM Kentipe anasl.

AKKYMYNATOPAbIH KOHTaKTiNepiHe TMMEHi3 XoHe 3aybiTTaH TbiC KONAaHbINFaH MaiAbl KOHTakTinepaeH
KETIpiHi3.

* KopnycTbl con cynaHraH WwybepekneH FaHa TasanaHbi3. ElukaHaain CUIIMKOH KaMTUTBIH KYTiM KypanaapblH
naipananbaHbl3, ce6e6i onap NNacTuK GenLeKTepre 3aKsIM KENTIPYi MyMKIH.

TexHUKanbIK, KbI3MET KepceTy

* Keare kepiHeTiH 6apnbik GenieKTepae 3akbiMAaPAbIH 6ap-XKOFbIH XXaHe Backapy 3NeMeHTTEpPIHIH akaychbl3
JKYMBICBIH YUi TEKCEPIn TYPbIHbI3.

*  OHIM 3aKkbIMAanFaH XeHe/Hemece akaynbl GonFaH Xardaiaa, OHbl NaaanaHylibl 60nMaHbl3. SHIMAI
MiHaeTTi Typae Hilti KbiameT KepceTy opTanbliFbiHAA OHAETIHI3.
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e KyTiM )XeHe TexHWKanblK KbI3MET KepCeTy »XYMbICTapblHaH KeWiH Gaprnblk Koprayblll KypbiiFbinapasl
OpHAaTbIM, ONapAblH aKayCbl3 XYMbIC iCTErEHIH TEKCepiHi3.

Kayincia >kymbICTbl KamTamachl3 €Ty YLWiH TeK TyNHyCKa KOCasKbl GenweKkTep MeH LblFbiH
mMarepuangapblii KongaHbiHbid. Hilti Makyngaran Kocankbl GenweKTep, WhiFbiH Matepuanaaps MeH
eHiMre apHanFaH Kepek-xapaktap Hilti Store aykeniHae Hemece keneci BeG-caitTra KOmKeTIMAI:
www.hilti.group

8.1 Coprbill aganTepai Tazanay

Coprbilw aganTtepai 6enLeKkTeHis. 21125

Coprbil aaanTepAi TasanaHbis.

BekiTKil inMeKTepaiH 3akbiMaanMaraHbiH Kaaaranan TypblHbI3.
CopFbil aaanTepAi OpHaTbIHbI3. #1123

Eal S

8.2 Apa TecemaepiH Tazanay

1. MaipanaHbinarbiH apa TecemaepiHeH LanbipAbl Ui KETIPIiHi3.
2. Apa TeceMiH 24 carFaTka XXepmaira Hemece CTaHAaPTThl WakbIp KETIPrill KypanfFa canbin KOMbIHbI3.

9 AKKYMYNATOPAbIK Kypanaap MeH akKyMynaTopnapAbl TacbiManay MaHe cakTay

Tacbimangay

/\ ABAWNAHbI3
Taceimannay KesiHaeri KeHeT iCKe Kocbiny !
> OHIMiHi3Ai pAaibiM akKyMyNATOPbIH LUbIFAPLIN anbin TackiManaaHb!a!

> AkKymynatop(nap)abl LWblFapbiHbI3.

»  AKKyMynAaTopnapAbl elKallaH yiiMeae TacbimanaamMaHblia. Taceivanaay 6apbiCbiHAa akkyMynaTopnapasl
LamaziaH apTblK, COKKbl MEH AipinAeH KopFay XeHe onapabiH 6acka 6arapen NontoCTEPIMEH aHacyblHa
YKOHE KbICKa TYMbIKTanyAbiH TyblHAAYbIHA KON 6epMey YLUIH Ke3 KeNreH TOK eTKiril mMarepuanaapaaH
Hemece Gacka akkyMynaToprapAaH OKliaynay KepeK. AKKYMynATopnapfa apHanFaH MeprinikTi
Tacbimanpaay epexenepiH caKTaHbl3.

»  AKKyMynaTopnapZzbl nowtameH xibepyre 6onmanapl. 3akbiMaanMaraH akkyMynaTopnapasl Xidepy KarkeT
BonFaHaa, »eTKisyLli KacinopbiHAapFa xadapnacbiHbI3.

> OHIM MeH akKymynaTopnapAbl op nainaanaHéac GypblH XaHe y3ak, yakelT 60ibl TackiManaaraHHaH KeiH
3aKbiMaapAabiH Gap-)’r(OFblH TeKcepin LbIFbIHbI3.

CaxTay

| A ECKEPTY

ByniHreH Hemece 3apaabl TayCbUIFaH akKyMynATOpnapAaH KyTinMmereH 3akbimaany !
> OHIMiHi3Ai pAaibiM akKyMyNATOPbIH LUbIFAPLIN anbin cakTaHbIa!

> OHIM MeH aKKyMynATopnapAbl CasnKblH YXOHe KYypFaK jkepAe CaKkTaHbl3. TexHuKanblk Aepekrepae
KOPCETINIreH TeMneparypaHbiH LIEKTIK MOHAEPIH eCKePIiHi3.

»  AKKyMynaTopnapabl 3apaaTarbill KypblUIFbiAa CakTaMaHnbl3.  AKKYMYNATOPAbl 3apAATaFaHHaH KewiH
opaanbiM 3apaaTarFbllL KYPbIIFbIAAH LWbIFAPbIHbI3.

>  AKKyMynaTopnapabl el araainaa KyH MeH Xbily Ke3fepiHiH acTbiHAa HeMece LbiHbl 9MHeK apTbiHAa
cakTamaHbI3.

» OHIM MeH akkymynaTopnapAbl 6ananap MeH pyKcaTbl XOK afamaapabiH KObl XKETNENTIH XKepae cakTa-
Hbl3.

» OHIM MeH akkymynaTopnapabl op nanzanaHéac OypblH )XeHe y3aK yakbiT GOMbl caKTaFaHHaH KewiH
3aKpIMAapPAbIH 6ap->KOFbIH TEKCEPIN LWbIFbIHbI3.

10 Axaynapaarbl KOEMeK

Kes kenreH akaynap opblH anFaH »xaraanaa, akkyMynaTopAblH 3apaa AeHreii MeH akay MHAWKaTopbiHa Hasap
aynapbiHbi3. Li-lon akKkymynATOpbIHBIH MHAWKaTopnapbl 6eniMiH KapaHbI3.
Byn kectene kentipinmereH Hemece e3iHi3 Ty3eTe anmManTbiH akaynap opblH anFaHaa, Hilti keisameT kepcety

opTanblfbiHa XaﬁapﬂaCbIHbla.
- - o ‘ ’“”l Hl ”l‘l |H” | | ”ll’ ”“‘ ‘l“ ‘ll’
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Axaynbik,

blkTman ce6en

Lewim

Apa TeceMi CbIpTKA LUbIFbIM
Keteai.

Apa Tecemi aypbic ByFatranmanas.

» Coa3y apeKeTiH KanuTanaHbi3.

»  Kypan OekiTKiwi TonbIK,
albiNFaHbiHA KaHe apa
TeCeMi KapcChbiiblkKa Kapaw
BacbinFaHbiHa K83 XETKI3iHi3.

Coa3y »yiieci nacTtaHraH.

» Kypan GekiTKiliH TasanaHbl3.

Apa TecemiH eHrisyre
6onmaiabl.

Coasy xy#eci nactaHraH.

» Kypan 6eKiTKiLLiH TasanaHbl3.

MaATHUK KypICiH aybICTbIpyFa
6onmaiabl.

MasATHUK MiHTiperiHiH raikacol
nacTtaHfaH.

» MaATHUK WiHTIperiHiH raikacblH
KipAeH TasapTbiHbI3.

MaATHUK »KypicCi Kbi3meT
etnenai.

MaATHUK MexaHW3Mi nacTaHFaH.

» MasTHMK alwacbiHbI{ aymarFbiHAa
KipAiH 6ap-»OoFbIH Tekcepin
LUbIFbIHBI3 1@, OHbl XXOWbIHbI3.

MaaTHUK >KypICiHiH uiHTiperi «0»
nosvumAceIHAA.

» Kanaynbl MaHAI OpHATBIHBI3.

AKKyMynaTop 3apaabl
aaeTTeriaeH xbinaam Bitesi.

KopLuaraH opra Temneparypachi
TbIM TOMEH.

»  AKKyMynaTOpAbl y3aK yakbiTta
Genme TemneparypachiHaa
HKbIBITBIHbI3.

AKKYMynATOp eCTineTiH WbIpT

eTy AblBbICbIMeH BeKiTinmenai.

AKKyMynATopAaFbl GeKiTKiLL TinLik
nacTaHfFaH.

» Tipeyilw WbIFbIHKBI XEPiH Ta-
3aN1aHbI3 XSHE aKKYMynATOPAbI
KantazaH canblHbl3.

OHimae Hemece
aKKyMynaTopAa KarTbl Xbiy
navaa 6onasl.

3neKTpnik akaynblk,

» OHiMai GipaeH ewwipiHis,
aKKYMYNATOPAbI LbIFAPbLIHbI3,
OHbl KaZaranarn, canksiHaaybiHa
MYMKIHAIK 6epiHi3 »oHe Hilti
KbI3MET KepCeTy opTabifbiHa
xabapnacbiHbi3.

AKKYMYNATOPABIH XapblK,
Aavoarapel ewwipyni

AKKyMynaTop GyniHreH

» Hilti kbiamer kepcety
OpTablfbIHA XOMbIFbIHbI3.

1 Kapere wapary

| A| ECKEPTY

KaTe monmeH kagere wapatyaaH mapakar any kayni 6ap!
LIbIFybIHAH AeHCaynblkKa 3uAH KenTipy kayni 6ap.

» 3akbiMaanraH akkymynatopnapasl xibepyre Hemece »keHentyre 6onmanasi!

» Kpicka TyibiKTanyra »xon 6epmey YLLUiH, KOCbINbIMAaPAbl TOK OTKI30eTiH MaTepranMeH Xaybin KOWbIHbI3.
»  AkkymynaTopnapAbl 6ananapabli KonbiHa XKETNEUTIHAEH eTin kaaere xaparbiHbl3.

laspapablH HEMECe CyWbIKTbIKTapAbIH

» Axkymynatopael Hilti Store aykeHiHoe kazere >kaparbiHbl3a HEMeCe >KeprinikTi
KoCinopHbIHa xadapnacbiHbi3.

Kedere xaparty

é,% Hilti eHimaepi KaWiTa eHAaey yLiH »xapamabl KenTereH MatepuanaapAblH caHbiHaH Typaabl. Kagere »xapaty
anabiHAa Marepuanaapabl MykuaTt cypbintay kepek. Kenteren enaepae Hilti komnanuAackl ecki acnantapabl
KeZere )aparty yLiH kabbinaaiabl. Hilti Kbi3MeT kepceTy opTanbiFbiHaH HEMECE AUNEPAEH CypaHbi3.

E: »  OneKTp Kypangapabl, dNeKTPOHALIK KYPbUIFbIIap MeH akkyMynaTopiapabl TYPMbICTbIK, KOKbICTIEH
Gipre TactamaHbI3!

12 OHAipywwi Keningiri

» Keninaik waptrapsl Typanbl cypakTapbiHbia 6onca, xeprinikti Hilti cepikreciHe XOnblFbIHbI3.

Kasaxk, 127
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13 KocbiMwa aknapat

Backapy, TEXHWKa, KOPpLIaFaH  opTa  XoHe
Kaita  eHaey  Typanbl KOCbIMLIA  aknaparTbl
MblHa cinteme GoiblHWa KapaHbi3:

qr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
Byn cinteme KyxatramaHbiH COHbiHAA QR koAbl peTiHae
KOMKeTIMAi.

OpurrHanHo PLKOBOACTBO 3a eKcnnoarauuna

1 HaHHu 3a PbKOBOACTBOTO 3a eKkcnioaTauua

1.1 3a pbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoartayua

¢ TMpenynpewaenue! [lpeau fa BKIOUMTE NPOAYKTA, Ce yBEpETe, Ye MPUIIOXKEHOTO KbM NPOAYKTa
PBKOBOACTBO 3@ eKcnoarayus, BKIUYUTENHO MHCTPYKUMUTE, YKasaHWATa 3a 6e3onacHoCT 1 npeaynpe-
LUTENHUTE YKasaHWua, GUIypu M cneuudpuraumm, ca npouyeTeHn M pasbpaHu. 3anosHanTe ce C BCHUUKM
MHCTPYKLMM, YKasaHua 3a 6e30MacHOCT U NpeaynpeanTenin yKasaHua, GUrypu, cneuudukaumm, Kakto u
CBCTaBHU 4acCTU U GYHKUMK. [pn HecnaseaHe MMa ONACHOCT OT ENEKTPUYECKM yaap, NoXap U/mMnm Tex-
K1 HapaHfaBaHuA. CbxpaHABanTe PbKOBOACTBOTO 3a eKChnoartauud, BKIOUYUTENHO BCUUKU MHCTPYKLWMU,
yKasaHua 3a 6e30MacHOCT M NpeaynpPeaNUTENHU YKasaHus 3a NOCNEABALLO U3MNON3BaHe.

. [:m MpoayktuTe ca npeaHasHaYeHn 3a NPOGECHUOHANHU MOTPEeBUTENM U MoraT Aa GbaaT 06CnyK-
BaHu, NOAABPXAHW B U3NPABHOCT U PEMOHTMPaHU CaMO OT OTOPU3MPaH KOMMETEHTEH nepcoHan. Tosu
nepcoHan Tpabea Aa 6bae CneumanHo MHCTPYKTUPaH 3a Bb3MOXKHUTE ONAaCHOCTH. [POAYKTLT U HEroBUTE
npucrnocobnexua mMorat aa 6baar onacHu, ako 6baar eKCnNoaTMpaHn HeNnpPaBOMEPHO OT HEKBANUPULM-
paH nepcoHan unu ako Gbaar M3NoN3BaHW He No NpeaHasHaueHue.

e [punoXxeHOTO PBKOBOACTBO 3a EKCnnoarauyusa OTroBapA Ha aKTyasHOTO CbCTOAHME Ha TEXHWKaTa Mo-
MeHTa Ha oTnevatBaHe. BuHaru we HamepwuTe akTyanHata BepCcuA OHNanH Ha NpoAyKToBaTa CTpaHuua Ha
Hilti. MocneasaiTe 3a Tasu uen Bpbakara v QR Koaa B HACTOALLOTO PBKOBOACTBO 3a eKcnnoarauus,
o6o3HaueH cbc cumeona .

* [penaBaiite NnpoayKTa Ha APYrK fMua caMmo 3aefjHO C HACTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a eKcrioaraums.

1.2 YcnoeHu o6o3HaueHus

1.2.1 MpeaynpeauTenHu ykasaHuna

MpeaynpeauTenHuTe yKasaHWa Npeaynpexaasar 3a OnacHOCT B 30HaTa OKOMO npogykta. Wanonsear ce
CNEAHUTE CUrHaNHW AYMU:

A| onAcHocT

OMACHOCT!
» OTHacs ce 3a HeNOCPEACTBEHA OMNACHOCT OT 3anfiaxa, KOATO BOAM A0 TEXKMU TENECHU HapaHABaHWA Unn
CMBPT.

A| NPEOYNPEXIEHVE

NPEOAYNPEXOEHUE !
» OrtHacs ce 3a Bb3MOXHa ONACHOCT OT 3annaxa, KOATO MOXKe Aa 0Be/le A0 TEXKN TeNEeCHN HapaHABaHUA
UK CMBPT.

/\ MPEOMNA3NMUBOCT

BHUMAHME !

> OTHaCFi Ce 3a BBb3MO)XHa onacHa CMTyaLlMH, KOATO MO)XXe Aa aoBeane A0 TenecHu HapaHﬂBaHMﬂ uwnu
MaTepuanHu LWeTu.




1.2.2 Cumeonu B PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoartayusa
B HacToAwwoTo PBLKOBOACTBO 3a eKcnioarayua ce M3nons3sar cneaHUTe CUMBOSK:

[Ha ce cvbnionasa PLKOBOACTBOTO 3a excnioarauus

Mpenopbku Npu ynotpeba 1 Apyra nonesxa WHGopmaums

=%

BopaBeHe ¢ peunknMpyemu matepuanu

)
g

He n3xBbpnaiTe enekTpoypean 1 akymynatopu B 6UToBuUTe OTNaabLu

Hilti JlutneBo-iioHeH akymynatop

g3

Hilti 3apaaHo yctpoiicteo

1.2.3 CwumBonu BbB purypure
BbB ¢urypute ce M3nonssar cneiHUTe CUMBOSU:

2] Tesun umcna npenpaat KbM CbOTBETHATA GUIypa B HAYANOTO HA HACTOALLOTO PBKOBOACTBO 3a
eKcnnoaraumsa.

Homepauusta Bb3npousBexaa NoCNeA0BaTENHOTO U3MbJIHEHWE HA PaBOTHUTE CThNKK B M300pa-
YKEHWUETO M MOXKE fia Ce pasnuuasa OT PaBOTHUTE CTBMKK B TEKCTA.

3

m) MosnuynoHHUTEe HoMepa ce uanonsear BbB ¢urypara Mpernea v npenpalyar KbM HoMeparta Ha
N~ nerengara B Paszagen MNpernen Ha npoaykTa.

O

Tosu 3HaK TpﬁﬁBa Aa npuenevye Baweto cneunanHo BHMMaHWe npu paéoTa C NpoAyKTa.

13 CUMBONMY B 3aBUCUMOCT OT NPOAyKTa

1.3.1  JonbAHUTENHU CUMBONHU
B HacToALwara A0KYMeHTauua nnu BbpXy NPOAYKTa MOXKE Aa Ce M3NoN3Bar AOMbHUTENHO CREeAHUTE CUMBOSIU:

N | Bpoit xonoBe npy npaseH xoA

——= | NocToAHeH TOK

Li-lon | JINTUEBO-MOHEH akyMynaTop

MpoaykrsT noaabpxa NFC-TexHonorua, koATo e cbBMmecTMa ¢ i0S- n Android nnatdopmu.

Hukora He u3nonaeaiite akymynaropa Kato yAapeH MexaHU3bM.

4 He octaBsitte akymynatopa Aa nagse. He usnonaeaitte akymynatop, KoiTo e 6un yaapeH unm e
S | noBpeseH o Apyr HaunH.

2 BesonacHocTt

21 06w yKkasaHuA 3a 6€30NacHOCT NP eNeKTPOUHCTPYMEHTH

A NPEOYNPEXAEHUE MpoueTeTe BCUUKM yKa3aHWUA 3a 6e30NacHOCT, MHCTPYKLUUM, UAKOCTPaUUU U
TEXHUUYECKU XapaKTEPUCTHKK, C KOUTO € CHabAEeH TO3U eNneKTPOUHCTPYMEHT. [ponycku npu cnassaqe
Ha NpuBEAEHUTE MO-AO0NY MHCTPYKUMM MOraT Aa NPeAu3BUKAT eNEeKTPUUYECKU yaap, noxap W/Mnm Texku
HapaHABaHuA.

CbxpaHABanTe BCUUKM YKa3aHUA 3a 6e30nacHOCT U MHCTPYKUUK 3a 6baewym cnpaeky.

M3non3BaHoTO B yKasaHuATa 3a 6e30MacHOCT MOHATUE "eNEeKTPOUHCTPYMEHT" Ce OTHacA A0 3axpaHBaHu OT
eneKTpuyeckara Mpexa eneKTPOUHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBaly Kaben) unn Ao 3axpaHBaHW OT akymynatop
€NEeKTPOMHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBaly kaben).

I =
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BesonacHocT Ha paéOTHOTO MACTO

>

MoaabpxanTe paboOTHOTO CH MACTO YMCTO U A06pe ocBeTeHO. BeanopALBLKBLT UK HEAOCTATBLYHOTO
ocBeTneHne B paboTHaTa 30Ha MOXXe Aa A0BEAAT A0 3/0MNONYKH.

He pa6oTeTe C eneKTPOMHCTPYMEHTa BbB B3PMBOONACHa cpena, KbAeTo MMa FOPMMM TEUHOCTH,
rasoBe MNK nNpax. B eneKTpoOMHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOoraT fia Bb3NiaMeHAT Nnpaxose
WK M3napeHus.

OpbiTe geua v cTpaHUYHKU nyya Ha 6esonacHo pa3cToAHUe, AOKaTO paboTHUTE C eNEeKTPONHCTPY-
MeHTa. AKO BHUMaHKeTO Bu 6bie OTKNOHEHO, MOXKe Aa 3arybute KOHTPON BbPXY ypeaa.

BesonacHoCT npu pa6oTa ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTH

>

CbeAUHNTENHUAT LUEeNcen Ha eneKTPOMHCTpyMeHTa TpAabea Aa 6bae noAxoAAwy 3a KOHTaKTa.
B HMKaKbB Cnyyaln He ce AONYCKa M3MEHAHe Ha KOHCTPYKUMATA Ha wencena. Ako paborute
CbC 3a3eMeHMU eneKTPOMHCTPYMEHTH, He M3Non3BanTe aganTepu 3a wencena. ManonssaHeTo Ha
OPMIMHAMHM LLENCEeNU 1 NOAXOASALLM KOHTAKTU HaMmanfBa pUcKka OT eneKTpUIecku yaap.

UsbareaitTe gonupa Ha TANOTO Bu A0 3a3eMeHH NOBBLPXHOCTH KaTo TPbOM, OTONAMTENHU ypeau,
Neukn U XNaAaUNHULK. PUCKBT OT Bb3HUKBaHE Ha ENEKTPUYECKM yaap Ce YBENWuaea, ako Tanoto Bu e
3a3eMeHo.

Mpenna3sBaiiTe eNEeKTPOUHCTPYMEHTUTE OT AbIA UNKU Bnara. [MPOHUKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOUH-
CTPyMeHTa NoBHLLIaBa ONacHOCTTa OT Bb3HUKBaHE Ha eNeKTPUYEeCKM yaap.

He usnonseaiTe CbeAWHUTENHUA NPOBOAHUK 32 LieNM, 3a KOUTO He e npeAHa3HauyeH, Hanp. 3a
HOCEHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa, 3a OKauBaHe MMM 3a U3BaMAaHe Ha Lencena OT KOHTaKTa.
MpeanassaiTe CbeAMHUTENHNA NPOBOAHUK OT HarpABaHe, Macna, ocTpu pb6oBe UK ABMKELM ce
yacTu. MoBpeaeHn UK YCyKaHu CbeaUHUTENHU NPOBOAHULM YBENMYABAT PUCKa OT ENEKTPUYECKH yaap.
AKO paboTHTe C eNeKTPOMHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, U3NOJI3BaNTe CaMo YAb/IKUTENHU Kabenu, KOUTo
ca noaxoAAwm U 3a paboTa HaBbH. M3Mon3BaHeTo Ha yabmKUTENeH Kaben, npeaHasHaueH sa pabora
Ha OTKPUTO, HAMANABA PUCKA OT ENEKTPUYECKU YAap.

AKo He MoxeTe Aa usberHete paboTa c eNEeKTPOMHCTPYMEHTa BLE BRamHa cpeaa, U3nonssante
Kniou ¢ BrpafeHa AedeKTHOTOKOBA 3alyuTa. M3nonsBaHeTo Ha KoY C BrpaAeHa AedeKTHOTOKoBa
3alMTa HaManABa PUCKa OT eNIEKTPUUECKU yaap.

Be3onaceH Ha4yuH Ha pat’)ora

>
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BbAeTe KOHUEHTPUPaHK, CneeTe BHUMaTENHO AeMCTBUATA CU U NOCTbNBaNTe pasyMHo npy pabota
C eNeKTPOUHCTPYMEHTH. He n3nonseaiTte eNeKTPOMHCTPYMEHT, aKo CTe YMOPEHHU UK ce HamupaTte
noa Bb3AENCTBME Ha HAPKOTULM, anKoXoN UM MeauKaMeHTH. CaMo euH MOMEHT Ha HEBHUMaHWe
MPM U3MNON3BAHETO Ha ENIEKTPOUHCTPYMEHTA MOXKE Aa A0BEAE A0 CEPHUO3HU HapaHABaHMS.

HoceTe nuuHu npepnasHu cpeacTsa M paboTeTe BMHArM CbC 3alyUTHU ouuna. HoceHeTo Ha
JIMYHK NPEAnasHW CPeaCTBa, Kato NpaxosaluTHa Macka, obesonaceHn obyBKM CbC CcTabuneH rpaidep,
3aLLMTHA KacKa WM aHTUGOHK, CNopea Buaa U ynoTpebara Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA, HaManaBa pucka ot
HapaHaBaHus.

WU3bareaiiTe HEBONHO BKJIIOUBAHE Ha €NIEKTPOMHCTPYMEHTa. YBeperTe ce, Ue eNeKTPOMHCTPYMEHTLT
€ U3KIoUEeH, Npean Aa ro CBbpIeTe KbM eneKTposaxpaHBaHeToO M/UnW akymynaTtopa, npeau aAa
ro B3emare MM npeHacATe. AKO NPU HOCEHE Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTa AbPXUTE NPbCTa CHU BbPXY
MYCKOBMA NPEKbCBaY UMM aKo CBbPXKETE BKIKOYEHUS YPEA KbM eeKTpO3axpaHBaHeTo, CbliecTByBa
OMacHOCT OT 3MoNoNyKa.

Mpeau Aa BKAIOUMTE ENEKTPOMHCTPYMEHTa, Ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPAHWAM OT HEero BCHUKM
MHCTPYMEHTH 3a HACTPOMKA WSIM FraeuHu KNtouoBe. MHCTPYMEHT MW KItOY, KOWMTO ce Hamupa Ha
BBHPTALLO Ce 3BEHO, MOXe A1a A0BeAe A0 HapaHABaHMA.

U3bareaiTe Heyao6HMTE NonoxeHna Ha TAnoTo. PaboTteTe Nnpu cTabUNHO NONOKEHME HA TANOTO U
naserte paBHOBeCHe BbB BCEKM €AMH MOMEHT. Taka Lie MOXeTe ja KOHTPOMPATE eNeKTPOUHCTPYMEHTa
no-A06pe, aKo Bb3HWUKHAT HEOUAKBaHW CUTYaLWK.

Pa6oTtete ¢ noaxoaawo obnekno. He paboreTe C LUMPOKM U ABAMM APEXH UM YKPaLLUEHHA.
LpbiTe KocaTa cHu, ApexuTe CHU U pbKaBuLMTe cU Ha 6e30nacHo pa3CTOAHUE OT BbPTALLYM Ce YacTu.
Cso6oaHuUTe APEXM, YKpaLLEeHUATa UK ObArMTe Kocu Morar ga 6baar 3axBaHaTv 1 yBieYeHn OT BbPTALLN
ce yacTu.

AKO e Bb3MOXHO MOHTMPAHETO Ha CbOPbEHUA 3a CbOMpaHe U U3CMyKBaHe Ha npax, ce yBepere,
ye Te ca BKKOUYEHU U Ce U3NON3BAaT NPaBUIHO. M3M0N3BaHETO Ha NPAaxXOy/IoBUTEN MOXE Ja HaManm
NOPOAEHNTE OT NPAaxOBe OMACHOCTH.

He ce noa uTe Ha 10TO ycelyaHe 3a CUIypHOCT M He npeHebpersainTe npasunarta 3a
6e3onacHOCT 3a eNeKTPOUHCTPYMEHTH AOPH U CNEA KaTo MHOro gobpe cte ono3Hanu eneKkTpouH-
CTPYMEHTa U CTe o M3Non3Banu MHOFOKpaTHO. HexailHOTO fefiCTBue MOe fa AoBeAe 3a Yactu OT

CeKyHAaTa A0 TEeXXKU HapaHABaHuA.
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U3nonssaHe n obcnyBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

» He npetosapeaiTte ypeaa. Usnonseaiite eneKTPOMHCTPYMEHTa caMo CboOpasHO HEroBoTo npes-
HasHaueHwue. Llle pabotute no-gobpe u no-6esonacHo, ako M3Non3BaTe NOAXOAALLUA ENEKTPOUHCTPY-
MEHT B NOCOYEHWA AWanasoH Ha MOLLHOCT.

» He u3nonseaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHT, UUHTO NPEKbCBaY € noBpeAeH. ENeKTpOUHCTPYMEHT, KOMTO
He MOXXe noBeye Aa ObAe BKIIHUYBAH UK UKIKOUYBAH, € onaceH 1 TpsatBa Aa 6bAe PeMOHTUPaH.

» WsBageTe wencena oT KOHTaKTa W/WUNK OTCTpPaHeTe pasrnobaemusa akymynarop, npeau Aa npean-
puemMeTe AENCTBUA NO HACTPOWMKMTE Ha ypeaa, CMAHATa Ha NPUHAANEKHOCTU UnK NpubupaHeTo Ha
ypena. Tasu npeanasHa MApKa npeaoTBparaBa OnacHOCTTa OT 3aleiCTBaHe Ha EeNEKTPOUHCTPYMEHTa No
HeBHUMaHMe.

» CobxpaHABaWTe HeM3NON3BaHW B MOMEHTA €NEeKTPOMHCTPYMEHTHU Aanedy oT AocTbna Ha geua. He
AONyCKailTe M3NON3BaHETO Ha ypeAa OT N1La, KOUTO He ca 3ano3HaTh C Hero UAKU He ca npoyenu
HaCTOALYUTE MHCTPYKLUHK. B pbLETe Ha HEONUTHU NOTPEBUTENN ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MorarT Aa 6baar
onacH#.

» OTHacAnTe ce FPUMIIMBO KbM €NEeKTPOMHCTPYMEHTH U NpuHaanemHoctu. [poBepaBaiTe panu
NOABUIKHUTE enemMeHTH GYHKUMOHMpaT 6e3ynpeuHo M He 3aKNMHBaT, Aanu UMa CUyNeHW WM
noBpeAeHU YacTH, KOMTO HapyLuaBaT pyHKUUUTE Ha eneKTPoUHCTpyMeHTa. Mpeau na usnonssare
ypena, AanTe nNoBpeAeHUTe YacTU 3a PeMOHT. MHOro 3f10Monyk1 ce AbMKaT Ha oo NOAAbPIKAHN
€JIEKTPOUHCTPYMEHTU.

» TMonabpiaiiTe pexeLyuTe MHCTPYMEHTH BUHarn obpe satoueHn u umctn. [obpe noaabpikaHute
PEXKEeLUM MHCTPYMEHTU C OCTPU PHOOBE 3aK/MHBAT NO-PAAKO U CE BOASAT NO-SECHO.

» WsnonssanTe eNeKTPOUHCTPYMEHTH, NPUHAANEKHOCTH, CMEHAEMU UHCTPYMEHTH U T.H. CbrnacHo
HacToALMTE MHCTPYKUUKN. CboBpasaBaiTe ce U C KOHKPeTHUTe paboTHU YCNOBHUA U C AEHHOCTUTE,
KouTo TpAbBa aa 6baaT usBbLPLIBAHK. YnoTpebara Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH 3a Lenu, PasiuyHn oT
npeaBnAeHUTE OT NPOMU3BOANTENA, MOXe Aa A0BeAe A0 ONaCHM CUTyaLuu.

» TlMoaabpmanTe pbKOXBaTKMTE U NOBLPXHOCTUTE 3a XBalljaHe CyXH, YACTH U HE3aMbPCEHHU OT Macna
M cMa3Ku. Xmb3raBu PbKOXBATKW U MOBBPXHOCTH 3a XBallaHe He No3sonAsat 6e3onacHo o6cnyBaHe n
KOHTPOJ Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA B HENPEABUAEHU CUTyaLUK.

HUsnonseaHe U obcnymBaHe Ha aKyMynaTOPHUA HHCTPYMEHT

» 3apempaiTe aKkymynaropute camo C npenopbYyaHu OT NPOU3BOAUTENA 3apAAHU yCcTpoWcTBa. pu
3apAAHO YCTPOMCTBO, NOAXOAALLO 3a ONpeneneH BUA aKyMynatopu, CbLecTByBa ONacHOCT OT noxap,
aKo TO Ce M3nonaea C Apyru akymynaTopu.

» MHanonssaiiTe B eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE CaMo NpeABUAEHUTE 3a CbOTBETHMA MOAEN aKymynaTopHu.
Ynotpebata Ha Apyr1 akymynatopu Mo)ke Aa A0BeAE [0 HapaHABaHUA U OMacHOCT OT NoXap.

» CobxpaHABalTe HEU3NON3BaHUTE aKymynaTopu fanede OT Knamepu, MOHETH, KNtouoBe, NMUPOHHU,
BMHTOBE MNU ApyrM Ape6HM MeTanHW npeaMeTH, Tbil KaTto Te MoraT Aa NPeAu3BUKaT KbCO
CbeiHEHHe B KOHTaKTUTe. [Ipy KbCO CbEAMHEHWE B KOHTAKTUTE Ha akymynatopa MoOXe Aa ce
nonyyar u3rapaHWUA UK Aa Bb3HUKHE NoXap.

» AKO aKymynaTtopbT Ce M3NOn3Ba HEnpaBWIHO, OT HEro MOXe Aa u3nese TeuHocT. WsbarsaiTte
KOHTAKT C Ta3u TeUHOCT. MNpu cnyyaeH KOHTaKT U3NJsIaKHeTe MACTOTO 06UNHO ¢ Boga. AKO TeuHoCcTTa
nonagHe B ouMTe, NOTbpceTe AOMBIIHUTENHO NleKapcka nomoLy. Manusallara ot akymynaropa Te4HOCT
MOXKe i@ MPUYMHN KOXKHM PA3APA3HEHNA UK U3rapAHKA.

» He usnonssaite nospeaeH unu moauduuupaH akymynatop. [loBpeaeHute unu MoAUPUUMPAHM
aKymynaTopu Morar Aa umar HenpeaBuAMMO MOBEAEHWE U Aa NPeAM3BUKAT OrbH, EKCMNo3uA WUiu Aa
NOPOAAT ONACHOCT OT HapaHABaHMA.

» He noanaraitte akymynatopa Ha Bb3AeICTBUETO Ha OIbH UNK TBbPAE BUCOKH TemnepaTtypu. OrbH
nnn Temneparypu Haa 130 °C (265 °F) morar aa npeanssuKar eKcrnnosua.

» CnepBaiTe BCUYKM MHCTPYKLIMM OTHOCHO 3apeaaHeTo U HUKOra He 3apemaaiTe akymynaropa unu
aKyMynaToOpHUA MHCTPYMEHT U3BBH NOCOYeHUA B PbKOBOACTBOTO 3a eKcnioaTalua TemnepaTtypeH
obxsaT. HenpaBunHOTO 3apeaaHe UM 3apexaaHeTo U3BBH AOMYCTUMUA TEMNePaTyPeH 0OXBAT MOXe
/a paspyLUM akymynaropa v Aa NOBULLM OMACHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha NoXap.

CepBusnpaHe

» PeMOHTBLT Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTa TPAGBa Aa ce U3BBLPLUBA CaMO OT KBanMdpUUMpaH1 CReLUanucT
M camMo C OpPUrMHanHU pe3epBHU YacTU. 10 TO3K HAUMH Ce rapaHTMpa 6e3onacHOCTTa Ha CbXpaHeHUeTo
Ha ypeaa.

» Huxora He o6cnymBaiiTe NoBpeAeHU akymynaTtopu. LlanoctHata noaapbKKa Ha axkymynatopute
cnesBa Aa ce U3BBbPLUBA CAMO OT NPOWU3BOAMUTENA WX OT OTOPU3MPAHU LIEHTPOBE 3a OBCNy)XBaHe Ha

KITUEHTU.
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2.2 YkasaHus 3a 6esonacHocT npy pA3aHe C Bb3BpaTHO-NOCTbNAaTEeNIHO ABUXXEeHWe Ha pexeLwiua
AUCK

> JlpbiTe enekTPOUHCTPYMEHTA 3a U30NMPaHUTE NOBBPXHOCTH 3a XBallaHe, ako U3BbpLUBaTe Aew-
HOCTH, NPU KOMTO CMEHAEMMUAT MHCTPYMEHT MONeEe JAa NonagHe Ha CKpUTa TOKONPOBOAMMOCT.
KOHTaKTBT C TOKOBOZAELLM NPOBOAHULM MOXKE /i NOCTaBU NOA HAMPEXEHNE METANIHATE YaCTH Ha ypeaa 1
[la loBeAe A0 Bb3HUKBAHE Ha ENEKTPUYECKH yaap.

» 3akpeneTe u obesonaceTe geTaina Bbpxy cTabunHa ocHoBa ¢ nomowjta Ha cKobu unu no apyr
HauuH. AKO NpuAbPXKaTe AeTaina camo C PbKa MAWM KbM TANOTO CH, TOW OCTaBa HecTabuneH, KOeTo
MOXXe fAa foBede Ao 3ary6a Ha KOHTPON.

2.3 HonbnHuTenHu ykasaHua 3a 6esonacHocT

» M3nonsBaiTe NPoAyKTa U NPUHAANEKHOCTUTE CaMO B TEXHUYECKM U3MPABHO CbCTOAHME.

» HwKora He U3BbPLUBANTE MaHUMynauUu UK NPOMEHK MO NPOAYKTA UK MPUHAANEKHOCTUTE.

» [peau HayanoTo Ha paBoTHUA NPOLIEC NPOBepPeTE paboTHaTA 30HA 3@ CKPUTU ENEKTPUUECKU NPOBOAHNULM,
raso- 1 BOAOMPOBOAW. BBHLUHATE METANHM YacTh Ha NPOAYKTA MOraT Aa MPeAW3BUKAT eNIeKTPUYECKM
yAap UK eKCNoausi, ako CTe NOBPEANIN ENEKTPUYECKHN Kaben, raso- Wi BOAONPOBOAHA TpbOA.

» BuHarn octaBAiTe BEHTUNALUMOHHUTE OTBOPW CBOBOAHW. ONACHOCT OT M3rapfHUA Mmopasau MOKPUTH
BEHTUNALMOHHU OTBOPM!

» [pu ekcnnoatauus Ha NPOAYKTa HOCETE 3alUuTa 3a OUNUTE, aHTUPOHM M 3aLUUTHU PBKABULM.

» Wanonasaitte sawuta 3a ouute. OTNOMKUTE OT Matepuana Morar Aa HapaHsT TANOTO U OUMTE.

» [pu wnaidaHe, obpaboTBaHe C LUKypKa, pA3aHe W npobuBaHe ce obpasyBa npax, KOUTO MOXe Aa
CbAbPKA OMaCHU XMMUKanK. HAkou nmpumepw ca: onoBo unu 6on, 6asMpaHa Ha ONoBO; TyXnW, GeTOH
¥ APYrM NPOAYKTH 3a 3MAapuA, eCTECTBEH KaMbK M APYrY CUNMKATOCBAbPXKALLUM NPOAYKTH; OonpeaeneHn
AbpBeTa, kato AbO, OyK M xumuuecku obpaboTeHa AbpBecuHa; asbecT unu asbecToCbAbpKaLlM
matepuanu. Onpezenete eKCnosuuuATa Ha oneparopa W CTPaHUYHUTE HabnoaaTeny Cnopea Knaca Ha
0MacHOCT Ha MarepuanuTe, BbPXy KOUTO ce padoTu. BaemeTe HeoBXoAUMUTE MEPKHM, 3a Aa NOAAbPIKATE
EKCMo3nuMATa Ha 6e30NacHO HUBO, KaTo Hanp. U3MNON3BaHe Ha CUCTeMA 3a CbOMPAHE Ha Npax Uik HOCeHe
Ha nozxoAsLa auxarenHa sawmra. OBLwMUTe MEPKM 32 HAMaNABaHe Ha eKCNO3ULMATA BKIKOYBAT:

» Pab6ortete B fo6pe NPOBETPUBO NOMELLEHHE,

» WM3bareaiTe NPOAB/KUTENEH KOHTAKT C Mpax,

» [ouncTBaitTe Npaxa OT MUETO U TANOTO,

» HoceTe 3aWmnTHO 0BNEKNO U U3MUBANTE OTKPUTUTE MeCTa C BOZa U CbC CanyH.

» OnacHOCT OT HapaHsBaHe Mopaau Mazalln MHCTPYMEHTM M/MIM NPUHAANEKHOCTH. [lpeau Hayanoto
Ha paboTHUA Npouec NPOBEpPeTe Aanu akyMynatopbT U MOHTUPAHUTE MPUHAANEXHOCTM ca 3APaBo
3aKpeneHu.

» BktoueTe NpoAaykTa efBa Torasa, Koraro ro npuseaeTe B paboTHO NMONOXEHHE.

» BuHaru aApbXKTE NPOAYKTa 34paBo 3a NPEABUAEHUTE 3a LieNTa PbKOXBATKU. MoAAbPIKaATe PHKOXBATKUTE
CYXH U YNCTH.

» [paBeTe 4eCTO PaBOTHM Naysn U YNPaXkHEHUA 3a NoaoBpABaHe Ha KPbBOOOPALLEHUETO B NPBLCTUTE Bu.
Mpu npoabmkMTENHA padoTa BUOpauUUTe Morar Aa NPeansBUKaT HapyLLEHWA Ha KOBBOHOCHUTE CbAOBE
UNW HepBHaTa cUcTeMa B 06nacTTa Ha NPbCTUTE, PbLETE UMK KUTKUTE.

» He rnepaite AMPEKTHO B OCBETIEHWETO (CBETOAUOZ) M HE OCBETABAKTE APYru xopa B nuueTo. ChLiecTByBa
onacHoCT oT 3acnenaBaHe!

» [peau Aa octaBuTe NPOAYKTA, M3UaKaiTe, AOKATO NPECTaHe Aa paboTu.

» [pu noamMsaHa Ha CMEHAEMWA WHCTPYMEHT HOCeTe 3aliuTHM pbKaBuuu. JonuMpbT OO CMeHAemuA
MHCTPYMEHT MOXXe Aa A0BeAe 10 NOPE3HN PaHW 1 n3rapaHua!

CneuyuanHu yKkasavua 3a 6esonacHocT 3a Nnpo6MBHM TPUOHU

» [pu pAsaHe BMHArK ABMKETE NPOAYKTA MO NOCOKA Ha OTAaneyaBaHe oT TANOTO.

» HuKora He ApbXKTE PBLUETE CU NPEa UK BbPXY PEXELLMA HOXK.

» He pexeTe B OCHOBM C HEYCTaHOBEH ChCTaB U NOAABbPIKAWTE OTCeuKaTa 3a pAsaHe rope 1 Aony cBoboaHa
OT NPenATCTBHA.

» [pu pAsaHeTo He XBallanTe yuyacTbKa, Hamupaly ce NoA AeTanna.

24 BHumaTenHo 6opaBeHe M M3Non3BaHe Ha aKymynaTopu

» Cbbnropasaiite cnegHuTe yKasaHua 3a GeszonacHOCT 3a HagewaHo GopaBeHe M U3non3BaHe Ha
NUTHEBO-MOHHN aKymynaTopM. HecnassaHeTo UM MOXKe fa NPeAU3BUKa APasHeHe Ha KOXKara, TeKM

KOPO3MBHU YBPEXAAHUA, XMMUYHW U3rapAHUA, NOXap 1/Mnu eKCnnosuu.
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M3anonsBsaiite akymMmynaTopuTte caMmo B TEXHUYECKU U3NPABHO CbCTOAHUE.
PaboTeTe BHAMATENHO C akymynatopute, 3a Aa usberHete noBpeaM U Aa NPeaoTBpaTuTe U3NU3aHETo Ha
TEYHOCTH, KOUTO Ca MHOTO BPeAHH 3a 3ApaBeTo!
AKyMynaTopuTe He TPAGBA MO HUKBKBB HAYMH Aa GbAaT NPOMEHSAHU UK MaHUNynMpaHu!
AkymynatopuTe He TpAbBa fa ce pasrnobasar, cMauykBar, Aa ce Harpsasar Haa 80 °C (176 °F) unu na ce
n3rapr.
He u3nonasaiite unu He 3apeaainTe akymynaropu, KOUTO ca GUnM yaapeHu uiam ca NoBpeaeHn no apyr
HauuH. MpoBepsnABaitTe peaoBHO Balunte akymynatopu 3a npusHauuM Ha nospesa.
Hukora He n3nonssaiTe PELMKIMPaHNU UK PEMOHTUPAHN aKyMynaTopu.
Hwukora He n3nonssaiTte akymynatopa uinm akymynatopeH eNeKTPOUHCTPYMEHT KaTo YAapeH MexaHn3bM.
Hukora He uanaraite akymynatopute Ha npsKka CiibHYeBa CBET/IMHA, NOBULLEHA TeMMnepaTypa, obpasysa-
He Ha UCKPW MK OTKPUT NnambK. ToBa MOXe Aa A0BeAe A0 eKCMIo3uu.
He ponupaiite nontocute Ha 6atepunte C NPBLCTU, MHCTPYMEHTH, YKPALLEHUA UAW APYrU ENeKTponpo-
BOAWMM NpeaMeTH. ToBa MOXe Aa NoBpeAu akyMynartopa, KakTo U Aa MPUYMHU MaTepuarnHu Lwetv u
HapaHABaHWA.
JpbXTe akymynatopute aanedye oT AbA, Bnara U Te4HocTu. MpoHUKHanata Bnara MoXe Aa NpuUyuHU
KbCU CbEAUHEHUA, eNEKTPUYECKM YAaPK, USrapaHUA, NOXKaP U EKCNNO3NH.
M3nonsBeaiite camo 3apAaHM YCTPOWCTBA M ENEKTPOUHCTPYMEHTH, NPEeAHA3HaYeHn 3a TO3MU TUN akymyna-
Topu. 3a Tasu uen cvbnoaaBaiTe AaHHUTE B CbOTBETHUTE PBHKOBOACTBA 3a eKcnnoarauus.
He nanonseaiite unu He CbxpaHaBaiiTe akymynaropa BbB B3pMBOONacHa cpea.
AKO akymMynaTtopbT € MHOro ropeLy Ha Aonup, Ton Moxe Aa uma Aedekt. NoctaBeTe akymynartopa Ha
BMAWMO, He3anaaMmo MACTO C A0CTaTbYHO Pa3CTOAHKE O 3ananumu matepuani. OctaBete akymynatopa
Aa ce oxnaaun. AKo cnea eAMH Yac akyMynaTopbT € BCe OLLe TBbpAe ropeLy Ha on1p, Tl e HensnpaseH.
O6bpHeTe ce kbM cepsua Ha Hilti unu npoyeTeTe aokymeHTa "YkasaHusa 3a 6€30NacHOCT W npunaraHe Ha
Hilti nuTneBo-iMoHHM akymynatopm'.

ﬂ CnasBaWTe cneuuanHuTe AUPEKTUBM, MPUNOXKUMM 38 TPAHCNOPTUPAHETO, CbXPaHEHUETO M U3MON3-
BaHETO Ha NIUTUEBO-WOHHM aKymMynaTopu. =1 140

MpoueTeTe yKkasanuaTa 3a 6esonacHocT 1 npunaraHe Ha Hilti nMTMeBO-AOHHM akymynaTopu, KOUTo

MOXeTe fa HamepuTe, Kato ckaHupate QR Koaa B KpaA Ha HacTOALWOTO PbKOBOACTBO 3a

eKcnnoarauma.
3 OnucaHue
3.1  Mpernen Ha npoaykTa fl

Brkntousaren/mskntousaren

PbkoxBatka

Perynartop Ha HacTpoiikata Ha 6poa xoaoBe
Akymynatop

BeHTunaunoHHu otBOpH

MoHTaXkeH OTBOP 3a NPUHAANEXXHOCTU
JlocT 3a ocBOBOXKAABAHE HA PEXKELL HOX
MaTpoHHUK

3awmreH Kanak

3awura cpeLly Aonmp

Pexxely HOX

3awuTa cpeLly oT4yynBaHe Ha CTPYKKU
JlocT 3a perynauua Ha MaxaneH xoa
OcHoBHa nnoya

MawabupaHe 3a perynupaHe Ha brbna Ha
pAsaHe

DuKeHpaLLm Kyku

Bcmykatenen anantep

ByTOH 3a AeBnokupaHe Ha akymynatopa
MHankaTop 3a ctatyc Ha akymynaropa
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3.2 Ynotpeba no npeaHasHaueHue

OnucaHuAT NPOAYKT NPEACTaBNABa akyMynatopeH MaxaneH npobofeH TPUOH C PbYHO 3alBWKBaHe. Toi e
npeaHasHayeH 3a pA3aHe Ha Marepuanu OT NNacTMacH, AbPBO U METa/M, KaKTO M Ha FMNCOBU U BIIAKHECTH
nnoun.

MpoaykTsT e obopyaBaH C AEMOHTMPYEM CBbp3Ball LiyLlep 3a OnuuoHanHa MpaxoCMyKauyka, KOATo e

npeABuAeHa 3a CTaHAAPTHU CMyKaTelHW MapKyuu. 3a Aa CBbpXKETe CMyKaTenHWA MapKy4y KbM NPOAYyKTa,

MOXXe Zla UMarte Hy>kaa OT NOAXOAALL ajanTep.

* 3aT03u1 npoaykT usnonssante camo Hilti Nuron nutneBo-inoHHM akymynartopm ot Tvn B 22. 3a ontumanta
pabora Hilti npenopbuBa 3a TO31 NPOAYKT NOCOYEHUTE B Tabnuuara akyMynaTopu.B Kpas Ha HacToALLOTO
PbKOBOACTBO 3a ekcnnoaraums.

¢ 3aTesun akymynaTopv usnonaeaite camo 3apaaHu yctpoictaa Ha Hilti oT nocouenute B Tabnuuarta Tunose
Ccepuu B Kpas Ha HacTOALLOTO PLKOBOACTBO 3a eKcnnoarauua.

¢ 3a 7031 NPOAYKT U3NON3BaiTE Camo peXeLLn HoxoBe ¢ T-onallka (onatka ¢ efHa rbpéuua).

3.3 Bb3MOMHM rpeLlKu npu ynotpeba

* [poayKTbT He TpABBa Aa ce U3Non3Ba 3a pPA3aHe Ha KNOHKU M CTBOIOBE Ha AbPBETa.

* [poayKkTbT He TpAGBa Aa ce u3nonasa 3a obpaboTkata Ha Matepuany, sacTpallasally 3ApaBeTo.
e TpoayKTbT He TpsiBBa Aa ce u3nonsea 3a paboTa BbB BNaXkHa cpeaa.

34 WHAauKaTop 3a NIMTMEBO-WOHHUA aKyMynaTop

Hilti Nuron nutMeBO-WOHHM akymynatopu mMorar Aa nokasBaT CbCTOAHWETO Ha 3apeXxaaHe, M3BecTuA 3a
rPELLKM M CBCTOAHMETO Ha akymynartopa.

3.4.1 WHauvkaTopM 3a CbCTOAHUE Ha 3apemaaHe U U3BECTUA 3a rPeLLKKn

| A NPEOYNPEXOEHVE

OnacHOCT OT HapaHABaHe Nopagu nagaly akymynarop!
» [pwu nocTaseH akymynaTop criea HatuckaHe Ha GyToHa 3a AeBnokupaHe ce yBeperte, Ye 3actonopnBsare
OTHOBO MPaBUIHO aKkyMynaropa B U3MON3BaHUA MPOAYKT.

3a aa nonyunTe eaHO OT CNeAHNUTE NOKa3aHUA, HATUCHETE 3a KPaTKo 6yTOHa 3a ,qefmor(wpaHe Ha aKymynaropa.
CbCTOAHMETO Ha 3apexgaHe U Bb3MOXXHUTE HEeU3NpPaBHOCTM CbLO Ce noKassat NOCTOAHHO, AOKAaTO CBBLP-
3aHUAT NPOAYKT € BKIHOYEH.

CbcrofHne 3HaueHue

Yetupwm (4) cBeToanoa CBETAT NOCTOAHHO B 3eneHo | CbeToAHMe Ha 3apexaaHne: 100 % ao 71 %

Tpwm (3) cBETOAMOAA CBETAT NOCTOAHHO B 3€M1E€HO Cocronanue Ha 3apexaaHe: 70 % ao 51 %

JlBa (2) cBeToAMOAa CBETAT MOCTOAHHO B 3€/IEHO CbeTonnne Ha 3apexxaaHe: 50 % ao 26 %

EavH (1) cBeToanoa CBETU NOCTOAHHO B 3€NEHO CbcTofiHKe Ha 3apexaaHe: 25 % ao 10 %

Eaun (1) cBeToanos mura 6asHoO B 3eneHo CbcToAHve Ha 3apexxaaHe: < 10 %

Eawvt (1) cBeToanoa mura 6bp3o B 3eneHO JINTMeBO-WOHHUAT akyMynaTop € HambJIHO paspe-

AeH. 3apeaete akymynatopa.

AKoO cnea 3apexaaHeTo Ha akymynaropa CBeTo-
AMOABT BCe oLye mura 6bp3o, o6bpHeTe ce KbM
cepsus Ha Hilti.

EauH (1) cBeToanon mura 6bp3o B XK BATO JIMTMEeBO-NOHHUAT aKyMynaTop MM CBBbP3aHUAT C
Hero NPOoAYKT e NpeToBapeH, TBbpAe ropeLy, TBbp-
Ae CTyAeH UM UMa HAKaKBa Apyra HeusnpaBHOCT.
TemnepupanTte NpoayKTa U akymynaropa Ao npe-
nopbuuTENHaTa paboTHa Temneparypa 1 He npeTo-
BapBaiTe NPoAyKTa, KoraTo ro usnonssare.

AKO CHOOBLIEHMETO NPOABKABA Aa CTOW, OGbPHE-
Te ce KbM cepsu3 Ha Hilti.

Enun (1) cBETOAMOA CBETH B XBATO JINTMEBO-WOHHUAT akyMynatop 1 CBbpP3aHUAT C
Hero NPoAyKT He ca CbBMeCTUMU. Mons, o6bpHeTe

ce KbM cepsu3 Ha Hilti.
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CbcTofAHne 3HaueHue

Eaun (1) cBeToanon mura 6bp3o B UEPBEHO JIMTMEBO-NOHHUAT akymynaTop e 6nokupan u He
MOXXe fia ce uanonssa oTHoBO. Mons, o6bpHeTe ce

KbM cepsu3 Ha Hilti.

3.4.2 WHAaUMKaToOpHU 3a CbCTOAHMETO Ha akymynatopa
3a fa npoBepuTe CbCTOAHWETO HA aKyMysnaTopa, 3aApbXKTe HatucHaT Aebnokupalyus GyTOH 3a nosede OT
TpH cekyHau. Cuctemarta He pasnosHaBa NnoTeHuuanHa HeusnpaBHOCT Ha GatepuATa nopaau snoynotpeda,
KaTo Hanp. uanyckaHe, Npo6GuBaHe, BbHLUHW TONIMHHU MOBPEeau v Ap.

CbcTofAHKe 3HaueHue
Bcuuku cBETOAMOAM CBETAT KaTo BArala cBeTiMHa | AKyMynatopbT BCE OLLE MOXKe Aa Ce M3nonaBa.
1 cnea ToBa eavH (1) ceetoaMoa CBETU NOCTOAHHO

B 3€/1EeHO.
BcuukM cBETOAMOAN CBETAT KaTo BAralla CBETAMHA | 3annUTBaHETO 3a CbCTOAHMETO Ha akymynatopa He

1 cnen ToBa eauH (1) ceetoanon mura 6bp30 B MoXe Aa 6bae ocblyecTBeHo. MosTopeTe Npoleca
BATO. 1nu ce o6bpHeTe KbM cepBu3 Ha Hilti.

Bcuuku cBETOAMOAM CBETAT KaTo BArala cBeTnnHa | AKO CBbP3aHUAT NPOAYKT MOXe BCe oLue Aa 6bae
1 cnea ToBa eavH (1) cBeToAMOA CBETU NOCTOAHHO | M3MON3BaH, OCTaBaLLUMAT KanauuTeT Ha akymynatopa
B YepBEHO. e no-manbK ot 50%.

AKO CBBP3aHUAT NPOAYKT BEUE HE MOXKe Aa Obae
M3MNON3BaH, akyMynaTtopbT € B Kpasi Ha CBOAl eKC-
nnoartauMoHEH XXMBOT 1 TpAGBa Aa 6bAe CMEHEH.
Mons, o6bpHeTe ce KbM cepBu3 Ha Hilti.

3.5 MpucnocobneHue 3a sayxsaHe Ha CTPYMKUTE

anICI'IOCOGﬂeHVIeTO 3a usZlyxsaHe Ha CTPYXXKUTe noJaBa Bb3AYyLUEH MOTOK KbM peXxeLina HOXK, Taka 4ye no
JIMHKUATA 3a pA3aHe Aa He OCTaBaTt CTPYXKKHU.

3.6 Bpo¥ xonose

BpoAT xonoBe Moxke Aa 6bae HacTpoiBaH oT perynaropa. Moauuus 1 otroBaps Ha 800 xoaa B MUHYTa, a
nosuuma 6 otrosapA Ha 3000 xoaa B MUHyTA.

3.7 4-cTeneHHO MaxasnHoO ABUKEeHUe

Ypes 4-CTeneHHOTO MaxanHo ABMXEHUE MOLLHOCTTA Ha PA3aHe 1 BUALT CPe30Be Morar Aa Obar agantupaHxu
KbM Matepuana, Kouto we ce obpabotea. C nocta 3a perynauua Ha MaxaleH Xoh Ce M3BbpLIBa
NPEBKOYBaHE MeXAay 4-Te CTEneHu.

KOnKoTo no-uncT 1 no-¢puH TpsibBa Aa ce nonyuun pbObT Ha cpesa, TONKoBa No-Maska Tpabsa Aa e creneHTa
Ha MaxaneH xod. OnTUmasnHara HacTPOWKa MOXe Aia Ce YyCTaHOBM Ha 6asara Ha NPaKTUUECKKU OMUTH.

CbcTofAHKe 3HaueHue

CreneH 0 HAama maxanHo asuxeHue
CreneH 1 Cnabo mMaxanHo ABWKeHUe
CreneH 2 CpeaHo MaxanHo ABMKeHne
CreneH 3 CWnHO MaxasnHo ABWMXEHWe

3.8 3awuTa cpelly oT4ynBaHe Ha CTPYMKH

MpoayKkTsT MoXKe Aa 6bae 060pyABaH ChC 3aLLMTa CPELLY OTUYNBaHE Ha CTPYXKKH.
MocpencTBom 3alLuTata cpeLly OT4ynBaHe Ha CTPY)XXKM Ce HamanfBa pasaMpaHeTo Ha MOoBbPXHOCTTA Npu
pAzaHe Ha AbPBEHU NNOCKOCTH.

3.9 ABTOMaTU4YHO M3KNIOYBaHe Ha NPoAYKTa

Korarto BKnto4BaTeNnaT/M3KNtoUBaTenaT Gble HATUCHAT HEMPEKBbCHATO 3a Nosede OT 15 MUHYTH (Hanp. npu
TPaHCNOPTUPaHEe MK NPU CbXPaHeHUe), NPOAYKTLT Ce U3KYBA aBTOMATUUYHO. 10 TO3K HAUYMH ce NpeaoTs-

patsiBa M3TOLaBaHETO Ha akymynatopa.
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3.10 O6em Ha gocTaekata

MaxaneH npoboZieH TPHUOH, 3aLUMTEH Kanak, BCMyKaTeneH aaantep, sawura CpeLly OTYynBaHe Ha CTPYKKH,
PBKOBOACTBO 3a ekcrnnoarauma, Koy 32 BAHTOBE C BBTPELLEH LLIECTOCTEH.

Jpyru cucteMHM NPoAYyKTH, paspeLlenu 3a Bawua npoaykr, we Hamepute BbB Bawuma Hilti Store unv oHnaitH
Ha: www.hilti.group

4 TexHUYEeCKH AaHHU

41 MaxaneH npo6oaeH TPMOH

SJT 6-22
MpoayKTOBO NOKONEHUe 02
HomuHanHo HanpexeHue 216B
Terno cwrnacHo EPTA Procedure 01 6e3 akymynatop 2,1 kr
BucouuHa Ha xona 28 mm
Bpo# xonoBe npu npaseH xoA (n,) 800 06/MuH ...
3 000 06/MuH
MakcumanHa MOLHOCT Ha pA3aHe B AbPBO 150 mm
MakcumanHa MOLHOCT Ha pA3aHe B anyMUHUIA 25 mm
MakcrMmanHa MOLYHOCT Ha pA3aHe B HenerMpaHa ctomaHa 10 Mm
‘brn Ha pA3aHe (nABO/AACHO) 0° ... 45°
BbHLWeEH AMameTbp HA BCMyKaTeneH agantep 27,5 Mm
Temnepatypa Ha cCbxpaHeHue -20°C ...70°C
Temnepatypa Ha oKonHaTa cpeaa npu pabota -17°C ... 60 °C

4.2 UHdopmauua 3a Luyma U CTOMHOCTH Ha BUBpauunTe

MocoyeHnTe B HACTOALUMTE WMHCTPYKUMM CTOMHOCTM Ha 3BYKOBOTO HandraHe W Ha BuOpauuute ca 6unu
M3MepeHN B CbOTBETCTBUE CbC CTaHAAPTU3UPaH METOA Ha U3MepBaHe M MoraTt Aa Gbaat U3non3saHu npu
CpaBHABAHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTU NMOMeXAy UM. Te ca NMoAXOAsLM U 3a NpenBapuTeNHa OLEHKa Ha
HaToOBapBaHETO OT TPEMTEHMA.

MocoyeHnTe AaHHU NPEACTaBAT OCHOBHUTE NPUIOXKEHUA HA ENEKTPOMHCTPYMeEHTa. AKO o6ade eneKTPOUHCT-
PYMEHTBT Ce M3NonaBa 3a APYru NPUIOXKEHNUA, C PasIMiHA CMEHAEMU UHCTPYMEHTU UK NPU HeAoCTaTbyHa
NOAAPBIKKA, B IAHHUTE MOXXe Aia Ce NMOABAT OTKIIOHEHWA. ToBa MOXKe 3HaYUTENHO Aa NOBULLM HaTOBapBaHe-
TO OT TPENTEHUA NPES3 LENUA NePUoa Ha excnioarayus.

3a TouHa NpeleHKa Ha HaTOBapBaHETO OT TPENTeHUs TPAGBa Aa ce B3emat NpelBuA W NepUoanTe, B KOUTO
€NEeKTPOMHCTPYMEHTBT € U3KIIIOYEH MK paboTH, HO HE € B peanHa ekcnnoarauyus. ToBa MOXe 3HAaUUTENHO
[la Hamanu HaToBapBaHETO OT TPENTEHWUA NPe3 LeNuA NEPUOA Ha eKcnnoatauma.

OnpeaeneTe AOMBAHUTENHA MEPKHM 3a 6e30MacHOCT C Len 3alluTa Ha noTpedutens cpeLly Bb3AenCTBMETO Ha
3ByKa W/Mn1 BUGpauuuTe, Kato HanpuMep: NOAAPBIKKA Ha ENEKTPOMHCTPYMEHT U CMEHAEMU UHCTPYMEHTH,
NoAAbPIKAHE Ha TOMNW pble, OpraHn3auusa Ha paBoTHUTE NMpoLecy.

Moapo6Ha nHpopmauua 3a Bepcuute Ha ctangaptute EN 62841 , kouto ce npunarar Tyk, MOXKeTe Aa
HaMepHTe Ha M306PAKEHNETO Ha AeKNapaLua 3a ChoTeercTame L 252.

CTOMHOCTH Ha LUYMOBUTE €MUCHUU

SJT 6-22
Huso Ha 3ByKoBa mowHocT (L) 99 nb(A)
OTKNOHEeHHUEe NPY HUBO Ha 3BYKoBa MoLHOCT (Ky,,) 5 nb(A)
Hueo Ha 3ByKOBO HansaraHe (L,) 91 ab(A)
OTKNOHEeHHe Npy HUBO Ha 3BYKOBO HansaraHe (K,) 5 nb(A)

06wwm cToMHOCTH Ha BUGpauyunTe

SJT 6-22
EMHUCHOHHA CTOMHOCT Ha BUGpauyuuTe npu pasaHe Ha ngu | B 22-55 5,2 m/c?
NNOCKOCTH (a, ) B 22-255 5,3 m/c?
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SJT 6-22
EMHUCHOHHA CTOMHOCT Ha BUGpauunTe Npu pasaHe Ha me- | B 22-55 8,5 m/c?
TanHu nucToee (ay ) B 22-255 7,2 M/c?
OTtknoHeHue (K) 1,5 m/c?
4.3 Axymynartop
Pa6oTHO HanpexeHue Ha akymynaTtopa 21,6B
Terno Ha akymynarop BuKTe Kpaa Ha HacTo-

ALoTO PBKOBOACTBO
3a eKcnnoarauua

Temnepatypa Ha oKonHaTa cpeaa npu pabota -17°C ...60°C

Temnepatypa Ha cCbxpaHeHue -20°C ... 40°C

TemnepaTypa Ha akymynaTtopa B Ha4anoTo Ha 3apemaaHeTo -10°C ... 45°C
5 MoaroToeka Ha paboTata

A NPEOYNPEXAEHUE

OnacHOCT OT HapaHABaHe NopaAu HEBOSHO BKMtOUBaHe!

» [pean NOCTaBAHETO Ha akymynatopa ce YBEPETE, Ye CbOTBETHUAT NPOAYKT € UKIHOUEH.

» OrcTpaHnBaiiTe akymynatopa, Npeau Aa BbBexzaate HacTPOWKKU NO ypeaa Win Aa NoAMEHATe NpuHaA-
NEXHOCTU.

CbbnioaaBaiite ykasaHusaTa 3a 6e30macHOCT M NpelynpeAeHUe B HacToswara AOKYMEHTaUMs U BbPXY
npoAyKra.

5.1 3apexaaHe Ha akymynaTtop

1. TMpeau 3apexaaHeTo npoyeTeTe PHLKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauma Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO.
2. YBepeTe Ce, Ye KOHTAKTUTE Ha aKymynaropa u Ha 3apAaAaHOTO YCTPOMCTBO Ca YUCTU U CYXH.

3. 3apeaere akymynaropa B 0406pEHO 3apAAHO YCTPOMCTBO. +0134

5.2 MocTtaBAHe Ha akymynaTop

| Al NPEOYNPEXQEHVE

OnacHOCT OT HapaHfABaHe Nopaau KbCOo CbeAUHEeHWe UNKW Nagaly akymynarop!

» [pean nocTaBAHETO Ha akymynatopa Ce yBepeTe, Ye KOHTaKTUTE Ha akymynatopa M KOHTaKTUTe Ha
NpoAyKTa ca NOYUCTEHN OT 3aMbPCABAHHA.

» VYBepeTe ce, Ye aKyMynaTopbT Ce 3aCTONopABa BUHATM NMPABUIHO.

1. TMpean mbpBOTO MycKaHe B eKcnnoatauua sapexaante akymynaropa AoKpan.
2. TnbaHeTe akymynaropa B NpoAyKTa, 40KaTo Ce 3aCTONOPH C ACHO LpaKBaHe.
3. KoHTponupaiite cTabMnHOTO NONOXEHME Ha akyMynartopa.

5.3 OTcTpaHABaHe Ha aKymynaTrop

1. HatucHete ByToHa 3a Ae6nokupaHe Ha akymynatopa.
2. W3Bapete akymynatopa OT NpOAyKTa.

5.4 MocTaBAHe Ha pexell HOX B

1. Hatuckaiite pexeLumsa HOX (3b0UnTe B NOCOKaTa Ha PA3AHE) B NAaTPOHHKUKA, AOKATO HOXbT CE 3aCTOMNOPHU.
2. TpoBepeTe Aanu PEXELLMAT HOX € HAASKAHO 3aKIIOUEH, KaTo ro ApbIHeTe.
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5.5 MocTaBAHe Ha 3alWUTEH Kanak E

» [nb3HeTe 3aLUUTHUA Kanak BbPXY NPOAyKTa OTnpes, A0KaTO KanakbT ce 3aCTONOpH.

ﬂ 3aWNTHUAT Kanak MOXe fia ce NOoCTaBi CamMO ako OCHOBHATa niova e B HOPMasHO MONOXeHWe
(brbn Ha prsave 0°). £ 139

5.6 MoHTax Ha BcmyKkaTeneH agantep [l

1. Mb3HETe BCMyKaTenHusa aaantep OT3aZ XOPWU3OHTASIHO B OCHOBHATa Nioyva, AOKaTo ABeTe dUKCUpaLLn
KYKM C€ 3aCTOMNOPAT CTPaHWYHO.
2. CabpeTe MapKyya Ha npaxocMyKaukata KbM BCMyKaTelH1A aaantep.

5.7 MOHTaX Ha 3alyuTa Cpelly OTuynBaHe Ha CTPYKKK §

» HatucHerte 3awyuTaTa cpeLly OT4ynBaHe Ha CTPY)KKU OTAOMY B OCHOBHaTa nioua.

3awurara cpetly oTuynBaHe Ha CTPY)XXKU MOXXE fia Ce M3Mos3Ba camo 3a NpeABUAEHUTE 3a LenTa
PEXELLM HOXKOBE.

3awutara cpelly OTYynBaHe Ha CTPYXXKW MOXE fla Ce M3NOM3Ba Camo ako OCHOBHATa nioya € B
HOPMarHO NOMOXeHWe (brbi Ha pAsaHe 0°). +0139

5.8 3awura cpelyy nagaHe

OnacHOCT OT HapaHABaHe Nopaaun naaall UHCTPYMEHT U/ NpUHaaNexHocT!

» Wsnonseaite camo paspeLueHoTo 3a Bawwwma npoaykt npenopbyaHo Hilti 3aabpikallo Bbxe 3a MHCTPY-
MEHTH.

» [peau BcAka ynoTpeba NpoBepaABaiTe ToukaTa Ha 3aKpenBaHe Ha 3a4bPXKaLOTO BbKE 32 MHCTPYMEHTU
3a Bb3MOXXHU NOBPEAH.

» He 36er|’IBaVITe 3a4ABbPXKALOTO BbXE 3a UHCTPYMEHTU KbM KyKarta 3a KonaH. He uanonssaite KyKa 3a
KONaH, 3a Ja noBAUrHeTe NpoAyKra.

ﬂ CnasBaiiTe HauMoHanHuTe pasnopeabu sa paboTa Ha BUCOUMHA.

3a TO3M NPOAYKT WM3MON3BaiiTe KaTo 3aluTa Cpelly nagaHe camo KombuHauuata ot Hilti sawuta cpelgy

nazaHe ot BucoumnHa ¢ Hilti 3aabprKalloTo BbKe 3a MHCTPYMeHTH #2261970.

» 3akpeneTe 3almMTara cpeLly naaaHe OT BUCOUMHA B MOHTXKHUTE OTBOPHM 3a NpuHaAnexHocTu. Npoeeperte
32 HAAEXAHOTO 3aKpenBaHe.

» 3aKkpeneTe Kyka C NPY)XUHKa Ha 3a4BbPXKALLOTO BbKE 32 MHCTPYMEHTU KbM 3aluuTara cpelly nagaHe ot
BMCOUMHA, @ BTOPATa KyKa C NMPY)KMHKa 3aKpeneTe KbM HOCeLLa KOHCTPYKLUMA. MNpoBepeTe 3a HaAeXAHOTO
3aKpenBaHe Ha ABETE KYKW C NPYXUHKA.

Cub6ntonaBaiite PbkoBoacTBata 3a excnnoaraumus Ha Hilti sawurara cpeldy nagaHe ot BUCOUMHA U
Ha Hilti 3aabpXXaLoTo BbKe 32 MHCTPYMEHTH.

6 Exkcnnoarauun

CubniofaBaiTe ykasaHuATa 3a 6€30MacHOCT M NpejynpexaeHre B HACTOALATa JOKYMEHTauua U BbPXY
npoaykTa.

6.1 U3nonssaHe Ha npaxoynosuten

MpaxoynoBuTENAT HaManaBa NPaxoBOTO HATPYNBaHe, NOBULIABA 6e30NacHOCTTa Ha Tpyaa nopaau no-
no6pa BUAMMOCT BBPXY paspesa U NpeAoTBpartaBa Mo-roaaMo HaTpynsBaHe Ha npax U CTPYXKKKU Ha
paBoTHOTO MACTO.

1. TMoctaBete 3alMTHMA Kanak. +1J138
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2. BwHaru usnonsgaite NpaxoynoBuTes, ako NPOABIKUTENHO BpeMe oBpadoTBare AbPBO UM MaTepUany,
NPY KOUTO MOXKEe Aa CE OTAENA 3HAUUTENHO KONIMUECTBO Npax.

6.2 HacTpo#Ka Ha Brbi Ha pAsaHe

[emoHTUpaiTe BCMyKaTenHua agantep. <1139

PasBuiiTe BUHTa Ha OCHOBHaTa nnova.

3apaiite )xenaHua brbn Ha pAsaHe (o1 0° Ao 45° B ABETE NOCOKM).

» [pu bron Ha pasaHe 0° ocHOBHAaTa Nnoya ca Hamupa B NONOXKEHMEe 3aKnioyBaHe Ha BbpTeHe. 3a Aa
MOXETe fia 3afafeTe brbil Ha pAsaHe, Hak-Hanpes TpAdBa Aa U3abpnare OCHOBHAaTa niova Hasag.

» AKO BbPHETe OCHOBHara nioya oBpaTtHO Ha brbna Ha pasaHe 0 °, cnea ToBa MTb3HETE OTHOBO
OCHOBHAaTa nyioya Hanpes, 3a Aa A 3aCTONopPUTE B MONIOXKEHNE 3aK/IOYBAHE Ha BbPTEHE.

4. 3aBuitTe BUHTaA OTHOBO.

» OcHoBHarta nnoua e 3arerHara 3apaso.

@~

6.3 BkniouBaHe

Upes dyHKuuATa 32 6e30MaCHOCT CE rapaHTMpa, Ye NPOAYKTHT He Ce CTapTUPa, ako MbPBO CE BKIOUM
NPOAYKTHT U elBa Ced TOBa Ce NOCTaBu akyMynaTopbT.

Mnb3HeTe BKAOUBATENA/M3KNIOYBATENA HA3a4 U CNea ToBa OTHOBO Hanpeda.

» [nb3HeTe BKNOUBATENA/M3KNIOUBATENA HaNpeA.

6.4 PA3aHe upe3 notansaHe

MocTaBeTe nocra 3a perynMpaHe Ha MaxanaHoTo ABUXKEHUE B nonoxenue 0.
MocTaseTe npoayKta ¢ NpeaH1a pb6 Ha OCHOBHATA Moya BbPXY AeTaina 3a pAsaHe.
Jpb)XXTe NpoAyKTa 3ApaBo U HAaTUCHETE BKOYBaTeNs/Maknousarens.
MpuUTUCHETE NpOAYyKTAa CUIHO KbM AeTaina U ro notansinTe C MOCTENEHHO HamansaBaHe Ha brbia Ha
HaKnaHsHe.
5. Ako cTe npobunu AeTaiina 3a pasaHe, BbpPHETE MPOAYKTa B HOPMANHOTO paBOoTHO MONOXEHHE.
» OcHoBHara nnoua e npunenHana NbTHO KbM NOBBPXHOCTTA.
6. TMpoabmxeTre pA3aHETO No AbMKUHATA Ha NIMHUATA 3a pA3aHe.

.

6.5 UskniouBaHe

» [nb3HeTe BKNKOUBATENA/M3KIOYBATENA Ha3aa.

7 JeMoHTam

71 JlemMOHTa} Ha BCMyKaTeneH agantep

1. HatucHete aABeTe PpUKCHUpPALLM KyKM HABBTPE.
2. Wspbpnante BCMyKaTenHua agantep OT OCHOBHATa Mniioya B NOCOKa Hasaa.
3. Mspbpnaite mapKyya Ha NpaxocMyKaukata oT BCMyKaTenHua aaantep.

7.2  CsansHe Ha 3awuTeH Kanak

» HaknoHeTe neKo 3alMTHWA Kanak 1 ro usabpnaite Hanpea.

7.3 WU3BamaaHe Ha pexeLy HoX [

| Al MPEOYNPEXOEHVE

OnacHOCT OT HapaHfABaHe. HEKOHTPONMPYEMOTO W3XBBLPAAHE Ha PEXEWMa HOX MOXE Aa MPUYUHM

HapaHABaHWA.

» TpK U3XBBPNAHETO Ha PEXELUMA HOX APBKTE NPOAYKTa MO TaKbB HAYWH, Ye NMopaan U3XBBPIAHETO Ha
PeXeLma HOX fa He 6bAaT HapaHeH! Xopa UMk XUBOTHH.

» 3aBbpTeTe N10CTa 38 0CBOGOKAABAHE HA PEIKELLMA HOXK HACTPAHM O KpaiHa No3uums.
» PexewmaT HOX ce 0CcBOGOXKAABA U Ce U3BaXKAa.
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8

O6cnymBaHe M noaapbKKa

NPEAYNPEXAEHUE

OnacHOCT OT HapaHABaHe NpU NocTaBeH akymynartop !

>

BuHaru ussakaaite akymynaropa npeav BcAka AeMHOCT No 06Cny)KBaHe U noaapbxKal

Tpuxu 3a npoaykTa

OTcTpaHaBaiiTe BHUMATENHO YNOPUTUTE 3aMbpCABAHUA.
AKO ¥Ma BEHTUNALMOHHM OTBOPH, MOYUCTBANTE ChLUNUTE BHAMATENHO ChC CyXa, MeKa YeTka.

MounctBanTe Kopnyca camo C NEKO HaBnaXkHeHa Kbpna. He usnonssante nouucTealyyM npenapartw,
CbAbPXKaLLUM CUIMKOH, Thil KaTo Te Morar Aa yBpeaAAT niacTMacoBUTe YacTu.

MsnonasaiTe uncTa, cyxa Kbpna 3a no4yncreaHe, 3a aa M36'prLIeTe KOHTaKTUTE Ha NpoAyKra.

TPUKKM 32 NUTUEBO-HOHHU aKyMynaTopu

Hwkora He usnonssaiite akymynaTop CbC 3anyLUeHN BEHTUNALMOHHW OTBOPH. MNouncTBaiiTe BEHTUNALMOH-
HUTE OTBOPY BHUMATENHO CbC CyXa, MeKa yeTka.

M36areaiiTe HEHY)KHOTO M3naraHe Ha akymynaropa Ha npax Wiu 3ambpcaABaHuA. Hukora He usnaraiTe
aKymynaropa Ha BUCOKa BIXKHOCT (Hanp. NOTONeH BbB BOAA MM OCTaBeH NOA AbXAA).

AKO akymynatopbT € 6un HanoeH ¢ BoAa, TPeTpainTe ro Kato NoBpeaeH akymynatop. Maonupaiite ro B
Hesananum KoHTelHep 1 ce o6bpHeTe kKbM cepBu3 Ha Hilti.

MoanbpixaiTe akymynatopa noydcTeH OT mMacna M cMasku. He nossonABaite no akymynaropa Aa ce
HaTpynBaT HEHYXKHO Mpax WK 3aMmbpcABaHuA. M3bbpcBaiiTe akymynatopa CbC Cyxa, MeKa YeTka uim ¢
yncTa, cyxa Kbpna 3a nouucteaHe. He usnonssaiTte NOUMCTBALLM NpenapaTti, CbAbPIKALUM CUIIMKOH, Thit
KaTo Te Morat Zia yBpPeAAT NnacTtMacoBUTe YacTy.

He ce ponupaiite 4O KOHTAKTUTE HA akymynartopa u He OoTcTpaHaBaiTe GpabBpuyHO HaHeceHata rpec ot
KOHTaKTuTe.

MounctBanTe KOpnyca camo C NEKO HaBnakHeHa Kbpna. He uanonssaite nouuctBaly npenapatw,
CbAbPALLM CUIIMKOH, Thii KAaTo TE MoraT Aa YBPeAAT NnacTMacoBUTE YacTu.

Moanpbika

MpoBepABaiTe peAOBHO BCUYKM BUAMMM HYACTH 33 HANMUME HA NOBPEAM, @ ENeMEHTUTE 3a ynpaBrieHne -
32 U3NPaBHO PYHKLMOHUPAHE.

He pa6otete ¢ NpoayKTa Npu HanMuue Ha NoBpean U/unu cMyLLeHus BbB GpyHKuuuTe. Mpeaaite npoaykra
HesabaBHO B cepBu3 Ha Hilti 32 pemoHT.

Crnea u3BbpLUBaHE Ha AEMHOCTH NO 06Cny)KBaHe M NOAAPBIKKA MOHTUPAITE BCUUM 3aLLUTHU YCTPOWCTBA
1 NpOBepeTe 3a U3NPaABHOTO UM PYHKLIMOHMPAHE.

3a 6esonacHa paboTta U3non3BaiTe camMo OPUTMHANHU PE3EPBHM YaCTU U KOHCYMaTUBH. PaspelueHute
ot Hilti pesepBHM YacTi, KOHCymMaTMBM U MPUHAANEKHOCTM 3a Bawma npoaykT Wwe Hamepute BbB
Bawwwusa Hilti Store nnv Ha: www.hilti.group

8.1

ron =

8.2
1.

MouucTBaHe Ha BCMyKaTeneH agantep

JlemoHTMpaiiTe BCMyKaTenHua agantep. <1139
Mounctete BCMyKaTenHua aaantep.

MpoBepeTe Aanu GUKCHpPALLUTE KYKU HE Ca NOBPEAEHH.
MoHTupaiTe BCMyKatenHua agantep. +17138

MouuncTBaHe Ha pexeLiu HoxoBe

ObesmacnaBaiTe PelOBHO U3MNON3BAHUTE PEXELLM HOXKOBE.

2. TocTaBeTe pexxeLuuTe HOXXOBe 3a 24 yaca B KEPOCHH WM CTaHAAPTHU CpeAcTBa 3a obe3cMacnsaBaHe.
9 TpaHcnopTUpaHe U CbXpaHeHUe Ha aKyMynaTOPHU UHCTPYMEHTHU U aKyMynaTopu
TpaHcnopTt

/\ MPEONA3NUBOCT
HeBOﬂHO BKJIFOUBaHe Npu TpaHcnopTupaHe |

>

>
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BuHarv TpaHcnoptupaiite Bawnte npoayktv 6e3 noctaBeHn akymynatopu!

M3Banete akymynaropa/ure.
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» HwKora He TpaHcnopTUpParTE akyMynaTopuTe B HACUMHO CbCTOSIHKE. MK TPAHCMIOPTUPaHE akymynaTopu-
Te TpsbBa Aa GbAar 3aWwuTeHn OT NPEKOMEPHU yAapH U BUOPALIMM U M30NIMPaHM OT BCAKAKBU NPOBOAALLM
mMaTtepuany unu Apyri akymynartopu, 3a Aa He ce OCbLUECTBU KOHTAKT C APYrv NONCK Ha Batepun 1 aa
ce usberHe KbCo CbeanHeHne. CnassaiTe MECTHUTE TPAHCNOPTHU HapeA6u 3a akymynaTopu.

» Akymynartopute He TpabBa Aa ce uanpaiar no nowara. CBbPKETE Ce CbC CNeauTopcKa Gpupma, ako
1cKare a usnpaliare noBpeseHn akyMynartopy.

» [peaw BcAka ynoTpeba nposepsABaiiTe NPOAyKTa U akyMynaTopuTe 3a Hanuume Ha NoOBPEeAM, CbLUO nNpean

U cnea npoAb/MKUTENHO TpaHCNopTUpaHe.

CbxpaHeHue

Al NPEOYNPEXOEHVE

HeBonHa noBpena, aAbnxaiwia ce Ha AepeKTHM UK U3TUYALLM aKymynaTopH !
» BuHaru cbxpaHnBaiTte Bawwute npoayktv 6e3 noctaBeHn akymynatopu!

» CbxpaHaBaiTe NpoAyKTa U akymynatopute Ha XnaaHo 1 cyxo macto. CubnoaasaiTte TemneparypHuTe
rpaH1yHN CTOMHOCTH, NOCOYEHU B TEXHUYECKATA CrieLunpuKaLma.

» He cbxpaHsBaiiTe akymynatopu B 3apAAHOTO YCTPOWCTBO.

aKymynaropa oT 3apsaHOTO YCTPOMCTBO.
» HuKora Ha CbxpaHsaBaiTe akyMynatopu Ha CITbHLE, BbPXY U3TOUHWLM Ha TOMMHA UK 3a4 CTHKIIO.
» ChbxpaHsaBainTe NPOAyKTa 1 akyMynaTopuTe U3BbH JOCEra Ha Aeua M HEOTOPU3UPaHMU L.
» [Mpeaw BcAka ynotTpeda npoBepABaiiTe NPOAYKTa M aKyMynaTopuTe 3a Haluume Ha NOBPEeAu, ChLo Npeau
1 Ccrnes NPOLBIKUTENHO ChXPaHEeHHe.

10 MomoLy npu HannuMe Ha CMyLLEeHUA

Cnen sapexaaHe BWHAru wsBakaaite

Mpu BCUYKKM HEM3NPABHOCTM CbLOMOAABANTE WHAMKATOPA 3@ CbCTOAHWETO Ha 3apeAaHe M IPEeLuKku Ha
akymynaropa. Buwx Pazaen UHAMKaTOpHU Ha NUTMEBO-WOHHUA aKymynaTop.

Mpu HanMuMe Ha CMYLLUEHUs, KOUTO HE ca MOCOYEHM B Tabnuuara unu kouto Bue camu He MoxeTe Aa
oTcTpaHuTe, Mons, 06bpHeTe ce KbM Hawwma cepeus Ha Hilti.

CmyLieHue

Bb3monHa npUYHUHa

PelueHue

PexeLwmar HoX usnaaa.

PexeLmar HoX He e 3acTonopeH
npaBuUHO.

» [loBTOpeTe Npoueca Ha 3atara-
He.

» VBeperte ce, Ye NaTPOHHUKBLT €
HambIHO OTBOPEH W Ye pexxe-
LUMAT HOX € NPUTUCHAT AOKpPa
CpeLLy CbNPOTUBNIEHNETO.

Cucremara 3a 3atAraHe e 3amMbp-
ceHa.

» [ouuctete naTpOHHUKa.

PeXXeLwmaT HOX He MoXke aa
ce nocrasu.

Cuctemara 3a 3atAraHe e 3amMbp-
ceHa.

» [ouuctete naTpOHHUKa.

XOAbT HA MaxanoTo He MOXe
[ia ce perynupa.

XKnebbT Ha ocTa Ha MaxanoTo e
3aMbPCEH.

» [ouuncTete »xneba Ha nocrta Ha
MaxanoTo OT 3aMbpCABaHKUA.

XoAbT HA MaxanoTo He QyHK-
LMOHMpa.

MexaHnsMbT Ha MaxanoTo e 3a-
MBPCEH.

» T[posepete aganu B obnactra
Ha BUAIKaTa Ha MaxanoTo uma
3aMbpCABaHEe 1 ro OTCTPaHeTe.

JlocTbT Ha Bposi XOAOBE € B Noso-
»xenue "0".

» 3apaiiTe xenaHaTa CTOWHOCT.

AkymynatopbT ce paspexaa
no-6bp30 OT OBUKHOBEHO.

MHOro H1CKa OKOnHa Temnepary-
pa.

» OcraBeTe akymynatopa aa
sarpee 6aBHO A0 CTaiHa
Temneparypa.

AKyMynaTopbT He ce 3acTo-
nopsBa C ACHO LYpaKBaHe.

dukevpallata nnaHka Ha akymyna-
TOpa e 3aMbpceHa.

» [NouncTeTte puKcupallara nnaH-
Ka W nocTaBeTe akymynatopa
OTHOBO.

CunHo 3arpasaHe Ha NPoAyK-
Ta UNK Ha akymynaropa.

Enektpuyecka noespena

» U3KntoueTe npoaykta Hesabas-
HO, M3BaAeTe akymynaropa,
Habntoaasaiite ro, octaBeTe ro
fla ce OXnaau U ce CBbpXKeTe
cbc cepsua Ha Hilti.
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CmyuieHue Bb3momHa npuunHa Pewenne
Csetoanoante Ha akymynaro- | HeusnpaseH akymynarop » O6bpHeTe ce KbM CepBu3 Ha
pa He AaBart MHAMKauuA Hilti.

11 TpeTupaHe Ha oTnaabuun

AH NPEAYNPEXXOEHUE
Puck oT HapaHABaHe NopaAu HenpaBWIHO TpeTMpaHe Ha oTnagbuuTe! OnacHocTv 3a 3apaBeTo nopaau
M3MyCKaHe Ha rasoBe ¥ TEYHOCTH.
» He pocrasAiTte unu He n3npalyaiTe nospeaeHn akymynaropu!
» [lokpvBaiTe BPBb3KUTE C HENPOBOAUM Marepuan, 3a Aa NPeAoTBPATUTE KbCHU CEANHEHNA.
» U3axBbpnaiTe akymynatopure no TakbB HauWH, Ye Ja He MoraT Aa nonaaHart B pbleTe Ha Aeua.

» Waxsbpnaite akymynatopa BbB Bawwusa Hilti Store nnu ce cebpikeTe ¢ MecTHara KoMnaHua 3a ynpasne-
HWe Ha oTnagbuuTe.

& Hilti nponykTvTe ca NpousBeAeHM B No-rofAMara CU YacT OT MaTepuanu 3a MHOTOKpaTHa ynotpeba.
MpeanoctaBka 3a MHOrOKPaTHOTO MM M3MON3BaHE € TAXHOTO NpaBWUNHO pasaenaHe. B mHoro ctpanu Hilti
B3ema Bawwurte ynotpebaBaHu ypean obpatHo 3a peunknupane. Monutaitte otaena Ha Hilti 3a o6cnyxsane
Ha KNIMEHTH Unn Balumna TbProBCKK KOHCYNTaHT.

E: » He u3xBbpnAiTe ENeKTPOMHCTPYMEHTH, ENEKTPOHHW YCTPOWCTBA M akymynatopu B OGUTOBUTE
otnaabuu!

12 FapaHuuA Ha npou3BoauTENA

» [pu BBLNPOCH OTHOCHO rapaHLMOHHKTE YCoBKA, MonA, 06 bpHeTe ce kbM Baluua mecteH Hilti naptHbop.

13 MoBeue uHpopmayua

JonbnHutenHa MHbOpMaLua 3a ekcnnoa-
TauMATa, TeXHONOrUATa, oKonHata cpeana "
PELUMKIMPAHETO Le HamepuTe Ha CReaHuA  JIUHK:
qr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218

TO3K NNUHK Le HaMepuTe CbLLUO U B KpaA Ha AOKyMeHTa-
uwmaTa kato QR koa.

1 Date referitoare la manual de utilizare

1.1 Referitor la acest manual de utilizare

+ Atentionare! Tnainte de a utiliza produsul, asigurati-vd ca ati citit si ati inteles manualul de utilizare
care insoteste produsul, inclusiv instructiunile, indicatiile de siguranta si de avertizare, imaginile si
specificatiile. Familiarizati-va, in special, cu toate instructiunile, indicatiile de siguranta si de avertizare,
imaginile, specificatiile, componentele si functiile. in caz de nerespectare a acestora, existd pericol de
electrocutare, incendiu si/sau vatamari grave. Pastrati manualul de utilizare, inclusiv toate instructiunile,
indicatiile de siguranta si avertizare, pentru utilizare ulterioara.

* Produsele [Cmll %] sunt destinate utilizatorilor profesionisti, iar operarea cu acestea, intretinerea si
repararea lor sunt activitdti permise numai personalului autorizat si instruit. Acest personal trebuie sa
fie instruit in mod special cu privire la potentialele pericole. Produsul si mijloacele sale auxiliare pot
genera pericole daca sunt utilizate necorespunzator sau folosite inadecvat destinatiei de catre personal
neinstruit.
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Manualul de utilizare anexat corespunde stadiului tehnologic actual la momentul tiparirii. Gasiti
intotdeauna cea mai recenta versiune online pe pagina de produs Hilti. n acest scop, urmati linkul
sau codul QR din acest manual de utilizare, marcat cu simbolul @

Transmiteti produsul cétre alte persoane numai cu acest manual de utilizare.

1.2 Explicitarea simbolurilor

1.2.1  Indicatii de avertizare

Indicatiile de avertizare avertizeaza impotriva pericolelor care apar in lucrul cu produsul. Sunt utilizate
urmatoarele cuvinte-semnal:

Al PERICOL

PERICOL !
» Pentru un pericol iminent si direct, care duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

Al ATENTIONARE

ATENTIONARE !
» Pentru un pericol iminent si posibil, care poate duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

/A AVERTISMENT
AVERTISMENT !
» Pentru o situatie potential periculoasa, care poate duce la vatamari corporale sau pagube materiale.

1.2.2 Simboluri in manualul de utilizare
in acest manual de utilizare sunt utilizate urméatoarele simboluri:

Respectati manualul de utilizare

Indicatii de folosire si alte informatii utile

Lucrul cu materiale reutilizabile

Nu aruncati aparatele electrice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer

Hilti Acumulator Li-lon
Hilti Redresor

FESE

1.2.3 Simboluri in imagini
Urmatoarele simboluri sunt utilizate in imagini:

E Acest numere fac trimitere la figura respectiva de la inceputul acestui manual de utilizare.

Numerotarea reflecta ordinea etapelor de lucru in imagine si poate sa difere de etapele de lucru
din text.

3

@ Numerele pozitiilor sunt utilizate in figura Vedere generala si fac trimitere la numerele din legenda
Y i paragraful Vedere generala a produsului.

@1 | Acest semn are rolul de a stimula atentia dumneavoastra in lucrul cu produsul.

e,

13 Simboluri in functie de produs

1.3.1  Simboluri suplimentare
n aceasts documentatie sau pe produs pot fi utilizate suplimentar urméatoarele simboluri:

N | Numérul de curse la mersul in gol

——= | Curent continuu

L LIETTTTE I
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Li-lon | Acumulator Li-lon

Produsul este compatibil cu tehnologia NFC, care este compatibila la randul ei cu platformele iOS
si Android.

Nu folositi niciodata acumulatorul ca unealta percutoare.

deteriorat intr-un alt mod.

4 | Nu lasati acumulatorul s& cada. Nu utilizati niciun acumulator care a suferit o lovitura sau este

2 Securitate

2.1 Instructiuni de ordin general privind securitatea si protectia muncii pentru sculele electrice

/\ ATENTIONARE Consultati toate instructiunile de protectie a muncii, instructiunile de lucru, imaginile
si datele tehnice cu care este prevazuta aceasta scula electrica. Neglijentele in respectarea urmatoarelor
instructiuni pot provoca electrocutari, incendii si/ sau accidentari grave.

Pastrati toate instructiunile de protectie a muncii si instructiunile de lucru pentru consultare in viitor.
Termenul de ,,sculd electrica”“ folosit in instructiunile de protectie a muncii se refera la sculele cu alimentare
de la retea (cu cablu de retea) la sculele electrice cu alimentare de la acumulatori (fara cablu de retea).

Securitatea in locul de munca

» Mentineti curatenia si un iluminat bun in zona de lucru. Dezordinea sau iluminatul insuficient in zona
de lucru pot constitui surse de accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in medii cu pericol de explozie, in care sunt prezente lichide, gaze sau
pulberi inflamabile. Sculele electrice genereaza scéantei care pot aprinde pulberile sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in zona de lucru pe parcursul utilizarii sculei
electrice. In cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra aparatului.

Securitatea electrica

» Fisa de racord a sculei electrice trebuie sa se potriveasca cu priza de alimentare. Orice gen de
modificare a figei este interzis. Nu folositi niciun tip de fise adaptoare impreuna cu scule electrice
cu pamantare de protectie. Fisele nemodificate si prizele adecvate diminueaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile, sistemele de incalzire,
plitele si frigiderele. Existd un risc major de electrocutare atunci cand corpul se afla in contact cu
obiecte legate la pamant.

» Feriti sculele electrice de influenta ploii si umiditatii. Patrunderea apei in scula electrica creste riscul
de electrocutare.

» Nu utilizati cablul de legatura in scopuri pentru care nu este destinat, de exemplu pentru a
transporta scula electrica, a suspenda scula electrica sau pentru a trage fisa din priza de
alimentare. Feriti cablul de legatura de influentele caldurii, uleiului, muchiilor ascutite sau
componentelor aflate in migcare. Cablurile de legatura deteriorate sau infasurate majoreaza riscul de
electrocutare.

» Daca lucrati cu o scula electrica in aer liber, utilizati numai cabluri prelungitoare care sunt adecvate
si pentru folosirea in exterior. Folosirea cablurilor prelungitoare adecvate lucrului in aer liber diminueaza
riscul de electrocutare.

» Daca punerea in exploatare a sculei electrice intr-un mediu cu umiditate nu se poate evita, utilizati
un intrerupator automat de protectie diferential. Utilizarea unui intrerupétor automat de protectie
diferential diminueaza riscul de electrocutare.

Securitatea persoanelor

» Procedati cu atentie, concentrati-va la ceea ce faceti si lucrati in mod rational atunci cand
manevrati o scula electrica. Nu folositi nicio scula electrica daca sunteti obosit sau daca va aflati
sub influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. Un moment de neatentie in folosirea sculei
electrice poate duce la accidentari serioase.

» Purtati echipament personal de protectie si, intotdeauna, ochelari de protectie. Folosirea echi-
pamentelor personale de protectie, ca de ex. masca anti-praf, incaltdmintea antiderapantd, casca de
protectie sau castile antifonice, in functie de tipul sculei electrice si de natura aplicatiei de lucru, duce la
diminuarea riscului de accidentare.

> Tmpiedicagi pornirea involuntara a aparatului. Asigurati-va ca scula electrica este deconectata,
inainte de a o racorda la alimentarea electrica si/ sau la acumulator, de a o lua din locul de lucru
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sau de a o transporta. Situatiile in care transportati scula electrica tinand degetul pe intrerupator sau
racordati aparatul in stare pornita la alimentarea electrica pot duce la accidente.

» inainte de a porni scula electrica, indepartati uneltele de reglaj sau cheile fixe. Un accesoriu de
lucru sau o cheie fixa, aflate intr-o componenta rotativa a aparatului, pot provoca vatamari corporale.

» Evitati o pozitie anormala a corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si pastrati-va intotdeauna
echilibrul. Tn acest fel, veti putea controla mai bine scula electrica in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte de lucru adecvata. Nu purtati haine largi sau bijuterii. tineti parul,
imbricamintea si manusile departe de componentele aflate in migcare. imbréc&mintea larga,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de piesele aflate in miscare.

» Daca exista posibilitatea montarii unor accesorii de aspirare si captare a prafului, asigurati-va ca
acestea sunt racordate si folosite corect. Utilizarea unui sistem de aspirare a prafului poate diminua
pericolul provocat de praf.

» Nu va bazati pe masuri de securitate gresite si nu va dispensati de reglementarile de securitate
pentru sculele electrice, chiar daca sunteti familiarizat cu scula electrica dupa multiple folosiri ale
acesteia. Lucrul neatent poate duce in fractiuni de secunda la accidentari grave.

Utilizarea si manevrarea sculei electrice

» Nu suprasolicitati aparatul. Folositi scula electrica special destinata lucrarii dumneavoastra. Cu
scula electrica adecvata, lucrati mai bine si mai sigur in domeniul de putere specificat.

» Nu folositi nicio scula electrica avand intrerupatorul defect. O scula electricd ce nu mai permite
pornirea sau oprirea sa este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti fisa din priza si/ sau inlaturati acumulatorul daca este detasabil, inainte de executarea
unor reglaje la aparat, inlocuirea accesoriilor sau depozitarea aparatului. Aceastd mdsura de
precautie reduce riscul unei porniri involuntare a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice in locuri inaccesibile copiilor, atunci cand nu le utilizati. Nu permiteti
folosirea aparatului de catre persoane care nu sunt familiarizate cu acesta sau care nu au citit
instructiunile de fata. Sculele electrice sunt periculoase atunci cand sunt folosite de persoane fara
experienta.

» Ingrijiti sculele electrice si accesoriile cu multd atentie. Controlati functionarea impecabild a
componentelor mobile si verificati daca acestea nu se blocheaza, daca exista piese sparte sau
care prezinta deteriorari de natura sa influenteze negativ functionarea sculei electrice. Dispuneti
repararea pieselor deteriorate inainte de punerea in exploatare a aparatului. Multe accidente se
produc din cauza intretinerii defectuoase a sculelor electrice.

» Pastrati accesoriile agchietoare bine ascutite si curate. Accesoriile aschietoare intretinute atent, cu
muchii agchietoare bine ascutite se blocheaza mai greu si pot fi conduse mai usor.

» Utilizati scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. corespunzator acestor instructiuni.
tineti seama de conditiile de lucru si de activitatea care urmeaza a fi desfagurata. Folosirea unor
scule electrice destinate altor aplicatii de lucru decat cele prevazute poate conduce la situatii periculoase.

» Mentineti manerele si suprafetele manerelor in stare uscata, curata, fara ulei si unsoare. Manerele
si suprafetele manerelor nu permit utilizarea si controlul sculei electrice in siguranta in situatii neprevazute,
daca sunt alunecoase.

Utilizarea si manevrarea sculei cu acumulatori

» incércati acumulatorii numai in redresoarele recomandate de producétor. Pentru un redresor
adecvat unui anumit tip de acumulatori, apare pericolul de incendiu daca acesta este utilizat cu alti
acumulatori.

» Utilizati numai acumulatorii prevazuti special pentru sculele electrice. Folosirea altor acumulatori
poate duce la accidentari si poate provoca pericol de incendiu.

» Tineti acumulatorii nefolositi la distanta de agrafele de birou, monede, chei, cuie, suruburi sau
alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca scurtcircuitarea contactelor. Un scurtcircuit intre
contactele acumulatorului poate avea ca urmari arsuri sau incendii.

» La folosirea in mod eronat, este posibila eliminarea de lichid din acumulatori. Evitati contactul
cu acesta. In cazul contactului accidental, spalati cu apa. Daca lichidul ajunge in ochi, solicitati
suplimentar asistenta medicala. Lichidul iesit din acumulatori poate provoca iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nu folositi acumulatori deteriorati sau modificati. Acumulatorii deteriorati sau modificati se pot
comporta imprevizibil si pot provoca incendii, explozii sau pericol de accidentari.

» Nu expuneti un acumulator la foc sau la temperaturi prea ridicate. Focul sau temperaturile de peste
130 °C (265 °F) pot provoca o explozie.

» Urmati toate instructiunile de incarcare si nu incarcati niciodatd acumulatorul sau unealta cu
acumulator la valori situate in afara domeniului de temperatura indicat in instructiunile de
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exploatare. Incircarea gresitd sau incércarea la valori in afara domeniului avizat de temperatura
poate distruge acumulatorul si creste pericolul de incendiu.

Service

> Tncredin;a;i repararea sculei electrice a dumneavoastra numai personalului calificat de specialitate
si numai in conditiile folosirii pieselor de schimb originale. in acest fel, este garantatd mentinerea
sigurantei de exploatare a aparatului.

» Nu executati niciodata lucrari de intretinere la un acumulator deteriorat. Toate lucrérile de intretinere
la acumulatori se vor executa numai de cétre producator sau de centrele de asistenta pentru clienti,
imputernicite de producator.

2.2 Instructiuni de protectie a muncii pentru taierea cu un ferastrau cu panza care executa mis-
care oscilatorie

» Tineti scula electrica de suprafetele izolate ale manerelor, cand executati lucrariin care dispozitivul
de lucru poate intalni conductori electrici ascunsi. Contactul cu un conductor parcurs de curent
poate pune sub tensiune si piesele metalice ale masinii si poate duce la electrocutari.

» Fixati si asigurati accesoriul de lucru cu menghine sau intr-un alt mod pe o suprafata-suport
stabila. Daca tineti piesa care se prelucreazd numai cu mana sau presata pe corpul dumneavoastra, ea
ramane intr-o pozitie labild, ceea ce poate duce la pierderea controlului.

23 Instructiuni suplimentare de protectie a muncii

» Utilizati produsul si accesoriile numai in stare tehnica impecabila.

» Nu efectuati niciodata interventii neautorizate sau modificari asupra produsului sau accesoriilor.

» Verificati inainte de inceperea lucrului daca in zona de lucru exista conductori electrici, conducte de gaz
si tevi de apa acoperite. Piesele metalice aflate in contact exterior cu produsul pot cauza o electrocutare
sau o explozie, daca deteriorati un conductor electric, o conducta de gaz sau o teava de apa.

» Mentineti intotdeauna libere fantele de aerisire. Pericol de arsuri dacé fantele de aerisire sunt acoperite!

» Pe parcursul utilizarii produsului, purtati aparatoare pentru ochi, casti antifonice si manusi de protectie.

» Utilizati o aparatoare pentru ochi. Materialul sub forma de aschii poate produce vatamari ale corpului si
ochilor.

» Praful format in lucrérile de slefuire, smirgheluire, tdiere si gaurire poate contine substante chimice
periculoase. Cateva exemple sunt: Plumb sau vopsele pe bazad de plumb; Cardmida, beton si alte
produse de zidarie, piatré naturala si alte produse care contin siliciu; Anumite tipuri de lemn, cum sunt
stejarul, fagul si lemnul tratat chimic; Azbest sau materiale care contin azbest. Determinati expunerea
operatorului si persoanelor din preajma prin clasa de periculozitate a materialelor la care se lucreaza.
Tntreprindeti mésurile necesare pentru a mentine valorile de expunerea la un nivel sigur, ca de ex.
utilizarea unui sistem de colectare a prafului sau purtarea unei masti de protectie respiratorie adecvate.
Din masurile generale pentru diminuarea expunerii fac parte:

» Lucrul intr-un spatiu bine aerisit,

» Evitarea contactului indelungat cu praful,

» Devierea prafului din zona fetei si corpului,

» Purtarea imbracamintii de protectie si spalarea zonelor expuse cu apa si sapun.

» Pericol de accidentare in caz de cadere a accesoriilor de lucru si/ sau sculelor. inainte de inceperea
lucrului, controlati ca acumulatorul si accesoriul montat sa fie fixate in siguranta.

» Conectati produsul numai cand I-ati adus in pozitia de lucru.

» Tineti intotdeauna ferm produsul de manerele special prevazute. Tineti manerele uscate si curate.

» Faceti frecvent pauze si exercitii pentru imbunétatirea circulatiei sanguine in degetele dumneavoastra. in
cazul lucrarilor lungi, din cauza vibratiilor intense sunt posibile tulburari la nivelul vaselor sanguine sau al
sistemului nervos in degete, maini sau articulatiile mainilor.

» Nu priviti direct in elementul de iluminat (LED) si nu iluminati in fata alte persoane. Apare pericol de orbire!

» Asteptati pana cand produsul a ajuns in stare de repaus, inainte de a-I depune.

» Purtati manusi de protectie la schimbarea dispozitivului de lucru. Atingerea dispozitivului de lucru poate
duce la vatamari prin taiere si arsuri!

Instructiunile speciale de protectie a muncii pentru ferastraiele pendulare verticale

» T cursul lucrérilor de taiere cu ferastraul, conduceti intotdeauna produsul in sensul distantarii de corp.

» Nu tineti niciodatd méinile in fata panzei de ferastrau sau pe aceasta.

» Nu tdiati cu ferastraul materiale de baza necunoscute si mentineti calea de tdiere in partea de sus si in

cea de jos liberd de obstacole.
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Pe parcursul taierii cu ferastraul, nu atingeti zona de sub piesa.

Manevrarea si folosirea cu precautie a acumulatorilor

Aveti in vedere urmatoarele instructiuni de protectie a muncii pentru manevrarea si utilizarea fara
riscuri a acumulatorilor Li-lon. Nerespectarea acestora poate duce la iritatii ale pielii, vatamari grave
produse prin coroziune, arsuri chimice, incendii Si/ sau explozii.

Utilizati acumulatorii numai in stare tehnica impecabila.

Manevrati acumulatori cu atentie, pentru a evita deteriorarile si scaparile de lichide foarte daunatoare
sanatatii!

Modificarea sau manipularea acumulatorilor nu este permisé in niciun caz!

Nu este permisa dezmembrarea, strivirea, incélzirea la peste 80°C (176°F) sau arderea acumulatorilor.
Nu utilizati sau incarcati niciun acumulator care a suferit o lovitura sau care a fost deteriorat in alt mod.
Verificati regulat daca acumulatorii dumneavoastra prezintd semnalmente de deteriorari.

Nu utilizati niciodatd acumulatori reciclati sau reparati.

Nu folositi niciodatad acumulatorul sau o scula electrica alimentata de la acumulatori pe post de unealta
percutoare.

Nu expuneti niciodata acumulatorii direct la soare, unei temperaturi ridicate, formarii de scantei sau
flacarilor deschise. Acest lucru poate duce la explozii.

Nu atingeti polii bateriei cu degetele, cu accesorii de lucru, bijuterii sau alte obiecte care prezinta
conductibilitate electrica. Acest lucru poate deteriora acumulatorul si poate cauza prejudicii materiale si
vatamari.

Feriti acumulatorii de ploaie, umezeala si lichide. Patrunderea de umiditate poate cauza scurtcircuite,
electrocutari, arsuri, incendiu si explozii.

Utilizati numai redresoarele si sculele electrice prevazute pentru acest tip de acumulator. Aveti in vedere
n acest scop datele din manualele de utilizare corespunzatoare.

Nu utilizati sau depozitati acumulatorul in medii cu pericol de explozie.

Daca acumulatorul se infierbanta prea puternic pentru a putea fi tinut in mana, este posibil ca el sa fie
defect. Asezati acumulatorul intr-un loc vizibil, fara pericol de incendiu, la o distanta suficientd fata de
materialele inflamabile. Lasati acumulatorul sa se raceasca. Daca acumulatorul este inca prea fierbinte
pentru a putea fi tinut in mana dupa o ora, atunci el este defect. Adresati-va centrului de service Hilti sau
cititi documentul "Indicatii referitoare la securitate si utilizare pentru acumulatorii Li-lon marca Hilti".

Aveti in vedere directivele speciale, valabile pentru transportul, depozitarea si utilizarea acumula-
torilor Litiu-lon. £1J 155

Cititi indicatiile referitoare la securitate si utilizare pentru acumulatorii Li-lon marca Hilti, pe care le
gasiti prin scanarea codului QR de la finalul acestui manual de utilizare.
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3 Descriere

3.1 Vedere generali a produsului f]

Comutator de pornire/ oprire

Méaner

Rotita pentru reglarea numarului de curse
Acumulator

Fante de aerisire

Deschidere de montaj pentru accesorii
Maneta pentru deblocarea panzei de ferads-
trau

Mandrina

Apératoare

Protectie impotriva atingerii

Panza de ferastrau

Protectie impotriva aschiilor

Maneta pentru reglaje ale cursei pendulare
Placa de baza

Gradatie pentru reglajul unghiului de taiere
Carlig de fixare

Adaptor pentru aspirare

Tasta pentru deblocare a acumulatorului
Indicator de stare acumulator
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3.2 Utilizarea conforma cu destinatia

Produsul descris este un ferastrau pendular cu dirijare manuald si cu alimentare de la acumulatori. El este
destinat taierii cu ferastraul a materialului plastic, lemnului si materialelor metalice, precum si placilor de gips
si fibra.

Produsul este echipat cu un stut de racord detagabil pentru un aspirator de praf optional, conceput pentru
furtunurile de aspiratoare uzuale. Pentru a imbina furtunul de aspirare cu produsul, poate fi necesar un
adaptor potrivit.

* Utilizati pentru acest produs numai acumulatori Li-lon Hilti Nuron din seria de tip B 22. Pentru optimizarea
randamentului, Hilti recomanda pentru acest produs acumulatorii indicati in tabelul de la finalul acestui
manual de utilizare.

* Utilizati pentru acesti acumulatori numai redresoarele Hilti din seriile de tip mentionate in tabelul de la
finalul acestui manual de utilizare.

* Utilizati pentru acest produs numai panze de ferastrau cu tija de sustinere T (coada cu o cama).

33 Posibila folosire gresita

* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru taierea de crengi si trunchiuri.
* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru prelucrarea materialelor nocive pentru sanatate.
* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru lucrari intr-un mediu umed.

3.4 Indicatiile acumulatorului Li-lon

Hilti Nuron Acumulatorii Li-lon pot indica starea de incarcare, mesaje de eroare si starea acumulatorilor.

3.4.1 Indicatoare pentru starea de incarcare si mesaje de eroare

A\ ATENTIONARE
Pericol de accidentare prin caderea acumulatorului!

» Cu acumulatorul introdus, asigurati-vd dupa apdsarea tastei pentru deblocare ca fixati in pozitie
acumulatorul din nou corect in produsul utilizat.

Pentru a obtine una dintre urmétoarele indicatii, apasati scurt tasta pentru deblocare a acumulatorului.

“ MDA
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Starea de incarcare, precum si avariile posibile sunt afisate si permanent, cat timp produsul racordat este

conectat.

Starea

Semnificatie

Patru (4) LED-uri lumineaza constant in verde

Starea de incarcare: 100 % panala 71 %

Trei (3) LED-uri lumineaza constant in verde

Starea de incarcare: 70 % pana la 51 %

Doua (2) LED-uri lumineaza constant in verde

Starea de incércare: 50 % pana la 26 %

Un (1) LED lumineaza constant in verde

Starea de incércare: 25 % pana la 10 %

Un (1) LED se aprinde intermitent cu frecventa lenta
in verde

Starea de incarcare: < 10 %

Un (1) LED se aprinde intermitent cu frecventa rapi-
da in verde

Acumulatorul Li-lon este complet descércat. incar-
cati acumulatorul.

Daca LED-ul se aprinde in continuare intermitent
cu frecventa rapida dupa incarcarea acumulatoru-
lui, adresati-va centrului de service Hilti.

Un (1) LED se aprinde intermitent cu frecventa rapi-
da in galben

Acumulatorul Li-lon sau produsul asociat sunt su-
prasolicitate, prea fierbinti, prea reci sau este pre-
zentd o altd eroare.

Aduceti produsul si acumulatorul la temperatura de
lucru recomandata si nu suprasolicitati produsul in
aplicatia de lucru.

Daca mesajul apare in continuare, adresati-va cen-
trului de service Hilti.

Un (1) LED se aprinde in galben

Acumulatorul Li-lon si produsul asociat nu sunt
compatibile. Va rugdm sa va adresati centrului de
service Hilti.

Un (1) LED se aprinde intermitent cu frecventa rapi-
dain rosu

Acumulatorul Li-lon este blocat si nu poate fi utili-
zat in continuare. V& rugam sa va adresati centrului
de service Hilti.

3.4.2 Indicatoare pentru starea acumulatorului

Pentru a interoga starea acumulatorului, tineti apdsata tasta pentru deblocare mai mult de trei secunde.
Sistemul nu detecteaza nicio disfunctionalitate potentiala a bateriei din cauza unui tratament abuziv, ca de
ex. cadere, impunsaturi, deteriorari externe cauzate de caldura etc.

Starea

Semnificatie

Toate LED-urile se aprind ca lumina dinamica si
apoi se aprinde un (1) LED constant in verde.

Acumulatorul poate fi utilizat in continuare.

Toate LED-urile se aprind ca lumina dinamica si
apoi se aprinde intermitent un (1) LED rapid in gal-
ben.

Interogarea stéarii acumulatorului nu a putut fi inche-
iata. Repetati procedeul sau adresati-va centrului
de service Hilti.

Toate LED-urile se aprind ca lumina dinamica si
apoi se aprinde (1) LED constant in rosu.

Daca un produs racordat poate fi utilizat in continu-
are, capacitatea ramasa a acumulatorului este sub
50%.

Daca un produsul racordat nu mai poate fi utilizat,
acumulatorul este la finalul duratei sale de serviciu
si trebuie sa fie inlocuit. Va rugdm sa va adresati
centrului de service Hilti.

3.5

Dispozitivul de suflare a materialului aschiat dirijeaza un curent de aer catre panza de ferastrau pentru

elibera linia de taiere de materialul aschiat.

3.6 Frecventa curselor

Dispozitivul de suflare a materialului aschiat

Frecventa curselor poate fi reglatd de la rotita de reglare. Pozitia 1 corespunde cu 800 curse pe minut si

pozitia 6 corespunde cu 3000 curse pe minut.

Romana 149
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3.7 Pendularea in 4 trepte
Randamentul de taiere si forma taieturii in materialul de prelucrat pot fi modificate prin intermediul penduldrii
n 4 trepte. Comutarea intre cele 4 trepte se efectueaza cu ajutorul manetei pentru reglarea cursei pendulare.

Cu cat marginea taieturii trebuie sa fie mai precisa si mai find, cu atat mai redusa trebuie sa alegeti treapta
de pendulare. Reglarea optima poate fi determinatéa prin incercari.

Starea Semnificatie
Treapta O pendulare oprita
Treapta 1 pendulare redusa
Treapta 2 pendulare medie
Treapta 3 Pendulare mare

3.8 Protectie impotriva aschiilor

Produsul poate fi echipat cu o aparatoare antirupere pentru aschii.
Aparatoarea antirupere pentru aschii impiedica ruperea suprafetei la tdierea cu ferastraul a materialelor
lemnoase.

3.9 Deconectarea automata a produsului

Imediat ce comutatorul de pornire/ oprire este apasat neintrerupt un timp mai lung de 15 minute (de ex. la
transport sau la depozitare), produsul va fi deconectat automat. Ca urmare, este impiedicatd descarcarea
puternica a acumulatorului.

3.10 Setul de livrare

Ferastrau pendular cu panza de ferastrau, aparatoare, adaptor pentru aspirare, aparatoare antirupere aschii,
manual de utilizare, cheie imbus.

Alte produse din sistem, avizate pentru produsul dumneavoastra, gasiti la centrul dumneavoastra Hilti Store
sau online la: wwwe.hilti.group

4 Date tehnice

4.1 Ferastrau pendular pentru gauri

SJT 6-22
Generatia produsului 02
Tensiunea nominala 216V
Greutate conform EPTA Procedure 01 fara acumulator 2,1kg
Indltimea cursei 28 mm
Numarul de curse la mersul in gol (n,) 800 rot/min ...

3.000 rot/min
Randament de taiere maxim in lemn 150 mm
Randament de taiere maxim in aluminiu 25 mm
Randament de taiere maxim in otel nealiat 10 mm
Unghi de taiere (stanga/dreapta) 0° ... 45°
Diametrul exterior al adaptorului pentru aspirare 27,5 mm
Temperatura de depozitare -20°C ... 70°C
Temperatura ambianta in timpul functionarii -17°C ... 60 °C

4.2 Datele privind zgomotul si valorile vibratiilor

Valorile presiunii acustice si ale vibratiilor indicate in aceste instructiuni au fost masurate corespunzator unui
procedeu standardizat de masura si pot fi utilizate pentru compararea reciproca a sculelor electrice. Ele sunt
adecvate si pentru o apreciere provizorie a valorilor de expunere.

Datele indicate se refera la aplicatiile principale de lucru ale sculei electrice. Fireste ca, daca scula electricd
este utilizata pentru alte aplicatii de lucru cu dispozitive de lucru neprevazute sau cu o intretinere insuficienta,
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datele pot sa difere. Acest lucru poate ridica in mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de
lucru.

Pentru o apreciere exacta a valorilor de expunere, trebuie sa se ia in calcul si timpii in care scula electricd
este deconectata sau in care ea functioneazd, dar nu executa efectiv nicio activitate. Acest lucru poate
reduce in mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de lucru.

Stabiliti masuri de securitate suplimentare pentru protectia operatorului fatd de efectele sonore si ale
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice si a dispozitivelor de lucru, mentinerea mainilor in stare
calda, organizarea proceselor de lucru.

Informatii detaliate referitoare la versiunile utilizate aici ale normelor EN 62841 pot fi gasite in imaginea
a declaratiei de conformitate +0252.

Valorile emisiei de zgomot

SJT 6-22
Nivelul puterii acustice (L) 99 dB(A)
Insecuritatea pentru nivelul puterii acustice (K,) 5 dB(A)
Nivel presiunii acustice (L,) 91 dB(A)
Insecuritatea pentru nivelul presiunii acustice (K,,) 5 dB(A)
Valori totale ale vibratiilor
SJT 6-22
Valoarea emisiei vibratiilor la taierea cu ferastraul a placi- | B 22-55 5,2 m/s?
lor aglomerate (a,,g) B 22-255 5,3 m/s?
Valoarea emisiei vibratiilor la taierea cu ferastraul a foilor | B 22-55 8,5 m/s?
metalice (a, ) B 22-255 7,2 m/s?
Insecuritatea (K) 1,5 m/s?
4.3 Acumulator
Tensiunea de lucru a acumulatorului 216V
Greutate acumulator Vezi finalul acestui
manual de utilizare
Temperatura ambianta in timpul functionarii -17°C ... 60 °C
Temperatura de depozitare -20°C ... 40°C
Temperatura acumulatorului la inceputul incarcarii -10°C ... 45°C

5 Pregatirea lucrului

/\| ATENTIONARE

Pericol de accidentare Prin pornirea involuntara!
» Tnainte de introducerea acumulatorului, asigurati-va c& produsul aferent este deconectat.
> Tnléturati acumulatorul inainte de a realiza reglaje la masina sau de a schimba accesorii.

Aveti in vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceastd documentatie si de pe produs.

5.1 Incarcarea acumulatorului

1. Tnainte de incéarcare, cititi manualul de utilizare al redresorului.

2. Aveti in vedere ca la contactele acumulatorului si ale redresorului sa existe curdtenie si acestea sa fie
uscate.

3. Tncarcati acumulatorul intr-un redresor avizat. +10148
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5.2 Introducerea acumulatorului

Pericol de accidentare Prin scurtcircuit sau caderea acumulatorului!

» inainte de introducerea acumulatorului, asigurati-va céd la contactele acumulatorului si la contactele de
pe produs nu exista corpuri straine.

» Asigurati-va ca acumulatorul este intotdeauna fixat corect in pozitie.

1. Incércati acumulatorul complet inainte de prima punere in functiune.
2. Introduceti prin glisare acumulatorul in produs pana cand acesta se inclicheteaza cu zgomotul caracte-

ristic.
3. Controlati stabilitatea acumulatorului.
5.3 Indepartarea acumulatorului

1. Apaésati tasta pentru deblocare a acumulatorului.
2. Trageti acumulatorul afara din produs.

5.4 Introducerea panzei de ferastrau

1. Apaésati panza de ferastrau (cu dintii in sensul de taiere) in mandrind, pana cand se inclicheteaza.
2. Controlati blocarea panzei de ferastrau, tragand de aceasta.

5.5  Asezarea aparétorii &

» Introduceti prin glisare aparatoarea pe aparat prin produs, pana cand se fixeaza.

Aparatoarea poate fi agezatd numai daca placa de baza se afla in pozitia normald (unghiul de taiere

0°). ®1J 153

5.6 Montarea adaptorului pentru aspirare [

1. Introduceti prin glisare adaptorul pentru aspirare din spate orizontal in placa de baza, pana cand cele
doua cérlige de fixare sunt imobilizate in pozitie in lateral.
2. Racordati furtunul aspiratorului de praf la adaptorul pentru aspirare.

5.7 Montarea aparatorii antirupere pentru aschii 5]

» Apasati aparatoarea antirupere pentru agchii de jos in placa de baza.

Aparatoarea antirupere pentru aschii poate fi utilizatd numai pentru panzele de ferastrau prevazute
special.

Aparatoarea antirupere pentru aschii poate fi utilizata numai daca placa de baza se afla in pozitia
normald (unghiul de taiere 0°). <0153

5.8 Siguranta pentru lucru la inaltime

Pericol de accidentare Prin caderea accesoriului de lucru si/ sau altor accesorii!

» Utilizati numai firul de sustinere a accesoriului de lucru Hilti recomandat pentru produsul dumneavoastra.

» Tnainte de fiecare utilizare, verificati dac4 la punctul de fixare al firului de sustinere a accesoriului de lucru
existd deteriorari.

» Nu fixati niciun fir de sustinere a accesoriului de lucru la agatatoarea de centura. Nu utilizati agatatoarea
de centura pentru ridicarea produsului.

ﬂ Respectati directivele nationale din tara dumneavoastra pentru lucrul la inaltime.

Ca siguranta de lucru la inaltime pentru acest produs, utilizati exclusiv o combinatie intre siguranta in caz de
cadere Hilti si firul de sustinere a accesoriului de lucru Hilti #2261970.
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» Fixati siguranta de cadere in deschiderile de montaj pentru accesorii. Controlati stabilitatea.

» Fixati un carlig cu carabina al firului de sustinere a accesoriului de lucru la siguranta de cadere si al doilea
carlig cu carabind la o structura de rezistenta. Controlati stabilitatea celor doua carlige cu carabina.

Aveti in vedere manualele de utilizare pentru siguranta in caz de cadere Hilti, precum si pentru firul
de sustinere a accesoriului de lucru Hilti.

6 Modul de utilizare

Aveti in vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceastd documentatie si de pe produs.

6.1 Utilizarea sistemului de aspirare a prafului

Sistemul de aspirare reduce praful, creste securitatea muncii prin ameliorarea vizibilitatii asupra taieturii
si impiedica acumuldrile de praf si material aschiat la locul de munca.

1. Asezati aparitoarea. ®1J 152
2. Folositi intotdeauna un sistem de aspirare a prafului daca prelucrati o perioada mai indelungata lemn sau
materiale care pot produce concentratii ridicate de praf.

6.2 Reglarea unghiului de tiiere §

Demontati adaptorul pentru aspirare. 1] 154

Desfaceti surubul de la placa de baza.

Reglati unghiul de taiere dorit (intre 0° si 45° in ambele sensuri).

» La unghiul de tdiere de 0°, placa de baza se afla intr-o in pozitie asigurata contra rasucirii. Pentru a
putea regla un unghi de taiere, placa de baza se va trage mai intai spre spate.

» Daca pozitionati placa de baza inapoi pe unghiul de taiere 0°, glisati apoi placa de baza din nou spre
nainte, pentru a o fixa in pozitia asigurata contra rasucirii.

4. Strangeti surubul din nou.

» Placa de baza este tensionata ferm.

W

6.3 Conectarea

Printr-o functie de siguranta sunt asigurate conditiile ca produsul sa nu porneasca daca produsul este
mai intai conectat si apoi este introdus acumulatorul.
Glisati comutatorul de pornire/ oprire spre inapoi si apoi din nou spre inainte.

> Tmpingej(i comutatorul de pornire/ oprire spre inainte.

6.4 Strapungerea cu ferastraul

Comutati maneta pentru reglarea cursei pendulare in pozitia 0.

Asezati produsul cu marginea anterioara a placii de baza pe piesa care se prelucreaza.

Tineti ferm produsul si apasati comutatorul de pornire/ oprire.

Apasati ferm produsul pe piesa care se prelucreaza si penetrati prin reducerea unghiului de sprijin.
Dupa ce ati strapuns piesa care se prelucreaza, aduceti produsul in pozitia de lucru normala.

» Placa de baza se sprijind cu toatd suprafata.

6. Continuati s& taiati in lungul liniei de taiere.

o=

6.5 Deconectarea

» Glisati comutatorul de pornire/ oprire spre partea posterioara.
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7 Demontarea

71 Demontarea adaptorului pentru aspirare

1. Apasati cele doua carlige de fixare spre interior.
2. Desprindeti adaptorul pentru aspirare de la placa de baza spre partea posterioara.
3. Scoateti furtunul aspiratorului de praf de pe adaptorul pentru aspirare.

7.2  Detasarea aparatorii

» Inclinati usor aparatoarea si trageti-o catre partea frontala.

7.3 Ejectarea panzei de ferastrau [

Pericol de accidentare. Ejectarea necontrolata a panzei de ferdstrau poate duce la accidentari.
» Laejectarea panzei de ferastrau, tineti produsul astfel incat nicio persoana sau niciun animal sa nu sufere
vatamari prin aceasta actiune.

» Pivotati lateral maneta dispozitivului de deblocare a panzei de ferdstrau pana la opritor.
» Panza de ferastrau va fi eliberata si ejectata.

8 ingrijirea si intretinerea

Pericol de accidentare cand acumulatorul este introdus !
» Inaintea tuturor lucrérilor de ingrijire si intretinere, extrageti intotdeauna acumulatorul!

ingrijirea produsului

« Indepértati cu precautie murdaria aderenta.

« Daca existd, curatati cu precautie fantele de aerisire, folosind o perie uscata si moale.

» Curéatati carcasa numai cu o carpa usor umezitd. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon,
deoarece acestea pot ataca piesele din plastic.

e Utilizati o carpa curata si uscata, pentru a curata contactele produsului.

ingrijirea acumulatorilor Li-lon

* Nu utilizati niciodatad un acumulator cu fantele de aerisire astupate. Curétati fantele de aerisire cu multa

atentie, folosind o perie uscat& si moale.

Evitati expunerea inutila a acumulatorului la praf sau murdarie. Nu expuneti niciodatd acumulatorul la

umiditate ridicata (de ex. prin scufundare in apa sau lasarea lui in ploaie).

Daca un acumulator este patruns de umiditate, tratati-l ca pe un acumulator deteriorat. Izolati-| intr-un

recipient neinflamabil si adresati-va centrului de service Hilti.

Pastrati acumulatorul fara urme de ulei si unsoare de alta provenienta. Nu permiteti ca praful sau murdaria

sa se acumuleze inutil pe acumulator. Curatati acumulatorul cu o perie uscata si moale sau cu o carpa

curata si uscata. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon, deoarece acestea pot ataca piesele

din plastic.

Nu atingeti contactele acumulatorului si nu indepartati unsoarea aplicata din fabricatie de pe contacte.

e Curatati carcasa numai cu o carpa usor umezitd. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon,
deoarece acestea pot ataca piesele din plastic.

intretinerea

* \Verificati regulat la toate piesele vizibile daca exista deteriordri si functionarea impecabila a elementelor
de comanda.

+ in caz de deterioréri si/ sau disfunctionalitati, nu puneti produsul in exploatare. Dispuneti urgent repararea
produsului la centrul de service de la Hilti.

* Dupa lucrérile de ingrijire si intretinere, atasati toate dispozitivele de protectie si verificati functionarea
impecabilad a acestora.

Pentru o exploatare sigura utilizati numai piese de schimb si materiale consumabile originale. Piese
de schimb, materiale consumabile si accesorii avizate de Hilti pentru produs gasiti la centrul
dumneavoastra Hilti Store sau la: www.hilti.group
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8.1 Curatarea adaptorului pentru aspirare

Demontati adaptorul pentru aspirare. <0 154
Curatati adaptorul pentru aspirare.

Controlati starea nedeteriorata a céarligelor de fixare.
Montati adaptorul pentru aspirare. <0152

H>wh =

8.2 Curatarea panzelor de ferastrau

1. Curatati regulat rasina de pe panzele de ferastrau folosite.
2. Introduceti panzele de ferastrau timp de 24 ore in petrol sau agent uzual din comert pentru indepartarea
rasinii.

9 Transportul si depozitarea accesoriilor de lucru cu acumulator si a acumulatori-
lor

Transportul

/A AVERTISMENT
Pornire involuntara la transport !
» Transportati intotdeauna produsele dumneavoastra fara acumulatori introdusi!

» Extrageti acumulatorul/ acumulatorii.

» Nu transportati niciodatd acumulatorii in vrac. Pe parcursul transportului, acumulatorii trebuie protejati
impotriva socurilor si vibratiilor excesive si izolati de orice materiale conductoare electric sau de alti
acumulator, astfel incat sa nu ajunga in contact cu alte borne de baterie si sa cauzeze un scurtcircuit.
Avetiin vedere prescriptiile de transport locale, valabile pentru acumulatori in zona dumneavoastra.

» Trimiterea acumulatorilor prin postad nu este permisa. Adresati-va unei companii de expedieri daca doriti
sa trimiteti acumulatori nedeteriorati.

» Controlati inainte de fiecare utilizare, precum si inaintea unui transport lung si dupa acesta, daca produsul
si acumulatorii prezinta deteriorari.

Depozitarea

| Al ATENTIONARE

Deteriorare involuntara cauzata de acumulatori defecti sau din care iese lichid !
» Depozitati intotdeauna produsele dumneavoastra fara acumulatori introdusi!

» Depozitati produsul si acumulatorii in spatii racoroase si uscate. Aveti in vedere valorile limitd de
temperaturd, indicate in Date tehnice.

» Nu pastrati acumulatorii in redresor. Scoateti intotdeauna acumulatorul de la redresor dupa procesul de
incarcare.

» Nu depozitati niciodata acumulatorii in soare, pe surse de caldura sau in spatele geamurilor de sticla.

» Depozitati produsul si acumulatorii in spatii inaccesibile pentru copii i pentru persoanele neautorizate.

» Controlati inainte de fiecare utilizare, precum si inaintea unei depozitari lungi si dupa aceasta, daca
produsul si acumulatorii prezinta deteriorari.

10 Asistenta in caz de avarii

La toate avariile, aveti in vedere indicatorul stérii de incarcare si al erorilor pentru acumulator. Vezi capitolul
Indicatiile acumulatorului Li-lon.

n cazul avariilor care nu sunt prezentate in acest tabel sau pe care nu le puteti remedia prin mijloace proprii,
va rugam sa va adresati centrul nostru de service Hilti.

Avarie Cauza posibila Solutie
Panza de ferastrau cade in Panza de ferastrau nu este blocatd | » Repetati procedeul de tensio-
exterior. corect. nare.

» Aveti in vedere ca mandrina s&
fie deschisd complet si panza
de ferastrau sa fie apasata in
sens contrar rezistentei.

Sistemul de tensionare murdarit. » Curétati mandrina.

UL —
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Avarie Cauza posibila Solutie
Pénza de ferastrau nu poate fi | Sistemul de tensionare murdarit. » Curétati mandrina.
introdusa.
Cursa pendulara nu se poate | Canelura parghiei pendulului mur- | » Curatati de impuritati canelura
corecta. darita. parghiei pendulului.
Cursa pendulara nu functio- Mecanismul de pendulare murdarit. | » Verificati daca in zona furcii
neaza. de pendulare existd murdarie,
indepartati-o.

Parghia pentru cursa pendulard » Reglati valoarea dorita.

este in pozitia "0".
Acumulatorul se descarca Temperatura ambianta foarte sca- | » Lasati acumulatorul sa se
mai rapid decat in mod obis- | zuta. ncalzeascd lent la temperatura
nuit. camerei.
Acumulatorul nu se fixeaza Ciocul de fixare de pe acumulator | » Curatati ciocul de fixare si
cu zgomotul caracteristic de | este murdarit. introduceti acumulatorul din
,clic”. nou.
Dezvoltare de caldura excesi- | Defect electric » Deconectati produsul ime-
va in produs sau in acumula- diat, extrageti acumulatorul,
tor. examinati-l, lasati-l sd se ra-

ceasca si luati legdtura cu
centrul de service Hilti.

LED-urile acumulatorului nu Acumulator defect » Adresati-va centrului de service
indica nimic Hilti.

11 Dezafectarea si evacuarea ca deseuri

A ATENTIONARE
Pericol de accidentare prin dezafectarea si evacuarea improprie a deseurilor! Pericole pentru sanatate
din cauza iesirii de gaze sau lichide.
» Nu expediati sau trimiteti niciun acumulator deteriorat!
» Acoperiti racordurile cu un material neconductor electric, pentru a evita scurtcircuitele.
» Evacuati ca deseu acumulatorii astfel incat ei s nu poata ajunge in mainile copiilor.
» Evacuati acumulatorul ca deseu la magazinul dumneavoastra Hilti Store sau adresati-va companiei
responsabile cu deseurile din zona dumneavoastra.

& Produsele Hilti sunt fabricate intr-o proportie mare din materiale reutilizabile. Conditia necesara pentru
reciclare este separarea corecta a materialelor. In multe tari, Hilti preia inapoi masina dumneavoastra vechi
pentru valorificare. Solicitati informatii de la centrul pentru clienti Hilti sau de la consilierul dumneavoastra
de vanzari.

E: » Nuaruncati sculele electrice, aparatele electronice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer!

12 Garantia producatorului

» Pentru relatii suplimentare referitoare la conditiile de garantie legald, va rugdm sa va adresati partenerului
dumneavoastra local Hilti.

156 Romana e H“”l Hl




13

Alte informatii

Informatii aditionale referitoare la modul de utilizare,

echipament, mediu si reciclare gasiti sub link-ul urmator:
qgr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218

Gasiti acest link si la finalul documentatiei sub forma de
cod QR.

MpwToTUTEG 06NYiEC XpRONS

1

ZToIxeix yIx TIG 0dnyieg xpriong

1.1

1.2

IXETIKA PE TIG TAPOUCEG 0BNyieq Xpriong

MNpoeidomoinon! Tlpiv XxpnoipormoInoeTe To TMPOIOV, BePaiwbeite, OTI ExeTe DIKPAOEI KAl KATOVONOE!
TIG 0dnyieq XProng mMou ouvodeUoUV TO TIPOIOV GUUTEPIAUBOVOUEVAV TwV OdNnyldv, Twv UModEiEewv
ao@aleiag ko TPoeIdoroinang, Twv eIKOVWV Kol Twv TTpodiaypapryv. ELoikeiwbeite 10iwg He OAeg
TIG 0dnyieg, TIG UMOJEIEEIG XOPAAEING KX TIPOEIBOTTOINGNG, TIG EIKOVEG, TIG TIPOJIAYPOPEG KAOBWG KO
T EEXPTANOTA KO TIG AEITOUPYIEG. € TIEPIMTWON MaP&PRAEYNG UTTAPXE! O KivOUVOG NAEKTPOTTANEIOG,
TTUPKOYIGG KO/ COBOP®MV TPXUUGTIOUWY. DUAGETE TIG 08nYieg Xpriong CUUTTEPIAGUBOVOUEVWY OAWV TOV
0odnyIdV, TwV UTTOSEIEEWY OPAAEItG KA TIPOEISOTIOINGNG VIO HETAYEVEDTEPN XPrOM.

Ta mpoiovTa e [Eeil sl TP00PIOVTal YIG TOV EMotyyEAUGTION XPiaTN KAl O XEIPIOOG, N GUVTAENGN
KQI N ETMIOKEUN TOUG EMITPEMETAI POVO OO €E0UCIODOTNUEVO, EVNLEPWUEVO TIPOOWTTIKO. TO TIPOCWITIKO
QAUTO TIPETTEI VO €XEl EVNUEPWBET EIBIKA YIa TOUG KIVEUVOUG TTOU EVOEXETAI VO TIXPOUCIATOUV. ATIO TO
TIPOIOV KOl T BoNBNTIK& TOU YECTK EVOEXETAI VO TIPOKANBOUV Kivduvol, OTav O XEIPIOUOG TOUG YIVETOI e
AKXTGAANAO TPOTTO OO N EKTTAISEUPEVO TIPOCWTTIKO 1) OTAV deV XPNOILOTTOIOUVTAI e KATXAANAO TpATTO.
O1 ouvnupéveg odnyieg Xpriong OvTIOTOIXOUV OTO TpEXov emimedo Tng Texvohoyiag Tn oTiyur Tng
ekTUMWONG. MropeiTe var BpiokeTe mMavTa Tnv Tpéxouoo ékdoan online oTn oeAida TIPOIOVTWV TNG
Hilti. XpnoiyomoinoTe yia qutdv Tov oKoTIO Tov alvdeauo fi Tov kwdikd QR oe auTég TIG 0dnyieg Xpriong,
TToU eTMonuaiveTal Ye To aUpBoo €B.

‘OTav diveTe TO TTPOIOV 08 GANOUG, BeBaIWBEITE OTI TOUG £XETE BWOEI KXl QUTEG TIG 0dNYieg Xpriong.

Emegriynon cupBoAwv

1.2.1  Ymodei&eig mpoeidomoinong

O1 unodei€elq mpoeidormoinang TPOEIBOTIoIoUY KO KIVOUVOUG KAT& TNV £pyoioia PE TO TIPOIOV. Xpnaoido-
ToloUvVTal OF AkOAOUBEG AEEEIG eMmONUavVONG:

Al KINAYNOE

KINAYNOZX !

>

Mo P GUEST EMIKIVOUVN KATEOTAON, TTOU 0dnyei o€ GoBaPO 1} BaAvVaTNPOPO TPAUPATIOUO.

Al NPOEIAOMOIHEH

MNPOEIAOMOIHZH !

>

Mo pioc mBava emkivouvn KAT&OTAON, TTOU PTTOPET Vot 0dNnynoel o 0oBapo 1 BavaTnPOPO TPAUPATIOHO.

/\ NPOZOXH
NMPOZOXH !

>

Mot pio mBavov EMKiVOUVN KATXOTOON, TTOU EVIEXETAI VoL 0BNYNOEl O TPQUUATIOHOUG 1} UNKES ZNUIEG.

1.22 ZupBola oTig 0dnyieg xpiong
ZTIG TPOUOEG 0BNYieg XPriong XPNOIHOTTOIOUVTAI T akOAouBo cUHBOAX:
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Mpoog&Te TIg 0dnyieg xpriong

ﬂ YTodeiEelg Xpriong kol GAAEG PN OIUES TTANPOPOPIiEg
gy

299 | XeIpIOUOG AVOKUKAGOIHWV UNKGV

Hilti EmavagopTiopevn pmarapia Li-lon

E: Mnv TTET&TE T NAEKTPIKE EPYXAEIC KO TIG UTTATOPIEG OTOV K&SO OIKIGK®Y KIMOPPINHATWOV
[
]

Hilti ®opTioTNg

1.2.3 ZUpBolx Ot £IKOVEG
ZTIG €IKOVEG XPNOIMOTIOIOUVTAI T KOAOUBO OUPBOAX:

H | AuToi o1 apiBuoi TTPATTEUTIOUV GTNV EKXOTOTE EIKOVX OTNV PXT KUTGV TV OBNYIGY XProNG.

H opiBunan deixvel Tn oeip& TV BNUATWY EPYXOING OTNV EIKOVO KO EVOEXETOI VO DIGPEPEI OTTO
TO BAUOTO EPYOOIOG OTO KEIUEVO.

41) O1 apiBuoi BEang XPNOIMOTTOIOUVTOI OTNV EIKOVA ETIIGKOTINGN KOl TIGPOTTEUTTOUV OTOUG opIBUOUG
TOU UTTOUVAUGTOG OTNV EVOTNTA ZUVOTITIKI) TIXAPOUCIAON TTIPOIOVTOG.

AuTO TO OUMBOAO EXEI OKOTTO VXX ETTIOTNOE! IBIXITEPK TNV TIPOCOXT 0OG KATX TNV EPYATIX PE TO
TTPOIOV.

1.3 ZUMBOAX AVXAOYX LE TO TIPOIOV
1.3.1 TMpocBeTax cUPBOAX
3TNV TEKUNPIWON 1} GTO TIPOIOV UTTOPEI VO XPNOILOTIOIOUVTOI EMTTPOCHET T dkOAOUBX GUBOA:

No | ApiBuOG epBoNioubY Xwpig popTio

== | Zuvexeq pelpa

Li-lon | ETOVOQopTIZOUEVN UMTaTapick Li-lon

To mpoiov urooTnpilel Texvohoyia NFC, mou eivair oupBarh pe mAaTgdppueg iOS ko Android.

®6 Mnv XPNGCIMOTIOIEITE TNV EMAVAPOPTIZOMEVN UMTATOPIX TTOTE WG KPOUOTIKO EPYAEIO.

4 | Mnv QrveTe Tnv eMavapopTICOHEVN UMATOPIO VO TIECE! K&TW. MNV XpNOIHOTIOIEITE LI EMTOVO:-
R | popTITOUEVN PMATOPIR, N OTIOIK £XE1 BEXTE! XTUTIMUX 1} £XEI UTTOOTE! {NUIX E BIGPOPETIKS TPATIO.

2 AcpaAeix

2.1 FevIKEG UTTODEIEEIG YIX TNV XOPAAEIX YIX NAEKTPIKK EPYXAEI

A\ MPOEIAOMOIHEH AixB&oTe OAeG TIG UTTOBEIEEIG XOPAAEING, TIG 0BNYIEG, TIG EIKOVEG KOI T TEXVIKK

XXPAKTNPIOTIKK TX OTIOIX UTTXPXOUV OE XUTO TO NAEKTPIKO epyaAeio. H mapdBAeyn Twv akdAoubwv

0dnyIOV PTTopei Vo TIPOKOAEDEI NAEKTPOTIANEiCK, TTUPKOYI& KOi/fj COBAPOUG TPUPATIOHOUG.

DUAKETE OAEG TIG UTTOBEIEEIG YIX THV XOPXAEIX KOl TIG 08NYiEG YIX MEAAOVTIKI) Xprion.

O 0p0g "NAEKTPIKO EPYOAEID" TTOU XPNOIUOTIOIEITAI OTIG UTTOJEIEEIG VI TNV XOPAAEIX AVOPEPETAI OE NAEKTPIKA

€PYOAEIR TTOU AEITOUPYOUV GUVSEOVTAG TOX OTO NAEKTPIKO DIKTUO (e KXAMDIO TPOPODOOING) KO OE NAEKTPIKK

€PYOAEIQ TIOU AEITOUPYOUV E ETIAVOPOPTICOUEVESG UTTATAPIES (XWPIG KXADSIO TPOPOSOTiag).

ACPAAEIX XWPOU EPYRTIAG

> AIXTNPEITE TO XWPO EPYACING OAG KXOXPO KAl HE KAAO PWTIOHO. H aTa&iot 0TO XWPO £PYOiTiag KAl Ol
UN QWTIOUEVES TTEPIOKEG UTTOPET VO 08NYOOUV 08 OTUXAMOTA.

» Mnv epydleoTte pe To NAEKTPIKO epyaleio oe mepIB&AAOV EMKiVOUVO YIx €KPREEIG, OTO OTmoio
UTTXPXOUV EUPAEKTX UYP&, XEPIX I OKOVN. ATTO Ta NAEKTPIKG epyaAeiat dnuioupyoUvTal OTTIVBRpEg, Ol
OTTIOIOI PTTOPEI VO aVOPAEEOUV TN OKOVN 1 TIG AVXOUUIXOEIG.



>
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Kot Tn Xprion Tou NAEKTPIKOU EPYXAEIOU KPATATE PHAKPIX TX TTAISI& Kol AN TTpOocWTTA. Edv 00g
QIMOOTIXOOUV TNV TTPOTOXT, UTTOPE] VOt XXOETE TOV EAEYXO TOU EPYQAEIOU.

HAeKTPIKN axop&AEIX

>

To @Ig oUVSEONG TOU NAEKTPIKOU £pYaAEiou TIPETEI VX TXIPIKTE! OoTNV TIPI{a. Agv EMTPEMETAI
O€ KOUIX TTEPITITWON N HETXTPOTIH TOU PIG. Mn XPNOIPOTIOIEITE AVTATITOPES PIG HOTi HE YEIWPEVX
NAEKTPIK& EpyaAeia. Ta QIG TTOU SeV £XOUV UTTOOTEI HETATPOTIEG KO Ol KATAAANAEG TTPIZEG EIMVOUV TOV
KivOuvo nAekTPOTANEiOG.

ATTIOPEUYETE TNV EMAPI) TOU CWHATOG PE YEIWHPEVEG EMPAVEIEG, OMWG CWANVEG, KaAOPIPEP,
NAEKTPIKEG KOUTIVEG KA1 WUYEIX. YTIGPXEI AUENUEVOG KivBUVOG NAEKTPOTTANEIRG, OTAV TO OWPG 0OG
€IVl YEIWUEVO.

Mnv ekBETETE Ta NAEKTPIK& EpYaAeia e Bpoxr 1) o€ uypaoia. H €10xmpnon vepoU OTO NAEKTPIKO
epyaheio augavel Tov Kivduvo nAekTpoTANEiag.

Mnv XPNOILOTIOIEITE TO KAXAWSIO GUVAEDONG YIX VX HETXPEPETE I VX VXPTHOETE TO NAEKTPIKO
epyaleio N yix va TpaBREeTe To @Ig amd TV mpifa. KpaTaTe To KXAWSIO OUVOEONG MXKPIK
oo uYnAég BepuoKpaoieg, AXSIX, QIXUNPEG XKHUEG N KIVOUPEVA PEPN. To EAGTTOUOTIKE N TX
TIEPIOTPOUUEVD KOADBIX OUVDETNG QXUEBVOUV TOV KivEUVO NAEKTPOTTANEIOG.

'OTav epyAIeOTE PE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO OE UTIRIOPIOUG XWPOUG, XPNOILOTIOIEITE HOVO KOAWDIX
TIPOEKTAONG (MITXAQVTETEG), TTOU Eivail KATGAANAX YIX XpHON O EEWTEPIKOUG XWPOUG. H xprion evodg
KkoAwdiou TIPOEKTAONG KATXAANAOU YIG XPr0N O€ UTTAiBPIOUG XWPEOUG UEIWVE! TOV KivOUVO NAEKTPOTANEIOG.
Edv Sev umopei va ammopeuxOei n Aeiroupyic Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou o TEPIBAANOV UE UYPAOI,
XPNOIPOTIOINOTE AUTOUXTO PEAE. H XPr|on eVOG AUTOUOTOU PEAE LEIWVEI TOV KivOUVO NAEKTPOTTANEIOG.

ACPAAEIX TTIPOCHOTTWV

>

N €i00X0TE TAVTX TIPOCEKTIKOI, VX TIPOCEXETE Ti KAVETE KOXI VX EPYRLECTE UE TO NAEKTPIKO EPYXAEIO
HE Trepiokewn. Mnv XPNOILOTTIOIEITE NAEKTPIK& EPYXAEIX, OTAV EIOTE KOUPAKOHEVOI 1) OTAV BPICKESTE
UTTO TNV ETTIPEIX VIPKWTIK®OV OUCIKV, OIVOTIVEUNXTOG | PAPHAKWV. Mix OTIYUr) GMPOCEEiog KOTA TN
XPron Tou NAeKTPIKOU epyaleiou prmopei va odnyroel o€ GoBapoUg TPAUPATIGHOUG.

DOopATE TTPOCWTIKO EEOTTAICHO TTPOOTACING KXI TTAVTX TIPOOTATEUTIKA YUXAIX. POPOVTAG TTPOCWTTIKO
€EOTTAIOUO TTPOOTACING, OTTWG UAKOKO TTPOOTACING OO TN OKOVN, AVTIONIGBNTIK& UTTODNUOTO GOPOAEInG,
TIPOOTATEUTIKO KPAVOG 1 WTOXOTTOEG, avdAOya e TO €i50g Kol Tn XPrion Tou NAEKTPIKOU epyaheiou,
MEIWVETOI O KIVOUVOG TOQUNOTIOHGV.

AnopeUyeTe TNV akouoix B£on og AeiToupyia Tou epyaleiou. BeBaiwOeiTE OTI €ival ammevepyorrol-
NMEVO TO NAEKTPIKO EPYXAEIO, TIPIV TO CUVOECETE OTNV MAPOXIH) PEUPATOG KXI/T| TIPIV TOTTOOETIOETE
TNV PITXTOPIO KAI TIPIV TO HETAPEPETE. EQV UETAPEPOVTAG TO NAEKTPIKO EPYOAEIO EXETE TO DAKTUAO
00G oToV JIOKOTITN 1} OUVOEDETE TO EPYOAEIO OTO PEUNA ev® O JIaKOTTNG eival oto ON, propei va
TIPOKANBOUV OTUXAHOTC.

ATTOUXKPUVETE T EpYaAsia pUBHIONG N TX KAEIDIX XTTO TO NAEKTPIKO EPYXAEIO, TIPIV TO OECETE OE
AerToupyia. Eva epyaleio i KAEIDi TTOU BPIOKETON 08 KATTOIO TIEPIOTPEPOUEVO EEXPTNUA TOU NAEKTPIKOU
epyaheiou, PTTOPEi VO TIPOKOAEDEI TPQUUOTIONOUG.

ATTOQUYETE TIG APUCIKEG OTAOEIG TOU CWHATOG. PPOVTIOTE YIX TNV XOGPXAN OTHPIEN TOU COPATOG
0O0G KAl SIXTNPEITE MAVTX TNV I00pPOTix 0xG. ETOI PTMOpPEiTE Vo EAEYXETE KOAUTEPD TO NAEKTPIKO
£PYOAEIO OE PN OVAUEVOUEVEG KATXOTROEIG.

DPop&Te KATGAANAX poUxa. Mn @pop&Te PAPSIX POUXX I} KOCUNAHXTA. KPATATE Ta MOAAIK, TX pOUXX
KXI TX YRVTIX HOKPIX KTTO TIEPICTPEPOPEVA EEXPTHHATX. T GOPDIG POUXX, TX KOOUAUOTO 1] TO
MOKPI& JOAIK UTTOpPET Vo TTaYIDEUTOUV ITO TIEPIOTPEPOUEVD EEXPTANATA.

Ed&v utr&pxel n SuvaToTnTa OUVEECNG CUCTNUATWV XVAPPOPNONG KXI GUAAOYNG OKOVNG, BEBXIW-
BeiTe OTI €ival CUVOEDEPEVX KOl OTI XPNGIHOTIOIOUVTAI OWOTK. H Xprion oUuoTAUATOG avappdPnang
oKOVNG MITOpPET VO UEIVOE! TOUG KIVOUVOUG TTOU TIPOEPXOVTXI IO Tr OKOVI.

Mnv eKTIHATE AKBOG TNV XCPAAEIX KXI PNV TTXPAPBAETIETE TOUG KAVOVEG XCGPXAEING YIX NAEKTPIKK
EPYAAEia, AKOUN KA1 OTOV, HETX TTO TIOAAEG XPIOEIG, EXETE EEOIKEIWOEI UE TO NAEKTPIKO EPYAAEio.
ATTO aImPOCTEKTEG EVEPYEING UTTOPOUV VO TIPOKANBOUV 0OBOPOI TPXUMOTIONOI EVTOG KAXOUGTOG DEUTEPO-
AéTITOU.

XpRon Ko QVTILETMITION TOU NAEKTPIKOU EpyaAeiou

>

Mnv uTTEpPOPTIZETE TO EPYARAEIO. XPNOIPOTIOIEITE YIX TNV EPYNXCIX OXG TO NAEKTPIKO EPYXAEIO TTOU
MPOoOoPIZETA YIX AUTHV. Me TO KATGAANAO NAEKTPIKO epyaleio epy&TeaTe KOXAUTEPD KOl IE HEYOAUTEPN
AOPAAEIC OTNV AVAPEPOUEVN TIEPIOXT| IOXUOG.

Mnv XpnOIHOTIOIEITE TTOTE £V NAEKTPIKO EPYXAEIO, O JIXKOTITNG TOU OTTOIOU EiVal XXAXOUEVOG.
Eva nAekTpIKO gpyaleio To oroio dev urmopei va TeBei TAEov oe AeiToupyia 1} eKTOG AeiToupyiag eivail
EMIKIVOUVO KOl TIPETTEI VO ETTIOKEUNOTEI.
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ATTOGUVBECTE TO PIG ATTO TNV TIPI{X KAI/T) KITOPMXKPUVETE HIK KITOCTIWHEVH HTTXTAPI TIPIV SIEEXYETE
PUBUICEIG OTO EPYAAEIO, AVTIKATAXOTIOETE KXITOIO AXEECOUAP I XTOBNKEUCETE TO EpyaAeio. AuTod
TO TIPOANTITIKO UETPO QOPAAEING KIMOTPETTEI TNV AKOUGCIX EKKIVION TOU NAEKTPIKOU Epyaheiou.

DUAKTE TX NAEKTPIKK EPYXAEIX TTOU SEV XPNOIPOTIOIEITE PHAKPIX MO MadIX. Mnv a@rveTe va
XPNOIUOTIOI|COUV TO £PYOAEiI0 &TOUX TIOU Oev €ival £EOIKEIMPEVX ME XUTO K| TTOU dev €Xouv
SiaBaoel auTEG TIG 0dnyieg XPriong. Ta NAeKTPIK& epyaheiar eiva eMKivOuva, OTaV XPNOILOTTOIOUVTA
amd &MEIPA TPOCWTTCK.

DPOoVTIZETE OXOAXOTIKA T NAEKTPIKK EPYAAEIX KOl TX aEETOUAP. EAEYXETE, EAV TAX KIVOUPEVX LEPN
AeIToupyoUV Yoy Kol SV MITAOK&POUV, EXV £XOUV OTTXGEI KXTTOIX EEXPTHMATX I) £XOUV UTTOCTEI
TETOIX NUIX WOTE VX EMNPEXETAN XPVNTIKX N AEITOUPYiIX TOU NAEKTPIKOU gpyaxAeiou. AWOTE TX
XOAGOUEVA EEXPTAUATA VIO EMIOKEUN TIPIV XPNOIMOTIOINCETE Eavix TO EpYOAEio. MOMG aTuxipoTa
OPEINOVTOI 0E KOKX OUVTNPNUEVO NAEKTPIKG EQYOAEITK.

AIxTNPEITE TX EEAPTHPATA KOTING XIXUNPX KX KXOXPX. Ta OXOAXOTIKA OUVTNPNUEVD EEXPTANOT
KOTTNG HE XIXUNPES OKUEG KOMAVE OTTAVIOTEPX KOl KKBODNYOUVTAI e HEYOAUTEPN EUKOAIXK.
XpnoIYOTIOIEITE TO NAEKTPIKO EPYAEiO, T AEECOUAP, TX EPYXAEI pUBLIONG KTA. CUMPWVX PE TIG
TaApoUceg odnyieg. AGUBAVETE TAUTOXPOVA UTTOWN TIG CUVONKEG EPYNCIEG KAI TNV TIPOG EKTEAEON
epyaoia. H Xprion nAEKTPIKWV EpYOAEIWV VIO EPYOTiEq SIXPOPETIKEG GO TIG TIPOPBAETTOUEVEG UTTOPET VX
odnynoel o€ €MKIVOUVEG KATXOTROEIG.

AlxTnpeiTe TIG AABEG KX EMPAVEIEG CUYKPATNONG OTEYVEG, KXOXPEG Kl XITXAAXYUEVEG ATTO
Aadix ko ypaoa. O1 oAioBnpég AaBEg kai empAveleg oUYKPATNONG eV EMTPETOUV XOPOAT XEIPIOUO
KOl EAEYXO TOU NAEKTPIKOU ePYOAEiOU OE MPOBAETITEG KATAOTHOEIG.

Xprion Kol GVTIUETATTION TOU EMAVAPOPTIZOUEVOU EpYTAEiOU

>

DOPTILETE TIG UMATAPIEG HOVO HE (POPTIOTEG TTOU TTPOTEIVOVTAI KITO TOV KATXOKEUXOTH. YTIXPXE!
KivOUVOG TTUPKOYIXG OE QPOPTIOTEG TTOU €IVl KATXAANAOI VIO €Vl GUYKEKPIUEVO €I00G UMOTAPIRV, OTAV
XPNOILOTIOIOUVTAI P &AAEG PTTATOPIEG.

XPNOIPOTIOIEITE HOVO TIG TIPOPAETTOUEVEG YIX TX NAEKTPIKE EPYAAEIX EMAVAPOPTIOUEVEG PITATAPI-
€G. H xprion GAwv urmorapi®@v JImopei Vo MPOKXAEDE! TPRUUATIOHOUG Kol KivOUVO TTUPKOYING.
KpaTHOTE TIG UMATOPIEG TTOU SEV XPNOILOTIOIEITE HAKPIK XTTO CUVBETNPEG, KEPUATX, KAEIDIX, KAP-
@I, Bideg kot KAAX HETXANK& MIKPOOVTIKEIUEVX, TIOU B HTTOPOUCAV VX TIPOKXAECOUV YEQUPWON
TOV EMXPWV. Eva BPoXUKUKAWUG PETOEU TWV EMAGOV TNG UTITAPING PTTOPE VO €XEl WG CUVETTEIR
EYKAUPOT 1) TIUPKOYIK.

Ze mepinTwon AavOxouEVNG XProNG UITOPOUV V& SIXPPEUCOUV UYPX GO THV PITXTAPIc. ATTOPEU-
YETE KAOE €idoug emapn. Z& TEPIMTWON XKOUCING EMXPNG, EEMAUVETE pe vepod. Eav Tax uypa
£pOoUV O€ EMAPN HE TAX UATIX CAG, EMOKEPOEITE EMMPOCOETA VA YIATPO. TOX UYPS TNG UIMTATAPIG
EVOEXETOI VO TIPOKOAETOUV £pEBIOOUG I EYKAUNATX OTO JEPUAL.

Mnv XPNGCIUOTIOIEITE UITXTAPIEG TTOU £XOUV UTTOOTEI {NMIK I £XOUV UTTOOTEI HETATPOTTEG. O1 UMATAPIEg
TTIOU €XOUV UTTOOTEl {NUIG I HETATPOTIEG UTTOPEI VO CUMTTEPIPEPBOUV ATTPOBAETITA KOl VO TIPOKOAETOUV
QWTI, EKPNEN 1 KivBuvo TpaupaTiopoU.

Mnv eKOETETE TNV PIMTXTOPIX O PWTIX I} O TOAU UYPNAEG Beppokpacieg. H uTi& 1} oI Beppokpaaio
avw Twv 130 °C (265 °F) uropei va mpokaAEoel Ekpnén.

AkoAouBrjoTe OAeg TIG 0dNYieg yIX TN POPTION KXI UNV POPTICETE TNV PITATAPIX I} TO EMAVXPOP-
TIZOPEVO EPYAXAEIO TTIOTE EKTOG TOU EUPOUG BEPHOKPACIMV TIOU XVXPEPETAXI OTO TTAPOV EYXEIPIBIO
odnyiwv xpriong. H AavBaouévn gopTion fi n eopTIon eKTOG TOU EMTPETIOUEVOU EUPOUG BEPUOKPATING
UITOPEI VO KATOOTPEWE! TNV PTIATOPIN KO V& UEOEI TOV KiVOUVO TTUPKOYIG.

ZepPig

>

2.2

AVOOETETE TNV ETMIOKEUN TOU NAEKTPIKOU EPYXAEIOU HOVO GE KATXAANAO EEEIBIKEULEVO TIPOCWTTIKO
HE XPNON HOVO YVNOIWV avTAXAAGKTIK®V. Me autdv Tov Tpomo diaopahileTan 0TI Bax diarnpnBei n
AoPAaAEIC TOU EpYOAEioU.

Mnv cuvTnpEiTE TOTE UMATOPIEG TTOU £XOUV UTTOCTEI NUIG. K&Be ouvTripnon UmaTapiov Ba TTpemel
VO TIPOYHUKTOTIOIEITON HOVO OTTO TOV KATXOKEUOOTH 1) a6 e§ouciodoTnuéva o€pPIg.

YTOJEIEEIG YIX TNV XOPHAEIX YIX TIPIOVIX UE KIVOUHEV TTPIOVOAUX

KpaT&TE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO QIO TIG HOVWHEVEG EMIPAVEIEG CUYKPATNONG, OTOV EKTEAEITE
EPYAOIEG KATX TIG OTOIEG TO NAEKTPIKO EPYXAEIO EVOEXETAI V& £POEI OE EMAPr) ME KAXAUPPEVX
NAEKTPIKE KaXAWBIO. H ear Ye KaA®DIO TTOU BPIOKETAI UTTO TAON UMTOPEi Vo BETEI UTTO T&AN KON KOl
TO HETXANKE PEPN TOU EPYAAEIOU KO VO TIPOKOAETEI NAEKTPOTTANEiX.

ZTEPEWOTE KAl XOPAAIOTE TO EEXPTNHA PE PEYYEVEG ) HE XANO TPOTIO OE EVX OTAOEPO UTTOOTPWMA.
E&v KpOT&TE TO QVTIKEIUEVO POVO LE TO XEPI ) KOVTPO OTO OOUX OGG, TTAPOUEVEI KOTABEG, YeEyovdg TToU
UTTopEi VO TIPOKOAEDE! OTIMAEIX TOU EAEYXOU.



2.3

MpocOeTEG UTTODEIEEIG YIX TNV AXOPAAEI

XPnOILOTIOIEITE TO TIPOIOV KOl TO AEETOUGP POVO O TEXVIKE WOy KATXATOON.

MnV TPAYUTOTTOIEITE TIOTE TIXPOTIOINCEIG 1) JETATPOTIEG OTO TIPOIOV 1} 08 AEETOUGIP.

EAeyETe TipIv amd TNV EVaPEN TNG EPYXTING TNV TIEPIOXT EPYATIOG VIOt KOAUMHUEVD NAEKTPIKG KOAWDICK,
owAfveg aepiou Kai UBpeuong. AmMO eEWTEPIKA PETOANKK WEPN OTO TIPOIOV WMOPE v TIPOKANBEI
nAekTpomANEia 1) €kpNEN, e&v KaT& A&BOG TPOKaAETETE {NUIK 0E NAEKTPIKO KOXAWDIO, 08 CWARVQ EPiou
1 CWARVX vepou.

Alatnpeite vt eAelBepeq TIG OXIOMEG aepiopoU.  KivOuvog eYKAUUOTOG OO KXAUUUEVES OXIOUES
aEepIopoU!

dop&TE KAT& TN XPrON TOU TTPOTOVTOG TTPOOTATEUTIKX YUSAIK, WTOXOTTIOEG KOl TTIPOOTATEUTIKA YAVTICK.
XpNOoIUOTToIEITE TIPOOTATEUTIKA YUOAIK. T BpaUOUGTO TOU UNKOU UTTOPEl VO TIPOKOAETOUV TPOUMOTI-
OpOUG OTO OWUK KO 0T XTI,

H okovn, n omoia oxnUOTICETal KT T Agiovan, TO YUOAOXOPTAPIOUX, TNV KOt Kol T dixTpnon
EVOEXETOI VO TIEPIEXE! ETTIKIVOUVEG XNUIKEG Ousieq. Oplopéva apadeiypaTa givar: MOAUBDOG 1) XpOHATS
pe Baon HOAUBGO, TOUBAX, WMTETOV Ko GAAGK TTPOTOVTOX TOIXOTTONKG, PUOIKEG TIETPEG KO GAACK TTPOTOVT
TTOU TIEPIEXOUV TTUPITIO, ZUYKEKPIUEVA EUAX, OTIWG dpUg, O&IX Ko XNUIK& emmeEepyaouéva EUAX, ApiovTog
1 UNIK& TTOU TTEPIEXOUV apiavTo. MpoadiopioTe TNV EKBEN TOU XEIPIOTN KA TWV TIXPAKEIUEVWV TIPDOOWTTOV
omd TNV KATNYopia KIVBUVOU Twv UNKGV, PE TO OTIoIx £py&ZeoTe. AGPETE Ta QVAYKOION PETP VI TN
SIxTrpNoN TNG €kBeONG 0€ Evar AOPAaAEG eMTedO, OTIWG TT.X. XPNOIUOTIOIOVTAG EVAX CUCTNUX GUANOYNG
oKOVNG 1) MIX KATXAANAN JXOKO TIPOOTOOIOG TNG OVATIVONG. STO YEVIKA METPX YIX TN Ueiwan Tng €kBeang
QAVIAKOUV TX €ENG:

» Epyooia o€ pia Tiepioxn Pe KoaAO aepiopo,

> ATIOQUYI TIOXPOTETAUEVNG ETIAPNG UE TKOVN,

»  KoaBodriynon okdvng HOKPI& oo TO TTPOOWTIO KAl TO MM,

»  Xpron MPOCTATEUTIKNAG €vOUONG K& TIAUGIUO TWV EKTEDEINEVWV TTEPIOXWV E VEPO KOI OXITOUVI.
KivBuvog TPaUNOTIOPOU oo TITMON eEXPTNUATWV /Kol aEeooudp. EAEyxeTe TIpIv amo Tnv évapEn Tng
epyaoiag, OTI N eMaVOQOPTIZOUEVN UMOTOPIX KOl TO TOTTOBETNUEVO OEETOUNP €iVall OTEPEWPEV UE
aoQ&AEIX.

O£TeTe TO TIPOIOV OE AeITOUpyia HOVO, OTAV TO €XETE PEPEI OE BEDN EPYRTING.

Kparare TO Tpoiov mavTa oo TIG TPOBAETOUEVEG XEIPOAOBEG. AIXTNPEITE TIG XEIPOAXPBES OTEYVEG KAl
KOBOPES.

KaveTe ouxva JIGAEIPPOTO KOl GOKNAOEIG VIO KOAUTEPN XIUGTWON TWV DXKTUAWY OGG. Z€ TIPATETOUEVN
£PYOOIx EVOEXETAI VO TIPOKANBOUV GO EVTOVOUG KPpadXOHOUG TIPOBANUATO 08 XIUOPOPO AyYeia I} OTO
VEUPIKO OUOTNUX OTX SAXTUAX, OTX XEPIX ) OTIG XPBPWOEIG TWV XEPIWV.

Mnv KoIT&Te kaTeubeiov oTov GWTIONO (LED) kot pnv @wTieTe TO MPOowmo dAMwv. YTdpxel Kivduvog
B&uBwaong!

MepIPEVETE PEXPI VO OTOUTHOEI TO TTPOIOV, TIPIV TO XMOBECETE.

Dop&TE TTPOOTATEUTIKA YAVTIO KATK TNV GVTIKATXOTAON TOU €EXPTAUOTOG. H emagn pe To eE&pTnua
MITOPE] VO TIPOKOAEDEI TPAUPATIOUS OO KOTI Kol EYKaUPOTA!

E181KEG UTTOBEIEEIG YIX THV XOPXAEIX YIX GEYEG

>

>

>

KaBodnyeiTe KAT& TNV KOTIF) TO TTPOIOV TIAVTO HOKPIK KIMO CWHO 0OG.

MoTE Pnv TOTTOBETEITE TX XEPIX OOG UTTPOOTH 1] KOVT OTNV TTPIOVOAGUX.

Mnv KOBETE 0€ GYVWOTX UTTOOTPWUATA KOl SIXTNPEITE AMOANXYUEVO OO eUMddIX TO ONueio KOTG
EMAVO KX KATO.

Mnv B&ZeTe T XEPIG OOG KATW OO TO OVTIKEIUEVO KATX TNV KOTIN.

2.4 EmipEANG XEIPIOHOG KOl XPON EMAVXPOPTIOHEVIV UTTATAPIDV

MpooctETe TIG akOAoUBEG UTTODEIEEIG XOPAAEING YIX TOV XGPAAL XEIPIOCHO KAI TN XPron EMAvVA-
@opTI{OpEVWV PrmaTapi®v Li-lon. Ao Tuxov map&BAewn pmopei va mpokAnBouv depuaTikoi epeBiopioi,
ooBapoi JIKBPWTIKOI TOXUUATIOHOI, XNUIK& EYKXUUOTO, GWTIA /K EKPAEEIS.

XpNOIUOTIOIEITE EMAVAPOPTIZOPEVEG UTTATAPIEG HOVO OE TEXVIKA XYWOYN KATXOTAON.

XelpileoTe OXOAXOTIKE TIG EMAVOPOPTIZOUEVEG UTIOTAPIES, VIO VO AmOQUYETE {NUIEG KX TNV €£0080 UypwV
TTOAU emPBAXBOV yiax TNV uyeia oog!

Aev EMTPEMETAI O€ KAWIG TIEPITITWON N METXTPOTTH 1} N TIXPATIOINGN TWV ETTAVAPOPTICOUEVWV UTTOTAPIMV!
Agv EMTPEMETAI VO KTTOCUVAPUOAOYEITE, V& OUUTTIECETE, VO BeppaiveTe TIdvw ammo Toug 80 °C (176 °F)
VO KOITE TIG EMTAVOPOPTIJOUEVES UTTATOPIES.
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Mnv XpnoIpoTTOIEITE I} POPTIZETE EMAVAPOPTIOHUEVES UTTATAPIES, OI OTTOIEG EXOUV SEXTEI XTUTINUO 1} €XOUV
umtooTel NI e DIPOPETIKO TPOTTO. EAEYXETE TOKTIKK TIG ETTAVAPOPTIZOUEVES UTTATAPIES VIO ONUADIC
TNUISS.

MnV XPNOILOTIOIEITE TTOTE AVOKUKAWHEVEG 1] ETTIOKEUNOUEVEG ETAVAPOPTIZOPEVEG UTTOTOPIEG.

Mnv XpNnoIUOTIOIEITE TNV EMTAVAPOPTIZOUEVN UTTATAPIX 1) £VO ETTAVAPOPTIZOPEVO NAEKTPIKO EPYOAEIO TTOTE
WG KPOUOTIKO EPYOAEIO.

Mnv ekBETETE TTOTE TIG EMAVOPOPTIOUEVEG UTTOTOPIEG 08 &UEDN NAIOKH OKTIVOBOAIR, auEnuévn Beppo-
Kpooia, oTVORpeg ) YURVEG pAOYeG. Mmopei va TpokAnBoUv ekprEeig.

MnV aKOUUM&TE TOUG TTOAOUG TNG UITATOPIOG UE T SAXTUAR, e EPYONEIR, KOOUNMOTO 1] AN NAEKTPIKS
AyQOYIUa avTIKeipeva. ETal pmopei va TpokAnBei Znui oTnv emava@opTIZOpevn UMaTopia, KaBmg Kol
UNIKEG {NMIEG KOl TPOUMKTIOHOI.

Kpoar&Te TIG EMavapOopTIZOHEVES UTTATAPIEG HOKPIX OO BPOXT, UYpaoia kol uypd. H eloxmpnon uypaoiog
UTTOPEI VO TIPOKOAETE! BPOKUKUKADUOT, NAEKTPOTIANEIR, EYKOUHOTS, QWTIX KOI EKPAEEIG.
XpNOIUOTIOIEITE HOVO TOUG POPTIOTEG KAl T NAEKTPIKA EPYOAEIR TTOU TTPOBAEMOVTAI YIOt QUTOV TOV TUTTO
UMTaToPiaG. MPooEETE OXETIKX TO OTOIXEIX OTIG AVTIOTOIXEG OONYiEg XProNG.

Mnv XpnaoILOTIOIEITE 1) AMOBNKEVUETE TNV ETTAVAPOPTICOUEVN UMTATAPIX € EKPNEIA TIEPIBRANOVTOL.

E&v n urmoropio kaier urrepBOAIKE OTOV TNV OKOUMTIATE, EVOEXETAI VX EXEl UTTOOTE] {NUI&. TOTTOBETNOTE TNV
UTTOTOPIc 08 Vo oNEeio OTO OTIOI0 EXETE OPATOTNTX, N EUPAEKTO KOl LUE ETTOPKI OTTOGTAON ATTO EUPAEKT
UNK&. AQrioTe TNV EMOVOQPOPTIZOMEVN UMOTHPIX V& Kpuwoel. Edv n pmorapio eEakoloubei va kaiel
UTTEPBOAIKE PETA OTTO Hicx WPQ OTAV TNV OKOUNTIATE, TOTE €xel uTooTel {nuik. ArreuBuvBeite oTo 0EpPIg
ng Hilti 1 SIaB&aTe TO Eyypapo "YTODEIEEIG VIO TNV XOPAAEIX KOI TN XPron YIX EMOVAQOPTIZOUEVES
uraTapieg Li-lon Hilti".

MpooeETe TIG €10IKEG 0dnyieg TOU 1I0XUOUV YIX TN PETOPOPX, TNV OIMOBNKeUan Kol Tn Xpron
ETAVOPOPTIOUEVWV UMTATOPIMV 10VTWV AiBiou. <0170

AloB&oTe TIG UTTODEIEEIG VI TNV GOPAAEIX KX TN XPNON YIX EMAVOQOPTIZOUEVES PmaTapieg Li-lon
Hilti, Tiq omoieg Ba BpeiTe oxpOVOVTAG TOV KwdIKO QR 0TO TEAOG QUTMV TWV 0dNYIWV XPrioNng.

Nepiypaen

3.1

3.2

SUVOTITIKN TTpoucioen TTpoidvTog il

AiakonTng on/off

XeipohoBn

MepIoTPOPIKOG SIXKOTITNG YIX PUBUIoN CPI6-
poU euBOAICHOV

EmavogopTIZopevn Umarapia

ZXIOUEG OEPIOHOU

Avolypa TOTToB€TNONG YIa aEEcoudp
MoxAOG YIO armaop&AIoN TIPIOVOAXHOG
Took

K&Aupua

MPOOTATEUTIKO EMAQNG

MpiovoAaua

MPOOTATEUTIKO AIMOCYXIONG OKANBpWV
MoxAo yiax puBuioeig mohivdpdunong
MNeMua Baong

KNipoKa yioe pUBHIGN GOATEOYWVIRG
AykioTpo aop&AIoNng

MpooappoyEag avappoOPnong
MANKTPO aMOOPAAIONG EMAVAPOPTIZOUEVNG
MTTOTOPIOG

EVOeIEN KATROTOONG UMTATOPING

(OJONE)

CISICICISIGICISICICICISICICICOIOIS)

®

Kar&AAnAn xprion

To TPOIOV TTOU TTEPIYPAPETA Eival Mick KaBodnyoUpevn e TO XEpI EMaVA@OPTIZOpeEVN ogya. MpoopileTar yio

™nv
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Kot TAGOTIK®WY, EUAWV, HETOM®WV KOXBMG KOl YUWPOOOVISWY KX IVOOKVIdwWV.
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To mpoidv eQoBIGZETAI e VOl ATTOOTIWUEVO OTOMIO OUVOEDNG YIO TIPOKIPETIKN NAEKTPIKI) OKOUTIQK, TTOU Eiva
OXeDINOUEVO VI TOUG OUVNOBEIG CWANVEG NAEKTPIKNAG OKOUTOG. [ Tn OUVDEON TOU EUKOUMTOU OWANVO
avapPOPNONG HE TO TIPOIOV, EVOEXETAI VXX EIVOI AIMAPXITNTOG EVOG KATGAANAOG QVTRTTTOPOG.

e XPnOIPOTIOIEITE YIX QUTO TO TIPOIOV HOVO emavaopTIfoueveg umarapieg Li-lon Hilti Nuron Tng oeip&g
TUMou B 22. Mo idavikn armddoon, n Hilti mpoTeivel yia quTd TO TPOIOV TIG EMAVAQOPTICOUEVES UITATHPIES
TTOU QVO(PEPOVTAI GTOV THIVOKX OTO TEAOG QUTWV TWV 0dNyI®V Xpriong.

¢ XPNOILOTIOIEITE YIX QUTEG TIG EMAVAPOPTIZOPEVEG PTTATOPIiEG HOVO popTioTeG Hilti Twv ogipwv TUMOU TTOU
AVOPEPOVTAI OTOV THVOKO OTO TEAOG QUTWV TWV 0dNYIQV XPriong.

e XpPNOILOTIOIEITE VI QUTO TO TIPOIOV HOVO TIPIOVOAXUES e OTTOANEN T (XTTOANEN HOVOU EKKEVTPOU).

3.3 Méavr AavBaouévn xprion

e Agv EMTPEMETAI VO XPNOILUOTIOIEITE TO TIPOIOV VIO TO KOWIHO KAXDIDV KOI KOPHMV JEVIPWV.
e Agv EMTPEMETAI VO XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV VIO TNV KATEPYXTIX UNKWV ETTIKIVOUVMV VIO TV UYEIaK.
e Aev EMTPEMETAI VO XPNOILUOTIOIEITE TO TIPOIOV YO EPYATiEG O€ UYPO TIEPIBAAAOV.

3.4 Evdei&eig TNg emavapopTifopevng umatapiog Li-lon

271G enavapopTifoueveg pmarapieg Li-lon Hilti Nuron unépyxer n SuvardTnTa MPOBOANG TNG KAXT&OTAONG
POPTIONG, UNVUPGTOV OPXAUXTOG KOI TNG KATXOTOONG TNG ETTAVAQOPTICOPEVNG UTTATOPING.

3.4.1 EVO&iEeIq YIX KATROTAON POPTIONG KOI HNVUHATX GPXAUATOG

Al NPOEIAOMNOIHEH

Kiviuvog TPXUPATIOHOU &ITO TITWON TNG UITATXPIG!

» OTav eival TOTTOBETNUEVN N ETAVOPOPTIOUEVN UTTOTOPIC, BEBAIWOEITE XPOU TTATAOETE TO TIANKTPO
amao@&AIONG, OTI B KOUUTIHOETE EQVA KOAX TNV EMOVAPOPTIOPEVN UTIOTHPIX OTO TIPOIOV TToU
XPNOILOTIOIEITE.

Mo va deite k&Mool omd TIG akdAoubeg evdei&elg, MATAOTE OUVTOUX TO TARKTPO QMACOAXAIONG TNG
ETOAVOPOPTIOUEVNG UITATAPIOG.

H kaT&oTaon opTiong kKaBmg Kol o Moaveg BA&BES eppavifovTal emmiong HOVIUG, OO0 €IVl EVEPYOTTOINUEVO
TO ouvdedEUEVO TIPOTOV.

Kar&oTaon

Inuacio

Téooepa (4) LED av&Bouv HOVIPS TTP&OIVG

Kor&oTaon ¢opTiong: 100 % ewg 71 %

Tpia (3) LED av&Bouv povIUa TTP&OIVa

Kar&oToon ¢opTiong: 70 % €wg 51 %

AUo (2) LED av&Bouv povipa Tp&oiva

Karaotaon ¢opTiong: 50 % ¢wg 26 %

Eva (1) LED avaBer povipa mpaaivo

Kor&oTaon ¢opTiong: 25 % éwg 10 %

KoraoTtaon eopTiong: < 10 %

(
Eva (
(

)
1) LED avaBooBrivel apy& mp&aivo
‘Eva (1) LED avaBoafrvel ypriyopa mp&oivo

H emavagopTiopevn pmaropia Li-lon givan TeAeing
AMOPOPTIOUEVN. POPTIOTE TNV EMAVAPOPTIZOUEVN
UITOTOPICK.

Ed&v To LED gEakolouBei va avaBoaBrivel ypriyopa
HETA TN QOPTION TNG EMAVAPOPTIZOPEVNG UTTATOPI-
ag, ameuBuvBeite aTo o€pPIg TG Hilti.

‘Eva (1) LED avaBoaBrivel ypriyopa KiTpivo

H emavagopTiZdpevn urmoropia Li-lon fj To ouvde-
OEUEVO PE QUTH TIPOIOV £XOUV UTTEPPOPTWBEI, EXOUV
TTOAU UWNAR 1} TTOAU XaUNAr BEPUOKPATIX ) UTTPXE!
K&TToIo XAAN BAGRN.

®EPTE TO TIPOIOV KAl TNV ETAVAPOPTIZOPEVN PTTO-
TOpia TNV TIPOTEIVOUEVN BEPUOKPaTiar AeIToupyiag
KQI NV UTTEPKOTOITOVEITE TO TIPOIOV KXTA TN XPrion
TOU.

Edv eEakoAouBei vor UTTGPXEN TO JNVUPQ, omTeuBuv-
Beite oTo 0€pPig TNG Hilti.

‘Eva (1) LED avéBer kiTpivo

H emavagopTi{opevn pmarapia Li-lon kol To ouv-
05edePEVO e QUTH TIPOTOV dev gival GUUBOTA. ArTeu-
BuvBeite oTo 0€pPig Tng Hilti.

EMnvik& 163
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KaraoToaon

Inuaoio

‘Eva (1) LED avaBoaBrivel ypriyopa KOKKIVO

H emavagopTiopevn umarapic Li-lon givan kAel-
Swpévn Kol dev Propei va xpnaipotoindei &AAo.
ArneuBuvBeite oTo o€pPig Tng Hilti.

3.4.2

EvOeieIg yIX TNV KATAOTAON TNG EMAVAPOPTIZOHEVNG HITATAPING

Mo va eAEyEETE TNV KATEOTOON TNG EMAVOPOPTIZOUEVNG UITATAPIG, KPATAOTE TTATNUEVO TO TIAMKTPO T~
o&AIONG YIx TIEPICCOTEPX Ao TPI deuTEPOAETTA. TO CUOTNUG dev avayvwpilel pia MOavr) dUCAEIToupyio
NG UMATAPING AOYW KOKAG XPong, OTwg TI.X. TITOON, TPUTTNPOTA, EEWTEPIKEG {NMIEG OO UYNAT BEPLOKPQ-

Oixx KTA.

Kar&oToon

Znuooioa

‘OAax Tt LED av&xBouv KUAIOUEVD: KOl 0T OUVEXEIOK
To évax (1) LED avaBel povipo ip&oivo.

Eivai Suvamn n ouvéxion Tng xprnong Tng emava-
POPTIZOUEVNG UITOTAPIOG.

‘OAa T LED avéBouv KUNOUEVD KOl OTN GUVEXEIK
To évax (1) LED avaBooprivel ypriyopa KiTpIvo.

Aev ATav duvaTr n 0AoKANPWGON Tou EAEYXOU I
TNV KATEOTOON TNG EMTAVOPOPTIOUEVNG UITOTAPI-

ag. Emavol&BeTe Tn diadikooia 1) ameubuvbeite
oTo o€pPIg TG Hilti.

Ed&v e§akohouBei va pmopei va xpnaiporioindei éva
OUVOEDEPEVO TIPOIOV, N UTTOAEITTOUEVN XWPNTIKOTN-
TQ TNG PITOTAPING eival K&Tw oo 50%.

Edv Sev pmopei va xpnaoiporoindei miéov éva ouv-
5edepEVO TIPOIOV, N EMAVOPOPTIZOUEVN UMATAPIX
£xel PTAOEl 0TO TEAOG TNG didpkelng Lwhg TNG KA
B TpEmel va avTIKaTaoToOEl. ArreuBuvBeite oTo
o€pPIg TG Hilti.

‘OAax T LED ovéBouv KUNOUEVD KOl OTN GUVEXEI
To évax (1) LED avaBel HOVIO KOKKIVO.

3.5 ZUOTHHX EEAYWYNG PIVICHATWV HE GUONUO

To oloTnua eEQYWYNG PIVIOUATWY HE GUONUX KATEUBUVE! éval PEUNO OEPQ TTPOG TNV TIPIOVOAGUX, VIO VOt
dlaTnpeiTan eAeUBEPN N YR KOTING OO PIVIOUOTO.

3.6 ApI6pOG EPBOAICHOV
O opIBUOg eUBOANICUMV UTTOPEI VO pUBUICTEI PE TOV TIEPIOTPOPIKO BIoKOTTN. H B¢on 1 avTioToixei oe
800 guBoAiopoug avéx AeTTo Kail n B€on 6 oe 3000 epBOAIGHOUG avex AETTTO.

3.7 MaAivépopnon 4 emmedwv

Me Tnv Tahivdpopnon 4 emmedwv, unmpxel N dUVATOTNTA TIPOOXPUOYNG TNG amddoong KOTNG Kal TNg
ePEAVIONG oTo UNIKO TTou UrToB&AAeTan o emegepyaaia. Me Tov JoxAO yia Tn pUBuion Tng TTaAivdpounong
UTTPXEl N dUVOTOTNTO EVOAGYNG TWV 4 EMTTEdWV.

‘Ogo o KaBopr Kol AeTTopePng BEAETE vax yivel N oKur KOTING, TOOO HIKPOTEPO emimedo MaAivdpdunong
mpémel va emAgyeTe. Me JokIpgEG oTnv TTP&EN prmopeite va Bpeite T Idavikry puBuion.

Kar&oToon Inuaoio

Emiredo 0 Xwpig mohivdpdunon
Emimedo 1 Hikpn TToAivdpdunon
Emimedo 2 peoaio maAivopdunon
Emimedo 3 Mey&hn iahivdpounon

3.8 MPOCTATEUTIKO XIMOCXIONG OKANOpwv

To mpoiov pmopei va gival eEOTTAIOUEVO e EVXX TIPOOTOTEUTIKO AIOaXIONG OKANBpwV.
Me TO TPOCTATEUTIKO AIMOCXIONG OKANOPWY XIMOTPEMETAI N AMOCXION TNG EMPAVEIRG UNK®V EUAOU KOT& TNV
KoT).

164  EMnVIK&
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3.9 AUTOUXTN KTTEVEPYOTTOINGCN TOU TIPOIOVTOG

‘OTav 0 diakoOTTNG on / off eival MATNUEVOG YI TIEPICTOTEPR O 15 AETT& (IT.X. KOT& TN METAPOPX 1) TNV
armoBrikeuan), To TIPOIOV KMEVEPYOTTOIEITAI AUTOUATA. Mg GUTOV TOV TPOTTO KIMOTPEMETAI N BABIX EKPOPTION
NG EMAVAPOPTIZOPEVNG UTTOTOPIOG.

3.10 'EKTOon map&doong

Mok 08yQ, KXAUPUY, TIPOCOPHOYENS QvVOEPOPNONG, TIPOOTATEUTIKO QMOCXIONG OKABpwv, odnyieg
XPNong, KAeIdi &hev.

MepioodTePQ, EYKEKPIMEVA VIO TO TTIPOIOV 00G ouoThpaTa Bax BpeiTe oTo Hilti Store rj online otn dietBuvon:
www.hilti.group

4 TEXVIK&X XXPXKTNPIOTIK&
4.1 MaAuIKn oEya
SJT 6-22

Fevi& TpoiovTog 02
OVOMXOTIK T&on 216V
B&pog katd EPTA Procedure 01 Xwpig EMXvXpOopTIOHEVN HTTXTXPI 2,1 kg
'Yyog eppoAicpou 28 mm
Ap18u0G epPOAICHOV XWPig PpopTio (n,) 800/min ... 3.000/min
MéyioTn armodoon Korrg o€ EUAo 150 mm
MéyioTn amodoon Kotg 6€ xAoupivio 25 mm
Mé£yioTn omo800n KOTING GE PN KPXHUATOTTOINUEVO XGAUBX 10 mm
Twvix kotg (axpioTeP&/SEEIX) 0° ... 45°
EEwTepIKN SIGUETPOG TTPOCAPHOYEX AVAPPOPNONG 27,5 mm
OePUOKPATI AITOBHKEUGNG -20°C ...70°C
Ogppokpaoia TEPIBXAAOVTOG KOTX T AEITOUpYic -17°C ...60°C

4.2 MAnpogopieg BopUPOU KA TINEG KPASXGHDV

O1 aVOQEPOHEVEG OTIG TIXPOUTEG 0BNYieG TIMEG NXNTIKAG TTIEONG KX KOXDXKOUWV £XOUV UETPNOEI CUPPWVX e
Hia TUTTOTTOINWEVN PEBODO PETPNONG KA PTTOPOUV VO XPNaIKoTToINBoUV yIx Tn oUYKPIon PETAEU NAEKTPIKWV
epyaheiwv. Eivan emmiong Kar&ANAeg yia TTPOXeIpn EKTIUNON TwV EKBETEWV.

To avopepdPEVA OTOIXEIX AVTITPOOWTTEUOUV TIG KUPIEG EQAPHOYEG TOU NAEKTPIKOU gpyaheiou. EGv woTdoo
TO NAEKTPIKO epyaheio xpnoipormoinBei oe GANEG EQUPUOYEG, HE DIKPOPETIKE €EXPTAUOTA I We €ANTI
ouVTHPENON, EVOEXETAI VX DIGPEPOUV T OTOIXEIC. TO yeyovOg auTd UMTOPEi Vo AUENTEI ONUAVTIKS TIG EKBETEIG
og OAN TN SIPKEIX TOU XPOVOU EPYTTIOG.

Mo pioc okpIBr ekTipnon Tng €kBeong Ba TPEMel Vo oUVUTTOAOYIZOVTAI KOl OI XPOVOI, OTOUG OTIoioug eivail
ATEVEPYOTTOINUEVO TO NAEKTPIKO epyaheio 1) AeiToupyei pev, A& dev XPnOIUOTIOIEITaI TIPAYUOTIKK. To
YEYOVOG QUTO UITOPET VOX EIDTE! GNUAVTIKK TIG EKBECEIG O OAN TN DIKPKEIX TOU XPOVOU EPYRTING.
KoBopioTe mpOaBeT HETPO AOPOAEING VIO TNV TIPOCTACIX TOU XPrOTN OO TNV eMidpaon Tou BopUBou Kai/f
TOV KPOOXOU®Y, OTIWG YIX TTHP&IEIyUX: ZuvTrpnon NAEKTPIKOU epyaheiou Kol eEXpTNUaTWY, diaThpnon
XEPIWV O€ KOAVOVIKI) BEPUOKPATIX, OPYAVWON THV OTOJIWV EPYXCing.

AvoluTIKEG TTANpoPOpieg Y TIG ekddoelg Tou EN 62841 mou epapuolovtan €dw Ba Ppeite aTO
avTiypago Tng Swang ouppdpewaong LI 252.

Tiuég ekmoprig 6opUBou

SJT 6-22
99 dB(A)

Eminedo oTr&Bung fxou (Ly,)
AvoakpiBeix emmedou oT&OUNG fxou (Ky,) 5 dB(A)
Z1&0un BopuBou (L) 91 dB(A)
AvakpiBeia emmédou nxnTikig mieong (K,,) 5 dB(A)
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ZUVOAIKEG TIUEG KPXOXOUMV

SJT 6-22
Ty kpadaouwv Komr voBorav (a,,g) B 22-55 5,2 m/s?
B 22-255 5,3 m/s?
Tiur KPASACH®V VI KOTIT) METXAAK®V ASHAPIVGV (a;, ) B 22-55 8,5 m/s?
B 22-255 7,2 m/s?
Avoakpipeix (K) 1,5 m/s?
43 Emava@opTIZOUEVN HTTATAPIC
T&on AeIToupyicg EMAVaPOPTIZOPEVNG PITATAPING 21,6V
B&pog EMAVAPOPTIZOUEVNG HITATAPING BAéme oTo TéAOG OU-
TOV TWV 0dNYIQV XPn-
ong
Oeppokpocia TEPIBAAAOVTOG KT TN AEITOUPYia -17°C ...60°C
OgpUOKpAsia armobrkeuong -20°C ...40°C
OEPUOKPATIA PITATAPING GTNV EVAPEN PpOPTIONG -10°C ... 45°C

5 MposToINxCix EPYACInG

A| NPOEIAOMOIHZH

Kiv8uvog TpaUPATIOHOU oo aKouoix EvapEn AeiToupyiog!

» BeBaiwbeite OTI TO OXETIKO TTPOIOV €ival EKTOG AEITOUPYIXG, TIPIV TOTIOBETAOETE TNV EMAVAPOPTIZOUEVN
proTopia.

> AQaIPEDTE TNV UMTATAPIQ, TTPIV TIPOYUATOTTOINOETE PUBUIOEIG OTO EPYXAEIO 1 AVTIKOTAOTIOETE GEETOUNP.

MpooeETe TIG UTTODEIEEIG ATPAAEITG KO TIPOEIBOTTIOINGNG OTNV TTHPOUCK TEKUNPI®AN KOI OTO TTPOIOV.

5.1 DopTIOTE TNV PMTATRPI

1. AlxB&aTe TIpIV oo TN GOPTION TIG 0dNYieq XPioNG TOU GOPTIOTH.

2. BeBauwBeite OTI 01 EMOQPEG TNG EMAVOPOPTICOUEVNG PTTATOPIG KXI TOU QOPTIOTH €IV KXBXPEG KAl
OTEYVEG.

3. QopTIOTE TNV EMAVAPOPTIZOEVN UTATOPIO OE EVOV EYKEKPINEVO popTiaTh. =L 162

5.2 Tomo6£TNON UMATAPING

| A| NPOEIAOMOIHEH

Kivduvog TpAUNATIONOU OO BPaXUKUKAWHA 1) TITOON THG MTATAXPIaG!

» BeBauwbeite 0TI Sev UTIAPXOUV EEVO QVTIKEILEV OTIG EMAPEG OTNV UIMTATAPIN KO OTIG EMAPEG OTO TIPOIOV,
TIPIV TOTIOBETAOETE TNV EMAVAPOPTICOUEVN UMTOTAPICK.

> BeBauwBeite OTI N eMavaQopTIZOUEVN UTTATRPIX KOUUTIMVE! TIGVTX OWOTX.

1. ®opTileTe MANPWG TNV PITATOPIC TIPIV GO TNV TTIPWTN B€0n g AsiToupyia.
2. EioGyeTe TNV EMOAVAPOPTIOUEVN UTTATOPIX OTO TTPOIOV, UEXPI VO KOUUTIWOE! e XXPAKTNPIOTIKO 0.
3. BeBauwbeite OTI €dplel KOAX N UMTATOPIX.

5.3 APaipeon EMAVAPOPTIZOMEVNG UTATAPING

1. MoTnoTe TO TARKTPO QMAOPEAIONG TNG EMAVAPOPTIZOUEVNS UITOTOPING.
2. TpaPnEte TV pmmarapic omd To TPOIdV.

54  Tomo®éTnon dickou B

1. MéoTe TNV TipIoVOAGUX (BOVTIC TTPOG TNV KATEUBUVON KOTING) OTO TOOK WEXP! VO KOUUTMTROOEL.
2. EMéyETe edv €xel ao@aAioel OWOTA N TIPIOVOAXUX, TPXBWVTOG TNV.
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5.5 Tomo0&Tnon KXAUPPATOG &

»  QBroTe TO KAAUPHG OTTO UITPOOT& OTO TIPOIOV, PEXP! VO KOUWTIWOEI.

ﬂ To K&AUPUO PTTOpPEl vor TOTTOBETNBET OVO, OTaV TO TIEAUO BAONG BPICKETAI OTNV KAVOVIKN B€on
(Ywvia kotrig 0°). +1 168

5.6 TomoB£Tnon MPocaployEx avappoenong &

1. QBNoTE TOV TPOOKPHOYER AVaPPOPNONG O THOW OPIZOVTIC OTO TIEAUO BAONG, MEXP! VO KOUUTTOOOUV
OTO TIAGKI Ta SUO &YKIOTPO AGPANIONG.
2. ZuvdEoTe TOV EUKOUNTO OWAVA TNG NAEKTPIKNAG OKOUTIOG GTOV TIPOCKPHOYER AvapPOPNONG.

5.7 TomoB£TNON TPOCTATEUTIKOU AIocxIong okARBpwv §

» TiEOTE TO TPOOTATEUTIKO AITOCXIONG OKANBPwV omd K&TW 0TO TTEAUX B&ang.

To TMPOOTOTEUTIKO amdOXIoNG OKANBPWY UTTOPEi Vo XpnoiuomoinBei pdvo pe MpoBAeToUeveg yio
TOV OKOTTO QUTO TTPIOVOALIES.

To TIPOOTATEUTIKO amdOXIONG OKABPwY UMopei var xpnoigoroinBei povo, otav To TeAUa Baang
BpiokeTan oTNV Kavovikr B€on (yovia kormg 0°). =L 168

5.8  Aop&Asix &ITO MTWON

| A MPOEIAOMOIHEH

Kivduvog TpaUPaTIOHOU Od TITMON TOU EEXPTAMATOG KAI/r) a&eaoudp!

» XpNOIUOTTOIEITE JOVO TO TIPOTEIVOUEVO YIX TO TIPOIOV 00G KOPDOVI CUYKP&TNONG epyaheinv Hilti.

» Tpiv ammd Tn xpron, EAEYXETE TO ONUEIo 0TEPEWONG TOU KOPSOoVIoU UYKP&TNONG epyaAEiwv yIX TOAVEG
gnuigs.

»  Mnv oTepemveTe KOPDOVI CUYKPATNONG EPYAAEIWV OTO XYKIOTPO {WvNG. MnVv XPNOoILOTIOIEITE EVa XYKIOTPO
Zwvng yIx TNV avUPwan TOU TTPOIOVTOG,.

ﬂ MpootETe TIg €BVIKEG 0ONYiES I EpyQioieg OE UWOG.

XpNOIUOTIOIEITE WG XOPAAEIN TITMONG YIK QXUTO TO TIPOTOV OTTOKAEIOTIKA KQXI HOVO EVOV GUVOUXONO OO TNV

aopaheia Tong Hilti e To kopdovi ouykp&Tnong epyaheinv Hilti #2261970.

»  ITEPEWOTE TNV KOPAXAEIX TITOONG OTK KVOIYMOTA TOTTOBETNONG YIa aEegoudp. EAEYETE OTI OUYKPATEITAI
KOAG.

> STEPEDOTE EVO KOPOUTTIVEQ TOU KOPJOVIOU OUYKPQXTNONG EPYOAEIWV OTNV GOQAAEIX TITOONG KO TO
OeUTEPO KOPOUTTIVEP OF I PEPOUCH DOUIKN KATOOKEUN. EAEYETE TNV aOPOAr oTepéwon Twv dUo
KOopopTTivep.

Mpoog€Te TIg 08nyieg xpriong Tng aop&Aeiag mTwong Hilti kKaBwg Kol Tou KOPdOVIOU CUYKPATNONG
epyaheiov Hilti.

6 Xelpiouog

MpoaoéETe TIG UTOBEIEEIG KTPAAEIRG KOl TIPOEIBOTIOINGNG OTNV TRXPOUCH TEKUNPIWGN KO GTO TIPOIOV.

6.1 XPRon CUCTHHXTOG AVAPPOPNCNG OKOVNG

H avappopnon okdvng Pelwvel TNV EMPBEEUVON Ao TN OKOVIN, AUEAVEI TNV KOPEAEIX KAT& TNV EPYXTia
AOYW KOAUTEPNG OPOTOTNTAG OTNV TOUI KOl EUTTODIZEI HEYKAEG EMBAPUVOEIG TOU XWPOU EQYXTING GO
TN OKOVN KOl TOX PIVIOUOTO.

1. TomoBeTroTe TO KEAUMUO. <1167
2. XpnoIPOTTOIEITE TTAVTC £V GUCTNUX VOPPOPNONG OKOVNG, OTAV TIPOKEITAI VO KOYETE YIX UEYGAO XPOVIKO
SI&oTNUA EUAO 1) UNIKK, OTTO T OTToio UTTOPOUV Vo dNIoUpYNBoUY HEYXAEG CUYKEVTPWOEIG OKOVNG.

‘ 2264218 EMnvik& 167
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6.2 PUBpIoN ywviag kKotg

AQQIPETTE TOV TIPOOGPHOYEX avappoenong. L1 168

ZeBidwoTe TN Bidax oTO TMEAUG B&ONG.

PuBuioTe Tnv emBupnTr yovia kormg (amd 0° €ng 45° mpog TiG U0 KATEUBUVOEIQ).

» 2N ywvia kormg 0°, To TEAUa B&oNG BPIOKETAI O€ Uit BEGN XOPOAN GO TIEPITTPOPN. M VO UTTOpPEiTE
VO PUBIOETE PIX YWVIC KOTTNG, TTPETTEI VO TPAPAEETE TTPWTX TTPOG T TTOW TO TIEAUK B&ang.

» 'OTaV EMAVOQEPETE TO TIEAUC BAONG OTN Ywvia KOG 0°, OTIPOETE OTN CUVEXEIX EXVA TTPOG TXX EUTIPOG
TO TIEANJO BAONG, VIO V& TO AOQOAiOTE 0TN BEON XOPOAT OTTO TIEPIOTPOG.

4. Zoikte Eova TN Bido.

»  To méAUa BAONG Eival OTEPEWMEVO.

@ o=

6.3 Evepyormoinon

Me pix Aeiroupyia aopaieiog eExopaAileTal, 0TI To TIpoidv dev TiBeTan og AeiToupyia, dTav evepyo-
TTOIEITQI TIPWTX TO TTPOTOV KA HETA TOTTOBETEITAI N EMAVAPOPTICOPEVN UTTATOPICK.
ZrPOETE TTPOG T THOW KAl HET& EAVA TTPOG TQX EUMPOG TOV JIGKOTITN on/off.

>  IMpwETe TIPOG TO eUTTPOG TO JIOKOTITN on/off.

6.4 Kot pe BuBion

[upioTe To YOXAO yiax T pUBUION TNG MaAivEpounang oTn B¢on 0.

E@apuodoTe To POIdV e TNV UMPOCTIVH OKUF TOU TTEAUTOG BAONG OTO TIPOG ETTEEEPYATIO AVTIKEIUEVO.
SUYKPOTAOTE TO TIPOIOV KOl TIXTHOTE TOV dIaKAOTTTN on/off.

MigoTe TO TIPOIdV JUVATE KOVTPX OTO AVTIKEINEVO KO BUBIOTE TO EIOVOVTOG TN YWVia EQAPHOYNAG.
AQOU TPUTTAOETE TO AVTIKEILEVO, GEPTE TO TIPOIOV GTNV KAVOVIKN BEan epyaioiag.

»  To méAux B&aong epapudlel oe OAOKANPN TNV ETMIPAVEIX.

6. ZUVEXIOTE VO KOBETE KOTA WNKOG TNG YPOUMNG KOTTAG.

IS

6.5 Amnevepyoroinon

»  Zmpw&re Tov diakOTTN on/off pog Ta Tiow.

7 Agpaipeon

74 APaipeCN TTIPOCXKPHOYEX AVXPPOPNONG

1. TéoTe T SUO GYKIOTPOX XOPAAIONG TTPOG T METXL.
2. AQaIpEOTE TOV TTIPOOKPHOYER AVOPPOPNONG OO TO TIEAUX BAONG TPXBAVTAG TOV TIPOG TX TTIOW.
3. ATMOGUVSEDTE TOV EUKOUTITO OWANVA TNG NAEKTPIKNAG OKOUTIOG KO TOV TIPOCXPHOYEX avVaPPOPNONG.

7.2 Agaipeon KaAUpporog

> AuyioTe eEAQP& TO KXAUPPO KOl AIPESTE TO TPABOVTAG TO TIPOG T UTTPOCT.

7.3  Agaipeon mipiovoAauog

Kiv8uvog TpaupaTiopou. H aveEENEYKTN GQipean TNG TIPIOVOAGUOG UTTOPET VX TTPOKOAEDE! TPOUMATIOUOUG.
»  KpoT&Te TO TIPOIOV KOT& TNV €EXyWYr TNG TTRIOVOAXUOG £TOI MOTE VX PNV TPQUPOTIOTOUV TTPOOWTTX 1
Lo oo TNV eEAYWYr TNG TIPIOVOAXUOG.

> Avoi&Te TOV HOXAO YIO TNV OTTOGPAAICT TNG TIPIOVOAXUOG TIPOG TO TTAGI UEXPI VO TEPUATIOEL.
» H mplovoAapar ArmoouvOEETAI KOl EEEPXETAL.
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PpovTida Ko GuvThpnon

| Al MPOEIAOMNOIHZH

Kiviuvog TPXUPXTICHOU &ITO TOTTOBETNUEVN PITATAPICK !

>

MpIv oo K&Be epyaiaia PPOVTIONG KO GUVTAPNONG XPAIPEITE TTAVTA TNV UMTAPIx!

dpovTida Tou TTPoidvVTOg

ATTOUOKPUVETE TTIPOCEKTIKG TOUG PUTTOUG TTOU £XOUV ETIKAONTEI.

E@ooov utépxouv, KaBapioTe TIG OXIOHEG BEPICUOU HE M OTEYVI, HOACGKN BoUpTo.

KoBapileTe TO TEPiBANUO LOVO Pe Eva EAXPP®G Bpeypévo Tiavi. Mnv xpnoluomoleiTe UNK& ppovTidag pe
TIEPIEKTIKOTNTA O GINIKOVN, SIOTI EVOEXETOI VO TIPOOBXANOUV TOX TTAXOTIKE HEPN.

XpnOoIUOTIOINOTE €Va KABAPO, GTEYVO TIOWV, VIO VO KABOPICETE TIG EMOPEG TOU TIPOIOVTOG.

DpovTida EMAVAPOPTIZOPEVWV PITATXPIMV Li-lon

MnV XpNOIUOTIOIEITE TTOTE LI EMAVAPOPTIZOPEVN UITATAPIX e BOUAWUEVEG OXIOUEG aepiapol. KaBapileTe
TIG OXIOMEG XEPIOUOU TIPOOEKTIKA HE PIX OTEYVI, HOACGKT BoUpTO.

AToQUYETE TNV AOKOTIN €KBEDN TNG EMOVAPOPTIZOUEVNG HTTATOPICG 08 aKOVN 1) pUTTOUG. Mnv ekBeTeTe
TTOTE TNV EMAVOPOPTICOUEVN UMTATOPIC OE UEYXAN UYpaaia (T.X. BuUBIon og vepod f mapapovry o€ BPoxn).
E&v éxel Bpoxel pIX eMOVA@OPTIZOPEVN UITOTOPIN, OVTIUETOTIOTE T OTIWG UIX ETTAVOPOPTIZOUEVN
proTapioe Tou €xel uttoaTel Znuik.  ATTOPOVMOTE Tn Ot éva Un eUPAEKTO DOXEIO Kol omreubuvBeiTe
oTo 0€pPIg Tng Hilti.

AIOTNPEITE TNV EMAVOPOPTICOHEVN UMOTAPIo KaBXPr amo EEva AXdIX Kol yp&oo. Mnv emTpémneTe
VO OUYKEVTPWVOVTOI XOKOTION OKOVEG 1 pUTTOI OTNV eMavaGopTIZOUeVn pmaTopic. Kabopilete Tnv
EMOVOPOPTIOUEVN UMTOTOPIX ME IO OTEYVH, POAGKN BOUPTOX 1 €va KoBopo, oTeyvd mavi. Mnv
XPNOILOTIOIEITE UNK& PPOVTIOOG HE TIEPIEKTIKOTNTA O OIAIKOVN, JIOTI evdEXeTal vor TTPOoB&AOUY T
TAQOTIK& UEPN.

MnV OKOUUTIXTE TIG ETTAPEG TNG EMAVAPOPTIZOUEVNG UMTATAPIOG KO LNV QIMTOUOKPUVETE QIO TIG EMAPES
TO €PYOOTOCIOKO Yp&oO.

KoBapilete TO TEPiBANUO HOVO Pe Eva EAXPP®G Bpeypévo Tiavi. Mnv xpnaolyomoleiTe UNK& gpovTidag pe
TIEPIEKTIKOTNTA O GINIKOVN, BIOTI EVOEXETOI VO TIPOOBXANOUV TOX TTAXOTIKE HEPN.

Zuvtnpnon

EAEyXETE TOKTIK& OAX TOX OPOTA HEPN YIO TUXOV ZNUIEG KOI TNV &yoyn AEITOUpYict OAWV TwV XEIPIOTNPIWV.
Mnv xpnoipoTToIgiTe TO TPOIOV OE TTEPITTWON {NUIAV I)/Kail SUCAEITOUPYIRV. AVOBEDTE GUECK TNV ETTICKEUN
TOU TIPOIOVTOG 0TO 0€PPIG TNG Hilti.

MeT& oo epyaoieq pPovTidaG Kol CUVTHPNONG, TOTTOBETAOTE OAX T CUOTHUGTA TIPOOTAOING KOl EAEYETE
TNV AMPOCKOTITN AEITOUPYIX TOUG.

Mo It QoA AEITOUPYI XPNOILOTIOIEITE UOVO YVNOI0 GVTOXAAOKTIKX KO GVOAWOIUG. EyKeEKpIpéva
armo T Hilti avTOAOKTIKS, GVOADOIUG KOl GEECOUGP VI TO TIPOIOV 0aG Ba BpeiTe 0TO TMANCIEGTEPO
Hilti Store ) otn dieUBuvon: www.hilti.group

8.1

Eali o

KaBapIopOG TTIPOCAPHOYEX aVXPPOPNONG
AQIPETTE TOV TIPOAPHOYEX avappodenang. L 168
KaBapioTe TOV TIPOCOPHOYEX QVAPPOPNONG.

EAeyETe OTI eivan &BIKTO TaX AYKIOTPOX XOPGAIONG.
TOTOBETHOTE TOV TPOGPHOYEX avaippdenang. £ 167

8.2 KaBapIopog mpiovOAaUwV

1.
2.

ATIOPNTIVWOVETE TOKTIKA TIG XPNOIUOTIOINUEVES TTPIOVOAXIES.
TomoBeTNOTE TIG TTPIOVOAXUES 24 WPEG OE TIETPEAXIO 1} TIPOIOV XTTOPNTIVWONG TOU EUTTOPIOU.
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9 MeTx@op& KOl XIMOBKEUON EMXVAPOPTIZOUEVWV EPYAAEIWV KAI ETAVAPOPTI-
COMEVWV UTTXTAPIDMV

MeTapop&

/A\ NPOZOXH
AKOUOCIX EVEPYOTIOINON KXTX TN METAXPOPK !
> METOQEPETE TAX TTPOIOVTA 0OG TIAVTA XWPIG TIG UTTATOPiEG TOTTOBETNUEVEG!

> AQaIPEDTE TNV/TIG EMOVAPOPTIZOPEVEG UTTATOPIES.

> MnVv UETOPEPETE ETAVAPOPTICOPEVES UTTATAPIEG TTOTE XUDNV. KT TN HETOPOPE B TTPETTEI O EMAVOPOP-
TIZOUEVEG UTTATOPIEG VO TIPOOTATEUOVTOI OO UTTEPPBOAIKEG KPOUTEIG KOl DOVAOEIG KO VO AITOOVOVOVTXI
oo K&Be 60U OYWYIUO UNKG 1] KAAEG EMAVAPOPTICOPEVES UTTOTAPIES, DOTE VO LNV £€pBOUV OE ETTAPT e
A&AAOUG TTOAOUG PTTOTOPI®V KOI TIPOKANBEI BPOXUKUKAWHG. AKBETE UTIOWN TIG TOTIIKEG TTPOBIXYPAPES
HETXPOPAEG YIX EMAVAPOPTICOUEVEG UTTATAPIEG.

> Aev eMTPETETAI N XTTOCTOAN EMAVAPOPTICOPEVWV UTIOTAPIOV PECW TaXudpouegiou. AeuBuvBeiTe og pIx
UETOQOPIKN ETAIPEIN, OTOV BENETE VO AMTOOTEIAETE KOIKTEG ETAVAPOPTIOUEVES UTTATAPIEG.

» EAEyXETE TO TIPOIOV KOl TIG EMAVAPOPTIZOPEVEG UITATAPIES YIG TUXOV {NUIEG TIPIV OTTO K&BE XPrion KaBwg
KO TTPIV KO HET& OO PEYOXAUTEPNG DIXPKEING LETAPOPS.

Armofnkeuon

AKOUOCIX TIPOKANON NUIKG ATTO EAXTTWHATIKEG UTATAPIEG. !
> AToBnkeUETE T TTPOIOVTO OOG TTAVTA XWPIG TIG UMTATOPIEG TOTTOBETNUEVEG!

» AmoBnkeUETE TG TIPOIOV KOl TIG EMAVOPOPTIZOUEVEG UTATAPIEG 08 dPoaepd Kal oTeyVO Xwpo. MpooeETe
TIG OPICKEG TINEG BEPUOKPOTING, TTOU AVOPEPOVTOI T TEXVIKX XXPAKTNPIOTIKG.

> Mnv QUA&TE eTTaVOQOPTIZOUEVEG UTIOTOPIEG TTAVW OTOV QOPTIOTH. MeT& Tn SladiKaoia (popTIoNg,
APAIPEITE TTAVTA TNV EMAVAPOPTIZOUEVN PTTATAPIC ATTO TOV GOPTIOTH.

>  Mnv armoBnkeUeTe TTOTE TIG EMAVAPOPTIZOPEVEG UTTATOPIEG OTOV NAIO, TIAVK O€ TYEG BepUdTNTOG ) TTIOW
aormo TIaUIA.

> AToBnkKeUETE TO TIPOIOV KA TIG EMAVOPOPTICOUEVEG UTTATOPIEG OE onpeio oTo omoio dev £xouv Pdopaon
TToISIX KO AVOXPUODIC KTOCK.

» EA&yxeTe TO MPOIOV Kl TIG EMAVOPOPTIZOUEVEG UTTATOPIEG VIO TUXOV {NUIEG TTPIV OO KABE Xpron Kabmg
KO TIPIV KO JET& omtd peyaAUTePNg SIXPKEIRG ommoBrikeuan.

10 Bon6eia yix mpoBAfpaTa

MpoaogxeTe oe OAeq TIG PAGBEG TNV EVIEIEN KATAOTOONG POPTIONG KA CPOAUATWV TNG EMAVAPOPTIZOUEVNG
uraropiag. BAEme kepahaio Evaeigeig Tng emavagopTi{opevng pmarapiag Li-lon.

>e BAGBEG TTOU deV QVOPEPOVTAI O QUTOV TOV THIVOKO 1) BeV PTTOPEITE VO OTTOKATHOTHOETE HOVOI 0O,
ameuBuvBeite aTo o€pPig Tng Hilti.

BA&BN Meavn ouTio Auon

H mpiovolapa mEQTe €EW. H mpiovoAapa dev €xel aopahioel EmavoA&BeTte TN diadikaoix

owoT&. oUoQIENG.

» BepaiwbBeite OTI TO TOOK Vo
€ival TEAEING QVOIXTO KAl OTI
MELETE TNV TIPIOVOAGUO KOVTPX
oTnV avTioToON.

v

ZUoTnua cUoPIENG Aepwpévo. » KoBoapioTe TO TOOK.

Aduvopia el0aywyng Tpio- SUoTnUa cUOPIENG AepWUEVO. » KaBapioTe TO TOOK.

VOAOUOG.

Aduvopior pUBUIoNG TTIOAIV- Eykorir} Tou poxAou mahivdpopnong | »  KoBoapioTe Tnv eykorr Tou

Spounong. Aepwpévn. HoxAou TaAvdpdunong oo
akaBapaoieg.

Aev Aeitoupyei n mahivopoun- | Mnxaviopog mohivopounong Aepw- | »  EA&yETe edv UTTPXOUV OKOOX-

on. UEVOG. paieg oTnv Tiepioxr) Tou dixaxhou
TTAIVOPOUNONG KOl OXPAIPETTE
TIG.




IS

BA&BN

Méavn auTic

Auon

Aev AeiToupyei n ToAvdpdun-
on.

O poxAog mahivipopnong Bpioke-
Tau oTn B€on "0".

>

PuBuioTe TNV emBOuuNTH TIWN.

H prarapior adeiddel o ypry-
YOpQ OO O,TI oUVABWG.

MoAU xaunAn Beppokpaaio Tepl-
B&AovTOG.

ApnoTe TNV Pmaropia va pTaoel
oTodiok& o BepUOKPaTia
SwuaTiou.

H pmaropio 5ev KOUPTIOVEI
a10ONT& KAVOVTAG "KAIK".

H mpoeoyxr aop&Aiong oTnv pna-
TOpia eival Aepwpgvn.

KaBopiote Tnv mipoegoxr
ao&NIONG KaI TOTIOBETAOTE
EQva TNV Praropic.

‘EvTovn aUgnon Bepuokpoaai-
0(G OTO TIPOIOV 1) OTNV ETTOVA-
POPTICOPEVN UTTATOPICK.

HAexkTpIkr BA&BN

ATTEVEPYOTIOINOTE APECWG

TO TIPOIOV, CPAIPEDTE TNV
EMOVOPOPTIOUEVN UTTATOPI,
TTPATNPRACTE T, GPNOTE TN VX
KPUWOE! KOl ETIKOIVOVIOTE e
T0 0¢pPIg TNG Hilti.

To LED Tng pmorapiog dev
Seixvouv TimoTe

MMoTopia EAXTTWPATIKA

ArmeubuvBeite oTo 0£PPIG TNG
Hilti.

11 A1&xOg0N OTX ATTOPPIPMATX

Al NPOEIAOMNOIHEH

Kiviuvog TpaupaTiopoU omd okaT&GAANAn dik0eon oTa amoppippaTa!

€EEPXOUEVT OEPIT I UYPX.

Kivduvol yio Tnv uyeia amo

»  Mnv ammooTEANETE EMAVOPOPTIZOUEVEG UTTATAPIEG TTOU EXOUV UTTOOTEI {nuiX!

»  KOoAUWYTE TIG GUVOETDEIG E VO N QYDYIHO UNIKO, VIO VO GITOPUYETE BPOKUKUKADUOTC.

»  TeTGETe TIQ UMOTAPIEG ETOI MOTE VA YNV UITOPOUV VO KATOAREOUV OTX XEPIX TTAIDIMV.

» AmoppiyTte Tnv pmarapia oto Hilti Store ) ameuBuvBeite oTnv apuoddia emixeipion dikBeong amoppiy-

ATV,

& TampoidvTo Tng Hilti eivol KOATOOKEUKOPEVE 08 LEYBAO TTOGOGTS omd avakUKADGIHG UAIKG. MpoiimoBean
VIO TNV QVAKUKAWGT) TOUG €ivail 0 KATAAANAOG BIoXwPIoHOG TwV UNIK®V. Z€ TIOANEG XWpeg, N Hilti mapahauBavel
To TIOAIO 00G epyaAeio yia avakUkAwan. ArreuBuvBeite oTo oépPig Tng Hilti 1} aTov oUuBouAo TTwARcEWV.

B: » Mnv METATE T NAEKTPIKE €PYOAEIR, TNG NAEKTPOVIKEG OUCKEUEG KOI TIG EMOVAPOPTIZOUEVES
UITOTAPIEG OTOV KAGO OIKIGKWV XMOPPIMUATWV!

12 EyyUnon KXToKEUXOTH

» T epWTAOEIG OXETIKAX PE TOUG OPOUG EYyUNONG ameuBuvBeiTe GTOV TOTTIKO ouvepyaTn Tng Hilti.

13 MepiocoTEPEG TANPOPOPIES

MNepioodTepeg  mANpogopieg
v Texvohoyia, TO

oUvdeopo kau wg Kwdikd QR.

mepIBGAoOV Ko
avoKUKAwon Ba Bpeite oTov akOAouBo oUVSEGO:
qgr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218

2710 TEAOG QUTAG TNG TekUNpPinong Ba Bpeite auTov Tov

XEIPIOUO,
™mv

ylx  TOV
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Orijinal kullanim kilavuzu

1

Kullanim kilavuzu bilgileri

1.1

1.2
1.2,

Bu kullanim kilavuzu hakkinda

ikaz! Uriinii kullanmadan énce, talimatlar, giivenlik ve uyan bilgileri, gizimler ve teknik &zellikler dahil olmak
lizere riinle birlikte verilen kullanim kilavuzunu okudugunuzdan ve anladiginizdan emin olunuz. Ozellikle
tim talimatlari, glvenlik ve uyan bilgilerini, cizimleri, teknik &zellikleri ve bilesenleri ve fonksiyonlar
ogreniniz. Aksi takdirde elektrik carpmasi, yangin ve/veya ciddi yaralanma tehlikesi meydana gelebilir.
Tum talimatlar, gtvenlik ve uyar bilgileri dahil olmak Uzere kullanim kilavuzunu daha sonra kullanmak
Uzere saklayiniz.

=T triinleri profesyonel kullanicilarin kullanimi igin 6ngériiimiistir ve sadece yetkili personel
tarafindan kullanilabilir ve bakimi yapilabilir. Bu personel, meydana gelebilecek tehlikeler hakkinda 6zel
olarak egitim gérmus olmaldir. Aletin ve ilgili yardimei gereglerin egitimsiz personel tarafindan usuliine
uygun olmayan sekilde kullanilmasi ve amaglari disinda galistirnimasi sonucu tehlikeli durumlar s6z konusu
olabilir.

Ekteki kullanim kilavuzu, basim tarihindeki mevcut gelismis teknolojiye uygundur. En son sirimu her
zaman Hilti Urlin sayfasinda bulabilirsiniz. Bunu yapmak igin, bu kullanim kilavuzundaki @ semboll ile
isaretlenmis baglantly| veya QR kodunu kullaniniz.

Uriinii bagkalarina sadece bu kullanim kilavuzuyla birlikte veriniz.

Resim aciklamasi

1 Uyan bilgileri

Uyar bilgileri, Gruin ile calisirken ortaya cikabilecek tehlikelere karsi uyarir. Asagidaki uyari metinleri kullanilir:

TEHLIKE !

>

AJir viicut yaralanmalarina veya dogrudan 6liime sebep olabilecek tehlikeler igin.

iKAZ !

>

Agir yaralanmalara veya 6lime neden olabilecek tehlikeler igin.

/\ DIKKAT
DIKKAT !

>

1.2,

Viicut yaralanmalarina veya maddi hasarlara yol agabilecek olasi tehlikeli durumlar igin.

2  Kullanim kilavuzundaki semboller

Bu kullanim kilavuzunda asagdidaki semboller kullaniimistir:

Kullanim kilavuzuna dikkat edilmelidir

Kullanim uyarilar ve diger gerekli bilgiler

)
“

[

=%

Geri dénusiimli malzemeler ile calisma

Elektrikli aletleri ve akuleri evdeki ¢dplere atmayiniz

Hilti Lityum fyon aki

§ H3

Hilti Sarj cihazi

1.2

3 Resimlerdeki semboller

Resimlerde asagidaki semboller kullanilmistir:

E ‘ Bu sayilar, kullanim kilavuzunun baslangicindaki ilgili gizime atanmistir.
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Numaralandirma, resimdeki ¢galisma adimlarinin sirasini géstermektedir ve metindeki ¢alisma
adimlarindan farkl olabilir.

. | Pozisyon numaralari Genel bakis resminde kullanilir ve Uriine genel bakis bélimiindeki agiklama
N~ numaralarina referans niteligindedir.

@ | | Buisaret, Uriin ile galigirken dikkatinizi cekmek igin koyulmustur.

1.3 Uriine bagh semboller

1.3.1 ilave semboller
Asagidaki semboller ek olarak bu dokiimanda veya Uriinde kullanilabilir:

Ng | Yuksuz strok sayisi

——= | Dogru akim

Li-on | Lityum iyon akii

Uriin, i0S ve Android platformlari ile uyumlu NFC teknolojisini destekler.

AkulyU asla darbe aleti olarak kullanmayiniz.

®6
ﬁ Akuyl disurmeyiniz. Darbe almis veya hasar gérmus bir aklyl kullanmayiniz.

2 Givenlik

21 Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilarn

A iKAZ Bu elektrikli el aletine yonelik tiim giivenlik uyarilarini, talimatlari, resimli aciklamalan ve

teknik verileri dikkatlice okuyunuz. Asagidaki talimatlara uyulmamasi durumunda elektrik garpmasi, yangin

ve/veya agir yaralanmalar s6z konusu olabilir.

Tiim giivenlik uyarilarini ve kullanim talimatlarini muhafaza ediniz.

Guvenlik uyarilarinda kullanilan "Elektrikli el aleti terimi, sebeke isletimli elektrikli el aletleri (sebeke kablosu

ile) veya aki igletimli elektrikli el aletleri (sebeke kablosu olmadan) ile ilgilidir.

is yeri giivenligi

» GCalisma alaninizi temiz ve aydinlik tutunuz. Dizensiz veya aydinlatma olmayan galisma alanlari
kazalara yol agabilir.

» Yanici sivilarin, gazlarin veya tozlarin bulundugu patlama tehlikesi olan yerlerde elektrikli el aleti
ile calismayiniz. Elektrikli el aletleri, toz veya buhari yakabilecek kivilcim olusturur.

» Elektrikli el aletini kullanirken cocuklar ve diger kisileri uzak tutunuz. Dikkatiniz dagilirsa aletin
kontrollinii kaybedebilirsiniz.

Elektrik glivenligi

» Elektrikli el aletinin baglanti fisi prize uygun olmalidir. Fis hicbir sekilde degistirilmemelidir.
Adaptor fisini topraklama korumali elektrikli el aletleri ile birlikte kullanmayiniz. Degistiriimemis fisler
ve uygun prizler elektrik carpmasi riskini azaltir.

» Borular, radyatorler, firinlar ve buzdolaplar gibi topraga temas eden iist yiizeylere viicudunuzla
temas etmekten kacininiz. Viicudunuzun toprakla temasi var ise yiksek bir elektrik garpmasi riski séz
konusudur.

» Elektrikli el aletini yagmurdan veya islakliktan uzak tutunuz. Elektrikli el aletine su girmesi, elektrik
carpmasi riskini arttirir.

» Elektrikli el aletini tasimak, asmak veya fisi prizden gekmek icin baglanti kablosunu kullanim amaci
disinda kullanmayiniz. Baglanti kablosunu sicaktan, yagdan, keskin kenarlardan ve hareketli
parcalardan uzak tutunuz. Hasarli veya dolanmis baglanti kablolari elektrik garpmasi riskini arttirir.

» Elektrikli bir el aleti ile acik alanda calisacaksaniz, sadece disarida kullanimina izin verilen uzatma
kablolari kullanimz. Dis mekanlar igin uygun olan uzatma kablolarinin kullaniimasi elektrik carpmasi
riskini azaltir.
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>

Elektrikli el aleti isletiminin nemli ortamda yapilmasi kacginiimaz ise bir kacak akim koruma salteri
kullaniniz. Bir kagak akim koruma salterinin kullanimi elektrik carpmasi riskini azaltir.

Kisilerin glvenligi

>

Dikkatli olunuz, ne yaptiginiza dikkat ediniz ve elektrikli el aleti ile mantikh bir sekilde calisiniz.
Yorgunsaniz veya uyusturucu, alkol veya ila¢ etkisi altinda oldugunuzda elektrikli el aleti kullan-
mayiniz. Elektrikli el aletini kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Kisisel koruyucu donanim ve her zaman bir koruyucu gézliik takiniz. Elektrikli el aletinin tlrine ve
kullanimina gére toz maskesi, kaymayan guvenlik ayakkabisi, koruyucu kask veya kulaklik gibi kisisel
koruyucu donanimlarin kullanilmasi yaralanma riskini azaltir.

istem disi calismay onleyiniz. Gii¢ kaynagina ve/veya akiiyll baglamadan, girisini yapmadan veya
tasimadan once elektrikli el aletinin kapali oldugundan emin olunuz. Elektrikli el aletini tasirken
parmaginiz salterde ise veya alet agik konumda gu¢ kaynagina takilirsa bu durum kazalara yol agabilir.
Elektrikli el aletini devreye almadan dnce ayar aletlerini veya vidalama anahtarlarini ¢ikartiniz.
Dénen bir alet pargasinda bulunan bir alet veya anahtar yaralanmalara yol acabilir.

Asin bir viicut hareketinden sakininiz. Giivenli bir durus saglayiniz ve her zaman dengeli tutunuz.
Bdylece beklenmedik durumlarda elektrikli el aletini daha iyi kontrol edebilirsiniz.

Uygun kiyafetler giyiniz. Bol kiyafetler giymeyiniz veya taki takmayiniz. Saclari, kiyafetleri ve
eldivenleri hareket eden parcalardan uzak tutunuz. Bol kiyafetler, taki veya uzun saglar hareket eden
parcalara takilabilir.

Toz emme ve tutma tertibatlari monte edilebiliyorsa bunlarin bagh oldugundan ve dogru kullanildi-
gindan emin olunuz. Bu toz emme tertibatinin kullanimi tozdan kaynaklanabilecek tehlikeleri azaltabilir.
Kendi glivenliginizi riske atmayiniz ve elektrikli el aletleri kullaniminda son derece tecriibeli olsaniz
bile ilgili glivenlik kurallarini ihlal etmeyiniz. Dikkatsiz kullanim saniyeler icerisinde ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

Elektrikli el aletinin kullanimi ve calistinimasi

>

Aleti cok fazla zorlamayin. Galismaniz i¢in uygun olan elektrikli el aletini kullanin. Uygun elektrikli el
aleti ile bildirilen hizmet alaninda daha iyi ve giivenli caligirsin.

Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayiniz. Acilip kapatilamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir
ve tamir edilmesi gerekir.

Alet ayarlarini yapmadan, aksesuar parcalarini degistirmeden veya aleti bir yere koymadan 6nce
fisi prizden ve/veya (cikarilabilir) akiiyi aletten cikariniz. Bu &nlem, elektrikli el aletinin istem disi
caligsmasini engeller.

Kullanilmayan elektrikli el aletlerini cocuklarin erisemeyecegi yerde muhafaza edin. Aleti iyi
tamimayan veya bu talimatlar okumamis kisilere aleti kullandirmayiniz. Elektrikli el aletleri bilgisiz
kisiler tarafindan kullanilirsa tehlikelidir.

Elektrikli el aletlerinin ve aksesuarlarinin bakimini titizlikle yapimiz. Hareketli parcalarin kusursuz
calistigi ve sikismadigi, parcalarin kirilip kirlimadigi veya hasar gérip gormedigi, elektrikli el aleti
fonksiyonlarinin kisitlanma durumlarini kontrol ediniz. Hasarh parcalan aleti kullanmadan 6nce
tamir ettiriniz. Birgok kazanin nedeni bakimi kétl yapilan elektrikli el aletleridir.

Kesme aletlerini keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi yapilmis keskin bigak kenari olan kesme aletleri
daha az sikisir ve kullanimi daha rahattir.

Elektrikli el aletini, aksesuarlari, ek aletleri vb. bu talimatlara gore kullanin. Galisma sartlarini ve
yapilacak isi de ayrica g6z oniinde bulundurun. Elektrikli el aletlerinin dngoérilen kullanimi disinda
kullaniimasi tehlikeli durumlara yol agabilir.

Tutamag ve tutamak yiizeylerini daima temiz ve yag ve gresten arindirimis durumda tutunuz.
Kaygan tutamaklar ve tutamak ytizeyleri glivenli bir kullanimi ve éngériilemeyen durumlarda elektrikli el
aletinin kontrolini engeller.

AKkiilii el aletinin kullanmimi ve calistinimasi

>

Akiileri sadece lretici tarafindan tavsiye edilen sarj cihazlan ile sarj ediniz. Belirli bir aki igin uygun
olan bir sarj cihazi, bagka akulerle kullanilirsa yanma tehlikesi vardir.

Elektrikli el aletlerinde sadece bunun i¢in 6ngériilen akiiler kullaniimahdir. Baska akulerin kullaniimasi
yaralanmalara ve yanma tehlikelerine yol acabilir.

Kullanilmayan akiileri, kontaklarin képrillenmesine sebep olabilecek ataclar, madeni paralar,
anahtarlar, civiler, vidalar veya diger kiiciik metal cisimlerden uzak tutunuz. Akl kontaklari
arasindaki kisa devre yanmalara veya alev olusumuna sebep olabilir.

Yanlis kullanimda akiiden sivi ¢ikabilir. Bunlar ile temasi 6nleyiniz. Yanhshkla temasta su ile
durulayiniz. Sivi gbzlere temas ederse ayrica doktor yardimi isteyiniz. Disari akan akl swvisi cilt
tahrisine ve yanmalarina yol acabilir.
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» Hasarli veya degistirilmis akiileri kullanmayimiz. Hasarli veya degistiriimis akiler 6ngdriilemeyen
sekilde yangin, patlama veya yaralanma tehlikesi igeren tutumlara neden olabilir.

» Akiileri acik ates yakinina koymayiniz veya yiiksek sicakliklara maruz birakmayiniz. Agik ates veya
130°C'nin (265°F) (izerinde sicakliklar patlama tehlikesine neden olabilir.

» Tum sarj talimatlarina uyunuz ve akiiyii veya akiilii aleti kullanim kilavuzunda 6ngériilen sicakhk
araliginin disinda sarj etmeyiniz. Hatall sarj veya 6ngorilen sicaklik araiginin disindaki sarj islemleri
aklnln zarar gérmesine ve yangin tehlikesine neden olabilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece kalifiye uzman personele ve sadece orijinal yedek parcalar ile tamir
ettiriniz. Boylece aletin glvenliginin korundugundan emin olunur.

» Hasarh akiilere bakim yapmayiniz. Akilere yonelik tim bakim calismalari sadece uretici veya yetkili
musteri hizmetleri tarafindan yapiimalidir.

2.2 ileri-geri hareket eden testere bigagi ile testereleme icin giivenlik uyarilari

» Ek aletin gizli elektrik kablolarina temas edebilecegi yerlerde calisiyorsaniz elektrikli el aletini izole
edilmis tutamak yilizeyinden tutunuz. Elektrik ileten bir hat ile temasta metal parcalar da gerilim altinda
kalir ve elektrik carpmasina neden olabilir.

» Keseceginiz parcayi kistirarak veya baska bir sekilde sabit bir zemine sabitleyip, emniyete aliniz.
Keseceginiz parcay! sadece elinizle veya viicudunuza dayayarak tutmaniz halinde, parga saglam durmaz
ve kontrol kaybina yol agabilir.

2.3 Ek giivenlik uyarilan

» Uriinii ve aksesuari sadece teknik acidan sorunsuz durumdayken kullaniniz.

» Uriin veya aksesuar {izerinde asla manipiilasyon veya degisiklik yapiimamalidir.

» Galismaya baslamadan 6nce ¢alisma alaninda lizeri kapatiimis elektrik kablosu, gaz ve su borusu bulunup
bulunmadigini kontrol ediniz. Bir elektrik hattina, bir gaz veya su borusuna zarar verilmesi halinde, Griiniin
disindaki metal pargalar elektrik carpmasina veya patlamaya neden olabilir.

» Havalandirma deliklerini her zaman agik birakiniz. Uzeri kapatilan havalandirma delikleri nedeniyle yanma
tehlikesi!

» Uriiniin kullanimi sirasinda koruyucu gézliik, kulaklik ve koruyucu eldiven kullaniniz.

» Koruyucu gozliik kullaniniz. Etrafa sigrayan malzeme viicudu ve gdzleri yaralayabilir.

» Taslama, zmparalama, kesme ve delme islemleri sonucunda olusan tozlar tehlikeli kimyasallar igerebilir.
Bazi 6rnekler sunlardir: Kursun temelli kursun veya boya; Tugla, beton ve diger duvar Uriinleri, dogal tas
ve diger silikat igeren Urlinler; Mese, kayin gibi belirli ahsaplar ve kimyasal islem gérmis ahsap; Asbest
veya asbest icerikli malzemeler. Calisilan malzemenin tehlike sinifina gére kullanicinin ve gevredeki
kisilerin maruziyetini belirleyiniz. Maruziyeti glvenli bir seviyede tutmak icin bir toz toplama sisteminin
kullanimi veya uygun bir solunum koruma maskesinin kullanimi gibi gerekli énlemleri aliniz. Maruziyeti
azaltmaya yonelik genel 6nlemler asagidakilerdir:

» lyi havalandinlan bir alanda calisma,

» Tozile uzun sireli temastan kaginma,

» YUz ve vicuttaki tozlar giderme,

» Koruyucu kiyafet kullanma ve maruz kalan alanlari su ve sabunla yikama.

» Aletlerin ve/veya aksesuarlarin dismesi nedeniyle yaralanma tehlikesi. Calismaya baslamadan &nce
akliniin monte edilmis olan aksesuarin emniyetli bir sekilde sabitlenip sabitlenmedigini kontrol ediniz.

» Uriinii ancak calisma konumuna getirdikten sonra calistiriniz.

» Uriinii her zaman &ngériilen tutamaklardan sikica tutunuz. Tutamaklan kuru ve temiz tutunuz.

» Parmaklarinizdaki kan dolasiminin daha iyi olmasi i¢in sik sik molalar veriniz ve parmak egzersizleri
yapiniz. Uzun siiren ¢alismalarda yiiksek titresim, parmaklar, eller veya bileklerdeki sinir sisteminde veya
kan damarlarinda rahatsizliklara neden olabilir.

» Dekupaj teskeresinin i1sigina (LED) dogrudan bakmayiniz ve 1s1§1 dogrudan baskalarinin yizine dogru
tutmayiniz. Kér olma tehlikesi vardir!

» Yere koymadan 6nce uriiniin tamamen durmasini bekleyiniz.

» Ek aleti degistirirken koruyucu eldiven takiniz. Ek alete takilan uglara dokunmak kesik ve yanik tiirtinde
yaralanmalara yol agabilir!

Dekupaj testereleri icin 6zel glivenlik uyarilan

» Calisirken aleti daima viicudunuzdan 6teye dogru striiniiz.

» Ellerinizi asla testere bigaginin 6nlinde veya yaninda tutmayiniz.
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Bilmediginiz zeminleri kesmeyiniz ve kesme yolunun Ustini ve altini bos tutunuz.
Kesme sirasinda, kestiginiz parganin altindan tutmayiniz..

Akiilii aletlerin 6zenli ¢alistinimasi ve kullanimi

Lityum iyon akiilerin kullaniimasi sirasinda asagida belirtilen giivenlik uyarilarini dikkate aliniz.
Bunlara dikkate alinmamasi ciltte tahrislere, agir korozif yaralanmalara, kimyasal yaniklara, yangin ve /
veya patlamalara neden olabilir.

Akuyl sadece teknik olarak kusursuz durumdayken kullaniniz.

Hasarlar 6nlemek igin ve sagliga ciddi zarar verici sivilar engellemek icin akilere itinali davraniniz!
Akulere asla miidahale edilmemeli ve lzerlerinde onarim yapiimamalidir!

Akuler parcalarina ayrilmamali, ezilmemeli, 80° C (176° F) lizerine isitimamali veya yakilmamalidir.
Darbeye maruz kalmis veya baska bir hasar gérmis akdileri kullanmayiniz. Akulerinizi hasar belirtilerine
karsi diizenli olarak kontrol ediniz.

Geri ddnustlrilmis veya onarilmis akileri asla kullanmayiniz.

Aklyl veya akiyle calisan bir elektrikli el aletini asla bir seyi gakmak veya bir seye vurmak icin
kullanmayiniz.

AkUleri asla dogrudan giines isigina, asiri sicaklik, kivilcim veya agik atese maruz birakmayiniz. Bu durum
patlamalara neden olabilir.

Akuniin kutbuna parmaklariniz, aletler, takilar veya diger elektriksel olarak iletken nesnelerle dokunmayiniz.
Bu durum akilye hasar verebilir, maddi hasarlara ve yaralanmalara neden olabilir.

Akuleri yagmurdan, islakliktan ve sivilardan uzak tutunuz. Akulerin icine nemin girmesi, kisa devrelere,
elektrik carpmalarina, yaniklara, yangina veya patlamalara neden olabilir.

Sadece aku tipi igin 6ngdérilmus olan sarj cihazlarini ve elektrikli el aletlerini kullaniniz. Bunun igin ilgili
kullanim kilavuzlarindaki verileri dikkate aliniz.

AkulyU patlama tehlikesi olan ortamlarda kullanmayiniz veya depolamayiniz.

AkU tutulamayacak kadar sicaksa arizali olabilir. Pili, yanici malzemelere yeterli mesafede, gorunir ve
yanici olmayan bir yere yerlestiriniz. Aklyl sogumaya birakiniz. Aki bir saat sonra hala dokunulamayacak
kadar sicaksa, arizall demektir. Hilti servisiyle irtibat kurunuz veya "Hilti Lityum iyon akiiler igin gtivenlik
ve kullanim uyarilan" dokiimanini okuyunuz.

Lityum iyon akiileri tasima, depolama ve kullanma igin gegerli 6zel ydnetmelikleri dikkate aliniz.
+1J183

Bu kullanim kilavuzunun sonundaki QR kodu tarayarak ulagabileceginiz, Hilti Lityum iyon akiiler
icin glvenlik ve kullanim uyarilarini okuyunuz.




3 Tanimlama

3.1 Uriine genel bakis fl

Acma/kapatma salteri

tutamak

Strok sayisi ayar igin ayar carki

Aku

Havalandirma delikleri

Aksesuar icin montaj araligi

Testere bicagini serbest birakma kolu
Alet baglanti yeri

Koruma kapagi

Dokunma korumasi

Testere bigagi

Kopan talas korumasi

Sarkag hareketi ayarlari igin kol

Ana plaka

Kesim acisinin ayarlanmasi igin 6lgek
Sabitleme mandali

Emme adaptéri

Ak kilidi agma tusu

Akl durum gostergesi

(OJONE)
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3.2 Usuliine uygun kullanim

Tanimlanan Urdn elle yénlendirilen, akill bir sarkac hareketli dekupaj testeredir. Plastik, ahsap ve metal

malzemelerin yani sira algi ve fiber plakalar kesmek igin tasarlanmistir.

Uriin, piyasada bulunan emme hortumlarina gére tasarlanmis olan istege bagl bir toz emici igin gikartilabilir

bir baglanti agziyla donatilmistir. Emme hortumunu triine baglamak igin uygun bir adaptér gerekebilir.

» Bu iriin igin sadece B 22 tip serisi Hilti Nuron Lityum Iyon akdileri kullaniniz. Optimum giic igin Hilti bu
Uriinle birlikte bu kullanim kilavuzunun sonundaki tabloda belirtilen akdilerin kullanilmasini tavsiye eder.

* Bu akiler igin sadece Hilti sarj cihazlarinin bu kullanim kilavuzunun sonundaki tabloda belirtilen serilerini
kullaniniz.

e Bu Uriin igin sadece (baglama sapi olarak) T-safth testere bigaklar kullaniniz.

3.3 Olasi yanhs kullanim

Uriin dal ve agac gévdelerinin kesilmesi icin kullaniimamalidir.
+  Uriin saglga zarar veren maddelerin iglenmesi igin kullaniimamalidir.
«  Urin nemli ortamlardaki galismalarda kullaniimamalidir.

3.4  Lityum iyon akii géstergeleri

Hilti Nuron Lityum Iyon akiiler sarj durumunu, hata mesajlarini ve akiiniin durumunu gésterebilir.

3.4.1 Sarj durumu ve hata mesajlar gostergeleri

Al iKAZ
Diisen akii nedeniyle yaralanma tehlikesi!
» AkU takiliyken, kilit agma tusuna bastiktan sonra, kullandiginiz Griinde akiniin yerine oturdugundan emin

olunuz.

Asagidaki gostergelerden birini gériintilemek icin akiiniin kilit agma tusuna kisa sureli basiniz.
Bagl olan iriin acik oldugu surece, sarj durumu ve olasi arizalar da surekli gorintilenir.

Durum Anlami

Dort (4) LED sirekli yesil yaniyor Sarj durumu: % 100 ila % 71 arasi

UL —
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Durum Anlami

Ug (3) LED siirekli yesil yaniyor Sarj durumu: % 70 ila % 51 arasi

iki (2) LED siirekli yesil yaniyor Sarj durumu: % 50 ila % 26 arasl

Bir (1) LED surekli yesil yaniyor Sarj durumu: % 25 ila % 10 arasi

Bir (1) LED yavasca yesil renkte yanip sénlyor Sarj durumu: < % 10

Bir (1) LED hizlica yesil yanip sénuyor Lityum iyon akii tamamen desarj olmus. Akliyii sarj
ediniz.

AKUnUn sarj isleminden sonra LED hala hizli yanip
sOnlyorsa, lutfen Hilti servisiyle irtibat kurunuz.

Bir (1) LED hizlica sari yanip sénlyor Lityum Iyon akil veya buna bagl (iriin asin yiiklendi,
cok sicak, cok soguk veya baska bir hata mevcut.
Uriini ve akiiyl énerilen galisma sicakligina getiri-
niz ve kullanirken triinl asin yliike maruz birakmayi-
niz.

Mesaj devam ediyorsa Hilti servisiyle irtibat kuru-
nuz.

Bir (1) LED sari yaniyor Lityum Iyon akii ve baglantili tiriin uyumlu degildir.
Lutfen Hilti servisine bagvurunuz.

Bir (1) LED hizlica kirmizi yanip séniiyor Lityum Iyon akii bloke olmus ve kullanilamaz. Liit-
fen Hilti servisine bagvurunuz.

3.4.2 Aki durumunun gostergeleri

Akl durumunu sorgulamak icin, kilit agma tusuna lg¢ saniyeden fazla basil tutunuz. Sistem; diisme, delinme,
harici 1s1 hasarlari vb. gibi usuliine uygun olmayan kullanim nedeniyle pilde potansiyel hatali fonksiyon
algilamiyor.

Durum Anlami

TUm LED'ler ¢calisma 1511 olarak yaniyor ve ardin- AkU kullanimina devam edilebilir.

dan bir (1) LED surekli yesil yaniyor.

TUm LED'ler galisma 1s1§1 olarak yaniyor ve ardin- Aklniin durumuna iliskin sorgu tamamlanamadi.

dan bir (1) LED hizlica sari yanip sénuyor. islemi tekrarlayiniz veya Hilti servisiyle irtibat kuru-
nuz.

TUm LED'ler ¢calisma 1s1g1 olarak yaniyor ve ardin- Bagli bir Griiniin kullanimina devam edilebiliyorsa,

dan bir (1) LED surekli kirmizi yaniyor. kalan aki kapasitesi %50'nin altindadir.
Bagli bir Griiniin kullanimina devam edilemiyorsa,
akuniin kullanim émri dolmustur ve akiu degistiril-
melidir. LUtfen Hilti servisine bagvurunuz.

3.5 Talas iifleme diizenegi

Talas Ufleme duzenegi, kesim kenarinda talas kalmasini dnlemek icin, testere bigagina dogru bir hava akimi
olusturur.

3.6 Strok sayisi

Strok sayisi ayar ¢arki kullanilarak ayarlanabilir. Konum 1, dakikada 800 strok'a, konum 6 ise dakikada
3000 strok'a karsilik gelir.

3.7 4 kademeli sarkac hareketi

4 kademeli sarkag hareketi sayesinde, kesme performansi ve kesit gériintiisu, kesilen malzemenin 6zelliklerine
uyarlanabilir. Sarkag stroku ayar kolu vasitasiyla 4 kademe arasinda gegcis yapillir.

Kesim kenarinin ne kadar temiz ve purizsuz olmasi isteniyorsa o kadar kuguk bir sarkag hareket kademesi
secilmelidir. Deneme yaniima yolu ile en iyi ayar belirlenebilir.

Durum Anlami
Kademe 0 Sarkag hareketi yok
Kademe 1 Dustik diizeyde sarkac hareketi




Durum Anlami
Kademe 2 Orta dlizeyde sarkag hareketi
Kademe 3 Yuksek diizeyde sarkac hareketi

3.8 Kopan talas korumasi

Uriin bir kopan talas korumasi ile donatilabilir.
Kopan talas korumasi sayesinde, ahsap malzemelerin kesimi sirasinda yiizeyden parca kopma onlenir.

3.9 Uriiniin otomatik kapanmasi

Acgma / kapama diigmesine 15 dakikadan uzun sire sirekli olarak basilmasi halinde (6rn. nakliye veya
depolama sirasinda), Griin otomatik olarak kapanir. Bdylece akiiniin bitmesi engellenir.

3.10 Teslimat kapsami

Testere bicagi, koruma kapagi, emme adaptori, kopan talas korumasi, kullanim kilavuzu, i¢ altigen anahtar
ile birlikte sarkac hareketli dekupaj testeresi.
Uriinleriniz igin izin verilen diger sistem driinlerini Hilti Store veya internetteki su adreste bulabilirsiniz:

www.hilti.group

4 Teknik veriler

41 Sarkac hareketli dekupaj testeresi

SJT 6-22
Uriin nesli 02
Nominal gerilim 216V
EPTA Procedure 01 uyarinca akiisiiz agirhk 2,1 kg
Strok boyu 28 mm
800 dev/dak ...

Yiiksuiz strok sayisi (n,)
3.000 dev/dak

Ahsapta maksimum kesme performansi 150 mm

Aliiminyumda maksimum kesme performansi 25 mm

Alasimsiz celikte maksimum kesme performansi 10 mm
0° ... 45°

Kesme acisi (sol / sag)

Emme adaptoriinin dis capi 27,5 mm
Depolama sicakligi -20°C ... 70°C
-17°C ...60°C

isletim sirasindaki ortam sicaklig

4.2 Ses bilgisi ve titresim degerleri

Bu talimatlarda belirtilen ses basinci ve titresim de@erleri, ilgili normlara uygun bir 8lgim metodu ile
olgulmastur ve elektrikli el aletlerinin birbirleri ile karsilastinimasi igin kullanilabilir. Zorlanmalarin gegici olarak
degerlendirmesine de uygundur.

Belirtilen degerler, elektrikli el aletinin ana kullanim alanlarini temsil eder. Elektrikli el aletinin, farkl ek aletlerle
veya yetersiz bakim yapilmis sekilde kullanilmasi durumunda, veriler sapma gdsterebilir. Bu durum, toplam
caligsma sliresi boyunca zorlanmayi belirgin sekilde yukseltebilir.

Dogru bir zorlanma degerlendirmesi igin elektrikli el aletinin kapatildidi veya ¢alisir konumda oldugu ve ayrica
kullanimda olmadigi zamanlar da dikkate alinmalidir. Bu durum, toplam calisma siiresi boyunca zorlanmayi
belirgin sekilde azaltabilir.

Kullaniciyi ses ve/veya titresimin etkilerinden koruyacak ek giivenlik dnlemleri belirleyiniz, 6rnegin: Elektrikli
el aletinin ve ek aletlerin bakiminin yapilmasi, ellerin sicak tutulmasi, is akiglarinin diizenlenmesi.

Burada uygulanan EN 62841 standartlarinin versiyonlar hakkinda ayrintili bilgi, uygunluk beyaninin
géruntiisiinde =0 252 bulunabilr.
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Ses emisyonu degerleri

SJT 6-22
Ses giicl seviyesi (Ly,) 99 dB(A)
Ses giicii seviyesi icin emniyetsizlik (Ky,,) 5 dB(A)
Ses basinci seviyesi (L,,) 91 dB(A)
Ses basinci seviyesi icin emniyetsizlik (K,,) 5 dB(A)
Toplam titresim degerleri
SJT 6-22
Sunta levhalarin testerelenmesi sonucu olusan titresim B 22-55 5,2 m/sn?
emisyon degeri (a, ) B 22-255 5,3 m/sn?
Metal levhalarin kesilmesindeki titresim emisyon degeri B 22-55 8,5 m/sn?
(anm) B 22-255 7,2 m/sn2
Emniyetsizlik (K) 1,5 m/sn?
4.3 Akii
Akii caligsma gerilimi 216V
Akii agirhgn Bu kullanim kilavuzu-
nun sonuna bakiniz
isletim sirasindaki ortam sicaklig -17°C ...60°C
Depolama sicakligi -20°C ... 40°C
Sarj baslangicinda akii sicakhgi -10°C ... 45°C

5 Calisma hazirhig

A iKAZ
Yaralanma tehlikesi kazara calismaya baslama nedeniyle!

» Akuyl takmadan dnce ilgili Griinlin kapali konumda oldugundan emin olunuz.
» Cihazin ayarlarini yapmadan veya aksesuarlari degistirmeden dnce akuyu ¢ikartiniz.

Bu dokliimanda ve Uriin tzerinde bulunan guvenlik ve uyari bilgilerine dikkat ediniz.

5.1 Akiiniin sarj edilmesi

1. Sarj etmeden 6nce sarj cihazinin kullanim kilavuzunu okuyunuz.

2. AKu ve sarj cihazinin kontaklarinin temiz ve kuru olmasina dikkat ediniz.
3. Akiyu izin verilen sarj cihazinda sarj ediniz. +0177

5.2 Akiiniin yerlestirilmesi

A iKAZ
Yaralanma tehlikesi kisa devre veya akiiniin diismesi nedeniyle!

» Akiyl yerlestirmeden Once, akl kontaklarinda ve Urlin igindeki kontaklarda yabanci cisim bulunmadigin-
dan emin olunuz.

» AkUnin her zaman tam oturdugundan emin olunuz.

1. Ik kullanim &ncesinde akii tamamen sarj edilmelidir.
2. Akuyu Urune, duyulur sekilde yerine oturana kadar itiniz.
3. Akunin alette emniyetli bir sekilde yerlesip yerlesmedigini kontrol ediniz.

5.3 Akiiniin cikartiimasi

1. AkUnin serbest birakma diigmelerine basiniz.
2. Akiyi driinden gikartiniz.
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5.4 Testere bicaginin yerlestiriimesi &

1. Testere bicagini (disleri kesme yoniine gelecek sekilde) alet bagdlanti yerine iyice yerine oturana kadar
bastiriniz.

2. Testere bigaginin yerine emniyetli bir sekilde kilittenmis olup olmadigini bicagi yerinden ¢ekerek kontrol
ediniz.

5.5 Koruma kapaginin yerine takilmasi &

» Koruma kapagdini, triinlin Uzerinde yerine tam oturuncaya kadar 6nden arkaya dogru itiniz.

Koruma kapagl, sadece ana plaka normal konumda (yani (0° kesme agisinda) bulundugu zaman,
yerine yerlestirilebilir. L 182

5.6 Emme adaptériiniin takilmasi [

1. Emme adaptdrinl arkadan, her iki sabitleme mandall yanlardan yerlerine oturuncaya kadar, yatay olarak
ana plakaya dogru itiniz.
2. Toz emicinin hortumunu emme adaptérine takiniz.

5.7 Kopan talas korumasinin takiimasi §

» Kopan talas korumasini alttan ana plakaya bastirarak takiniz.

Kopan talas korumasi sadece bu amagcla tasarlanmis olan testere bigaklari ile birlikte kullanilabilir.
Kopan talas korumasi, sadece ana plaka normal konumda (yani (0° kesme agisinda) bulundugu
zaman, kullanilabilir. =182

5.8 Devrilme emniyeti

Yaralanma tehlikesi aletin ve/veya aksesuarin yere diismesi nedeniyle!

» Sadece Urlintiniiz igin tavsiye edilen Hilti alet baglama ipini kullaniniz.

» Her kullanimdan énce alet baglama ipinin sabitleme noktasini olasi hasarlar bakimindan kontrol ediniz.

» Kemer kancasina herhangi bir alet baglama ipi sabitlemeyiniz. Kemer kancasini Grini kaldirmak igin
kullanmayiniz.

ﬂ Yiksekteki calismalar i¢in ulusal yénetmelikleri dikkate aliniz.

Bu driin icin devriime emniyeti olarak sadece Hilti diisme korumasi ile Hilti alet kordonunun #2261970 bir

kombinasyonunu kullaniniz.

» Dulsme emniyetini aksesuarlarin montaj araliklarina sabitleyiniz. Glvenli tutusu kontrol ediniz.

» Alet kordonunun bir karabinini digsme emniyetine ve ikinci karabinini de tasiyici yapiya sabitleyiniz. Her
iki karabinin de emniyetli bir sekilde sabitlenmis olup olmadigini kontrol ediniz.

ﬂ Hilti disme emniyetinin yani sira Hilti alet kordonunun kullanim kilavuzlarini da dikkate aliniz.

6 Kullanim

Bu doklimanda ve Urln tzerinde bulunan guvenlik ve uyari bilgilerine dikkat ediniz.

6.1 Toz emme tertibatinin kullaniimasi

Toz emme tertibati toz kirlenmesini azaltir, kesilen yerin daha iyi gérilmesi sayesinde is emniyetini
arttirir ve toz ve talas nedeniyle is yeri kirlenmesinin éniine geger.

1. Koruma kapagini yerine takiniz. <0 181
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2. Eger uzun bir siire, yiksek yogunlukta toz olusturabilecek malzemeler veya ahsapla ¢alisma yapacaksaniz
her zaman toz emme tertibati kullaniniz.

6.2 Kesme agisinin ayarlanmasi §

1. Emme adaptérini sékiniz. =0 182
2. Ana plakadaki civatayi gevsetiniz.
3. lIstediginiz kesme agisini (her iki ydnde 0° ile 45° araliginda) ayarlayiniz.
» 0° kesme agisinda ana plaka burulma emniyetli bir konumda bulunur. Bir kesme agisinin ayarlanabil-
mesi igin, ana plakanin ilk dnce arkaya gekilmesi gerekir.
» Ana plakay tekrar 0° kesme agisina ayarlamaniz halinde, ana plakay burulma emniyetli bir konumda
yerine oturtmak i¢in, bunun ardindan ana plakay tekrar 6ne dogru itiniz.
4. Civatayi tekrar sikiniz.
» Ana plaka sabitlenir.

6.3  Uriiniin aciimasi

ilk énce Griiniin agiimasi ve akiiniin daha sonra yerine yerlestirimesi halinde, bir emniyet fonksiyonu,
Uriinin galismaya baslamamasini saglar.

Acma / kapatma salterini dnce geriye dogru ve ardindan da yeniden 6ne dogru itiniz.

» Acma / kapatma salterini 6ne dogru itiniz.

6.4 Daldirmali kesme

Sarkag stroku ayar kolunu 0 konumuna getiriniz.
Uriind, ana plakanin 6n kenari kesilecek parganin lizerine gelecek sekilde tutunuz.
Urinii siki tutunuz ve agma / kapatma salterine basiniz.

Uriinii kesilecek parcaya dogru giiclii bir sekilde bastirniz ve calisma acisini diisiirerek bicagi malzemeye
daldinniz.

5. Bigak kesilecek parcaya girdiginde Urlinii normal galisma konumuna getiriniz.
» Ana plaka timuyle yiizeyin tzerinde bulunmalidir.
6. Kesme hatti boyunca kesmeye devam ediniz.

ron =

6.5  Uriiniin kapatiimasi

» Ac¢ma/ kapatma salterini arkaya dogru itiniz.

7 Sokme

71 Emme adaptériiniin sokilmesi

1. Her iki sabitleme mandalini ige dogru bastiriniz.
2. Emme adaptdrini geriye dogru gekerek ana plakadan ayiriniz.
3. Toz emicinin hortumunu emme adaptériinden ayiriniz.

7.2 Koruma kapaginin sokiilmesi

» Koruma kapagini hafifce eginiz ve 6ne dogru ¢ekiniz.

7.3 Testere bicaginin cikartiimasi £

Yaralanma tehlikesi. Testere bigaginin kontrolsuiz bir sekilde yerinden ¢gikmasi yaralanmalara neden olabilir.

» Testere bicagini cikartirken, Uriind, bigagin c¢ikartimasi sirasinda herhangi bir insan veya hayvanin
yaralanmayacagi sekilde tutunuz.

» Testere bicagini serbest birakma kolunu durdurma noktasina dayanincaya kadar kenara dogru dondiiri-
niz.

» Testere bicadi serbest kalir ve yerinden ¢ikartilir.



8 Bakim ve onarim

Takih akiiden dolayi yaralanma tehlikesi !
» TUm bakim ve onarim galigmalarindan énce her zaman akulyu ¢ikariniz!

Uriin bakimi

* Yapismis olan kirleri dikkatle ¢ikartiniz.

* Eger mevcutsa, havalandirma deliklerini kuru ve yumusak bir firga ile dikkatlice temizleyiniz.

* Govdeyi sadece hafif nemli bir temizlik bezi ile temizleyiniz. Plastik parcalara yapisabileceginden silikon
icerikli bakim maddeleri kullanmayiniz.

»  Urliniin Gizerindeki kontak noktalarini temizlemek igin temiz ve kuru bir bez kullaniniz.

Lityum iyon akiilerin bakimi

* Bir akuyl asla havalandirma delikleri tikaliyken kullanmayiniz. Havalandirma deliklerini kuru, yumusak bir
firga ile dikkatlice temizleyiniz.

* Akunin gereksiz yere toza veya kire maruz kalmamasini saglayiniz. Aklyl asla yiksek neme maruz
birakmayiniz (drnegin suya daldirmayiniz veya yagmurda birakmayiniz).
Bir akiinun 1slanmasi halinde, ona hasarl bir aku gibi davraniniz. Yanici olmayan bir kabin i¢inde izole
ediniz ve Hilti servisine basvurunuz.

* Akiyl yabanci yag ve gresten uzak tutunuz. Akinun Uzerinde gereksiz yere toz veya kir birikmesine
izin vermeyiniz. AkUyl kuru, yumusak bir firga veya temiz, kuru bir bezle temizleyiniz. Plastik pargalara
yapisabileceginden silikon igerikli bakim maddeleri kullanmayiniz.

Akiinlin kontak noktalarina dokunmayiniz ve kontak noktalarina fabrikada uygulanmis olan gresi kesinlikle
cikartmayiniz.

* Govdeyi sadece hafif nemli bir temizlik bezi ile temizleyiniz. Plastik parcalara yapisabileceginden silikon
icerikli bakim maddeleri kullanmayiniz.

Bakim

e Gorundr tim pargalarda hasar olup olmadigini ve kumanda elemanlarinin sorunsuz sekilde calisip
calismadigini diizenli olarak kontrol ediniz.

» Hasar ve/veya fonksiyon arizalar durumunda iiriinii isletmeyiniz. Uriinii gecikmeden Hilti servisine tamir
ettiriniz.

* Bakim ve onarim c¢alismalarindan sonra tim koruma tertibatlarini yerlestiriniz ve bunlarin fonksiyonlarini
sorunsuz olarak yerine getirmekte olup olmadiklarini kontrol ediniz.

Guvenli calisma icin sadece orijinal yedek parcalar ve tiiketim malzemeleri kullaniniz. Hilti tarafindan
onaylanmis, yedek parcalari, aksesuarlari ve sarf malzemelerini Hilti Store veya su adreste bulabilirsi-
niz: www.hilti.group

8.1 Emme adaptériiniin temizlenmesi

Emme adaptériinii sékiiniiz. 1 182

Emme adaptdrini temizleyiniz.

Sabitleme mandallarinin hasar gérmdis olup olmadiklarini kontrol ediniz.
Emme adaptériinii takiniz. 10 181

oo~

8.2 Testere bigaklarinin temizlenmesi

1. Kullanilan testere bigaklarinin Gzerinde kalan regineleri diizenli olarak temizleyiniz.
2. Testere bicaklarini 24 saat sureyle gaz yagina veya piyasada satilan bir regine goziiclye yatiriniz.

9 AKkiilii aletlerin ve akiilerin taginmasi ve depolanmasi

Tasima

/\ DIKKAT
Tasima sirasinda aletin istem dis1 calismasi !
» Urlinlerinizi her zaman akiiler takili olmadan tasiyiniz!

» Akuleri ¢cikartiniz.
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>

Akleri kesinlikle sikica baglanmamis koruma ile nakletmeyiniz. Nakliye sirasinda, akiler asin sok ve
titresimlerden korunmali ve baska akl kutuplari ile temas ederek kisa devreye neden olmamalari icin, her
turlu iletken malzeme veya diger akilerden izole edilmis olmalidir. Akiiler igin yerel tasima talimatlarini
dikkate aliniz.

Akuler posta ile génderiimemelidir. Hasarsiz akiileri sevk etmek istemeniz halinde, bir nakliye sirketine
basvurunuz.

Uriiniin ve akilerin hasar gérmiis olup olmadigini her kullanimdan &nce oldugu gibi uzun tasimalardan
6nce ve sonra kontrol ediniz.

Depolama
A iKAZ

Arizal veya akan akiiler nedeniyle beklenmeyen hasar olusumu !

>

Uriinlerinizi her zaman akaiileri yerlestirmeden depolayiniz!

>

10

Uriinii ve akiileri serin ve kuru bir yerde muhafaza ediniz. Teknik verilerde belirtilen sicaklik sinir degerlerini
dikkate aliniz.

AkdUleri sarj cihazinin Gizerinde muhafaza etmeyiniz. Sarj isleminden sonra her zaman akllyt sarj cihazindan
cikartiniz.

Akduleri kesinlikle glineste, Isi kaynaklarin lizerinde veya cam arkasinda muhafaza etmeyiniz.

Uriinii ve akiileri gocuklarin ve yetkisiz kisilerin ulasamayacag yerlerde muhafaza ediniz.

Uriiniin ve akiilerin hasar gérmiis olup olmadigini her kullanimdan énce oldugu gibi uzun siireli
depolamalardan 6nce ve sonra kontrol ediniz.

Anza durumunda yardim

Tiim arizalarda akiiniin sarj durumu ve hata goéstergesini dikkate aliniz. Bkz. Bolim Lityum iyon akii
gostergeleri.
Bu tabloda listelenmemis veya kendi basiniza gideremediginiz arizalarda litfen yetkili Hilti servisimiz ile irtibat

kurunuz.

Arnza Olasi sebepler Coziim

Testere bigagd kendiliginden Testere bigagi dogru kilittlenmemis. | » Takma islemini tekrar ediniz.

clikiyor. » Alet baglanti yerinin tamamen
aciimis ve testere bicaginin
dayanak noktasina kadar basti-
riimig oldugundan emin olunuz.

Gerdirme sistemi kirlenmis. » Alet baglanti yerini temizleyiniz.
Testere bigagi takilamiyor. Gerdirme sistemi kirlenmis. » Alet baglanti yerini temizleyiniz.

Sarkag strok ayari yapilami-
yor.

Sarkag kolunun somunu kirlenmis.

Sarkag kolunun somununda
bulunan pislikleri temizleyiniz.

Sarkag stroku islevi galismi-
yor.

Sarka¢ mekanizmasi kirlenmis.

Sarkag catall bélgesinde pislik
bulunup bulunmadigini kontrol
ediniz, varsa bunlar temizleyi-
niz.

Sarkag stroku ayar kolu "0" konu-
munda.

istediginiz degeri ayarlayiniz.

AkU normalden daha hizli
bosaliyor.

Cok disuk ortam sicakhigdi.

AklyU yavasca oda sicakligina
ulasacak bicimde isinmaya
birakiniz.

Aku duyulabilir bir "klik“ sesi
ile yerine oturmuyor.

AkUndn kilit tirnad kirlenmis.

Tirnaklan temizleyiniz ve akiyu
yeniden yerine oturtunuz.

Uriinde veya akiide yiiksek isI
Uretimi.

Elektrik arizasi

Uriinii derhal kapatiniz, akiiyii
cikartiniz, gézleyiniz, sogumaya
birakiniz ve Hilti servisi ile irtibat
kurunuz.

AkUnUn LED'lerinde hicbir sey
gOrunttlenmiyor

Ak arizal

Hilti servisi ile irtibat kurunuz.

184  Tirkge
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11 imha

Usuliine uygun olmayan imha nedeniyle yaralanma tehlikesi! Disari ¢ikan gaz ve sivilar nedeniyle saglk
sorunlar.

» Hasar gérmus akuleri hi¢ bir sekilde géndermeyiniz!

» Kisa devreleri 6nlemek igin, akiiniin baglantilarini iletken olmayan bir malzeme ile kapatiniz.

» Akileri, cocuklarin ellerine gegmeyecek sekilde imha ediniz.

» AkUyU size en yakin Hilti Store'da imha ediniz veya imha etmek igin yetkili sirketinize bagvurunuz.

éfa Hilti Urunleri yuksek oranda tekrar kullanilabilen malzemelerden Uretilmistir. Geri déntsim igin gerekli
kosul, usulline uygun malzeme ayrimidir. Cogu ulkede Hilti eski aletlerini yeniden degerlendirmek lizere geri
alir. Bu konuda Hilti musteri hizmetlerinden veya satis temsilcinizden bilgi alabilirsiniz.

B: » Elektrikli el aletlerini, elektronik cihazlar ve akdleri evdeki ¢oplere atmayiniz!

12 Uretici garantisi

» Garanti kosullarina iliskin sorulariniz igin IGtfen yerel Hilti is ortaginiza bagvurunuz.

13 Diger bilgiler

Kullanim, teknoloji, ¢evre ve geri ddnisim hakkinda
daha fazla bilgi asagidaki baglantida bulunabilir:
gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218

Bu baglantiya dokiimanin sonunda bulunan QR kodu
taratarak da ulasabilirsiniz.
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BRIERATARM SENRHECSRIEENE, ArTARETAKEZES. St iERBRSEN

e,

RFEZENRTHRATIERARYE. ERARARTEAZALE, BEFRANEFIARERETIRNE

AT, HBBEERAE. EFREEY, EEXERESHRSE.

EEFHAMNM, MMERETEMAFEREEINEE, THRERTLREE. EFF2EET, EFX

IERRERSE.

WEREMT LA, MREREETRRSN / ARSHHE

BE. RN THE.

, Plan: REMERERATR, BEMNRSEF

ﬂ FARTEARFTFEFEN 62841 IR ERRARIFAEMN, FERN

ABAZEIA £ 254,

REE
SJT 6-22
ETh=:EE (Lwa) 99 dB(A)
YRR THELRE (Ky,) 5 dB(A)
EEEH (L) 91 dB(A)
EEHENE BRE (K. 5 dB(A)
HBREN{E
SJT 6-22
TEWRMAERENREE (a,, o) B 22-55 5.2 m/s?
B 22-255 5.3 m/s?
EIEEERNEHESE (a, v B 22-55 8.5 m/s?
B 22-255 7.2 m/s?
EHE (K) 1.5 m/s?
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BRERHNRISRE -17°C ... 60 °C

FrRURE -20°C ... 40°C

E T ERERE -10°C ... 45°C
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> BIUBESARTREEHM,

» BEMGTFELAEEYE (FINBKBF) DUERER,

> BEREHEERREELERAMA.

> SRR EMAHIlti Store RIBAHIERNEERIEA .

& HitiESFTRANMNASMYTTEREF A, MRERKATLAERBE. HItiE?SERMERE
ZERARWARE. B amHItIERT OSSR,

W - FUsmnIA. SREENGLEA—RURER

12 BUEHRE

> MNREHENRERGEEORE, BEEEHIER.

Hilti Taiwan Co., Ltd.

24F., No. 16, Xinzhan Rd., Bangiao Dist., New Taipei City 220, Taiwan (R.O.C.)
Tel. 0800-221-036
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BEINRME, BT, RIBFHEUL

HWEZEM, R2MUTES :
qgr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
Rt FIEE X R R KB A EERIQRTES.
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1 RFRRMERANER

1.1 XTFRERA

o BE ! EEANTRZAE, FHEREEMEFIEFT RMEMRERE, SERE, ReMBEEA.
REMME, CERMEMGIRE. f2MBEEN. HE. M8, A, SNrESSERE.
NRF/HERBHNE, RERFRA, SEMERE. REMEEGEN, UHUEERA.

- BN S=R&IBHERTELAR, REZSE TGN RL R IFRIE, HEMgEPAST
o WFURHEMITTRERIBI EI TERRAR. NMRRIRAERSBREEZNINA R ERERE™RX
HuBhig &M RESHRER.

o BEMIEIRAEIRBAFT SENRIR RIS AR KT, JRLRTE Hilti = RITE L ERBRRIIRE., Alt, BEREX
LERBARITE @ SRR —4E,
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1.2 FiAfcEAIREE
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A -fR-
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z
» ERMEEHTIAN, ESJLENSNETEIENG. F—5H0, TRERERK AN BT EAHEH.
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BT A (§%) EAOATREREE, 2ERARKEES. MTFEEEmTA (188), TE#
FEfTER RSk, (BRI EAESLFICCECAY B R AT AR KR B B R,
> BRAGEMENRE, NEE. SARRTKE. NRENSEED, NSEmnsEEk,
» TAEREHNTIAESBEENKSGEIENES, BT RE#KEREMBERR,
» TAEBARY, I7ERABSEE. RHRKHBEHTE, fRIFERETESE. B, EFHEREHE
. BRI RESRAEMBEERR,
> f%EF'svHsﬁf’ﬁmanEﬁ MERZIATIES FIMRERIMIKERL, ERESF IMER BT B
ek,
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B,
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> RISER, EIREEEHTHNIE HEREEmTAENSES, NAAECHENES. YITEHR2
g%ﬁg ERRET TN, BAEERBHIE, YIREEshTAR, BREMNSOERITESETENA
EN
» FERAMAMFES. —TEHLPEEE. R&EE, BNEYNKHETERAMAEE. BHEReSE. B2
8. WANFSEEBERLASHE.
> BBz TERINSE. EEEEERN/SEME. SRiiEBEm TE 2], MBERFXGT<E" 6L
B, BFEREFX LMEHEMTAREFXLTF A NBREERR, MAESSHENRE.
> gﬁg;@,{glﬁzaﬁ, OAEREMARRRIRTE. IHRFRARBREEEM T AN LAEES
S hE.
» TERZER. MNZRSERNSENTS, XERIMNER TEEBEFEHIBII T,
> MRRERER. FTEFERSHRBRMBEN. ILAENRBEREHEG. WENKRER. SifZk
REFEGIE TP,
> &u%%f;gﬁ;&&ﬁﬁ"‘mﬁ"‘ﬁﬁﬁaﬂﬁs, RIRRIE I TEEITHFIERMERA. ERRAESTURVS
NS A
» LEERAIAESTRGRENMGE, EFERLEMRONZUIARSEN, —RTERERESE
BHa 2R E S,
%ﬂ]lﬁﬂqﬁmimf&#'

TEBFIEABHNTE, StHENNASEERERNEHTIR. ERNEHTEEERERIHEEERN
BEEBEFNE R ST (F.

» MBEIFRFRECERTFNXRE, WEFEERRGTIR, EATEETFXHTIEHR R TAHE
B, DHNEHITIEE,

» FERTEMER. SREOANFREHTRZH, RMERE EWFELA/SMEHN TR HFTEita (&
FIHFED, bR e R BN TEMNER.

» BB TAFRE/LESTT MY, FATEUETRRELH TASHBERANARBRIERT
. REBRAFEERNTRZRN.

» PR TANLES. REITFECHBHRRNFR. SHNRTEMECRInE TRIFENE
Sl WRFERF, NEERZAMEEEHTR. T%EWMER TR TRALIPT RSN,

» RIFTIEITRENNES. THEAHZINE TRURAFSY, ROSREFHFAERGER.

» BRREMRAE, SRFURANBHTHELREREHTIR. MENTRNTILE. BBHTARTE
ERBLIMNITEESBER.

> %iﬁgﬂ(ﬁﬁﬁﬁ?kﬁ WERREHAE. MRFRTUUEEIDE, BLEERIMER T TLRFERE
IxTH

9&#‘5 (BBt {F) TRARBEHIERMLER
TN R AGIEREER TR, EAEMAERBMANTRBFMNERAT A —XKEEMETRE,
M AT BTN R B

» REeEAEARMANRTAMHE, FREMEEERNETESHRASGEMNAR,

» YESHATRAN, NEELTEHETCEEYE, FIIEX. B, Ak (17 RITSHTMMISEYG,
BUASIERATRE. R EMRTFHER, NEMAREHIAR.
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> WIRBEEEAE, NTTRESERMRREM MR BESHE ; EREREMERE. MRBIMNEMEIRE,
RIRAKAE. MBRAEMIRES, BRTRAXEENES, ERIEIRE. MeibhBEaHROREES
B msI.

> *Eﬁﬁﬁﬁﬂﬁ‘i&ﬁﬂﬂ‘]@i&éﬂ?ﬁlio PSR N RN SR N TNEIER, SBNR. BIER
RNk,

> ?};Eﬁ%%ﬁﬂéﬂiﬁlﬁﬁgﬁﬂﬂkﬁﬁﬂéﬂqiﬁg% RBEHAKIBIT 130 °C (265 °F) SRETAHES R

> ﬁ%ﬁﬁﬁﬁ%ﬁﬂﬂ, BREEFERRAMEREEE 2NN EAN TRTEE. TEAERKENER
ESEEZ MBS RR st F BN A RN,
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> MREETANTHERISTIEEMEIREMALZER, REEEERmTRNAKIEFREHATRE. NRMI
BRI, NARHTENERSMEESHE, NNSHhRE.

FERARAKHEMEL AR THFFEEHRENSAE L. NAFREFESGHETS, ETHLT
FRERS, X2FBKERR,

v
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IALUER 778 B eR Eh B A = kM

FIATIER], METEXNENARBMES, MSEMNKE. NREH BSERKEFRE, W= R

BN ERARG FIRES S BIR HEURIE.

BERRFTENILZE, ESBEXILSH AR |

ERZ~ RN, BREFEE. FERENNFFE.

BRLFERE. VRHER SRS EMRERZGRIXK,

BERL. fihe, RIS LS RPERMOTIRERS TSN EMR. —LEIFEIE | MEinER ; 1%,

REL. EMFEAT M, RAGMIIEMSERENT G | —EAM, PG, WSS ELETN

A BRASEREME. RIEMCEMHIEIRES, BEREATIMLIAGNREEER, XBWE

;lg%ﬁﬁﬂ%%@ﬁ?%&ﬁ%%qzﬂ, PlnfEAE L RS MBE YRITIRMFRE, FOREN—RERE

> TEEXRIFMKIEHTRME,

> BEOR KR R,

> TERRREERFN S LRV,

» SRR REEMKE SR ERIEAL,

TEM/EMHEERERASGENER. FRIFENERERDNZRNNGEEEFFEE.

FRTRETIEME, RREAF.

DHBEIRENFREFIES" M. RIFHEFEETR.

EUARBHENTFE, UREFEOMRERT. TEREHKR 8 RE T BRSIME R TRES BT,

FEMF AN EME R EL.

> gi%ﬁ*ﬂ%ﬁbliqﬂiﬁiﬁ’\]i‘ﬁﬁ (LED), BEARSRAXREFEMARRE, XaSHXSREREZEA
|
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v
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> ST RTERFLEEEERT.

» EMEEIAN, HELVFFE. BRkETIASSEEGNZG |
HIENRR AR 2 i

> ERAAT RN NS EITEENEE,

> BT RIERESATER L,

> UIMERIRAME, FFRE T LB T ARSI T IR,
> DTS RIER B Ak SR E T4 T 55,

2.4  DCEMERSEM

> BETUTRTRLRENEREEFEN TREMNT SRR, EREET, SSBEERY. ™20
Eiatn. K2R G, KRF/SIRE.
> REEMST RFIERARSH A BEER.
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VDRI R, BRI Rt A e X R RRAR A ERORIST R |
PR E R At |
TENE. FESRESEN, TEEHKRREST 80 °C (176 °F) FIRERMAT.
WFERSEEREEMRTE, I7ERAKNEHTRR. EHRERIRTHRIFITR.
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IR RBEENMAXT. SE. NEKPRH. FTESBURIE.
ARAFE. IR, REXHMSBYEEMENRS. SNSREFEt, ERUERETNASHGE.
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R ERZRF, WAREEKIE. B EMKERED BT NRKENMT, F52RYRREEBIE
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BEREE R IR SR E R E .

+ AFmIAEES Hilti Nuron B 22 RIEBEFRIMEICEM. NRRKRENE, Hiti BICA~REMAZR
{RIRBAR BRI R HAY R,

o HSEEMPREAZRFRAREREHAMER SR FIRI Hilti TERIBFFTHE,
s FERXRERRE T 2TIREES.
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3.4 EETFEMIETT

Hilti Nuron {82 F AT IR RN RS, HEERIKS.
341 FHERASHHEEENETR

'¥i‘=|='

ASHAERIGE | Bt EaEmm |
> FEEARMIER TRERVIRIR, WEGEMERERBELRANSTRT.

B E AR BIRE, MRS TIERTIERZ —.
AREENTREER, ERBERRRERKSTTRENHE,

KA aBX
l/l\ (4) LED KTHS&=eiiot ZERE 100 % E 71 %
A (3) LED KTHsEE=i2 skt FTERE:70% E51%
ﬁﬁ/r (2) LED THE=ie it FTHERA :50% E26%
— (1) LED kTHE=RRRH TEKRE:25% E10 %
— (1) LED kTE18INE% FERA 1 <10%
A (1) LED KT{RIRIERN PEFEMEERER, NEhITHE,
WNETE BT ESS LED kTR HIEINIG, SR
Hilti 4{& 5y,
— (1) LED KRN E EETHEMRSHEEENTSEH, SR, ASE
HEE R,
FrmiNEmARBNNIERE, HFAEERART
BEERTH,
MBEEBMATE, BEBA Hilti B0,
— (1) LED \T=i#2 &} Eg%@;‘mm&ﬁﬂq?&?ﬁ%& BB & Hilti 48
1LY
— (1) LED XTIRERNLL Y ﬁ%gfﬁi‘mﬁéﬁﬁﬂ%%%éﬁﬁiﬁﬁo 1BEX A& Hilti £
ZH 0
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R aX
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KRG,
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B ES, HRBETTUEAMREFR.
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HUBTIENIENE (FHBR). 1PE. IRABDR, R, BIERA. N AIRF.

ZHLET SAT REREANEE RS M, TLUBETEYME) www.hilti.group TIE L8] Wi Hilti Store
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4 EARERE
4.1 BUEEIENIENE
SJT 6-22

RR 02
HEBE 216V
¥4 EPTA Procedure 01 XM ESR (FE#EEH) 2.1kg
HEKE 28 mm
ZSER AP () 800 rpm ... 3,000 rpm
HFAMRAIIEIERE 150 mm
W EMRATIEIERE 25 mm
WFEEENRATIEIERE 10 mm
EIRE (/) 0° ... 45°
RAERLERIME 27.5mm
EHURE -20°C ... 70 °C
THEMRRE -17°C ... 60 °C
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IXLE B ch4E I AR ER BIRE LI ERNE, TRATFHER—MBEmHTIAESS—FEmTIa.
EATE A BTSN SR INNIZE.
REMNBBERRAENTIANEIENA. B2, NREEHTERTARANNA. ERATEMNEET A4
PR, NBHEFTREARRE. XS BRELMRESERN TERZIRNTINEE.
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B 22-170 (01) 1,34 kg 2.951b

B 22-255 (01) 1,87 kg 4.121b
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en Declaration of conformity

Declaration of conformity

The manufacturer declares, on his sole responsibility, that the product described here complies with the
applicable legislation and standards.

The technical documentation is filed here:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | D-86916 Kaufering, Germany

Product information

Orbital-action jig saw SJT 6-22
Generation 02

Serial no. 1-99999999999
et Vastavusdeklaratsioon

Vastavusdeklaratsioon

Seadme tootja kinnitab ainuvastutajana, et kdesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud seade vastab kehtivate
digusaktide nduetele ja kehtivatele standarditele.

Tehnilised dokumendid on saadaval:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

Tooteinfo
Pendeltikksaag SJT 6-22
Pdlvkond 02
Seerianumber 1-99999999999

Iv Atbilstibas deklaracija

Atbilstibas deklaracija

Razotajs, uznemoties pilnu atbildibu, apliecina, ka Seit aprakstitais izstradajums atbilst speka esoso tiesibu
aktu un standartu prasibam.

Tehnisko dokumentaciju glaba:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

Izstradajuma dati

Figlrzagis ar svarsta kustibu SJT 6-22
Paaudze 02

Sérijas Nr. 1-99999999999
It Atitikties deklaracija

Atitikties deklaracija

Gamintojas prisimdamas visg atsakomybe pareiskia, kad €ia aprasytas prietaisas atitinka galiojanciy jstatymy
ir standarty reikalavimus.

Techniné dokumentacija saugoma ¢ia:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

Prietaiso duomenys

Siaurapjuklis SJT 6-22

Karta 02

Serijos Nr. 1-99999999999
sl Izjava o skladnosti

Izjava o skladnosti

Proizvajalec na lastno odgovornost izjavlja, da tukaj opisani izdelek ustreza veljavni zakonodaji in veljavnim
standardom.

Tehni¢na dokumentacija je na voljo tukaj:

“ MDA



Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

Informacije o izdelku

IS

vbodna Zzaga SJT 6-22
Generacija 02

Serijska §t. 1-99999999999
hr Izjava o sukladnosti

Izjava o sukladnosti

Proizvoda¢ pod vlastitom odgovorno$éu izjavljuie da je ovdje opisani proizvod sukladan s vaze¢im

zakonodavstvom i normama.
Tehni¢ka dokumentacija kod:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

Podaci o proizvodu

Ubodna pila s orbitalnim hodom SJT 6-22
Generacija 02

Serijski br. 1-99999999999
ru Jleknapauua CoOTBETCTBUA HOpMam

Jeknapauy1a COOTBETCTBUA HOPMam

HacToawwmm ¢rpma-u3rotoButeNb C NONHOW OTBETCTBEHHOCTLIO 3aABIAET, YTO AaHHOE U3AENUe COOTBETCTBY-

€T AeHCTBYIOWUM ANPEKTUBAM U HOPMaM.

TexHuueckan JOKYMEHTaumua (OPUriHabl) XpaHUTCA 34€eCh:!
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, Fepmanua

YKasaHuA K Uu3aenvro

MasTHUKOBBIN 3NEKTPONOB3NK

SJT 6-22

Mokonexue

02

CepuiiHblin NQ

1-99999999999

uk CepTudikar BignosigHocTi

CepTtudikar BignoBiAHOCTI

BWpOoGHUK 3i BCIEIO HaNEKHOI BIAMNOBIAANLHICTIO 3aABNAE, WO ONUCaHWA Y LbOMY AOKYMEHTI iHCTPYMEHT
BiZINOBiZae YNHHOMY 3aKOHOAABCTBY i CTaHAapTam.

TexHiyHa AOKYMEHTaLiA 3a3HauYeHa HKYe:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

IHdpopmauia npo iHCTpyMeHT

J10631K i3 MaATHUKOBUM XOAOM SJT 6-22
Bepcia 02
CepiiHuii Homep 1-99999999999

kk CaWiKecTiK AeKnapauunachl

ConkecTiK AeKknapauuachl

OHAipyLWwi OCbl HyCKay/nblKTa cunatTainFaH ©HIMHIH KONJaHbICTaFbl 3aHHaMara >KaHe KOonAaHbICTaFbl
cTaHJapTTapra CoMKec eKeHAIrH TOMbIK, XayanKepLUinikneH xapvananabl.

TexHUKanbIK Ky>kaTrama MblHa XXepAae CaKTanFaH:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

OHim Typanel ManimeTTep

MaATHUKTIK ANEKTP XKyKa apachbl SJT 6-22

ByblH

02

Cepuanblk HOMip

1-99999999999

Deutsch 251
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bg Heknapauyua 3a CboTBETCTBUE

JHeknapauyua 3a CboTBeTCTBUE

MpoussoanTenaT aeknapupa Ha co6CTBEHA OTFTOBOPHOCT, Y€ OMMUCAHUAT TYK NPOAYKT OTroBaps Ha MPUIOXKK-
MOTO 3aKOHOZAATENICTBO U AenCTBalUTE CTaHAaPTy.

TexHuyeckara JOKyMeHTalus ce CbxpaHaBa TyK:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

JaHHu 3a npoaykTa

MaxaneH npo6oaeH TPMOH SJT 6-22
Mokonenne 02

CepveH NQ 1-99999999999
ro Declaratie de conformitate

Declaratie de conformitate

Producatorul declara pe proprie raspundere ca produsul descris aici corespunde legislatiei si normelor in
vigoare.

Documentatiile tehnice sunt stocate aici:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

Date despre produs

Ferastrau pendular pentru gauri

SJT 6-22

Generatia

02

Numar de serie

1-99999999999

el ARAwon cuppOPPWONG

AfRAwon GuPPOPPWCNG

O KOTAOKEUROTNG SNAGVEI WG HOVOG UTTEUBUVOG OTI TO TIPOIOV TTOU TTEPIYPAPETAI E5M IKXVOTIOIEI TV IOXUOUCX
vouoBEeTian KA To IGXUOVTO TIPOTUTTQ.

To EYYPOPa TEXVIKNG TEKUNPIWONG UTIPXOUV €8M:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

ZTOIXEIX TTPOIOVTOG

Mp16vI pe KUKAIKH TTarAivEpounon SJT 6-22
levix 02
Ap. oeIpig 1-99999999999

tr Uygunluk beyani

Uygunluk beyani

Uretici burada tanimlanan (riiniin gegerli yasalara ve standartlara uygun oldugunu kendi sorumlulugunda
beyan eder.

Teknik dokiimantasyonlar eklidir:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

Uriin bilgileri
Sarkag hareketli dekupaj testeresi SJT 6-22
Nesil 02
Seri no. 1-99999999999

252  Deutsch
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Hilti Corporation
FeldkircherstraBe 100
9494 Schaan | Liechtenstein

SJT 6-22 (02) | SUD 6-22 (02)

2006/42/EC EN 62841-1:2015, AC:2015, A11:2022 EN 62841-2-11:2016, A1:2020
2014/30/EU EN IEC 55014-1:2021 EN IEC 55014-2:2021
2011/65/EU

Schaan, 29.03.2024

ﬁ/;.%

Dr. Tahar Zrilli Edward-Louis Przybylowicz
Head of Quality and Process Management Head of BU Power Tool & Accessories
Business Area Electric Tools & Accessories Business Area Electric Tools & Accessories
UK
cA
en UK Declaration of Conformity

Declaration of conformity

The manufacturer declares, on his sole responsibility, that the product described here complies with the
applicable legislation and standards.

The technical documentation is filed here:
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | D-86916 Kaufering, Germany
Product information

Orbital-action jig saw SJT 6-22
Generation 02
Serial no. 1-99999999999

LT
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Manufacturer:

Hilti Corporation
FeldkircherstraBe 100

9494 Schaan | Liechtenstein

SJT 6-22 (02) | SJD 6-22 (02)
Supply of Machinery (Safety) Regulations
2008

Electromagnetic Compatibility Regulations
2016

The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012

Schaan, 29.03.2024

Dr. Tahar Zrilli
Head of Quality and Process Management
Business Area Electric Tools & Accessories

256  Deutsch

UK Importer:

Hilti (Gt. Britain) Limited

No. 1 Circle Square, 3 Symphony Park
Manchester, England, M1 7FS

EN 62841-1:2015, AC:2015, A11:2022 EN 62841-2-11:2016, A1:2020
EN IEC 55014-1:2021 EN IEC 55014-2:2021

ﬁ/;.%

Edward-Louis Przybylowicz
Head of BU Power Tool & Accessories
Business Area Electric Tools & Accessories
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Hilti Corporation
LI-9494 Schaan
Tel.:+423 234 21 11
Fax:+423 234 29 65
www.hilti.group
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Hilti = registered trademark of Hilti Corp., Schaan Pos. 5120240724
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